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Op zoek naar de verdwenen zus van een cliënte, doet privédetective Francesca Moretti een lugubere ontdekking. Verscholen tussen autowrakken in een sloperij ligt een dode vrouw. Als de eigenaar van het terrein opduikt en haar met een knuppel bedreigt, verdedigt ze zich met haar nagels. Tegen de tijd dat de politie arriveert, is het lijk weg en is er niets anders te zien dan een etalagepop. En het bloedende gezicht van Butch, die beweert dat ze hem aanviel toen hij haar op zijn terrein ontdekte.

 

Niemand gelooft Francesca. Ook niet als er in de directe omgeving een massagraf met stoffelijke resten van zeven jonge vrouwen gevonden wordt, en zij een verband legt tussen deze moorden en de verdwenen vrouw op de sloperij. Tegengewerkt door de politie, die elk bewijs dat zij tegen Butch vindt van tafel veegt, bijt ze zich vast in de zaak. Want als zíj de rode draad niet vindt, zullen er meer slachtoffers vallen. Daarbij maakt ze echter een fatale inschattingsfout, waardoor ze rechtstreeks in de armen loopt van iemand die een diepe wrok tegen haar koestert…
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Francesca Moretti wist niet of ze haar ogen kon geloven. Er lag zoveel rommel in de sloperij, dat het wel van alles kon zijn, en ze stond niet zo heel dichtbij. Bovendien was het in een afdekkleed gewikkeld en werd het voor een deel aan het zicht onttrokken door houten pallets, zaagbokken en stapels dakbedekkingsmateriaal. Maar hoe langer ze de vorm en afmetingen van het object bestudeerde, des te meer raakte ze ervan overtuigd. Wat daar lag, was een menselijk lichaam.

Walgend trok ze zich terug in de schaduw van het dichtstbijzijnde gebouw. De felle julizon weerkaatste op de zee van autowrakken, verbogen fietsframes en afgedankte landwerktuigen, waardoor ze het gevoel kreeg in een oven te zijn beland, in plaats van Prescott in Arizona, bezig om een tip na te trekken. Toch was het niet de hitte, maar de paniek die haar naar adem deed happen.

Zou het echt waar zijn? Alweer? Haar laatste grote zaak had gedraaid om een vermiste vrouw. Francesca was ingehuurd om haar op te sporen. Toen ze Janice Grey had weten te traceren – althans wat er van haar was overgebleven – was dat voorpaginanieuws geweest. Zonder Francesca zou de moord vermoedelijk onopgelost zijn gebleven. Ze  had het ontbrekende stukje van de puzzel geleverd waarmee kon worden bewezen dat er een moord was gepleegd, en op basis van die informatie hadden de rechercheurs hun hoofdverdachte kunnen aanhouden. Maar dat kwam niet vaak voor, en zeker niet in de praktijk van een en dezelfde privédetective. Voor zichzelf had Francesca al min of meer uitgemaakt dat dit nooit meer zou voorkomen. Niet in haar praktijk, in ieder geval. En nu dit.

Op de achtergrond ging de dobermann nog steeds tekeer. Al vanaf het moment dat ze voet op het terrein had gezet was het beest als een gek aan het blaffen. Gelukkig zat hij met een ketting vast aan de achterkant van het gebouw.

De hond zo goed en kwaad als het ging negerend, staarde Francesca naar de toef bruin haar die ze meende te ontwaren onder het met verfspetters bedekte kleed. Ze wilde het lichaam identificeren om zich ervan te vergewissen dat het inderdaad de zus van haar cliënt betrof.

Maar dat kon nog even wachten. Ze meende de geur van ontbinding te ruiken. Afgaande op de vreemde hoeken van het object onder het kleed, was de rigor mortis al voltooid. Er was geen enkele reden om het geheel van dichtbij te bekijken – dan zou ze maar wakker liggen met dat beeld op haar netvlies. Ze kon maar beter de regionale afdeling Moordzaken inschakelen voor de verdere afhandeling.

Ja, hulp inroepen, dát moest ze doen, en wel meteen. Ze wilde niet het risico lopen dat er forensisch bewijs verloren ging waarmee een verband kon worden gelegd tussen April Bonner en de persoon die haar vermoord had.

Met trillende handen rommelde ze rond in haar schoudertas, op zoek naar haar iPhone. Haar ademhaling was gejaagd, hoe ze ook haar best deed om de instinctieve reactie van haar lichaam de baas te blijven.

Rustig nou. Je bent veilig. Alles komt goed. Je hebt zelf het opsporen van vermiste personen in je dienstenpakket opgenomen, weet je nog?

Ze had een paar ingewikkelde zaken willen oplossen. Maar dat was nu juist het probleem. De opsporing van vermiste personen zou niet zo makkelijk moeten zijn, en het doel was om hen levend en wel aan te treffen.

Eindelijk had ze het mobieltje te pakken. Net toen ze door haar adresboek aan het bladeren was op zoek naar het telefoonnummer van rechercheur Finch, hoorde ze voetstappen, de resolute voetstappen van een man met laarzen aan, althans, zo klonk het. Haar hoofd schoot omhoog. Ze was dus niet alleen. Toen ze had aangeklopt bij het oude, uit hout opgetrokken huis aan de weg, was er geen reactie gekomen. Ook had ze geen auto horen aankomen. Maar dat zei nog niets; het terrein besloeg ruim vier hectare.

Zich opeens zo slap voelend dat ze zich afvroeg of ze überhaupt kon wegrennen als het moest, wierp ze een voorzichtige blik om de hoek van het gebouw. Ze kon niet zien wie het was.

Zweet drupte over haar voorhoofd in haar ogen. Ze knipperde om weer goed zicht te krijgen en hoopte op een flinke stoot adrenaline om haar knikkende knieën onder controle te krijgen. Wat mankeerde haar toch? Het risico op lichamelijk letsel, ja zelfs de dood, hoorde bij haar vak. Dat had ze van het begin af aan geweten. Maar ze had zichzelf altijd ingeschat als iemand die gevaar veel sterker en kalmer onder ogen kon zien. Deze reactie had ze nooit vertoond toen ze nog bij de politie werkte, ook niet toen ze Janices lichaam in stukken verspreid in die greppel had gevonden.

Logisch, bij politie van Phoenix had ze voornamelijk gewerkt aan vermogensdelicten, iets waar ze zich ook mee had beziggehouden bij het Maricopa County Sheriff’s Office. Bovendien was ze niet alleen geweest. Ze had een opsporingsteam ingehuurd omdat ze een gebied wilde doorzoeken waarvan de politie vond dat het buiten hun werkgebied lag. En wat ze daar gevonden hadden, waren botten geweest, wat een zekere afstand had gecreëerd tot het geweld waarmee Janice om het leven was gebracht.

Dit was anders. Francesca had zojuist een recente moord ontdekt. Ze was alleen, op een nogal afgelegen locatie. En niemand wist waar ze was. Tegen Heather, haar assistente, had ze alleen gezegd dat ze het grootste deel van de dag op pad zou zijn om tips na te trekken. Vanaf haar huis in Chandler was ze twee uur in zuidelijke richting gereden, en in deze omgeving kende ze niemand.

‘Wie is daar? En wat wil je?’

Het was in ieder geval een man, en hij leek niet zo happig op bezoekers. Zijn barse stem was voor de hond een teken om nog een tikje feller te gaan blaffen.

Omdat ze geen antwoord wilde geven en bang was dat hij haar zou zien als ze weer om de hoek van de schuur zou kijken, drukte ze zich met haar rug plat tegen het ruwhouten gebouw. De barman van het Pour House had haar verteld dat hij een vrouw die op April leek had zien instappen in een truck die bestuurd werd door de eigenaar van de sloperij, Butch Vaughn. In de hoop Vaughn te spreken te krijgen, was ze hierheen gereden. Maar nu ze wist dat er onder het afdekkleed een lijk lag, leek het haar niet de juiste tijd of plaats om een mogelijke moordenaar onder ogen te komen. Vooral gezien het feit dat de moordenaar een dobermann bezat die heel gemakkelijk kon worden losgelaten. Nee, de politie moest het stokje maar van haar overnemen.

‘Ik weet dat hier iemand is,’ zei hij hardop. ‘Demon blaft niet voor niets.’

Demon, dat moest de hond zijn. Wat een toepasselijke naam…

‘Wat doe je op mijn erf?’ Zijn voetstappen klonken iets minder resoluut. Hij wist niet precies waar ze was. ‘Wat zijn dat voor manieren?’

Haar manieren van dat moment zeiden wel iets over de zenuwen die op dat moment door haar heen gierden. Want doorvragen, zelfs als men geen antwoord wilde geven, en doorgaan met zoeken, zelfs als men niet wilde dat bepaalde dingen gevonden werden, vormden onderdeel van haar werk. En hoewel ze niet altijd zo agressief was geweest, had haar wens om succesvol te zijn het uiteindelijk gewonnen van haar natuurlijke weerstand tegen al te opdringerige nieuwsgierigheid. Niemand had wat aan een verlegen privédetective. Als de eigenaar van het terrein niet in gezelschap van April was gezien, een vrouw die drie dagen ervoor als vermist was opgegeven, dan zou Francesca nooit inbreuk op zijn privacy hebben gemaakt.

Ze wierp een blik over haar schouder, zich afvragend of ze een sprintje naar de auto zou wagen. Zou ze om het huis heen kunnen rennen, helemaal naar de weg vóór hij haar te pakken kreeg?

Als haar hart niet zo heftig klopte, zou ze misschien een kans hebben. Vijf jaar geleden was ze met hardlopen begonnen om stress terug te dringen en in vorm te blijven. Ze was trots op haar atletische prestaties. Maar die paar honderd meter leek nu wel een heel grote afstand. Ze had niet de illusie dat ze sneller zou zijn dan deze man, die in topconditie verkeerde. Ze had zijn profiel gezien op de datingsite waar April hem had leren kennen. Als Harry Statham één en dezelfde was als Butch Vaughn, en daar ging ze nu vanuit, en als de foto ook maar enigszins recht deed aan zijn spierbundels, dan was hij een hele fitte man…

‘Wat is er?’ riep hij. ‘Ben je je tong kwijt?’

Een andere optie was pepperspray. Niet lang nadat ze was aangenomen op de politieacademie, was haar vader tijdens een inval in een drugspand per ongeluk door zijn partner in zijn been geschoten. Hij was in een rolstoel beland. Zijn dagelijkse worsteling met het verlies van zijn mobiliteit, jaren achtereen, had een diepe indruk op haar gemaakt. Direct nadat ze bij de politie was weggegaan om haar eigen detectivebureau te beginnen, had ze vuurwapens in de ban gedaan. Ze bezat niet eens een wapen meer. Maar helemaal zonder bescherming kon ze natuurlijk niet.

‘Ik wil weten waarom je hier aan het rondneuzen bent,’ riep hij.

Was dit Butch? Dat moest wel. Hij had het over zijn erf. Wist hij wat ze had aangetroffen? Hij zou er toch op zijn minst wel een vermoeden van hebben.

Omdat ze betwijfelde of ze sneller dan hij bij haar auto kon zijn, deed ze een greep in haar tas. Hij kwam nu vanaf de andere kant van het gebouw haar richting op. Hij moest geraden hebben waar ze zich schuilhield. Door het kraken van het met steentjes vermengde woestijnzand onder zijn zolen steeg de spanning ten top. Het was alsof hij een lier had waarmee hij al haar zenuwen tot het uiterste straktrok en al haar spieren aanspande.

Waar was haar pepperspray? Was ze het busje kwijtgeraakt? Ze had het nog nooit eerder hoeven gebruiken, had het alleen bij zich als voorzorgsmaatregel…

Shit! Ze kon het niet vinden.

Ze had nog steeds haar mobieltje in de hand. Ze toetste 911 in, maar durfde niet in de hoorn te spreken. Hij zou op haar duiken nog voor ze haar zin af had gemaakt. Wat er ook zou gebeuren, het zou voorbij zijn tegen de tijd dat de meldcentrale een patrouillewagen haar kant op zou sturen. Ze moest vluchten.

Net toen ze zich op haar hakken omdraaide, streek ze met haar hand over het koele metaal van het spraybusje, verstopt tussen de rommel onder in haar tas.

Goddank. Ze zette zich schrap tegen de onvermijdelijke confrontatie, haalde de pepperspray tevoorschijn en richtte. Maar hij kwam niet de hoek om, zoals ze had verwacht.

Ze hoorde zijn voetstappen niet meer. Wist hij dan misschien toch niet waar ze was?

Ze slikte moeizaam en luisterde met ingehouden adem. Waar was hij? Wat deed hij?

Lang hoefde ze niet op het antwoord te wachten. Door het vuile raam bij haar elleboog zag ze een kleine beweging in het gebouw. Op dat moment realiseerde ze zich dat het een kantoor was en dat hij binnendoor op haar af kwam. En de deur was vlak bij haar!

Ze schoot omhoog en vloog bij deur vandaan, die hij met een knal opengooide. Ze sprayde in zijn richting, althans dat probeerde ze. Er kwam niets uit. Ze had geen idee waarom niet. Maar als reactie op haar gebaar kromp hij in een reflex ineen, met zijn handen voor zijn gezicht geslagen. Nu ze hem van zo dichtbij zag, wist ze dat haar vermoedens juist waren. Harry Statham was Butch Vaughn. De man van de foto op de datingsite leek sprekend op de eigenaar van deze sloperij. En voor zover zij had kunnen nagaan, was hij de laatste die April in leven had gezien.

Ze wierp hem het busje in zijn gezicht, hoorde ook dat het hem raakte, maar bleef niet staan kijken. Ze rende alsof haar leven ervan afhing. Maar hoe ze ook haar best deed, ze hoorde dat hij haar aan het inhalen was.

De hond blafte en jankte en gromde, heftig aan zijn ketting trekkend. Ze probeerde er geen aandacht aan te besteden; het dier klonk wel gevaarlijk maar kon haar op dit moment niets doen.

Een seconde later was de hond al uit haar gedachten verdwenen. Butch greep haar schoudertas, die achter haar aan slingerde, en trok eraan om haar tegen te houden. Ze probeerde zich los te rukken, maar struikelde en kwam ten val toen de schouderriem het begaf. Haar telefoon gleed uit haar handen, buiten haar bereik, en door het plotselinge wegvallen van de tegendruk kwam ook Butch ten val.

‘Wie ben je? Wat spook je hier uit, verdomme?’ Hij greep haar bij de enkel en trok haar naar zich toe.

Het hete zand brandde op haar blote armen en benen. Ze droeg een mouwloos bloesje en een rok, waarschijnlijk de slechtste combinatie die ze had kunnen uitkiezen. Hij had een blauwe spijkerbroek aan en een strak mouwloos shirt, dat nog enige bescherming bood.

‘Geef antwoord!’ perste hij er tussen opeengeklemde kaken uit, terwijl ze over de grond schoven, zij vechtend om los te komen, hij uit alle macht proberend haar in bedwang te houden. Haar ademhaling ging te zwaar om antwoord te kunnen geven. Het enige waar ze aan kon denken, was ontsnappen. Ze moest zich blijven verzetten, ongeacht de schaafwonden, de blauwe plekken en de verschroeiende aarde.

Even later had hij haar onder zich vast weten te nagelen. Hij had haar linkerpols beet, maar voor hij haar rechterpols ook kon grijpen, sloeg ze haar nagels in zijn wang en trok er enkele diepe groeven in. Toen hij vloekend terugdeinsde, wist ze dat ze hem flink geraakt had.

Nu hij zich zo plotseling had teruggetrokken, lukte het haar onder hem vandaan te kruipen. Ze greep haar tas, maar hij had onmiddellijk door dat ze probeerde te ontsnappen en greep het andere eind. Ze moest loslaten. De inhoud van de tas viel op de grond, en ze krabbelde overeind en trok een sprintje om het huis.

Hoewel haar BMW op de weg voor haar klaarstond, bevonden haar autosleutels zich ofwel in haar tas ofwel op de grond, bij haar mobieltje. Hoewel ze nergens naar toe kon rijden, rende ze toch naar haar auto.

Haar sandalen kletsten tegen haar hielen, en door de gladde harde zolen slipte ze af en toe. Het was een wonder dat ze de voortuin wist te bereiken. Ze had gehoopt een passerend voertuig aan te houden, maar er was geen verkeer te bekennen. Butch had geen buren. Haar enige voordeel was het feit dat ze hem met haar nagels blijkbaar ernstiger had verwond dan ze had verwacht. Toen ze een blik over haar schouder wierp, zag ze dat Butch achter haar aan kwam, maar zijn tempo lag laag. Wankelend veegde hij het bloed uit zijn linkeroog en van zijn wang.

Ze had hem verwond, maar dat wakkerde haar angst alleen maar aan. Uit al zijn poriën droop pure, onversneden woede.

Haar hart klopte in haar keel, terwijl ze uit alle macht probeerde om haar bibberende ledematen aan te sturen. Als hij haar te pakken kreeg, was ze er geweest. Uit het feit dat hij begon te rennen, maakte ze op dat de pijn inmiddels had plaatsgemaakt voor stalen vastberadenheid.

Goddank had ze haar auto niet op slot gedaan. Dat was een slechte gewoonte, waar ze op dit moment alleen maar blij om kon zijn. Het portier aan de bijrijderskant was het meest dichtbij. Ze schoof in de auto en sloeg juist toen hij zijn hand uitstrekte om haar tegen te houden het portier achter zich dicht. Hij moest zijn hand wegtrekken om te voorkomen dat zijn vingers bekneld raakten. Nu richtte hij zijn aandacht op het handvat.

Op slot! Op slot! Op slot! In pure doodsangst speurde Francesca de console en de bekleding af, op zoek naar het knopje waarmee ze de portieren op slot kon doen. Door de paniek kon ze zich niet goed herinneren waar het ding zich bevond, maar het lukte haar om het in te drukken vóór hij het portier kon opentrekken. Ze had nog nooit een troostender geluid gehoord dan de klik van de vergrendeling die in werking trad, of het loze geklepper van het handvat waar hij zonder resultaat aan trok.

Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. Echt opgelucht voelde ze zich niet, want nog kwader dan tevoren staarde hij haar doordringend aan en bonsde op de ruit. ‘Hé!’

Stijf van angst keek ze hem aan. Als hij bij haar kon komen, was het in een paar minuten voorbij. Ze had haar iPhone niet eens bij zich.

Had de meldcentrale haar mislukte oproep ontvangen? Zouden ze hulp sturen? Of was men van een verkeerde verbinding of een valse melding uitgegaan?

‘Wat mankeert jou, dame?’ schreeuwde hij. ‘Ik wil alleen maar met je praten. Ik wil weten wat je hier uitvoert.’

Hij wist dat ze het lijk had gevonden, dat kon ze in zijn ogen zien. Hij probeerde haar ervan te overtuigen dat dat niet was wat ze had gezien, dat ze zich moest laten geruststellen door de attributen om hen heen, de schommel in de voortuin, het zwembadje aan de zijkant, het met de hand geschilderde welkomstbordje op de deur. Maar zo gemakkelijk was zij niet om de tuin te leiden. De huiselijkheid van het geheel gaf wel aanleiding om te denken dat ze de verkeerde conclusie had getrokken, maar de diepe krassen op zijn wang herinnerden haar eraan dat moordenaars niet zelden het voorkomen hadden van een brave echtgenoot en huisvader. Ze had hen voor haar werk bestudeerd. Meestal was aan de buitenkant niet te zien of je met een monster van doen had.

Ze boog zich voorover en bedekte haar hoofd. Hij was zo dichtbij. Hij hoefde alleen maar het glas van de ruit te breken. Er was niemand in de buurt, niemand zou het glasgerinkel horen, haar om hulp horen roepen.

‘Ga weg!’ Ze snikte het uit.

Plotseling hielde het bonzen op de ruit op.

Ze kwam overeind en zag dat hij met de rand van zijn shirt het zweet en bloed van zijn gezicht aan het vegen was. Toen keek hij zoekend om zich heen en beende naar de enige boom in de tuin. Tegen de stam stond een knuppel geleund, naast een bal en een handschoen. Hij pakte de knuppel en liep op de auto af, duidelijk van plan de ruit in te slaan. Nog voor hij tot actie kon overgaan, werd hun aandacht naar de weg getrokken, waar juist een oude Impala aan kwam rijden.

Francesca was vastbesloten om de hulp van de bestuurder in te roepen. Ze schoof opzij en drukte uit alle macht op de claxon. Tevergeefs. De vrouw die achter het stuur van de andere auto zat, minderde vaart en parkeerde voor de deur met een vanzelfsprekendheid die aangaf dat ze al van plan was geweest om hier te stoppen.

Butch, die duidelijk in tweestrijd verkeerde, keek van Francesca naar de andere bestuurster en weer terug. Achterin de Impala zat een jongetje met een bezweet rond gezichtje vanachter het open raam te zwaaien en enthousiaste begroetingen te roepen die zelfs Francesca kon horen. ‘Papa! Papa! We zijn er!’

Direct veranderde Butch’ gelaatsuitdrukking. Hij liet de honkbalknuppel vallen en begaf zich naar de Impala.

Nu! Francesca stapte aan de kant van de weg uit de auto. Hulp van de bestuurster van de Impala, waar ze eerst op gehoopt had, kon ze wel vergeten. Het was waarschijnlijk Butch’ vrouw. Daarom kon ze er maar beter van uitgaan dat ze zich hier in haar eentje uit moest zien te redden.

Ze schoot uit de auto, dook onder de achterbumper en trok de reservesleutel los. Op dat ogenblik maakte het kind zich los uit zijn autostoeltje en eiste dat Butch hem door het raam naar buiten tilde.

De vrouw voegde zich bij vader en zoon. Terwijl Francesca zich weer naar de bestuurderskant begaf, hoorde ze haar vragen: ‘Wat is hier aan de hand? Wat is er met je gezicht gebeurd?’

Butch’ antwoord kon Francesca niet verstaan, maar in de met hitte, dreiging en paniek bezwangerde lucht drong de daaropvolgende vraag van de vrouw maar al te goed tot Francesca door: ‘Wat? Maar waarom? Wie is dat?’

Ja, dit moest wel Butch’ echtgenote zijn. Diens terugkeer had Francesca naar alle waarschijnlijkheid het leven gered. Maar ze was niet van plan om hier te blijven om haar te bedanken of om haar te vertellen dat er een lijk tussen de rommel in de sloperij lag. Ze moest ervandoor, nu het nog kon.

Ze schoof achter het stuur, gooide het magneetbakje van de reservesleutel op de bijrijderstoel, startte de motor en trapte het gaspedaal diep in.



Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Allejezus.’ Jonah Young hield zijn pas in, maar deed dat zo abrupt dat rechercheur Finch van het Yavapai County Sheriff’s Office tegen hem op botste.

‘Wat is er?’ mompelde die. Jonah bleef stokstijf staan. De vrouw met wie Finch hem wilde laten kennismaken, zat in een stoel vlak naast de ingang van het kantoorhokje van de rechercheur. In haar handen hield ze een kop koffie, en om haar schouders lag een deken, alsof het niet hartje zomer maar winter was. Hij wist echter dat ze de deken niet alleen om had tegen de kille tocht die door de agressieve airconditioning in het gebouw werd veroorzaakt. Ze had zojuist een bijzonder beangstigende beproeving doorstaan. Over de telefoon had Finch hem verteld dat een privédetective uit Chandler was aangevallen. Finch’ partner, Hugh Hunsacker, was direct met een paar hulpsheriffs naar de sloperij gegaan waar het incident had plaatsgevonden. Finch zelf was op kantoor gebleven en had Jonah verzocht om met het slachtoffer te praten. Namen had hij niet gegeven.

‘Ik ken haar,’ zei Jonah.

Met zijn kale kop, sikje en bonte verzameling tatoeages leek Finch meer op een Hell’s Angel dan een politieagent. ‘O ja?’

‘We hebben samen op de academie gezeten.’

Jonah had bewust zacht gesproken, maar Finch niet. Over de rand van haar mok keek Francesca Moretti hen aan. Toen ze de mok liet zakken, wist hij zeker dat ze het was. De amberkleurige ogen die zich in de zijne boorden, de klassieke Italiaanse gelaatstrekken waarop de minachting duidelijk zichtbaar werd toen ze hem herkende – zelfs met haar lange donkere haar in de war, de uitgelopen mascara en een bovenlip die tot bijna tweemaal de normale dikte was gezwollen, kon er geen twijfel over bestaan.

‘O jeetje. Ik denk niet dat ze je mag,’ zei Finch, en hij glipte langs hem heen.

Jonah volgde met tegenzin. Francesca mocht hem inderdaad niet, en terecht. Maar inmiddels waren er tien jaren verstreken. Kon het verleden niet met rust worden gelaten? Ze leek vrij makkelijk over hem heen te zijn gekomen, had nooit teruggebeld toen hij had geprobeerd om zijn excuses aan te bieden. En uit wat Finch hem had verteld, maakte hij op dat er mogelijk een verband was tussen de vermiste lerares naar wie ze op zoek was en de moorden die zij probeerden op te lossen. De moordenaar opsporen van de vrouw die ze in Dead Mule Canyon hadden opgegraven, was belangrijker dan persoonlijk ongemak. Jonah had nog nooit zo’n verontrustende zaak voor zich gehad.

De rechercheur gebaarde naar hem. ‘Ms. Moretti, u herinnert zich wellicht nog –’

‘Jonah Young,’ vulde ze aan, zonder haar blik ook maar een seconde van hem af te wenden.

Finch ratelde door. ‘Klopt. Ik weet niet of jullie elkaar sinds de academie nog gesproken hebben, maar Jonah werkt momenteel voor Department 6, een particulier beveiligingsbedrijf in Los Angeles. Zij worden ingehuurd door personen, bedrijven en zelfs ook verschillende politie-eenheden om te adviseren en te assisteren bij moeilijk oplosbare zaken. Ik heb hem gevraagd om –’

Nog steeds een en al oog voor Jonah, onderbrak ze hem weer. ‘Ik wist al dat je niet meer bij de Phoenix P.D. zat, anders zou ik je daar wel zijn tegengekomen. Ik dacht dat je er misschien was uitgeschopt.’

Nu had hij wel al zijn persoonlijke relaties verknald in de korte tijd dat zij elkaar hadden gekend, maar zijn baan was nooit in gevaar geweest. Al van jongs af aan had hij speurwerk willen doen, en in de particuliere sector kon hij uitstekend zijn ei kwijt als leidinggevende van een rechercheteam. Bij Department 6 was het werk ongeveer hetzelfde, maar hij had meer vrijheid en het betaalde veel beter. Het beste uit twee werelden verenigd.

‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen. Ongeveer een jaar na jouw vertrek hebben ze me tot rechercheur benoemd. Ik heb zelf besloten om elders aan de slag te gaan,’ zei hij. Hij hoorde zelf hoe defensief het klonk.

‘Hm. Ik zou bijna zeggen dat je je via het bed omhoog hebt gewerkt, maar de mensen boven je waren allemaal mannen, en ik weet maar al te goed hoe gek je op de vrouwtjes bent.’

Finch schraapte zijn keel, overduidelijk niet op zijn gemak door de wending die het gesprek nam. ‘Luister, ik merk dat er nog oud zeer tussen jullie speelt. Ik weet er het fijne niet van, en ik wil het ook niet weten. Ik heb Jonah gebeld omdat ik denk dat de zaak waar hij mee bezig is verband houdt met de man die jou zojuist heeft aangevallen. We hebben een fors probleem, meerdere problemen zelfs, en maar weinig aanknopingspunten. Het leek me een goed idee om dit uit te zoeken. Misschien is dit de doorbraak waarop we zaten te wachten.’

Eindelijk wendde de vrouw haar blik van Jonah af. ‘Waar heb je het over? Vertel me niet dat hij op zoek is naar April Bonner. Die woont in Maricopa County. Dat is niet jullie district.’

‘We hebben hem niet ingehuurd om te zoeken naar een vermist persoon,’ zei Finch. ‘Hij werkt aan een veel belangrijkere zaak.’

Een frons trok over haar verder gladde voorhoofd. ‘Belangrijker dan moord? Ik heb je toch al gezegd dat ik Aprils lichaam heb gevonden!’

‘En rechercheur Hunsacker is nu poolshoogte aan het nemen.’

‘Waarom zijn wij niet met hem meegegaan?’ vroeg ze. ‘Het lichaam is goed verstopt, maar ik weet waar ze ligt.’

‘Toen je hier arriveerde, was je behoorlijk geschrokken. Ik wilde je niet belasten. Bovendien kan Hunsacker het wel alleen af. Als hij belt, breng ik je er zo naar toe. Dit is belangrijker.’ Met zijn brede rug de opening van zijn hokje versperrend, begon Finch te fluisteren. ‘Ik heb Jonah gevraagd om je te vertellen over het massagraf dat twee weken geleden is ontdekt door een wandelaar en zijn hond.’

‘Een massagraf,’ echode ze.

De rechercheur fronste. ‘Met de lichamen van zeven vrouwen, misschien meer. We zijn nog met nader onderzoek bezig.’

Francesca’s mond viel open, en Jonah kreeg de indruk dat ze even haar wrok jegens hem was vergeten. ‘Daar heb ik op het nieuws over gehoord. Ze zeiden dat het om een oude indianenbegraafplaats ging. In Dead Mule Canyon toch, bij het plaatsje Skull Valley?’

‘Dat klopt. We hebben het bericht niet gecorrigeerd. Het leek ons niet nodig om paniek te zaaien onder de bevolking. Niet zolang we geen idee hebben waar we mee te maken hebben en geen nadere informatie kunnen verstrekken.’

Bovendien hadden ze geen trek in de overweldigende druk van de golf van publieke verontwaardiging die ongetwijfeld op bekendmaking zou volgen. Jonah dacht dat dat wel eens de belangrijkste reden tot geheimhouding kon zijn. Geen enkel politiebureau verkondigde uit vrije wil aan de wereld dat er een seriemoordenaar vrij rondliep. Vaak deed men zijn uiterste best om dat feit te verdoezelen, in de hoop dat de dader ondertussen naar een ander district zou verkassen. Niet dat hij dat hoefde uit te leggen. Francesca had lang genoeg bij de politie gewerkt om te begrijpen hoe de vork in de steel zat.

‘Toen we de lijken ontdekten, wisten we nog niet hoelang ze er al lagen,’ voegde Finch toe.

‘En nu?’ vroeg ze.

‘Nu weten we dat het graf…’ Hij aarzelde en voegde er wat zachter sprekend aan toe: ‘…recent is.’

Voor het eerst was er achter Francesca’s koele façade een glimp van kwetsbaarheid te zien. ‘Hoe recent?’

‘Sommige lijken liggen er al vijf jaar,’ antwoordde Jonah. ‘De andere vrouwen zijn enkele maanden geleden overleden.’

Ze leunde voorover en plaatste haar mok op het bureau van rechercheur Finch. ‘Wil je nu beweren dat de man die mij zojuist heeft aangevallen misschien wel zeven vrouwen heeft vermoord?’

Jonah wist het zo net nog niet. Hoe groot was de kans om aan een gewelddadige psychopaat te ontsnappen als je die op zijn eigen erf tegen het lijf liep? Wat deze man zijn slachtoffers had aangedaan, bewees dat hij meedogenloos was. Maar in zijn jaren bij de politie had hij geleerd om altijd alle opties open te houden. ‘Dat zou kunnen,’ gaf hij toe. ‘Iémand heeft ze vermoord.’

‘Mijn hemel.’ Ze sprong overeind en wendde zich tot Finch. ‘En jij peinst er niet over om de mensen in de omgeving te waarschuwen? Jij vertelt ze niet dat ze vreemdelingen moeten mijden, dat ze geen risico’s moeten nemen?’

Jonah stelde zich achter Finch in de deuropening op, terwijl de kleine, gedrongen man haar probeerde te kalmeren. ‘Niet zo snel! We willen niet voorbarig zijn in onze informatievoorziening. We wisten al gauw dat het geen oude indianenbegraafplaats was, maar pas toen we een forensisch antropologe hadden ingeschakeld, wisten we wat het wél was. We hebben haar geïnstalleerd in het oude dorpshuis. Ook Jonah werkt vanuit het dorpshuis. Maar dat soort dingen heeft tijd nodig. Het is echt een groot graf.’

‘Maar –’

‘Gisteravond hebben we haar eerste verslag ontvangen.’ Hij negeerde haar gesputter. ‘We waren van plan om vanmiddag een verklaring uit te geven, maar toen kwam jij aanzetten. Nu kunnen we beter even afwachten wat Hunsacker bij de sloperij aantreft. Misschien is de man die jou heeft aangevallen, die Butch Vaughn, wel onze dader.’

Als ze een verdachte konden presenteren, zou dat de mensen wel tot bedaren brengen, dacht Jonah, maar hij hield wijselijk zijn mond.

Francesca streek haar besmeurde en gekreukelde rok glad, die tot even boven de knieën reikte. Haar kuiten waren nog net zo gebruind en gespierd als toen zij elkaar hadden leren kennen. Het enige verschil was de schaafwond op haar knie.

‘Dat zou verklaren waarom April nog op het erf ligt,’ zei ze. ‘Misschien zag Vaughn zich door de ontdekking van de lijken ertoe gedwongen om zijn slachtoffers elders te dumpen, maar had hij nog geen goede locatie gevonden.’

Jonah deed een stap naar voren, Finch opzij duwend. ‘Of hij heeft gewoon nog geen kans gezien om zich definitief van haar te ontdoen.’

Uit het feit dat Francesca hem plotseling weigerde aan te kijken, maakte Jonah op dat ze het nog steeds moeilijk vond hem in het gesprek te betrekken. Hoewel ze zich even had laten gaan, was ze nu weer op haar hoede.

Ze richtte zich tot Finch. ‘Zoals ik al zei: Ik denk dat hij getrouwd is. Dat beperkt zijn bewegingsvrijheid. Ik heb zijn vrouw of partner en zijn kind gezien. Zonder hen had ik hier niet gezeten. Toen zij aan kwamen rijden, stond hij op het punt om mijn autoruit stuk te slaan.’

‘Wonen er nog andere mensen op het terrein?’ vroeg Jonah.

Ze wilde niet met hem praten, dat merkte hij wel aan haar onwil om meer details te verstrekken.

‘Ja, daar leek het wel op. Geen idee waarom hij dan naar vrouwen hengelt op datingsites voor singles.’

‘O, dat doen wel meer getrouwde mannen,’ zei Finch. ‘Ze schuimen die sites af vanuit hun eigen luie stoel, als vrouw en kinderen liggen te slapen.’

‘Heeft hij zijn echte naam gebruikt voor zijn profiel?’ vroeg Jonah.

Ze pulkte aan haar nagelriemen. ‘Nee, een pseudoniem. Harry Statham.’

‘Mensen dekken zich natuurlijk altijd in om –’ begon Finch, maar Jonah overstemde hem.

‘Hoe wist je de link te leggen tussen Harry Statham en Butch Vaughn?’

‘Voor ze zaterdagavond vertrok, vertelde April aan haar zus – mijn cliënt – dat ze met haar nieuwe scharrel had afgesproken in een bar genaamd Pour House, hier in Prescott. Dat is het laatste wat haar familie en vrienden van haar hebben vernomen. De maandag erop is ze niet op haar werk verschenen. Ik ben naar die bar gegaan om te vragen of ze haar daar gezien hadden. De barman vertelde me dat hij buiten een sigaretje stond te roken toen hij een vrouw die op April leek bij Butch in de truck zag instappen. Hij zei dat Butch een vaste klant was en herkende hem op de foto die ik van de datingsite had geplukt. Het kon niemand anders zijn, zei hij, want op het portier van de truck stond het logo van Prescott Salvage.’

Jonah probeerde het plaatje compleet te krijgen. ‘Waarom zou hij zijn eigen truck gebruiken?’

‘Misschien was hij niet van plan geweest om haar te vermoorden toen hij haar meenam. En in ieder geval ging hij ervan uit dat hij niet gesnapt ging worden. Veel moordenaars gebruiken hun eigen voertuig.’

‘Maar als Butch getrouwd is, zou hij April toch niet vermoorden en in zijn eigen sloperij laten liggen, waar zijn vrouw haar kon vinden?’

‘Als je zijn terrein gezien had, zou je dat niet eens zo vreemd vinden,’ antwoordde ze. ‘Het beslaat vier hectare, en het is een doolhof. Je zou er zelfs een dinosaurus kunnen verstoppen. Ik heb geen idee hoe ik het lichaam heb kunnen vinden tussen al die stapels troep. Hij was vast van plan haar later naar een andere plek te brengen.’

‘Vier hectare betekent dat hij het lijk niet buiten het terrein zou hoeven te verbergen,’ zei Finch.

‘Klopt,’ zei Jonah. Hij wendde zich weer tot Francesca. ‘Wat gebeurde er toen je het erf op liep?’

Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb het allemaal al doorgesproken met rechercheur Finch. Als je wat wilt weten, vraag je het maar aan hem.’

Finch haalde zijn stropdas los en ging op de hoek van zijn bureau zitten. Hij trok zijn broekspijpen recht, die wel erg strak om zijn dijen zaten. Dat had natuurlijk te maken met de bodybuildingsessies waar hij het zo vaak over had. ‘We hebben een en ander al besproken, dat weet ik. Maar Jonah heeft veel ervaring met dit soort zaken. Twee maanden geleden hielp hij de Texaanse autoriteiten een solide aanklacht op te stellen tegen een hospicemedewerker die zes bejaarde mannen en vrouwen had omgebracht. Daarom hebben we zijn hulp ingeroepen. Ik zou je willen vragen om hem zelf alle details te vertellen.’

Haar ongenoegen was nog niet verdwenen, maar ze ging weer zitten, sloeg haar benen over elkaar en begon opnieuw alles te vertellen wat hij nog niet had meegekregen.

De telefoon ging. Finch nam op, terwijl de andere twee bleven doorpraten.

‘Heb je onder het kleed gekeken?’ vroeg Jonah toen ze hem had verteld dat ze op het erf was gaan rondkijken omdat er niemand op haar aankloppen had gereageerd. ‘Kon je haar identificeren?’

Ze aarzelde voordat ze antwoord gaf, niet op haar gemak. Heen en weer schuivend in haar stoel, gaf ze toe dat ze niet echt onder het kleed had gekeken.

De stem van rechercheur Finch kreeg iets scherps. ‘Sodeju. Dat meen je niet!’

‘Wat is er?’ vroeg Jonah.

Finch hief zijn hand; hij was nog niet klaar. ‘Nee, ik breng haar en Jonah nu naar jullie toe. Niemand mag van het erf af tot wij er zijn.’

Te oordelen aan zijn gezichtsuitdrukking was Jonah net zo gealarmeerd als Francesca, maar hij wachtte tot de rechercheur de hoorn erop had gegooid. ‘Nou?’

‘Vaughn wil een aanklacht indienen tegen Ms. Moretti.’

‘Op basis waarvan?’

De gouden ketting rond Finch’ hals verdween onder zijn overhemd toen hij dat dichtknoopte en de das weer aantrok.

‘Mishandeling.’

Francesca kwam overeind. ‘En het lijk dan?’

Hij greep zijn jasje van de stoelleuning en duwde hen zijn hokje uit. ‘Hunsacker kan geen lijk vinden.’
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Voor het huis van Butch stonden vier politiewagens en een ambulance op een kluitje geparkeerd aan de kant van de weg. Rechercheur Finch minderde snelheid, en op dat moment viel Francesca’s blik op Butch, die zich pontificaal in de voortuin had opgesteld om zich door een jonge verpleegkundige te laten verzorgen. Over zijn linkeroog, waar ze hem vermoedelijk had geraakt met het busje pepperspray, was al een verband aangebracht. Op dat moment was de verpleegkundige in de weer om een antiseptische vloeistof op Butch’ wang aan te brengen. Francesca kon zich niet aan de indruk onttrekken dat hij expres daar zat om haar op haar nummer te zetten.

Op de een of andere manier was hij in die paar uur sinds haar vertrek erin geslaagd om Aprils lichaam te verstoppen. Nu deed hij alsof hij ernstig gewond was, zodat het leek alsof Francesca hem zonder enige reden had aangevallen.

Zijn vrouw, een veel minder imposante man die veel van Butch’ vrouw weg had en een ouder echtpaar stonden om hem heen. Zijn vier- of vijfjarige zoontje was even verderop in de tuin aan het spelen. Francesca wist niet zeker of het oudere echtpaar en de kleinere man vrienden waren, of familie, of buren. Uit de wijze waarop ze zich om hem heen hadden opgesteld, meende ze op te maken dat het intimi waren, vermoedelijk familieleden. Finch parkeerde zijn wagen niet ver van de plek waar haar BMW een paar uur ervoor had gestaan. Alle volwassenen staarden naar haar, maar echt zenuwachtig werd ze alleen van de haat in Butch’ ogen.

‘Hij is een moordenaar,’ mompelde ze.

Finch zette de auto in de parkeerstand. ‘Kan wel zijn, maar we hebben bewijzen nodig. Aan de slag dus.’

Jonah gaf geen reactie.

Geschokt, verward en bezorgd als Francesca zich voelde, was ze er toch niet in geslaagd het feit dat hij achter in de auto zat te negeren. Tien jaar had ze hem niet gezien, en toch was haar reactie op zijn aanwezigheid nog precies hetzelfde. Het was alsof ze een interne radar had die op gezette tijden een piepje gaf als hij in de buurt was. Zo’n primitieve aantrekkingskracht was natuurlijk niet te vertrouwen. Hij was niet het type man met wie ze samen wilde zijn. Geen sprake van, na wat hij haar geflikt had. Maar waarom sloeg haar hart dan toch een slag over, telkens wanneer ze naar hem keek?

Zonder verder stil te staan bij de emoties die Jonah in haar ontketende, stapte ze uit de auto. Eén ding tegelijk. Ze zou Finch naar het lichaam van April Bonner brengen, en dan zou ze maken dat ze wegkwam. Thuis zou ze haar vuile kleren uittrekken en haar geschaafde en gebutste lichaam in een lekker warm bad laten zakken. Daar zou ze blijven liggen tot haar handen en voeten helemaal gerimpeld waren en daarna zou ze haar bed in duiken. Morgen was er weer een nieuwe dag, die ze hopelijk kon doorbrengen in haar onlangs opnieuw ingerichte kantoor. Een dag alleen met Heather, haar receptioniste, en haar werk. Een dag zonder lijken en moordzuchtige maniakken.

Rechercheur Hunsacker kwam als eerste naar hen toe. Hij droeg een lichtbruin pak van dunne stof, en onder zijn oksels tekenden zich zweetkringen af. Hoewel het bijna vijf uur was, was de temperatuur nog amper onder de veertig graden gezakt. Dat Hunsacker niet goed tegen de warmte kon, had ook met zijn gewicht te maken. Hij was met zijn één meter drieënzeventig niet veel langer dan Francesca, maar woog zo te zien minstens honderdveertig kilo. Hij had iets met Elvis, wat te zien was aan de lange bakkebaarden en het achterovergekamde haar, maar echt knap was hij niet. En lekker bewegen deed hij ook al niet. Zijn bruinrode brogues waren langs de buitenzijde zo ver uitgezakt, dat het wel leek of zijn voeten misvormd waren.

‘Er is geen enkel bewijs dat Mr. Vaughn onwettige daden heeft verricht,’ rapporteerde hij aan Finch zodra hij binnen gehoorafstand was. ‘Geen enkel bewijs van moord.’

‘Maar ik heb het lijk gezien!’ protesteerde Francesca.

Hunsacker richtte zijn ogen, even donker als zijn pikzwarte haar, even op Francesca. Toen keek hij weer naar Finch. ‘Heb je het haar niet verteld?’

‘Nog niet.’ Finch keek verstoord. ‘Ik wil eerst zeker weten of we het over dezelfde vorm en hetzelfde kleed hebben.’

‘Zullen we dat nu dan maar doen?’

Finch wierp een blik op Butch. Met zijn twee meter lengte torende hij boven iedereen uit, als een reusachtige houthakker, of als het houten beeld van Daniel Boon dat Francesca ooit op een camping had gezien. ‘Straks. Ik ga eerst met Mr. Vaughn praten.’

Hunsacker gebaarde hen door te lopen. ‘Ga je gang.’

‘Wat heb je me niet verteld?’ fluisterde Francesca toen ze Hunsacker gepasseerd waren.

‘Dat zul je wel zien.’

Er was geen gelegenheid om op een antwoord aan te dringen omdat ze inmiddels oog in oog stond met Butch, die zijn vijandigheid als een miljoen onzichtbare, vlijmscherpe pijlen vol op haar richtte.

Ze weigerde om zich te laten intimideren en hief haar hoofd. Toch vond ze het moeilijk om kalm te blijven, zeker nu alle aandacht op haar was gericht. De agenten en ambulancebroeder bekeken haar met onverholen nieuwsgierigheid, de overige aanwezigen met pure haat. De mensen die om Butch heen stonden, moesten wel familie zijn.

‘Waarom heb je mijn man aangevallen?’ Omdat de ambulancebroeder tussen hen in stond, was Butch’ vrouw eerder bij haar dan hijzelf, maar Jonah hield haar tegen. Na haar beproevingen eerder op die dag kon Francesca alleen maar blij zijn dat hij haar afschermde. Toch was ze vastbesloten dit niet te laten merken. Enkele minuten geleden was Jonah immers nog de vijand geweest.

‘Ik heb alleen mezelf verdedigd,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik was hier om Mr. Vaughn te spreken over –’

‘Je hebt wat?’ viel Butch haar in de rede. ‘Ben ik stiekem jouw erf opgegaan? Heb ik tussen jouw spullen zitten snuffelen? Nee. Je had hier niets te zoeken.’ Hij wurmde zich langs de ambulanceverpleegkundige heen en richtte zich op klagende toon tot Finch. ‘Het was helemaal niet mijn bedoeling om haar angst aan te jagen. Ik probeerde erachter te komen of ze iets van me wilde stelen, of dat ze me misschien iets wilde verkopen.’ Met een van pijn vertrokken gezicht raakte hij voorzichtig zijn wang aan. ‘Kan zijn dat ik haar verrast heb, maar dat was geen reden voor geweld.’

‘Ze heeft hem echt flink toegetakeld,’ deed de verpleegkundige een duit in het zakje.

Francesca wilde de man scherp terechtwijzen, maar besloot hem toch maar te negeren. ‘En hoe zit het met de vrouw onder het kleed, de vrouw die je hebt vermoord?’ vroeg ze aan Butch. ‘Heb je je echtgenote daar al over verteld?’

Een gepijnigde uitdrukking verscheen op het brede, grove gezicht. Dat ze zoiets ook maar durfde te suggereren! Hij had iets van een beroepsworstelaar, met die supergespierde gestalte en dat donkere haar dat nodig geknipt moest worden. Het hing tot in zijn ogen. Verder had hij een brede neus met een lichte knik erin, waarschijnlijk was die een paar maal gebroken geweest. Echt aantrekkelijk was hij niet, hoewel hij wel een kin en kaaklijn had die wonderwel pasten bij zijn uiterst mannelijke gelaatstrekken. ‘Er is geen lijk.’

Francesca was niet van plan om in te binden. ‘Jawel. Ik heb het zelf gezien.’

De oude vrouw die Francesca bij aankomst al was opgevallen, maakte zich los van de man die zijn arm troostend om haar heen had geslagen. ‘Je hebt je vergist. Mijn schoonzoon is een geweldige vent. Hij zou nog geen vlieg kwaad doen.’

Alleen de tengere man met de lichte huidskleur en bleekblauwe ogen, die zich naast Butch’ vrouw had opgesteld, leek in het geheel niet van slag te zijn. Wat vond hij van dit alles, vroeg Francesca zich af.

Butch trok de vrouw opzij. ‘Elaine, bemoei je er niet mee. Die vrouw is gek. Dat moet wel, waarom zou zij anders zomaar mijn erf op lopen en bijna mijn ogen eruit krabben?’

Francesca had de schade aan zijn oog en wang wel gezien. Het busje pepperspray had zijn wenkbrauw beschadigd, en ze had met haar nagels zijn gezicht opengehaald. Maar ze had hem niet de ogen uitgekrabd. Daar had ze de kans niet eens toe gehad. Hij overdreef zijn verwondingen, in de hoop dat men medelijden met hem zou hebben. ‘Jij probeerde mij te grazen te nemen,’ zei ze.

‘Ach kom! Dacht je werkelijk dat ik er zó toegetakeld uit zou zien en dat jij geen schrammetje zou hebben, als ik jou iets had willen aandoen?’

‘Hoe durf je te beweren dat dit allemaal mijn schuld is!’ riep ze, maar toen voelde ze Jonahs hand op haar onderrug.

‘Rustig aan.’

Rustig aan? Ze stond te beven, van woede en van de herinnering aan Butch met zijn honkbalknuppel in de aanslag. Hij was vast van plan geweest de autoruit aan diggelen te slaan, om haar te kunnen pakken. Welke andere reden kon hij daarvoor hebben dan dat hij haar pijn had willen doen? Als hij echt had gedacht dat zij iets van hem had gestolen, zou hij ook gewoon haar kenteken aan de politie hebben kunnen doorgeven. Daar kwam nog bij dat ze wist dat ze niets bij zich had gehad. Zelfs haar tas had ze laten liggen.

Handenwringend keek de oude vrouw toe. ‘Dit slaat nergens op. Ik begrijp hier niets van. Iedereen weet dat Butch nog geen vlieg kwaad zou doen.’

‘Stil nu maar, Elaine,’ zei de oudere man die vermoedelijk haar echtgenoot was. ‘Al die opwinding is niet goed voor je.’

Nee, die opwinding was voor niemand goed. Francesca, die vocht om haar emoties de baas te blijven, concentreerde zich op Butch, en Butch alleen. Hij probeerde het hele voorval in zijn voordeel te verdraaien. ‘Wat heb je ermee gedaan?’

Nog steeds die gepijnigde uitdrukking. ‘Waarmee?’

‘Met het lijk. Ik heb het gezien. Als het er niet meer ligt, dan heb je het vast verplaatst. Waarheen?’

‘Ik heb niets verplaatst! Wat jij hebt gezien, is een etalagepop. Dit is een sloperij, dame. Hier vind je van alles.’

Een etalagepop? Zou het? Er was verder niets dat ook maar in de verte op een pop leek te vinden in de sloperij. Butch verzamelde vooral metaal. Een etalagepop zou wel erg uit de toon vallen. Maar hij zou Hunsacker wel een pop hebben laten zien. Dat zou verklaren waarom Finch’ partner zo raar had gereageerd bij hun aankomst. ‘Heb je het haar niet verteld?’

Francesca voelde een harde knoop in haar maag. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Ze had een lijkenlucht geroken. Toch? Ja. Misschien. Had ze het zich verbeeld?

Met zijn armen ten hemel geheven wendde Butch zich tot de agenten. Zien jullie wel, leek hij te willen zeggen, ze is niet voor rede vatbaar.

‘Stop daarmee!’ snerpte ze. ‘Jij weet net zo goed als ik wat hier gebeurd is.’

‘Ik vertel je de waarheid. Maar als je me niet wilt geloven… Kom maar mee, dan laat ik het je zien.’

Wat wilde hij graag zijn gelijk bewijzen. De knoop in Francesca’s maag werd groter en groter.

Toen Butch bewoog, pakte rechercheur Finch hem bij de arm. ‘Waarom laten we Ms. Moretti de vindplek niet aanwijzen?’

Butch hield er niet van om aangeraakt te worden. Hij keek nadrukkelijk naar Finch’ hand. In zijn kaak trilde een spiertje. Zodra Finch hem losliet, haalde hij lachend zijn schouders op. ‘Best. Ze kent hier aardig de weg, dacht ik zo.’

‘Bespaar ons het commentaar,’ gromde Jonah.

Butch leek hem nu voor het eerst op te merken. Zijn aandacht was vooral naar Francesca gegaan, als hij niet bezig was om de agenten van zijn onschuld te overtuigen. ‘En wie ben jij?’ vroeg hij op minachtende toon.

Koeltjes nam Jonah hem van top tot teen op, ongeveer zoals een bokser voor de wedstrijd zijn tegenstander monstert. ‘Jonah Young.’

Butch bekeek Jonah, zag dat hij weliswaar kleiner, maar beter geproportioneerd was. ‘Agent?’

‘Consultant.’

‘Nemen ze tegenwoordig een consultant mee voor aangifte van mishandeling?’

Jonahs lippen plooiden zich tot een flauw lachje. ‘Ik betwijfel het of het hier mishandeling betreft.’

Daar had Butch niet van terug. Er was ten minste één persoon aanwezig die er niet in trapte. Hij snoof, en Francesca vermoedde dat hij net zo min van sceptici hield als van mensen die hem aanraakten of over zijn erf krioelende politieagenten. Toch herstelde hij zich en met een zo mogelijk nog brutalere grijns mompelde hij: ‘Nou, vraag het maar aan rechercheur Hunsacker. Ik heb hem en zijn jongens toestemming gegeven om het hele terrein te doorzoeken. Ze zijn overal geweest. Als er al een lijk lag, dan zouden ze het wel gevonden hebben.’

Net op dat moment kwam Hunsacker bij hen staan. ‘Dat klopt.’

Francesca voelde dat Hunsacker aan Butch’ kant stond. Finch’ partner vond hun aanwezigheid een vergissing. Maar ze weigerde zich dat aan te trekken. Hoe Butch het voor elkaar had gekregen aan de arm der wet te ontsnappen, was haar niet duidelijk. Er klopte iets niet.

‘Dank je voor je medewerking,’ zei Finch. Vervolgens wierp hij haar een smekende blik toe en trok zijn das recht. Het zweet stond hem op zijn voorhoofd. Ze kreeg de indruk dat dat niet alleen aan de warmte lag. Zelf was ze duizelig, een beetje misselijk. Alleen Jonah leek aan haar kant te staan, waarschijnlijk uit schuldgevoel, of omdat hij bedacht had dat hij op die manier zijn gedrag van tien jaar ervoor kon goedmaken.

Had ze zichzelf voor gek gezet? Zou kunnen. Een etalagepop kon met gemak doorgaan voor een mens, zeker van een afstand en met een kleed erover. Plastic of houten ledematen zouden zelfs een verklaring kunnen vormen voor de vermeende lijkstijfheid. Maar de stank dan? Ze had toch rottend vlees geroken?

Inmiddels was er niet zo zeker meer van. Wel wist ze dat ze zich daadwerkelijk bedreigd had gevoeld toen Butch achter haar aan was komen zetten. Ze kreeg kippenvel bij de herinnering aan de blik in zijn ogen toen ze de auto voor zijn neus op slot had gedaan. Hij had haar te grazen willen nemen, dat was wel duidelijk. En ze was ervan overtuigd dat hij zich helemaal zou hebben laten gaan.

De tocht rondom het huis en over het terrein van de sloperij leek een eeuwigheid te duren. Bij iedere stap voelde ze de spanning door zich heen schieten als stroom over een hoogspanningskabel. Butch’ vrouw had hun zoontje op de arm, hijzelf volgde haar met de rest van de familie op de voet, samen met Jonah, Finch, Hunsacker, de ambulancebroeders en de hulpsheriffs. Het was een hele optocht, en ze zou straks een flink publiek hebben.

Butch blaakte duidelijk van zelfvertrouwen. Zijn bluf gaf aan dat dit niet zou lopen zoals ze wilde, maar ze was koppig genoeg om dat zelf te willen controleren.

De hond zat op zijn gebruikelijke plek vastgeketend. Zodra hij hen in het oog kreeg, begon hij te blaffen en als een bezetene aan de ketting te rukken. Butch snauwde dat hij zijn kop moest houden, en dat deed het dier. De agressieve houding maakte plaats voor janken en zenuwachtig heen en weer lopen, maar de hond bleef hun bewegingen met argusogen volgen.

Het kantoortje waar Francesca zich eerder op de dag had verstopt, was niet moeilijk terug te vinden. Ook de plek waar ze het lichaam had gezien was zo gevonden, want het lag er nog. De zaagbokken en pallets waren opzij geschoven om een looppad te creëren, maar de met een kleed bedekte figuur was er gewoon nog.

Ook dit keer durfde ze er niet op af te stappen – het zag er zo echt uit. Toch zette ze door. Enkele tientallen centimeters ervandaan bleef ze staan.

Een lijkengeur rook ze niet, alleen de scherpe geur van onkruid dat welig tussen de autowrakken en andere rommel tierden. Betekende dit dat April Bonner misschien toch nog in leven was? Ze kon het niet geloven.

Butch deed een stap naar voren en trok het kleed opzij. Eronder lag precies datgene wat hij beschreven had. Een etalagepop. ‘Ik gooi dat kleed eroverheen als bescherming tegen de zon,’ legde hij uit.

Francesca tuurde met samengeknepen ogen vanwege het felle zonlicht naar de pop. Er was geen twijfel mogelijk. Ze had die middag de verkeerde conclusie getrokken. Ze had een parallel gezien met de vondst van Janice Greys lichaam het jaar ervoor, had gedacht dat ze nu Aprils zaak op dezelfde wijze had opgelost. Maar nee, dit was duidelijk een ander verhaal.

Finch aaide even over zijn sik en liet toen zijn hand zakken. ‘Het spijt me geweldig dat we u en uw gezin zo’n overlast hebben bezorgd,’ zei hij tegen Butch. ‘We gaan ervandoor, zodat u verder kunt met uw dagelijkse bezigheden. Ms. Moretti, zullen we gaan?’

‘Ik zei toch dat hij niets heeft gedaan!’ riep Butch’ schoonmoeder.

‘En kijk nou hoe je hem hebt toegetakeld!’ voegde zijn vrouw eraan toe. De hond blafte, en te midden van al die negatieve emoties begon Butch’ zoon te huilen. De tengere blonde man leek zich nog steeds niet echt iets aan te trekken van zijn omgeving. Wist hij meer? Misschien wel, misschien niet. Hij trok de aandacht doordat hij zo kalm bleef.

‘Hij viel mij aan,’ herhaalde ze, zonder een stap te zetten. Verbeeldde ze het zich nu, of had die etalagepop een iets andere haarkleur dan eerder op de dag?

Ze kneep haar ogen stijf dicht om die gedachte van zich af te schudden. De haarkleur moest wel hetzelfde zijn. Zo snel had Butch het echte lichaam toch niet kunnen omruilen? Nee, die twijfel was alleen maar een methode om de boosheid en gêne te omzeilen nu ze de politie voor niets hierheen bleek te hebben gesleept. Dit had ze nog nooit meegemaakt, dat de integriteit van haar werk in twijfel werd getrokken. Ze wist niet hoe te reageren.

‘Ms. Moretti?’ vroeg Finch.

‘Een momentje.’ Ik weet dat hier iemand is… Wat doe je op mijn erf? Wat zijn dat voor manieren? Wie ben je? Wat mankeert jou, dame? Ik wil alleen maar met je praten… Butch had haar niet echt bedreigd, hij had niets gezegd over vermoorden. En toch had ze geweten dat het menens was. Of was alle paniek te wijten aan het feit dat ze een etalagepop voor een lijk had aangezien?

Jonah kwam naast haar staan. De wetenschap dat hij zojuist getuige was geweest van het pijnlijkste moment in haar hele leven maakte haar vernedering compleet. Ze had er vaak over gefantaseerd hem weer tegen het lijf te lopen, maar in haar verbeelding was er altijd een zekere mate van voldoening. Zo’n ontmoeting leverde in haar fantasiewereld het bewijs dat hij vreselijke spijt had van zijn ontrouw. Nu hij deze toestand had meegemaakt, moest hij wel blij zijn dat ze nooit een paar waren geworden. ‘Gaat het?’

Ze keek op, recht in Butch’ gezicht. Een triomfantelijke glimlach speelde om zijn lippen. In zijn gezichtsuitdrukking meende ze iets maniakaals te bespeuren. Was zij dan de enige die dit zag? Kon ze na deze miskleun nog wel op haar eigen instincten vertrouwen?

‘Als jij je excuses aanbiedt, zie ik van een aanklacht af,’ zei hij.

Ergens vond ze dat ze zo grootmoedig diende te zijn om haar fout toe te geven en inderdaad haar verontschuldiging moest aanbieden. Dan was ze er klaar mee. Tegelijk verzette ze zich tegen het idee dat ze Butch ook maar iets moest toegeven. Hij was een gevaarlijk sujet, dat wist ze maar al te goed. Ze was met hem alleen geweest. Ze had hem in actie gezien, had gezien hoe zijn houding pas was veranderd bij terugkomst van zijn vrouw en zoontje. Hij had weliswaar niet met zoveel woorden gezegd wat hij van plan was geweest, maar ze had het tot in haar botten gevoeld.

‘Jij bent de laatste persoon die April Bonner in levenden lijve heeft gezien,’ zei ze.

Hij knipperde met zijn ogen, verbaasd. ‘Pardon?’

‘Wat heb je met haar gedaan?’

‘Ik geloof mijn oren niet!’ Met opzwellende aderen in de nek wendde hij zich tot Finch: ‘Ik ben jullie in alles ter wille geweest. Die agenten hebben bijna twee uur over mijn erf gebanjerd. Iedereen zag in mij een moordenaar. Nu heb ik aangetoond dat er van haar beschuldigingen niets klopt, en dan krijg ik dit te horen? Van mijn land af! Nu! Jullie allemaal! En waag het niet om ooit nog terug te komen!’

Finch greep Francesca bij de elleboog. ‘Laten we gaan.’

Ze weigerde ook maar één stap te zetten. ‘Ik vertrek pas als hij mijn tas teruggeeft.’

Butch boorde zijn ogen in de hare. Hij had geen antwoord gegeven op haar vraag over April Bonner. Nee, hij had heel handig de aandacht afgeleid door boos te worden en de martelaar uit te hangen. Ze dacht dat ze wel wist waarom, maar toch had hij deze ronde gewonnen. Na dit debacle was de kans nihil dat de politie haar zou geloven of iets met haar vermoedens zou doen.

Eindelijk verwaardigde hij zich de stilte te verbreken. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’

‘Mijn schoudertas.’ Ze sprak langzaam en nadrukkelijk, alsof hij niet over voldoende hersencellen beschikte om gewone-mensentaal te bevatten. ‘Je pakte hem toen je me achterna zat, en toen brak de schouderriem. De tas met alles erin viel op de grond. Daar, op die plek.’ Ze wees op een kaal stukje grond vlak achter het huis. ‘Waar heb je hem gelaten?’

‘Ik heb die tas helemaal niet. Je moet ’m ergens anders zijn verloren, of misschien is je tas uit je auto gestolen. Hier is-ie in ieder geval niet.’ Hij wendde zich tot de agenten die geboeid toekeken. ‘Heeft iemand hier ergens een schoudertas zien liggen?’

Binnensmonds mompelend en hoofdschuddend kwamen ze tot eenzelfde conclusie. Niemand had het ding gezien. Francesca vermoedde dat Butch haar spullen al vóór de komst van de politie had bijeengeraapt en verstopt. Nu liet hij haar boeten voor het feit dat zij tegen hem in durfde te gaan.

Ze keek naar zijn vrouw. ‘U kwam thuis nog voor hij de kans had om alles op te rapen. U moet de tas hebben gezien. Mijn iPhone lag ook op de grond.’

Butch’ vrouw had haar lippen zo stijf op elkaar gedrukt, dat ze amper een woord kon uitbrengen. ‘Ik heb niets gezien.’

De oude vrouw – Elaine – deed ook een duit in het zakje. ‘Waarom doe je ons dit aan?’

Ze hadden geen idee dat de man die ze uit alle macht probeerden te beschermen naar alle waarschijnlijkheid een vrouw had vermoord. Ze wilden niet geloven dat hij daartoe in staat was.

‘Op een dag zal het u berouwen dat u hem beschermd heeft,’ zei ze.

‘Nu bedreigt ze mijn gezin!’ klaagde Butch. Weer voelde ze Finch’ hand op haar arm, maar dit keer was het een ijzeren greep.

‘We gaan. Nu.’

Toch bleef ze tegenstribbelen. ‘Niet zonder mijn tas, mijn autosleutels en mijn mobieltje.’

‘Weet u zeker dat u haar spullen niet heeft gevonden?’ vroeg Jonah ditmaal. ‘Want daar zou u later wel last mee kunnen krijgen. En dat zou ik jammer vinden. U lijkt me een aardige man.’

Butch stiet een honend lachje uit. ‘De consultant spreekt. Hoeveel betalen ze u eigenlijk voor dit bezoekje?’

‘Dat gaat u niets aan,’ antwoordde Jonah. ‘Geef gewoon antwoord op de vraag.’

‘Ik heb niets van haar, geen tas, niets.’

Francesca trok zich los uit Finch’ greep. ‘Hij liegt!’

Jonah keek Butch bedachtzaam aan. De conclusie die hij uiteindelijk trok, stond Francesca tegen. ‘Vergeet het. Voor dit moment zou ik het maar vergeten.’ Dat kon ze niet. Ze was bang dat ze anders nooit haar spullen terug zou krijgen. Ze kreeg rillingen bij het idee dat Butch de beschikking had over haar adresboekje, portemonnee en creditcards.

‘Nee, alles lag daar. Hij moet het wel hebben gepakt. Ik ga niet weg zonder mijn tas en mobieltje.’

‘Hij zegt dat hij die niet heeft.’ Finch trok haar met zich mee. Toen ze zich verzette, nam Jonah haar bij de andere arm.

‘Je bent totaal gestoord, weet je dat?’ riep Butch haar na.

Gefrustreerd, met tranen in haar ogen, wist Francesca er nog een laatste tegenaanval uit te persen. ‘En jij bent een monster!’ gilde ze om het plotseling fanatieke geblaf van de hond te overstemmen. ‘Wat is er met April Bonner gebeurd? Wat heb je met haar uitgespookt? En waarom heb jij een profiel op een datingsite? Je bent getrouwd!’

‘Voor de grap,’ zei hij. ‘Mijn vrouw weet ervan. En voor zover ik weet, is het niet tegen de wet.’

‘Verdorie, Francesca, maak het nou niet erger dan het al is,’ fluisterde Jonah in haar oor. ‘Deze slag is verloren, maar de oorlog kun je nog winnen.’ Toen schoof hij haar samen met Finch in de auto en sloeg het portier snel achter haar dicht om haar tegensputteren te temperen.



Hoofdstuk 4

 

 

 

Butch stond op de rand van zijn erf de politiewagens na te kijken. Hij zat diep in de problemen, dat wist hij maar al te goed. Misschien zelfs zo diep dat er dit keer geen redden meer aan was.

Paris kwam bij hem staan. Gelukkig hadden Elaine en Warren zijn zoon mee naar binnen genomen. Hoewel zijn schoonouders bij hen in woonden, gingen ze doorgaans hun eigen gang. Paris’ broer Dean was echter een rare snoeshaan, waar hij de kriebels van kreeg. Dean hing rond op de veranda achter hen, in de hoop iets van hun gesprek mee te krijgen, maar was wel zo verstandig om niet dichterbij te komen. Dat vond Butch bijna jammer. Hij was zó pissig, dat hij wel een doelwit kon gebruiken.

‘Ben jij op een datingsite geweest?’ vroeg Paris. ‘Heb jij een eigen profiel gemaakt?’

Het had geen zin te proberen haar om de tuin te leiden. Ze hoefde alleen maar een beetje te zoeken op datingsites, en ze had hem te pakken. Of ze ging langs bij dat Moretti-wijf, om een kopie van zijn profiel op te vragen. Waarom zou hij Paris die kant opduwen? Ze moesten één front vormen, juist nu.

Toen zijn antwoord uitbleef, liet Paris het hoofd hangen. ‘Dat dacht ik al.’

‘Maar ik heb haar niet vermoord,’ verzekerde hij haar met klem.

Ze hield een hand boven haar ogen en bestudeerde de stofwolkjes die door de politiewagens werden opgeworpen. ‘Het zegt wel iets over jou dat dat een opluchting is om dat te weten.’

Het sarcasme droop ervan af. Zijn stekels gingen er recht van overeind staan. ‘Je bent zelf ook niet perfect, Paris.’

‘Nee, maar ik ben je wel trouw.’

‘Ik kan er niets aan doen, ik denk altijd aan seks.’

‘En nu ben je de laatste die een vermiste vrouw in levenden lijve heeft gezien. Weet je dan niet wat dat betekent? Wat als ze dood is? Wat als ze haar lichaam vinden en er jouw DNA op aantreffen? Je gaat linea recta de bak in!’

‘Ik ben zeker weten niet degene die April Bonner het laatst in levenden lijve heeft gezien. Of ze heeft zelfmoord gepleegd, of er is iemand anders bij betrokken.’

Er kwam geen antwoord van zijn vrouw. Hij keek opzij en ving haar bedachtzame blik. ‘Je gelooft me toch wel?’ vroeg hij.

Zuchtend schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet niet wat ik moet geloven. Maar als die Ms. Moretti blijft rond wroeten, raakt onze zoon zijn vader misschien kwijt.’

‘Zo moet je niet praten. Die Moretti komt hier niet meer terug.’ Hij hoopte vurig dat het anders zou uitpakken dan Paris dacht. Als kind was hij door zijn stiefvader regelmatig bij wijze van straf in een soort doodskist achter in een metalen schuur gestopt. In de zomer stikte hij daar dan bijna in. Hij wist zeker dat hij een krappe gevangeniscel nooit zou overleven.

‘Hoe weet je dat?’ vroeg zijn vrouw.

‘O, daar zorg ik wel voor.’

‘Wie was ze eigenlijk?’

Aan haar toon kon hij horen dat ze het nu niet meer over de rechercheur had. ‘Wie bedoel je? April Bonner?’

‘Ja, wie anders?’ Het klonk vermoeid, alsof dit incident haar eronder zou krijgen, hoe hard ze ook vocht om hun gezin bijeen te houden.

Hij wist zich moeiteloos Aprils vriendelijke bruine ogen voor de geest te halen, haar verlegen maar enthousiaste glimlach, haar ronde wangen, haar door gebrek aan lichaamsbeweging wat mollige lichaam. Ze hadden een interessant e-mailcontact gehad, maar uiteindelijk bleek ze niet zijn type te zijn. ‘Niemand. Gewoon, een gebruiksvoorwerp. Zoals altijd. Dat weet je toch.’

‘Wat is er met haar gebeurd dat anders was dan bij die anderen?’

‘Niets. Ik geef toe, de nacht eindigde niet best. Je weet hoe ik soms tekeerga. Maar ik heb haar niet vermoord.’

Paris schoof haar handen in haar zakken. ‘Je moet ermee ophouden, Butch.’

Hij stak zijn arm door de hare en constateerde tevreden dat ze tegen hem aanleunde. Hij was haar nog niet kwijt. Dat zou nooit gebeuren. ‘Doe ik. Ik beloof het je. Geef niet op. We hebben samen al zoveel meegemaakt. Hier komen we ook wel doorheen.’

 

Francesca had haar creditcards en het abonnement van haar mobiele telefoon geblokkeerd. Ook had ze een bericht achtergelaten bij een slotenmaker of hij haar de volgende morgen direct wilde terugbellen. Ze had alle stappen genomen die ze kon nemen na sluitingstijd, en nu lag ze in bed in het volle besef dat ze nog nooit zo’n rotmiddag had gehad. Ze had meegewerkt aan een aantal behoorlijk tragische zaken, eerst ondersteunend bij de Phoenix P.D. en de Maricopa County Sheriff’s Office, later – veel intensiever – met haar eigen bureau. Toch was ze nog nooit zó kwaad geworden als toen Butch Vaughn haar recht in het gezicht stond voor te liegen. Dat hij beweerde haar niet te hebben willen laten schrikken, dat had ze wel verwacht. Maar ze had niet gedacht dat hij haar tas zou willen houden, of dat hij het zo leuk zou vinden om haar een machteloos gevoel te geven. Nu had hij haar iPhone, haar autosleutels – en haar huissleutel, want die zat aan dezelfde sleutelbos – haar portemonnee en haar identiteitskaart. In feite had hij haar onder het toeziend oog van wel tien politieagenten bestolen.

Hij dacht slim te zijn. Maar wat hij haar had aangedaan, wat hij April Bonner had aangedaan, dat zou ze niet ongestraft laten. Als hij April had vermoord, zou ze de bewijzen vinden die nodig waren om hem de gevangenis in te krijgen. Die arme vrouw moest toch ergens zijn. En die andere lijken dan, in het massagraf waar Finch haar over had verteld? Had Butch die moorden ook op zijn geweten?

Met de lijken van zeven vrouwen…

Ze was ervan overtuigd dat Butch extreem gewelddadig kon zijn. Nog nooit had ze iemand ontmoet die haar zo’n enorme angst kon inboezemen.

Dit was dus wat haar cliënten soms meemaakten, realiseerde ze zich. Nu was ze zelf slachtoffer. Ze probeerde zichzelf voor te houden dat dit een goede ervaring was, dat ze voortaan meer begrip zou hebben voor het gevoel van hulpeloosheid en voor de frustratie. Maar haar poging om een positieve invalshoek te vinden voor wat ze die dag had meegemaakt, zorgde er nog niet voor dat de uren in het holst van de nacht sneller voorbijgingen.

Geagiteerd en rusteloos staarde ze naar het plafond. Hoewel ze probeerde het beeld weg te drukken, zag ze steeds Butch voor zich, alleen, want de rest van het gezin sliep al, aan de keukentafel, met voor zich haar tas met spullen. Zat hij nu haar rijbewijs te bestuderen, prentte hij zich haar adres in het hoofd? Had hij op internet gekeken welke route hij moest nemen?

Zo doorzichtig zou hij toch niet zijn? Bovendien woonde ze twee uur bij hem vandaan en zou hij dus langere tijd van huis moeten kunnen. Maar alleen al de wetenschap dat hij haar zó gemakkelijk zou kunnen traceren was genoeg om bij ieder kraakje, elk ruisje – anders doodnormale geluiden – te denken dat er mogelijk een insluiper was. Ze was zo gespannen, dat ze in haar vingertoppen haar hartslag kon voelen.

Wanneer werd het nou eindelijk eens ochtend?

Waarom had ze niet naar Jonah geluisterd? Hij had gemeend dat ze beter niet naar huis kon gaan, erop aangedrongen dat ze een paar dagen bij een vriend of vriendin zou logeren tot Butch wat was afgekoeld. Maar Butch was er de man niet naar om af te koelen. Ze had gezien hoe zijn spieren zich spanden toen ze hem maar bleef vragen om haar schoudertas. Ze zou nooit echt veilig zijn, niet zolang hij vrij rondliep. Met een schuilplaats loste ze het probleem niet op. In haar tas hadden ook visitekaartjes gezeten, en Butch kon dus heel eenvoudig haar werkadres achterhalen. Hij kon haar ’s middags aanvallen, én ’s nachts. Misdaad hield zich niet aan vaste tijden. Als hij haar echt kwaad wilde doen, zou hij er wel een manier op vinden.

‘Ach, Butch,’ mompelde ze, ‘loop naar de hel!’ Als hij bij haar inbrak en haar aanviel, zou ze hem met alle liefde op weg helpen. Ze had een groot vleesmes bij zich in bed genomen. Ook had ze een nieuwe bus pepperspray in de bovenste la van haar nachtkastje gelegd. Ze had hem buiten op de stoep getest. Met de vorige had ze dat niet gedaan, en dat was haar bijna duur komen te staan.

Had ze genoeg voorzorgsmaatregelen getroffen? Misschien niet. Ze kon zich niet voorstellen dat ze daadwerkelijk iemand zou neersteken. Een vuurwapen zou een veel handiger verdedigingsmiddel zijn.

Misschien moest ze er nu maar eens een aanschaffen… Ze had nooit eerder die behoefte gevoeld, maar ja, ze was ook nog nooit eerder zo van streek geweest.

Haar handpalm plakte klam aan het heft van het mes. Zo kon ze niet doorgaan.

Ze dwong haar vingers om het wapen los te laten en legde het op het nachtkastje. Als ze in slaap viel, zou ze zich dan niet boven op het mes kunnen draaien. De kans dat ze in zou dutten, achtte ze echter klein. Dan moest ze zich toch eerst zien te ontspannen. En dat kon ze niet. Als ze niet aan Butch lag te denken, waarde Jonah wel rond in haar hoofd. Ironisch, dat hij weer in haar leven was verschenen juist op een moment dat ze helemaal niet in staat was daarmee om te gaan.

Als je het over vette pech en slechte timing had…

Ze streek over haar wenkbrauwen als om de zorgen weg te poetsen en ging in haar hoofd nog eens de woordenwisseling na die tussen hen was voorgevallen nadat Finch bij de sloperij was weggereden.

Jonah: ‘Wat is er in vredesnaam in jou gevaren, Francesca? Wil je dood of zo?’

Francesca: ‘Heb je niet geluisterd? Ik wilde mijn tas terug. Hij heeft de sleutels van mijn huis, mijn mobieltje, mijn portemonnee, alles!’

Jonah: ‘Dat begrijp ik. Maar je had geen bewijzen, geen grond waarop je hem kon beschuldigen. Het was jouw woord tegen het zijne. Waarom daagde je hem dan uit?’

Francesca: ‘Dus jij vindt dat ik er helemaal niets van had moeten zeggen?’

Jonah: ‘Ik denk dat je het tegen zo’n man niet opneemt tenzij je zeker weet dat je hem ergens op kunt vastpinnen. Hij had Hunsacker en zijn mannen al toestemming gegeven om zijn terrein af te zoeken. Zonder bevel tot huiszoeking konden we hem niet dwingen om ons nog eens toe te laten.’

Finch: ‘En ter aanvulling, dat bevel tot huiszoeking hadden we nooit gekregen. Jij bevond je op verboden terrein. Jij hebt hem lichamelijk letsel toegebracht.’

Francesca: ‘Hij liet me struikelen! Zie je die schaafwonden, die blauwe plekken?’

Finch: ‘Ja, maar dat wijst niet zo eenduidig op een aanval als die nagelsporen op zijn gezicht.’

Jonah: ‘Hij had makkelijk een verhaaltje eromheen kunnen bedenken, bijvoorbeeld dat je in paniek raakte toen je de etalagepop voor een lijk aanzag en viel toen je wilde vluchten. Hoe had je kunnen bewijzen dat het niet zo gegaan was?’

Finch: ‘Echt, welke rechter ik ook zou benaderen, ze zouden allemaal Vaughns rechten beschermen, al was het maar om een mogelijk rechtszaak in de kiem te smoren.’

Francesca: ‘Een rechtszaak?’

Finch: ‘Hij kan de gemeente aanklagen wegens ambtsovertreding.’

Francesca: ‘Sinds wanneer wordt het natrekken van tips beschouwd als een ambtsovertreding?’

Op dat moment had de rechercheur zich, voor het eerst sinds ze de sloperij hadden verlaten, naar haar omgedraaid. ‘Wij overvallen hem met man en macht omdat jij een detective bent. Ik geloofde je toen je mij vertelde dat er een lichaam in die sloperij lag.’ Hij had een ferme klap op het stuurwiel gegeven. ‘Je had er verdomme niet eens naar gekeken!’

Francesca: ‘Eén foutje, oké? Dat wil niet zeggen dat hij Aprils verdwijning niet op zijn geweten heeft.’

Finch: ‘Nee, dat is waar. Maar we hebben bewijzen nodig voor we dat terrein weer betreden. Harde bewijzen. Niet alleen jouw woord.’

Francesca: ‘Goed. Ik zorg voor bewijzen.’

Finch had haar een norse blik toegeworpen. ‘Doe dat.’

Jonah: ‘Na wat er is voorgevallen, kun je het beste je verlies voor lief nemen en daar wegblijven. Je leven is meer waard dan wat er in je schoudertas zat. Laat de rest maar aan ons over.’

Op deze opmerking had ze zich naar hem toegewend. ‘Je denkt dus wel dat hij gevaarlijk is.’

Jonah: ‘Dat ga ik uitzoeken. Beloofd.’

Francesca: ‘Als je maar weet dat het me niet gaat om mijn parfum of lippenstift of zo. Hij heeft mijn persoonsgegevens, dat beangstigt me.’

Finch: ‘Blokkeer je creditcards en laat je sloten vervangen.’

Jonah: ‘En zolang dat niet is gebeurd, ga je niet naar huis. Nieuwe sleutels voor je huis en je auto, een beveiligingssysteem op je kantoor als je dat al niet had, en logeer bij je ouders.’

Dat was geen optie. Haar ouders brachten hun zomers door in Montana, waar ze hun droomhuis aan het bouwen waren, vlakbij de plek waar haar zes jaar oudere broer Samuel met zijn vrouw en drie kinderen woonde.

Francesca: ‘Met andere woorden, laat je huis onbeheerd achter.’

Jonah: ‘Jouw veiligheid is belangrijker dan je huis.’

Francesca: ‘Maar ik kan het huis niet zomaar voor hem achterlaten. Wie weet wat-ie er zal uitspoken? Misschien installeert hij wel videocamera’s op zolder, of saboteert hij de sloten op de ramen, of boort hij kijkgaten.’

Jonah: ‘Je kunt het huis laten controleren voor je er weer in trekt.’

Of ze kon haar stekkie verdedigen en weigeren om haar leven overhoop te laten halen.

Francesca: ‘Bedankt voor het advies, maar wegrennen voor een bullebak loont nooit. Dan zou degene bij wie ik verblijf onnodig in gevaar worden gebracht. Hij zou me gewoon vanaf kantoor kunnen volgen.’

Finch: ‘Samen sta je sterk. Je bent bij een ander altijd beter af dan alleen in je eigen huis.’

Francesca: ‘Toch houdt hij zo de controle over mij, en dan ben ik niet veilig. Nee, ik ga me niet verstoppen.’

Jonah: ‘Je bent geen sikkepit veranderd. Tien jaar geleden was je al trotser dan goed voor je was, en nu weer. Heb je geen vriendje waar je een paar weken bij kunt bivakkeren?’

Roland Perenski, haar laatste minnaar, kwam op dat moment in beeld, maar met hem had ze twee jaar ervoor al gebroken. Ze had sindsdien niets meer van hem vernomen. Ze wist zeker dat hij getrouwd was met de vrouw die hij na haar aan de haak had geslagen.

Francesca: ‘En nu basta. Ik wil niet meer met jullie praten, zeker niet over mijn liefdesleven.’

Jonah had niets meer gezegd, had zelfs geen afscheid genomen toen ze uit de auto was gestapt. Ze had het portier achter zich dichtgeslagen, was in haar auto gestapt en direct naar huis gereden. Al die tijd bleef ze aan hem denken. Waarom wist ze niet. Hij zag er knapper uit dan ooit, nou en? Met dat donkere haar in dikke lokken over zijn voorhoofd, dat gleufje in zijn kin en het eeuwige stoppelbaardje dat zo’n scherp contrast opleverde met zijn lichtgroene ogen en brede sexy glimlach was hij altijd al een aantrekkelijke man geweest.

Nee, met zijn uiterlijk had ze nooit problemen gehad.

Een geluid onder haar raam deed haar het hart in de keel kloppen. Ze gooide het dekbed van zich af en schoot overeind. Slapen lukte echt niet, dit was pure kwelling.

Ze pakte de draadloze telefoon van haar nachtkastje en belde Adriana Covington, haar beste vriendin. Ze voelde zich niet in het minst schuldig over het feit dat ze haar zo laat nog stoorde. Als er iemand was die het verdiende om midden in de nacht wakker gebeld te worden omdat Jonah terug was in haar leven, dan was het Adriana wel.

‘Hallo?’ mompelde haar vriendin.

Opgelucht dat Adriana’s man niet had opgenomen, speelde Francesca met het amuletje dat ze om haar hals droeg. ‘Sliep je?’

‘Doen de meeste mensen dat niet om drie uur ’s nachts?’ Het klonk niet geïrriteerd, alleen nieuwsgierig. ‘Waar ben je?’

‘Thuis.’

‘Wat is er aan de hand? Zit je in de knoei?’

Francesca leidde een heel stabiel leventje. Ze had nu even geen relatie dus speelden er geen liefdesdrama’s. Ze werkte vaak te lang door en hing zelden rond in cafés of op andere plekken waar singles bij elkaar kwamen, of het moest zijn omdat ze na het werk een halfuurtje gezellig met Heather, haar receptioniste van tweeëntwintig, ging borrelen. Dat gaf Heather een verzetje in haar nogal beklemmende bestaan als alleenstaande ouder. Francesca vond zichzelf niet echt een hit in de categorie ‘populair meisje’, maar ze had wel een goede reputatie opgebouwd als detective, vooral na de vondst van Janice Greys lichaam. Dat onderzoek was niet geëindigd zoals men gehoopt had, maar ze had Janices gezin wel duidelijkheid en gerechtigheid kunnen verschaffen. Soms was dat alles waar een cliënt om kon vragen.

Maar goed, ze belde dus niet vaak midden in de nacht. ‘Vandaag ben ik Jonah tegen het lijf gelopen.’

Een lange stilte volgde. Toen mompelde Adriana: ‘Wacht even, ik schakel ’m over naar de woonkamer.’

Behoedzaam liet Francesca haar tong over haar pijnlijke lip glijden terwijl ze op Adriana wachtte. Toen haar vriendin weer aan de telefoon kwam, klonk ze opmerkelijk minder slaperig. Grappig dat het noemen van Jonahs naam dat kon bewerkstelligen.

‘Waar heb je hem gezien?’

Hoewel er voor beiden sindsdien andere mannen de revue hadden gepasseerd, had Adriana geen achternaam nodig gehad. Er was maar één Jonah geweest. En geen van beiden zou hem ooit vergeten. ‘In Prescott.’

‘Woont hij daar?’

‘Nee, ik denk dat hij in Californië woont. Hij werkt voor een particulier beveiligingsbedrijf in LA.’

‘Wat moest hij dan in Prescott?’

‘Hij is als consultant ingehuurd voor een zaak in Yavapai County, en daar kwam ik vandaag voor mijn eigen onderzoek ook terecht.’

‘Is hij getrouwd?’

‘Ik denk het niet. Hij draagt geen ring.’

‘Goed. Wat is er gebeurd? Wat zei hij?’

‘Niets, eigenlijk. We kwamen elkaar tegen, dat is alles.’ Ze had een reuzeflater geslagen waar hij bij was, maar als ze dat nu uit de doeken zou doen, zou ze de vernedering opnieuw voelen.

‘Ik begrijp het niet. Heb je er verder niets over te melden?’

Ze had heel wat te melden, ze wist alleen niet hoe ze het allemaal moest formuleren. ‘Nee, blijkbaar niet.’

‘Vertel je me dit nou om me opnieuw een ellendig gevoel te bezorgen, Fran? Om me te straffen? Is het niet genoeg dat ik voor de rest van mijn leven zal lijden onder wat ik heb gedaan?’

Francesca sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze had Adriana niet moeten bellen. Ze had haar immers vergeven, of in ieder geval had ze haar dat verteld. Ze hadden het bijgelegd, de vriendschap was intact gebleven. ‘Nee, ik vertel je dit omdat… omdat ik het kwijt moest. En jij bent mijn beste vriendin.’

‘Eigenlijk zeg je… dat je nog gevoelens voor hem hebt.’

‘Nee! Ik… Het was een schok, meer niet.’

‘Een schok.’

‘Ja.’

‘En nu wil je graag horen dat je gevoelens bij het weerzien heel normaal waren.’

Ze had het gevoel gehad dat er een aambeeld op haar borst terecht was gekomen. Kon ze echt verwachten dat anderen dat gevoel als normaal bestempelden? ‘Misschien is dat het wel. Ik bedoel, hoeveel heeft hij nu eenmaal voor me betekend? We waren zo jong, wat waren we helemaal, drieëntwintig?’

‘Maar je bent hem nooit te boven gekomen. Je bent daarna nooit meer zó intens verliefd geweest.’

‘Natuurlijk ben ik er wel overheen.’ En liefde was een schromelijk overschat gegeven.

‘Ik weet wel beter.’ Adriana zuchtte. ‘Hemeltje lief, ik heb er wel een puinzooi van gemaakt, vind je niet?’

Francesca had nog nooit zo’n dubbel gevoel gehad: straffen, of troosten? Toegegeven, Adriana had iets onvergeeflijks gedaan. Ze had de relatie tussen Francesca en Jonah stukgemaakt, en daarbij was hun vriendschap ook bijna verloren gegaan, een vriendschap die nog van de kleuterschool dateerde. Maar ook Jonah was van alles te verwijten. Francesca kon Adriana moeilijk in haar eentje de schuld geven van hun affaire. De afgelopen jaren had ze in feite de schuldvraag steeds meer op Jonah toegespitst. Dat had Adriana en haarzelf in staat gesteld om door te gaan alsof er nooit overspel was gepleegd.

‘Het is over,’ zei ze. ‘Het ligt achter ons. Ik wilde maar…’ Wat? Dat de pijn nu eindelijk helemaal weg zou zijn? Dat ze wist waarom het weerzien met Jonah zo’n verbijsterende uitwerking op haar had gehad? Wat wilde ze eigenlijk bereiken door Adriana in de maalstroom van verdriet en wederzijdse beschuldigingen te trekken?

‘Ik wilde dat ik het ongedaan kon maken,’ zei Adriana. ‘Nog iedere dag spijt het me dat ik je gekwetst heb. Maar het is te laat, Fran. Ik kan er niets meer aan doen. Het enige wat ik nu kan doen is mijn excuses –’

‘Nee, je hebt al genoeg excuses aangeboden.’ Waarom zou ze haar kwellen? Adriana had haar kindje ter adoptie moeten afstaan. Dat was vast ongelooflijk zwaar geweest. Ook de zwangerschap was zwaar geweest. Vijf van de in totaal acht maanden van de zwangerschap was ze misselijk geweest, en de laatste drie maanden had ze het bed moeten houden.

‘Ik denk nog steeds aan haar,’ zei haar vriendin.

‘Natuurlijk.’ Inmiddels had Adriana met Stan twee zoontjes gekregen. Er waren vast momenten dat ze naar haar kinderen keek en ongewild het beeld van dat kleine meisje voor ogen kreeg dat ze had gekregen voor deze twee in haar leven waren gekomen. ‘Heb je wel eens spijt van je besluit om haar af te staan?’

‘Nee. Ik was helemaal niet aan kinderen toe. Ik zat nog op school, nota bene. Ik had geen inkomen. En Jonah en ik zouden toch nooit bij elkaar zijn gebleven. We wisten beiden dat we die nacht ons boekje te buiten gingen, dat het eenmalig was. Hij gaf veel te veel om jou om –’

Francesca sprong overeind. ‘Zeg dat nou niet.’

‘Het is wel zo. Ik weet niet waarom hij met me flirtte. Het leek wel alsof hij jou doelbewust van zich af duwde, alsof hij je liefde wilde testen. Je weet hoe snel hij van streek kon raken. Naderhand zat hij er helemaal doorheen. Daaruit kon ik wel opmaken hoeveel hij om jou gaf.’

Ondanks de brok in haar keel wist Francesca haar stem neutraal te houden. ‘We waren onnozele kinderen. Wat wisten wij nou van liefde?’

Nu veranderde Adriana’s stem. ‘Hij wilde niet dat ik haar afstond. Had ik je dat wel verteld? Hij bood aan om haar op te voeden. Maar ik wilde het niet hebben. Hij was net zo min in staat een kind op te voeden als ik… Het heeft wel wat gesoebat gekost, maar uiteindelijk was hij het ermee eens dat we een goed adoptiebureau zouden zoeken om alles te regelen. En dat vond een geweldig stel dat dolgraag een kindje wilde, maar zelf geen kinderen kon krijgen. De familie Williams.’

‘Heb je nog van Jonah gehoord nadat hij die dag bij je in het ziekenhuis was geweest?’ Francesca wist al dat Adriana nooit contact had gehad met de familie Williams. Het was een gesloten adoptie geweest. Vaak had ze zich afgevraagd of Adriana en Jonah wél contact hadden gehouden, al was het maar zo af en toe. Omdat ze vastbesloten was geweest om die hele geschiedenis achter zich te laten en dat Adriana ook had gegund, had ze het haar nooit gevraagd.

‘Nee. Nooit.’

‘Ik ook niet.’ Ze hadden nog enkele maanden voor dezelfde politieafdeling gewerkt, maanden waar ze zich doorheen hadden geworsteld door elkaar angstvallig te vermijden. Rond kerst was ze van Tempe naar Chandler verhuisd, waar ze een aanstelling had gekregen bij de Maricopa County Sheriff’s Office. ‘Ik zag hem vandaag weer voor het eerst, bij de sheriff op kantoor.’

‘Hoe kwam hij over?’

Ze wist niet goed hoe ze de ontmoeting moest beschrijven. Er was een overdaad aan negatieve emoties geweest, maar dat was gezien hun verleden te verwachten. ‘Wel goed.’ Ze had zijn reactie niet afgewacht, maar was zelf in de aanval gegaan. ‘Ik weet maar al te goed hoe gek je op de vrouwtjes bent…’

Weer viel er een lange stilte. ‘Gaat het, Frannie?’

Voor het eerst sinds ze haar vriendin had opgebeld, dacht Francesca aan Butch Vaughn en haar blik gleed naar het mes op haar nachtkastje. Het lemmet glansde in het licht dat vanuit de hal naar binnen viel. Meestal sliep ze niet met het licht aan, maar die avond had ze vrijwel alle lampen aangelaten.

Praten over Butch was makkelijker dan praten over Jonah, maar waarom zou ze Adriana bang maken? Dan zouden ze immers geen van beiden kunnen slapen.

‘Ja, natuurlijk. Ach, ik had je niet moeten bellen.’ Ze begreep nu niet meer zo goed waarom ze had gebeld. Even was ze weer kwaad geworden en had ze willen uithalen. Dat zou het wel zijn geweest. De herinneringen waren haar te veel geworden. ‘Ik hang op. We bellen morgen wel weer.’

Adriana aarzelde. ‘Moeten we dan over Jonah praten?’

‘Ik weet het werkelijk niet.’ Ze hing op, maar door de pijn die ze in de stem van haar vriendin had bespeurd, wist ze dat ze het daar niet bij kon laten. Moeten we dan over Jonah praten? Hoewel ze nog steeds last had van de gebeurtenissen van tien jaar geleden, zeker nu ze Jonah weer gezien had, wilde Francesca Adriana niet nog meer leed berokkenen. Wat had dat voor zin?

Zich ervan bewust dat zij de enige persoon was die Adriana’s zorgen kon wegnemen, nam Francesca de hoorn weer van de haak. Maar toen ze op de beltoets drukte, hoorde ze geen kiestoon. Ervan uitgaand dat de telefoon nog niet gereset was omdat ze nog maar net had opgehangen, wachtte ze enkele seconden en probeerde het daarna opnieuw.

Niets.

‘Wat nou weer,’ klaagde ze. Lastig dat ze haar iPhone niet bij zich had.

Toen daagde het haar. Ze had haar iPhone niet bij zich omdat Butch die achterover had gedrukt. Hij had haar afhankelijk gemaakt van haar vaste lijn. En nu…

‘Nee,’ kreunde ze, maar in haar hart wist ze dat het waar was. Hij had de lijn doorgesneden.



Hoofdstuk 5

 

 

 

Zo, dus hij was nog niet terug op het honk.

Dean stond achter het huis, zich verkneukelend om het feit dat hij Butch weer had gesnapt. Hij schoof met zijn ene schoen over de aangestampte aarde bij de metalen carport waaronder zijn zwager doorgaans zijn grote rode truck parkeerde. Het stonk er nog steeds naar uitlaatgassen en diesel. Op de grond prijkte een donkere vlek, van olie die uit de motor was gelekt. In het maanlicht leek het wel een bloedvlek…

Waar was Butch dit keer heen? Dat was niet moeilijk te raden, als hij moest afgaan op zijn zwagers fanatieke gesnuffel in Francesca Moretti’s tas nadat Paris naar bed was gegaan. Hij bracht de privédetective een bezoekje. En waarschijnlijk wist Paris dat, maar keek ze bewust de andere kant uit. Zoals altijd.

Gek werd Dean ervan, dat ze weigerde onder ogen te zien wat voor man Butch eigenlijk was. Nu ja, gekker dan hij van zichzelf al was, bedacht hij grinnikend.

‘Je bent een stoute jongen, Butch,’ fluisterde hij voor zich uit in het duister. ‘Een hele stoute jongen.’ Toch moest Dean het Butch nageven: hij maakte het leven wél interessanter.

In de veilige wetenschap dat zijn zwager er niet was om heer en meester te spelen op het erf – de man van zijn zus was een echte Neanderthaler – liep Dean om het huis heen naar het hek van de sloperij. Uit zijn zak haalde hij een sleutel, waarmee hij zich toegang verschafte tot het domein. In zijn jeugd hadden zijn ouders hem eens meegenomen naar een show van een goochelaar, die zich overal uit kon bevrijden, wat voor slot er ook was gebruikt. Sindsdien was hij buitengewoon gefascineerd door het verschijnsel sloten. Uren struinde hij internet af naar manieren om sloten te openen. Door veel te oefenen was hij er heel goed in geworden. Hij had dit slot ook kunnen openen zonder sleutel. Dat deed hij voortdurend, gewoon om zijn vaardigheden bij te houden. Maar nu had hij geen zin in een uitdaging. Dit was lastiger dan de huissloten die hij tot nog toe had weten te openen.

Demon blafte bij wijze van begroeting. Van dat geluid zou niemand uit het gezin opkijken. Naar een eekhoorn of hagedis blafte hij vele malen harder.

‘Hé jochie, hoe gaat het vanavond?’ Dean bleef even staan om de hond aan te halen. Demon was dan wel heel vriendelijk tegen hem, maar zijn krachtige hondenlijf deed Dean erg aan Butch denken. Wat man en hond hem zouden kunnen aandoen als ze zouden willen – hij moest er niet aan denken.

Met gesloten ogen snoof hij de warme avondlucht op, genietend van de unieke geur van de sloperij, een mengsel van woestijn, metaal, dieren, nog in de lucht hangende sigarettenrook en motorolie. Hij hield van al die geuren. Dit was de plek waar hij zich het lekkerste voelde. Deze vier hectare waren opwindender dan Disneyland voor een kind, en dan vooral op de avonden dat Butch er niet was. Dan had Dean de sloperij voor zichzelf.

In zijn hoofd doorliep hij de geheime bergplekken die hij in de loop der jaren voor zichzelf had gecreëerd. Wat zou hij vanavond eens gaan doen? Vrijwel direct koos hij voor dezelfde activiteit van de afgelopen avonden – zoeken naar Butch’ verzameling damesondergoed. Die moest hier ergens zijn. Hij had een aantal slipjes gevonden onder de bestuurderstoel in Butch’ truck en in zijn kantoor, waar Paris ze niet zo gauw zou vinden. Dean gokte erop dat dit trofeeën waren, onderdelen van een verzameling. En hij was erg benieuwd hoe groot die verzameling nu eigenlijk was.

Waar zou hij beginnen? De oude goederenwagen? De celachtige ruimte die hij onder het schuurtje had uitgegraven? De holte die hij onder de berg troep bij het hek aan de achterzijde had gecreëerd? Die stapel olievaten stond daar al sinds Dean drie of vier jaar oud was…

De sloperij was barstensvol heerlijk prikkelende geheimpjes. De beste geheimpjes had hij te danken aan Butch. Zoals de verzameling damesondergoed.

Of dat lijk in die oude vrieskist. Julia. De jonge vrouw die van huis was weggelopen en een paar maanden bij hen had gewoond. Dean vond het vreselijk dat ze dood was. Toen ze nog leefde, was ze heel aardig geweest. Wel vond hij het een prettige gedachte dat ze hem nu nooit zou kunnen verlaten.

Hij besloot haar gezelschap te houden terwijl hij wachtte op zijn zwager. Het exacte tijdstip waarop Butch thuiskwam, kon nog wel eens van belang zijn.

 

Het mes en de pepperspray in haar ene hand houdend, deed Francesca met haar andere hand de deur van haar slaapkamer op slot. Voor een inbreker was het een hindernis van niks, zeker als het een grote sterke vent als Butch betrof. Maar als hij haar probeerde te bereiken vanuit de gang moest hij toch eerst die deur zien open te krijgen, en dan wist ze zeker dat hij eraan kwam.

Ze haalde diep adem, net zo zenuwachtig als die middag in de sloperij. Sinds haar laatste ontmoeting met Mr. Vaughn was ze behoorlijk gespannen, en nu was er maar weinig nodig om in paniek te raken. Paniek zou echter niet helpen. Ze moest helder kunnen nadenken.

Wat nu? Wat kon ze nog meer doen?

Ze legde haar wapens weg en schoof de ladekast over de hardhouten vloer naar de deur die ze zojuist op slot had gedaan. Misschien had het geen zin, misschien koos hij ervoor om langs het zwembad op haar veranda te klimmen en via de schuifpui in te breken. Ze moest echter zo veel mogelijk ingangen blokkeren om zich te kunnen richten op de rest. Bovendien kon ze beter íéts dan niets doen.

Toen ze de ladekast voor de deur had gemanoeuvreerd, hurkte ze neer bij de muur, waar ze goed zicht had op de ramen en de schuifpui. Nu er vanuit de gang geen licht meer binnendrong, was de kamer gedrenkt in diepe, bijna tastbare duisternis. Ze had graag het licht aangedaan in haar slaapkamer, maar dan zou Butch zo naar binnen kunnen kijken. Hoewel het tegen haar gevoel inging, was het donker veiliger.

Wat een rotzak, dacht ze. Dacht hij werkelijk dat hij haar ongestraft kon aanvallen?

Blijkbaar wel. En misschien was dat ook zo. Zolang hij geen sporen achterliet, kon hij doen en laten wat hij wilde. Niemand zou hem erop pakken. Slimme moordenaars ontsprongen wel vaker de dans. Ze was vastbesloten om ervoor te zorgen dat zijn identiteit kon worden vastgesteld, of ze hier nu wel of niet levend uit zou komen.

Een druppel van zijn bloed zou al voldoende zijn.

Een bons voor haar raam deed haar hart in haar keel springen. Was hij het?

Ze staarde naar buiten, uit alle macht proberend vormen te onderscheiden in de schaduwen. Ze staarde zo intens, dat haar ogen begonnen te tranen. Ze knipperde en keek nog eens goed.

Nu zag ze toch echt een man, dacht ze.

Nee. Het was de boom die voor schaduw op haar terras zorgde. Door de angst begon haar verbeelding haar parten te spelen.

Adem in, adem uit. Ze liet de pepperspray even voor wat het was en wreef met haar klamme handpalm langs haar blote been. Daarna volgde de andere hand, waarmee ze het mes vasthield. Ze droeg een T-shirt en een onderbroek, niet echt comfortabele kleding voor een confrontatie met iemand die haar misschien zou proberen te overmeesteren.

Even overwoog ze om zich aan te kleden, zodat ze zich wat minder kwetsbaar voelde. Maar in dat geval zou ze haar wapens langer dan een milliseconde moeten wegleggen, en ze was bang dat hij juist op dat moment zou toeslaan. Ze had het idee dat hij haar zat te begluren, dat hij zat te wachten op de perfecte gelegenheid…

Keek hij naar binnen terwijl zij naar buiten zat te turen? Bij de gedachte dat hij zó dichtbij kon zijn, gingen de haren in haar nek recht overeind staan. Had hij zijn honkbalknuppel meegenomen? Zou hij de schuifpui aan gort slaan? Of zou hij een poosje wachten, tot de spanning haar te veel werd, en zich dan met haar sleutel toegang tot haar huis verschaffen?

Minuten gingen voorbij. Er gebeurde niets. Ze kroop naar het dichtstbijzijnde raam en stak haar hoofd boven de vensterbank uit. De tuin leek leeg. De tuinman was eerder die dag geweest. Ze rook het pas gemaaide gras en zag de keurig bijgesnoeide planten in de zijtuin.

Het hek stond open. Ze wist zeker dat ze het achter zich had dichtgetrokken toen ze alles had afgesloten voor de nacht, maar de klink sprong wel eens omhoog…

Ze moest beter zicht zien te krijgen.

Bij het volgende raam kon ze het terras en het zwembad onderscheiden. Het maanlicht weerkaatste in het water en verleende de armstoelen in een witte parelmoeren glans. Ze zag echter niets dat ook maar –

Wacht! Bij het ondiepe gedeelte. Er zat een donkere gestalte in een van de stoelen. Nee, hij lag. Ze wist het zeker. Met zijn handen onder het hoofd lag hij vrolijk en vrij naar haar kamer te turen.

Ze dook weg. Had hij haar gezien? En waarom lag hij daar?

Met bonzend hart kroop ze naar de schuifpui, waar ze het beste zicht had. Ja, ze had een bezoeker, en hij deed niet echt zijn best om zich te verschuilen. Ze kreeg het idee dat Butch wilde dat zij hem zag. Terwijl ze naar hem keek, leunde hij opzij om een steen te pakken, die hij naar haar raam gooide. Hij miste – de steen kwam met een doffe klap tegen de zijkant van het huis aan.

Hij was dus niet aan het rondneuzen, wat ze eerst had gedacht. Hij wilde haar duidelijk bang maken.

Dat lukte hem aardig. Hij was nog brutaler dan ze hem had ingeschat en leek hoegenaamd niet benauwd voor eventuele gevolgen. Die onbevreesdheid etaleerde hij door daar zo te gaan liggen. Zo liet hij haar weten dat hij dit spelletje wel leuk vond.

Wat moest ze doen?

Ze kreeg de kans niet om een besluit te nemen. Voor ze in actie kon komen, schoot hij overeind, zijn hoofd een tikje scheef alsof hij gealarmeerd werd door een geluid.

Waar reageerde hij op? Misschien wel nergens op. Hij leek niet al te bezorgd. Hij stond op, maar bleef naar haar raam kijken vanaf zijn plekje voorbij het terras. Toen groette hij haar met een overdreven gebaar, spottend, alsof hij wist dat ze naar hem keek. Tot slot kuierde hij op zijn dooie gemak naar het hek en wipte eroverheen.

Een paar seconden later hoorde ze het kraken van een politiezender, en ze begreep dat dat het geluid was wat hem verdreven had. Ze haastte zich naar de voorzijde van het huis. Voor de stoep stond een patrouillewagen.

Plotseling veel minder bekommerd om haar schaarse kledij deed ze de voordeur van het slot. Ze rende naar buiten, schoot de oprit over en tuurde door het opengedraaide raam naar de agent achter het stuur.

‘Hoe wist u dat u hier moest zijn?’ vroeg ze de man, die een verslag aan het schrijven was.

Hij legde zijn klembord opzij. ‘Geregeld door een een collega. Ene Jonah Young belde om te vertellen dat u werd lastiggevallen. Hij vroeg of we zo af en toe eens een kijkje wilden nemen. Ik ben al twee keer eerder geweest. Waarom? Is er iets?’ Hij keek om zich heen.

De tranen die over haar wangen biggelden negerend, zakte ze in elkaar op het asfalt. Het was voorbij. Voor die nacht was het voorbij.

Maar de volgende keer dan? Afgaande op zijn bravoure, kwam Butch vast en zeker terug.

 

En? Geef je nog antwoord? Doe je het?

 

Jonah wreef zich vermoeid in de ogen en las Lori’s sms’je, voor de vijftiende of zestiende keer in drie dagen tijd. Hij moest haar natuurlijk een keer antwoord geven. Ex-vrouw of niet, hij moest beleefd blijven. Tegelijkertijd had hij geen zin om zich bezig te houden met de kwesties die ze aankaartte. De gang van zaken tijdens hun huwelijk, dat uit een heel ander leven leek te zijn geplukt, in de tijd vóór hij bij de politie kwam, was dermate rampzalig geweest dat hij geen enkele verplichting jegens haar voelde.

Aan de andere kant kon hij geen redenen bedenken waarom hij haar niet ter wille zou zijn. Zoveel vroeg ze nou ook weer niet van hem. Bovendien had hij zelf ook heel wat fouten gemaakt in zijn leven. Francesca was daar het levende bewijs van. En Lori betekende niets meer voor hem. Hij was ervan overtuigd dat ze een goede moeder zou zijn. Die brief kon hij dus net zo goed schrijven, om haar te steunen bij haar poging een baby te adopteren.

Dat hij aarzelde, had waarschijnlijk te maken met rancune. Het was nu al ruim tien jaar geleden dat ze hem de waarheid had verteld, en nog steeds kromp hij in elkaar bij de gedachte aan haar en de man voor wie ze hem verlaten had. Ze had het vaak over een dagje of avondje of zelfs weekendje voor meiden gehad, maar nooit had hij kunnen bevroeden dat haar vriendin Miranda en zij dan geen filmpje pakten of lekker gingen winkelen. Een relatie had hij niet zien aankomen, gewoon omdat hij in de foutieve veronderstelling had verkeerd dat Lori en hij gelukkig getrouwd waren. Hun seksleven was normaal, ze wilden in de toekomst een gezinnetje stichten. Lori had altijd graag de liefde bedreven, vaak genoeg was het initiatief van haar uit gegaan.

Maar dat was vóór ze tot de conclusie was gekomen dat hij haar nooit echt had kunnen bevredigen, en dat ook nooit zou kunnen. Pas toen ze hem vroeg om te vertrekken, had ze laten weten dat hij haar nooit had kunnen opwinden. Al dat gekreun en gesteun was pure show geweest, om hem tot een hoogtepunt te brengen.

Alleen al de herinnering aan die woorden deed hem huiveren. Tijdens die laatste ruzie had hij zich gerealiseerd dat ze op het moment dat hij haar had leren kennen al een relatie met Miranda had. Als ze in de knoop had gezeten met haar seksuele geaardheid, dan zou hij het haar makkelijker hebben kunnen vergeven, maar ze wist het blijkbaar al van jongs af aan. Dat betekende dat hun relatie een farce was geweest, een leugen. Ze had het hem nooit verteld, omdat haar familie faliekant tegen homoseksualiteit was. Ze wist dat ze haar geaardheid nooit zouden accepteren en haar keuze nooit zouden respecteren. Als ze erachter kwamen, zou ze mogelijk haar baan bij het familiebedrijf verliezen, misschien zelfs haar erfenis verspelen. Bovendien wilde ze graag kinderen, en die kon alleen een man haar geven.

Het kwam erop neer dat ze hem had beschouwd als een soort spermadonor. Na een tijdje was ze erachter gekomen dat ze geen kinderen kon krijgen. Jonah wist zeker dat ze er met die wetenschap geen been in had gezien om hem snel opzij te schuiven.

‘Hé, wat doe jij hier? Ik dacht dat je naar je motel zou gaan?’

Verschrikt keek hij op, recht in het gezicht van Leslie Price, de forensisch paleontologe met wie hij nauw samenwerkte aan de moordzaak in Dead Mule Canyon. De kleine vrouw met de zachte stem, van begin zestig, deed hem met haar witte haar sterk aan zijn moeder denken. Ook herkende hij haar zelfvertrouwen en de passie voor haar werk. Daarmee hielden de overeenkomsten helaas op. Als succesvolle bedrijfsadvocate kleedde Rita Young zich in felle pakjes van gerenommeerde designers. Ze nam nooit de tijd om iemand of iets te verzorgen. Ze stelde zich strijdlustig op, zelfs tegenover hem, en steunde talloze goede doelen. Ms. Price koos voor eenvoudige witte laboratoriumjassen en gemakkelijke schoenen. Zij weigerde pertinent om een discussie aan te gaan, met wie dan ook. Ook wijdde ze zich aan slechts één doel: de doden een stem geven met behulp van de bewijzen die op of in hun botten te vinden waren.

‘Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen,’ antwoordde hij. ‘Je ging toch in het achterkamertje een uiltje knappen?’

Ze grinnikte schaapachtig. ‘Heb ik ook gedaan. Maar het duurde niet lang. Die bank is niet echt comfortabel.’

Gebrekkig comfort was niet de werkelijke reden. Jonah wist bijna zeker dat ze zó moe was dat ze zelfs rechtopstaand in een kast kon pitten. De fijne ouderdomsrimpeltjes rondom haar ogen en mond werden dieper en dieper naarmate de week zich voortsleepte. Ze kon geen rust nemen omdat ze wist dat er veel werk lag te wachten. In haar ogen waren de botten op de tafels die in dit provisorische laboratorium waren opgesteld, niet zomaar wat botten. Hij dacht er hetzelfde over. Die botten waren slachtoffers van een misdrijf, aan wie recht moest worden gedaan.

Jonah had haar al heel wat uren geassisteerd. Zonder de informatie die alleen zij kon verstrekken, had hij niet eens een uitgangspunt voor zijn onderzoek. Maar er zat schot in de zaak. Ze hadden inmiddels grofweg vastgesteld om hoeveel slachtoffers het ging, wat niet makkelijk was geweest. Er waren zóveel botten geweest, en sommige waren zelfs in twee of meer stukken gebroken. Nu probeerden ze de biologische kenmerken vast te stellen, wanneer de slachtoffers ongeveer waren gestorven, hoe en waardoor ze waren gestorven. Des te meer informatie de botten prijsgaven, des te breder was de basis voor het onderzoek dat hij moest leiden.

‘Je hebt je vriendin toch wel verteld dat de vrouw met wie je al die nachten doorhaalt oud genoeg is om je moeder te zijn?’ Ze wees naar zijn mobieltje. ‘Je bent een knappe kerel… ze zal vast zo haar vraagtekens zetten bij al dat overwerk.’

Hij grinnikte. ‘Gelukkig heb ik geen vriendin.’

‘Gelukkig?’ Ze installeerde zich bij de volgende tafel, waar ze het grootste deel van de avond bezig was geweest met het in elkaar passen van de stukken van een bekken.

‘Mijn baan is lastig te combineren met een relatie. Al dat reizen. De lange uren. Snap je?’ Hij stopte zijn mobieltje in zijn zak en concentreerde zich op het opmeten van de dijbenen en scheenbenen die niet in stukken waren gebroken. Op basis van die allometrische gegevens zou Ms. Price bij benadering de lengte van de slachtoffers vaststellen. Ook zou ze de botdikte bestuderen om een lichaamstype vast te kunnen stellen.

Er was nog heel veel te doen. Binnenkort zou ze er grotendeels alleen voor staan, met alleen overdag de hulp van getrainde assistenten. Hij was goed in onderzoek, op basis van de informatie die zij verschafte. Die informatie liet langer op zich wachten dan ze hadden gehoopt, en daarom had ze hem laten zien hoe hij eenvoudige metingen kon verrichten.

‘Een goede relatie is essentieel voor je geestelijk evenwicht, zeker als je aan dit soort zaken werkt.’ Ze liet haar vinger over de holte in een bekken glijden. Bij vrouwen was die holte groter dan bij mannen. Sommige bekkens waren echter niet extreem breed of smal, en dat bemoeilijkte de zaak. Daar was ze nu mee aan het puzzelen. Ze had een dutje gedaan in de hoop dat ze er daarna weer fris tegenaan kon kijken.

Ze fronste – het dutje had kennelijk niet geholpen.

‘Dat hangt van de relatie af,’ zei hij. ‘De mensen die je het meest dierbaar zijn, kunnen je ook tot het uiterste drijven.’

‘Ik gok op een vrouw.’

‘Degene die mij tot het uiterste drijft? Ja, dat zou wel eens kunnen kloppen,’ grapte hij.

Ze lachte. ‘Ik had het over dit slachtoffer.’ Ze maakte een aantekening en legde het stukje bot weg. ‘Maar goed, voor mij werkt het anders. Ik doe dit werk vanwege mijn gezin. Ik wil dat de wereld een betere plek wordt… voor hen.’

Hij vroeg zich af hoe snel ze zich in de armen van een ander zou storten als haar echtgenoot haar onverwacht te kennen gaf al die tijd een intieme relatie te hebben gehad met zijn golfmaatje. Jonahs ervaring met Lori had zijn visie op relaties danig gewijzigd. Hij vond het moeilijk mensen te vertrouwen. Niet lang na de scheiding was hij er aardig bedreven in geraakt om in iedere vrouw met wie hij uitging ten minste één ernstige karakterfout op te sporen. Zo wist hij zich emotioneel te wapenen. Zonder enige verplichting ging hij door het leven.

Zijn lippen plooiden zich tot een vreugdeloos glimlachje bij de gedachte aan de ruzie die hij een tijdje geleden met zijn moeder had gehad. Volgens haar moest hij er maar eens mee ophouden om iedere beschikbare vrouw die op zijn pad kwam, te bewijzen wat een aantrekkelijke vent hij was. Hij moest eens wat minder met zijn pik denken. Geschokt door die botte analyse van zijn gedrag en haar taalgebruik – ze was tenslotte zijn moeder – had hij haar toegesnauwd dat ze zich er niet mee moest bemoeien. Ze wist immers niet eens waar ze het over had.

Maar nu zag hij wel in dat ze gelijk had. Ze had altijd gelijk. Helaas kon hij dat niet zo goed van haar verdragen. Niemand kon hem zo snel op de kast krijgen als zij, waarschijnlijk omdat ze zoveel op elkaar leken. Hoewel hij niet bepaald een overgevoelige jongen was, en ook niet zo onbarmhartig eerlijk als zij, was hij wel bijzonder koppig. Hij had zo zijn ideeën over hoe het leven geleefd diende te worden. Dat betekende dat hij zo hier en daar tegen dingen aan zou lopen, en dat was dus ook gebeurd.

‘Denk je dat je ooit zult trouwen?’ vroeg Ms. Price.

‘Ooit misschien.’ Hij zei er niet bij dat hij al eens getrouwd was geweest. Dat had hij niemand verteld, ook Francesca niet. Dat hij zó jong al in het huwelijksbootje was gestapt, dat het zó kort had geduurd, en dat de dame in kwestie ook nog eens had beweerd zich nooit tot hem aangetrokken te hebben gevoeld – het leek hem beter om dat alles te vergeten. Alleen zijn moeder en zus wisten dat hij getrouwd was geweest, en de vrienden die de bruiloft hadden bijgewoond. Maar zelfs zij wisten niet wat de ware reden voor de scheiding was geweest. Lori was doodsbang geweest dat haar familie er lucht van zou krijgen, en had hem gesmeekt om niets over haar geaardheid te zeggen. Dat haar ouders zonder meer geloofden dat Miranda haar huisgenote was, begreep hij nog steeds niet. Hoewel… hij had het zelf ook niet gezien. Lori was gewoon geen stereotype lesbienne.

‘Het huwelijk is niet makkelijk,’ zei Ms. Price. ‘Maar als beide partijen er met de juiste houding aan beginnen, met echte inzet en loyaliteit, dan kan het goed uitpakken.’

Voor zijn ouders gold dat niet, en alle energie en talenten van zijn moeder ten spijt, nam Jonah het zijn vader niet kwalijk dat hij ervandoor was gegaan. Hij kon zich niet voorstellen hoe Wesley het zó lang had uitgehouden in die relatie. Hij was gebleven tot Connie, Jonahs oudere zus, op de universiteit zat en Jonah bijna klaar was met de middelbare school. Dat was zeer in zijn vader te prijzen, temeer daar een weekendje met Jonahs moeder al pittig was, laat staan twintig jaar. ‘Dat wil ik best geloven.’

Ms. Price begon net over iets anders toen zijn mobieltje rinkelde. Hij gaapte verstolen en trok het ding met een gemompeld ‘momentje’ uit zijn zak. ‘Hallo?’

‘Mr. Young?’

‘Ja?’

‘U spreekt met brigadier Lowe, van de Chandler Police Department.’

Meteen drong zich het beeld aan hem op van Francesca in het hokje van rechercheur Finch, vol schrammen en blauwe plekken na haar confrontatie met Vaughn. Hij verstijfde. ‘Is er iets mis?’

‘Nee, Ms. Moretti maakt het goed, maar… Ik dacht dat u wel wilde weten… iemand heeft vannacht haar telefoonlijn doorgesneden.’

Jonah schoof zijn stoel bij de tafel vandaan en stommelde overeind. ‘Iemand?’

‘We weten helaas niet wie. Ms. Moretti heeft zo haar verdenkingen, maar bij een zoektocht in de tuin hebben we niemand aangetroffen. Het goede nieuws is dat we geen enkel bewijs hebben dat degene die de lijn heeft doorgesneden ook geprobeerd heeft om in te breken in het huis.’

Natuurlijk was er geen bewijs. Butch Vaughn had een sleutel. ‘Hoe wist u dat van de telefoonlijn?’

‘Agent Burcell stond geparkeerd voor het huis toen Ms. Moretti totaal overstuur naar buiten kwam rennen. Hij heeft onderzocht of het waar was wat ze beweerde, en het klopte.’

Jonah merkte dat Ms. Price geïnteresseerd was in zijn gesprek, maar hij besteedde er verder geen aandacht aan. ‘Kan ik met haar spreken?’

‘Ik ben bang dat u daarvoor naar haar huis moet gaan. Het zal wel even duren voor het telefoonbedrijf haar lijn heeft hersteld. Ik bel zelf vanaf het bureau.’

‘En de agent ter plekke dan, agent Burcell? Heeft die geen telefoon bij zich?’

‘Burcell is momenteel bezig met een andere oproep.’

Jonah balde zijn vrije hand tot een gefrustreerde vuist. ‘Wilt u beweren dat ze daar nu helemaal alleen is?’

De brigadier was duidelijk niet gecharmeerd van zijn scherpe toon, en antwoordde kortaf: ‘We zullen regelmatig langs het huis rijden, maar continubewaking zal niet mogelijk zijn. Er was bovendien geen daadwerkelijke bedreiging –’

‘Geen bedreiging? Haar telefoonlijn is doorgesneden!’

‘Dat kan net zo goed een stunt van de een of andere tiener zijn geweest. We zijn er voor de hele bevolking hier, Mr. Young, niet alleen voor deze vrouw.’ En met die woorden hing de brigadier op.

Jonah stopte zijn mobieltje weg en liet peinzend zijn blik glijden over de gescheurde schedels en kaakbotten op de tafels voor hem. Omdat tanden zich volgens een voorspelbaar patroon ontwikkelen, golden ze als een redelijk betrouwbare indicator van bepaalde biologische kenmerken, zoals leeftijd. Ze konden bijvoorbeeld worden gebruikt bij de identificatie van een onbekend slachtoffer aan de hand van bij tandartsen opgevraagde gegevens. Jonah kon haast niet wachten tot de botten aan namen waren gekoppeld, die dan als aanknopingspunten voor vervolging van Vaughn – of iemand anders – konden worden gebruikt. Hij wilde graag samen met Ms. Price doorwerken om zo snel mogelijk over gegevens te beschikken waar hij wat mee kon. Het was heel vervelend om halverwege het onderzoek te moeten stoppen.

Maar hij was niet van plan Francesca alleen in huis te laten zitten terwijl hij hier dijbenen stond op te meten. Hij had de vileine glans in Vaughns ogen gezien toen hij hem had ondervraagd over April Bonner. Het was heel goed mogelijk dat Francesca de fout in was gegaan en een etalagepop voor een lijk had aangezien, maar volgens haar was Vaughn degene die April het laatst in levenden lijve had gezien. Het was dus heel goed mogelijk dat hij haar had vermoord.

Jonah bestudeerde het scheenbeen dat hij zojuist had opgemeten. Er zat een heel dun scheurtje in. Misschien was Butch wel verantwoordelijk voor de dood van deze arme vrouw.

Met opzet de nieuwsgierige blik van Ms. Price ontwijkend, nam hij de hele ruimte vol uitgestalde botten in ogenschouw. Misschien was Butch wel verantwoordelijk voor de dood van al deze mensen. En nu Francesca zijn aandacht had getrokken, zou zij zomaar de volgende op zijn lijst kunnen zijn.

‘Ik moet ervandoor,’ zei hij, en hij haastte zich naar de auto die hij bij zijn aankomst in Arizona gehuurd had.



Hoofdstuk 6

 

 

 

Jonah trof Francesca aan op de veranda aan de voorzijde van haar huis, met een slagersmes in de ene hand en een kop koffie in de andere. Afgaande op de vermoeidheid die als een veel te grote jas van haar schouders af hing, en op haar onverzorgde uiterlijk, had ze geslapen noch gedoucht. Het was echter nog vroeg, net halfzes. De zon begon juist boven de horizon uit te kruipen. Geen van de buren was al op, de ramen rondom waren dus nog niet verlicht en de straat was muisstil. De enige die Jonah tot dusverre was tegengekomen, was de krantenjongen.

Hij pakte de krant en bracht hem over het grasveld naar haar toe. ‘Je ziet er vreselijk uit.’ Dat was een wat onbeholpen begroeting, bedoeld als tegenwicht voor de schok die onverwachts door hem heen schoot nu hij haar daar zo schaars gekleed zag zitten. Onder het veel te grote T-shirt droeg ze geen beha – dat had hij direct al gezien. En dan droeg ze ook nog een afgeknipte broek waarin haar benen eindeloos lang leken.

Haar ogen vernauwden zich toen hij voor haar kwam staan. Ergens verwachtte hij dat ze hem met dat mes uit haar tuin zou jagen. God wist dat hij niets minder dan dat verdiende. Maar Finch en Hunsacker waren zo kwaad om de gang van zaken van de dag ervoor, dat hijzelf haar enige medestander was waar het Vaughn betrof. Dat moest ze zich ook gerealiseerd hebben, want ze liet het mes op de ronde tafel naast zich vallen en nam een slok koffie.

‘Wilde nacht zeker?’

Ze slikte. ‘Hij denkt dat hij me zomaar kan terroriseren.’

Hij nam plaats in een stoel tegenover haar en bestudeerde het busje pepperspray op de tafel. ‘Weet je zeker dat het Butch was?’

‘Wie anders?’

De kneuzing op haar rechterknie was inmiddels paars geworden, en haar lip was nog steeds wat gezwollen. Toch was Francesca zelfs nu een klassieke schoonheid. Dat zou nooit veranderen. ‘Heb je ’m gezien?’

‘Het was donker, en hij bevond zich niet echt in de buurt van het raam. Maar ik zag iemand met dezelfde lichaamsbouw en lengte als Butch. Nadat hij de telefoonlijn had doorgesneden zodat ik niet om hulp kon bellen, ging hij bij het zwembad steentjes zitten gooien naar mijn raam.’

Jonah strekte zijn benen en sloeg zijn enkels over elkaar. ‘Niet echt de sluiptocht die je bij een seriemoordenaar zou verwachten.’

‘Nee, het was geen sluiptocht, maar het was wel effectief.’ Ze haalde een hand door haar lokken. ‘Ik stond doodsangsten uit.’

‘Ja, dat was natuurlijk de reactie waarop hij gehoopt had.’ Hij pakte het mes en duwde met zijn duim op het lemmet, dat niet zo scherp bleek. ‘Is dit je verdedigingswapen? Gebruik je dat om tomaten te snijden?’

‘Te uwer informatie, dat is een vleesmes. En het is het beste wapen dat ik heb. Ik heb geen pistool.’

Hij wist waarom ze afkerig was van het bezit van een vuurwapen. Haar eigen vader was bij een inval in een drugspand door kogels geraakt. Nu zou hij haar op het hart kunnen drukken alsnog een vuurwapen te kopen – hij had niet het idee dat ze Butch van het lijf kon houden met niet meer dan een keukenmes. Maar hij wilde helemaal niet dat ze zich verdedigde, hij wilde dat ze vluchtte. ‘Je zou ergens kunnen logeren. Dat heb ik je al eerder gezegd.’

Ze hief haar hand. ‘Begin nou niet weer. Ik ga me niet verstoppen in de hoop dat dit probleem vanzelf weggaat. Als ik dat doe, staat Butch me gewoon op te wachten als ik terugkom. Of eerder, als hij me weet op te sporen.’

‘Maar hoe ga je het probleem dan oplossen?’ Zonder dat je dat met dood bekoopt, wilde hij eraan toevoegen, maar het leek hem dat ze al getraumatiseerd genoeg was.

‘Door hem onschadelijk te maken.’

Hij draaide het mes om in zijn handen. ‘Dat kun je misschien beter aan anderen overlaten, Fran.’

Ze verbleekte. ‘Noem me niet zo.’

‘Maar zo heet je.’

‘Voor vrienden, ja. Voor jou is het Francesca.’

‘Niet Ms. Moretti?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben in een milde bui.’

Hij legde het mes weg en besloot dat het tijd was om het verleden ter sprake te brengen. Dat leek hem de enige manier om haar zover te krijgen dat ze zijn hulp accepteerde. ‘Luister, ik weet dat ik niet je favoriete persoon ben. Je haat me, en dat neem ik je niet kwalijk. Als je nog meer verontschuldigingen wilt, kan ik –’

‘Ik wil helemaal niets van jou,’ onderbrak ze hem. ‘Ik wil je niet eens zien.’

Hoewel hij een dergelijke bittere reactie wel had verwacht, wist ze met haar scherpe woorden een deel van hem open te rijten dat tot zijn verrassing nog heel kwetsbaar was. ‘Dat begrijp ik. Maar laten we ervoor waken dat fouten uit het verleden de huidige toestand verergeren. We zijn beiden ongewild in deze situatie verzeild geraakt, dan kunnen we maar beter samen optrekken, er het beste van maken.’

‘En hoe zie jij dat voor je, er het beste van maken?’ Ze trok haar knieën op. ‘Door te doen alsof wat jij hebt gedaan niet is gebeurd?’

‘Je zou het kunnen vergeten.’

‘Wát?’

Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Tenzij er een reden is dat je dat niet kunt.’

Nu had hij haar onverdeelde aandacht. ‘En die is?’

‘Dat je nooit over me heen bent gekomen.’ Daar zou ze zeker op happen. Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.

Ze lachte, maar het was geen vrolijke lach. ‘Wat een enorme eigendunk heb jij.’

‘Waarom zou je dan je tijd verspillen met mij haten? Laat het verleden voor wat het is, zodat we ons op het heden kunnen richten.’

‘Je wilt in feite dat ik je vergeef.’

‘Nee, zo ver gaat het niet. Ik vraag je gewoon om te doen alsof we collega’s zonder persoonlijke beslommeringen zijn, die samen aan een zaak werken.’

Haar donkere ogen blonken van emotie. ‘Dat verandert niets aan wie of wat je bent.’

De spijt om zijn gedrag welde plotseling in alle hevigheid op, alsof hij haar gisteren nog bedrogen had. Maar hij kon het niet ongedaan maken, en als hij Francesca wilde beschermen, moesten ze oud zeer aan de kant zetten. Als er een verband bestond tussen Butch en April en de moorden in Dead Mule Canyon, dan zouden ze de zaak veel sneller kunnen oplossen als iedereen zich coöperatief opstelde.

‘Ik vraag je niet om weer het bed met me te delen.’

Ze stak haar kin de lucht in. ‘Dat is je geraden. Je weet dat dat geen enkele zin zou hebben.’

‘Maar al te goed,’ reageerde hij zachtjes. Hij gaf het zo eerlijk toe, dat haar woede verdampte.

Voorovergebogen in haar stoel staarde ze naar haar blote voeten. Haar goudgelakte teennagels schitterden. ‘Oké, er zit niets anders op dan met jou in zee te gaan.’ Ze haalde eens diep adem. ‘Laten we dan voor deze zaak maar op professionele wijze met elkaar omgaan.’

‘Fijn. Nu we een wapenstilstand hebben bereikt, kunnen we misschien beter naar binnen gaan om wat te rusten.’ Hij gebaarde naar het huis. ‘Ik houd de grote boze wolf bij je vandaan, en jij gaat even gestrekt. En als je uitgerust bent, kun je me alles laten zien wat je over April Bonner hebt verzameld. Dat lijkt me het beste uitgangspunt. We weten wie zij is en hebben al een verband met Vaughn vastgesteld.’

‘Bedoel je… dat je bij mij in huis blijft?’

‘Jazeker. Je valt zowat om van vermoeidheid. Je hebt je slaap hard nodig.’ Hijzelf ook. Hopelijk was zijn vermoeidheid niet zo duidelijk zichtbaar. Het verschil met haar was dat hij die nacht niet te kampen had gehad met een doodenge stalker.

Ze wilde zijn aanbod graag aannemen, dat kon hij zien aan de manier waarop ze op haar gezwollen lip beet. ‘Als je bij mij verblijft, wil dat nog niet zeggen dat we vrienden zijn.’

‘Ik dacht dat we zojuist al hadden vastgesteld dat we samenwerkende partners zijn.’

‘Tijdelijk samenwerkende partners.’

‘Nou, wat schiet je erbij in? Wil je nu slapen of niet?’

De vermoeidheid nam de overhand. ‘Wat slaap zou fijn zijn,’ gaf ze toe. ‘Een paar uurtjes. Maar laat me niet te lang slapen. We hebben veel werk te doen.’

Hij sloeg de krant open. ‘Je moet pakken wat je pakken kunt. Gezien de ontwikkelingen in deze zaak kan het geen kwaad om goed uitgerust ten tonele te verschijnen.’

 

Omdat hij niet stond te popelen haar huis te betreden, waar hij aan alle kanten omringd zou zijn door bewijzen van het leven dat ze de afgelopen tien jaar zonder hem had geleid, bleef Jonah op de veranda zitten. Zijn hoofd tolde van alle dingen waaraan hij had zitten denken na hun laatste ontmoeting. Uiteindelijk gaf hij het op en ging naar binnen, waar hij de foto’s op haar muren en tafels kon bestuderen en zichzelf kon kwellen met de vraag wie de mensen op die foto’s waren en hoe belangrijk ze voor haar waren.

Op een van de foto’s stond ze met haar moeder op een skipiste. Op een andere stond ze voor Lincoln Memorial, samen met een man. Blijkbaar was hij belangrijk voor haar, want ze hielden elkaars hand vast en keken vrolijk lachend, met lichtjes in de ogen, naar de camera.

Jonah fronste. De man leek hem te… gepolijst voor haar. Maar ze schenen het samen erg naar hun zin te hebben. Was hij een politicus? Een lobbyist? Waarom waren ze samen naar Washington DC gegaan? En speelde die persoon nog een rol in haar leven? Zo ja, waarom had ze hem dan niet gevraagd die nacht bij haar te blijven? Waarom was ze niet gewoon naar zijn huis gegaan? En nog gekker, waar was hij nu, op dit moment, nu ze hem echt nodig had?

Jonah richtte zijn blik op de volgende foto, van diezelfde man. Hij was vast heel belangrijk voor Francesca geweest. Misschien nog steeds. Misschien was hij veel van huis, was hij nu ook wel op zakenreis…

Op de huisbar stond een foto van Francesca met haar broer en haar ouders, genomen in een kleine bistro, wellicht in Italië. Daar hadden ze altijd al eens heen gewild. Er was een tweede foto van een jongere Francesca met een andere man. Niet de politicus – vóór de politicus. Ze poseerden samen bij de Grand Canyon. Alles wees erop dat ze de afgelopen tien jaar niet alleen had gewerkt, maar ook relaties had gehad en had gereisd. Zo te zien had ze het zonder hem prima naar haar zin gehad.

Daardoor voelde hij zich iets beter, maar ook iets slechter. Bij het waarom daarvan stond hij liever niet stil.

Op de schoorsteenmantel ontdekte hij nog een paar foto’s. Hij liep erheen en stond als aan de grond genageld. De eerste foto was er een van Adriana. Hij had zich in jaren haar beeltenis niet voor de geest kunnen halen. Nu hij haar weer zag, realiseerde hij zich dat Summer bijzonder veel op haar moeder leek. Ze had hetzelfde donkerblonde haar en dezelfde blauwe ogen, dezelfde neus, dezelfde gezichtsvorm. Maar op haar negende was Summer al een lange dunne spriet, net als hij toen hij jong was.

Zijn keel was zo droog dat hij amper kon slikken. Hij bekeek de andere mensen op de foto. Rechts achter Adriana stond een man. Verder waren er twee kinderen, twee jongetjes. Ze was blijkbaar getrouwd en had een gezin. In gouden opdruk stond onderaan de foto: ‘Adriana, Stan, Levi en Tyler Coverington wensen u prettige feestdagen.’ Stan was haar echtgenoot. De man was met zijn één meter drieënzeventig nog altijd een kop groter dan zij. Zijn wijkende haargrens deed vermoeden dat hij ook een paar jaar ouder was. Het was geen knappe man, maar de kinderen zagen er leuk uit. Jonah hoopte dat Adriana gelukkig was. Hij had haar leven niet overhoop willen halen. Hij was zo druk geweest zichzelf ten gronde te richten, dat hij zich nooit had afgevraagd wat voor schade hij anderen al doende berokkende. Hoe ze altijd naar hem had gekeken, met die grote hongerige ogen… Ze was er vast van overtuigd geweest dat niemand haar gevoelens zou opmerken. Misschien dat dat voor anderen inderdaad gold, maar zelf had hij wel degelijk gemerkt dat ze een oogje op hem had.

Had hij op haar gevoelens ingespeeld als hij die avond niet zo dronken was geweest? Hij wilde het maar al te graag geloven. Wie zou het zeggen – misschien was hij wel gewoon een enorme klootzak.

Hij scheurde zijn blik los en dwong zich om Francesca’s foto’s te laten voor wat ze waren. Zijn verleden drukte al zwaar genoeg op hem. Iedere maand, als hij de cheque voor de familie Williams uitschreef, wenste hij dat hij een beter mens was geweest. Niet omdat hij zijn dochter het geld niet gunde. Het was zijn eigen idee geweest om te betalen voor spullen die Burt en Sylvia zich wellicht niet konden veroorloven. Dat was zijn manier om verantwoordelijkheid te nemen voor gemaakte keuzes. Hoewel Summers adoptiefouders zijn aanbod in eerste instantie hadden afgeslagen, waren ze van gedachten veranderd toen ze zich realiseerden dat hij het goed bedoelde en zich zoals beloofd niet zou mengen in hun leven of contact met het meisje zou opnemen. Tot dusverre had hij haar muziekkamp betaald, een fluit voor haar gekocht, een deel van de kosten voor schooluniformen betaald en de rekening betaald voor de operatie aan haar enkel, die ze bij het voetballen had gebroken. Hij ging ervan uit dat de familie Williams de rest in eigen zak had gestoken, want hij had veel meer geld gestuurd, maar dat deerde hem niet. In ruil voor zijn financiële steun stuurden ze hem af en toe foto’s, een kopie van haar laatste rapport of een tekening die ze op school had gemaakt. En dat betekende veel voor hem. Hij wist dat het geld niet opwoog tegen hetgeen hij had gedaan, maar hij deed tenminste alles wat hij kon doen om het te compenseren.

Hij besteedde veel te veel tijd aan piekeren over zijn fouten, mijmeren over Summer, over hoe alles anders zou zijn geweest met Francesca als hij haar later had ontmoet, toen hij meer grip had op zijn leven…

‘Koffie. Ik moet koffie hebben.’ Hij viste een blik gemalen koffie uit een van de keukenkastjes en vulde het koffiezetapparaat. Hij had net een koekenpan gepakt om wat eieren te bakken, toen zijn mobieltje zoemde ten teken dat er een tekstbericht was binnengekomen. Hopend dat rechercheur Finch of Hunsacker een doorbraak in de Dead Mule Canyon-zaak te melden had, trok hij het ding tevoorschijn. Het bericht bleek niet over werk te gaan. Het kwam van Lori.

 

Wat ben je toch een eikel! Waarom geef je geen antwoord?

 

Doodmoe wreef hij met één hand over zijn gezicht. Hij moest antwoord geven, anders liet ze hem niet met rust. Hij begreep dat het vaak moeilijk was voor lesbische paren om een kind te adopteren, en dat ze het daarom als alleenstaande ouder wilde proberen. Hoe dan ook, hij kon zich niet voorstellen dat zijn aanbeveling enig verschil zou maken. Het was wel echt iets voor Lori om zich iets in het hoofd te halen en er dan geen afstand van te kunnen nemen. Omdat ze in het familiebedrijf werkte, had ze het idee dat een aanbeveling van haar vader zou worden gezien als bevooroordeeld, niet objectief. Maar Jonah werkte bij de politie, en zijn woorden zouden haar in een beter daglicht stellen. Als je ex-echtgenoot je aanbeveelt, zegt dat kennelijk iets.

Hij had geen idee hoe ze dacht haar lesbische geaardheid verborgen te houden voor haar ouders als het geadopteerde baby’tje na verloop van tijd, als het had leren praten, aan jan en alleman zou vertellen dat hij of zij twee mama’s had. Lori vond dat het kind Miranda bij haar voornaam moest gaan noemen. Jonah vroeg zich af of dat zou werken, maar hij had er zijn zegje al over gedaan, en ze wilde toch niet naar hem luisteren.

Er was nu geen tijd om hierop in te gaan. Hij moest het laten bij een kort berichtje:

 

Krijg je binnenkort van me

 

Hij had het veel te druk om nu een brief op te stellen, die naar zijn idee toch nauwelijks impact zou hebben.

Gelukkig wist ze niet dat hij in Arizona was. Ze woonde in Mesa, waar hij onderweg vanuit Chandler langs was gekomen. Had ze het geweten, dan zou ze op een ontmoeting hebben gestaan. Een weigering van zijn kant had ze helemaal niet leuk gevonden.

Net toen hij het berichtje had verzonden, hoorde hij een autoportier dichtslaan. Iemand had zijn auto op de oprit geparkeerd.

Hij stopte de telefoon weer in zijn zak en liep naar het raam, waar hij recht tegen de grille van een blauw busje aankeek. Onmiddellijk schoot zijn hand naar de 9mm in zijn schouderholster. Uit het busje stapte een vrouw met twee plastic bekers in de hand.

Niet Butch; Adriana. Ze was wat aangekomen sinds het familieportret dat hij zojuist had bestudeerd, maar toch had hij haar direct herkend.

Jonah vroeg zich af hoe ze het zou vinden om hem weer te zien. Hij kon zich voorstellen dat ze daar niet zo blij mee zou zijn. Toch moest hij haar onderscheppen, anders zou ze Francesca wakker maken.

‘Waarom moest ik ook zo nodig terug naar Arizona?’ mopperde hij terwijl hij zich naar de voordeur begaf.

In eerste instantie herkende ze hem niet. Ze had het veel te druk met het deksel van een van de bekers in haar hand. Toen ze opkeek en haar hand uitstrekte, met de bedoeling de deur te openen, en hem in de deuropening zag staan, viel haar mond open van verbazing. Ook de bekerhouder hing vervaarlijk schuin, en de koffie met opgeklopt melkschuim zou zeker over de stoep zijn uitgestort als hij de bekers niet had opgevangen.

‘Jonah,’ fluisterde ze, en ze deed een stap achteruit, alsof ze bang voor hem was.

‘Adriana.’ Hij glimlachte naar haar, maar zijn poging om aardig te doen stelde haar niet het minst gerust.

Ze schudde haar hoofd en schoof nerveus de lokken opzij die aan haar slordige paardenstaart waren ontsnapt. Ze was verrast en vond het erg onprettig dat hij haar op haar slechtst trof. Hij wist dat, omdat zijn zus in deze situatie precies zo zou hebben gereageerd.

‘Ik… Ik wist niet dat Francesca bezoek had. Maar het geeft niet, ik kom later wel terug,’ zei ze. Ze besteedde geen aandacht meer aan de bekers en haastte zich terug naar haar busje.

Jonah wilde haar niet wegjagen, maar besloot toch haar te laten gaan. Francesca had haar slaap hard nodig. En hij wilde Adriana niet in zijn eentje bezighouden. Hij had nooit verwacht haar nog eens te zien. Noch haar, noch Francesca, eigenlijk.

Francesca moest haar vriendin later maar opbellen, besloot hij. Uit het feit dat haar foto op de schoorsteenmantel stond en dat ze zo vrijmoedig het huis binnen had willen wandelen, maakte hij op dat de vrouwen zijns ondanks nog steeds vriendinnen waren. Nu had hij dus één ding minder om zich schuldig over te voelen.

Zijn mobieltje zoemde weer. Nog een tekstbericht. ‘Verdorie, Lori. Als je iemand om een gunst vraagt, moet je niet zo drammen.’

Hij ging naar binnen om de bekers weg te zetten, zodat hij zijn mobieltje erbij kon pakken. Het bericht bleek niet van Lori, maar van rechercheur Finch te zijn.

 

Bel me zodra je dit leest.

 

Hij liep naar de bijkeuken en sloot de deur zodat zijn stemgeluid niet tot de slaapkamer zou doordringen. Toen belde hij Finch op diens mobiel.

Na twee keer overgaan werd de voicemail ingeschakeld.

Jonah liet geen bericht achter. Hij wilde net opnieuw bellen toen zijn oog viel op de lingerie die aan een rekje boven de droger hing. Op enkele centimeters van zijn gezicht hingen een doorzichtig zwart kanten behaatje en een bijbehorende string. Die moesten wel van Francesca zijn. Voor wie droeg ze dergelijk ondergoed? Voor de man op de foto die in Washington DC was genomen?

Zijn mobieltje rinkelde, en hij verlegde zijn aandacht naar Finch.

‘Wat is er?’

‘We hebben een lijk. Honderd procent echt, dit keer.’

Hij verstevigde zijn greep op het mobieltje. ‘Wát zeg je?’

‘Je hebt me wel gehoord. De melding is amper vijf minuten geleden binnengekomen. De eigenaresse van Skull Valley Chocolate and Handmade Gifts vond een lijk tegen de voorpui toen ze vanochtend op haar werk kwam.’

‘Heeft niemand anders het gezien?’

‘Dit is geen doorsneestadje. Het centrum bestaat uit vier straathoeken met her en der wat winkels. Er wonen niet veel mensen.’

‘Ik snap het. Is het slachtoffer een man of een vrouw?’

‘Een vrouw.’

‘Kan het zijn dat ze een natuurlijke dood is gestorven?’

‘Mocht je willen, Mr. Young. Nee, het is wel degelijk moord geweest.’

‘Is identificatie mogelijk?’

‘Het stoffelijk overzicht was naakt. Geen tas, niets. De eigenaresse van de winkel was zo overstuur dat we haar met moeite een beschrijving konden ontfutselen. De haarkleur heb ik wel. Bruin. Dat is niet veel, maar komt wel overeen met de vrouw naar wie Ms. Moretti op zoek is.’

De vrouw die volgens Francesca was vermoord door Butch Vaughn. ‘April Bonner.’

‘Ja, die.’

‘Zijn er getuigen die ons kunnen vertellen wat er gebeurd is?’

‘Voor zover ik weet niet. Het is een agrarische gemeenschap, er wonen weinig mensen. Er is een supermarkt, een benzinestation, een café, een garage. Dat is alles. Meer kan ik je pas vertellen als ik er ben. Ga je er zelf ook heen?’

‘Ik kom eraan. Kan even duren, ik zit op twee uur afstand.’

‘Ik dacht dat je in een motel in Prescott zat?’

‘Dat leg ik je wel uit als ik er ben.’

‘Haast je,’ zei Finch.

Jonah verbrak de verbinding en verliet de bijkeuken. Francesca had nog maar tweeënhalf uur geslapen. Hij was er echter van overtuigd dat ze de plaats delict wilde zien. Bovendien was hij niet van plan haar alleen te laten. De vondst van het slachtoffer maakte hem bloednerveus. Het zou zomaar kunnen dat deze moord gepleegd was door de man die afgelopen nacht in Francesca’s tuin had rondgespookt.



Hoofdstuk 7

 

 

 

Francesca draaide zich op haar andere zij om te ontsnappen aan de hand die haar bij de schouder pakte. Degene die haar wakker probeerde te maken, hield echter hardnekkig vol, en uiteindelijk wist ze zich uit de dichte mist van haar onderbewustzijn te worstelen.

‘Hm… wat?’ Ze opende haar zware oogleden, knipperde en herkende in het wazige gezicht boven het hare – Jonah. Ze glimlachte. Wat was hij knap. Zijn sterke armen en de warmte van zijn lichaam deden haar verlangen naar zijn aanraking. Het verlangen was zo hevig, dat ze zijn hand nam en die tegen haar wang drukte. Het was immers al zo lang geleden…

Toen herinnerde ze zich wat hij had gedaan. Ze waren geen geliefden meer. Ze waren niet eens vrienden.

Ze duwde zijn hand weg, schoof omhoog tegen het hoofdeinde, buiten zijn bereik, en probeerde haar verwarde gedachten bijeen te rapen. De sloperij. Jonah die op haar af kwam lopen. De etalagepop. Rechercheur Finch, die zo kwaad was. Butch bij haar zwembad. Het was niet gemakkelijk om dat alles weer onder ogen te zien, maar het was wel de realiteit. Uitgerust of niet, ze moest de situatie onder ogen zien, een uitweg zien te vinden voor het te laat was.

‘Moet ik nu al opstaan?’ mompelde ze om haar kleine vergissing te verbergen.

Toen hij niet direct antwoord gaf, keek ze naar hem op om te zien of hij zich nu zat te verkneukelen om haar moment van zwakte. Dat leek niet zo te zijn. Zijn gezichtsuitdrukking was ronduit grimmig, tot hij zich kennelijk realiseerde dat ze naar hem keek. Direct schoof het masker van onverschilligheid er weer voor dat hij in haar bijzijn altijd droeg – sinds het moment dat ze het te weten was gekomen van hem en Adriana. ‘We hebben werk te doen,’ zei hij. ‘Moet je douchen?’

‘Douchen?’ Ze geeuwde. ‘En jij zei dat ik maar eens flink wat uurtjes moest slapen.’

‘Dat was voor rechercheur Finch me belde om me te vertellen dat er weer een moord is gepleegd.’

Die woorden verdreven de vermoeidheid. ‘Weten we wie het slachtoffer is?’

‘We hebben nog geen namen. Maar afgaande op de beschrijving zou het April Bonner kunnen zijn.’

Francesca had Aprils dood wel verwacht. Toch wilde ze het niet geloven. ‘Nee…’

‘Ik ben bang van wel.’

‘En dat alleen maar omdat ze eenzaam was. Omdat ze een gokje waagde met de verkeerde vent.’

Hij zei niets. Ergens leek het hem dat Francesca ooit ook een gokje had gewaagd met de verkeerde vent. Met hem.

‘Was het Butch?’

‘Kan. Het lichaam is gevonden in Skull Valley. Dat ligt op amper een kwartier van Prescott, niet ver van zijn sloperij. En wij weten allebei dat hij afgelopen nacht actief was.’

‘Hoe doet hij dat? Hoe sluipt hij uit huis zonder dat iemand het merkt? Hij heeft een vrouw, een gezin. Vragen zij zich niet af waar hij ’s nachts uithangt?’

‘Misschien zijn ze veel te bang om onder ogen te zien wat hij is.’

‘Skull Valley is toch vlakbij het massagraf dat jullie aan het onderzoeken zijn?’ zei ze. ‘Heeft hij haar gedumpt in Dead Mule Canyon?’

‘Nee, dat niet. Ze lag op de stoep voor een winkel.’

‘Butch raakt zijn favoriete stortplaats kwijt en moet voor een alternatief zorgen. En dan kiest hij het centrum van Skull Valley?’

‘Dat klinkt alsof hij uit wanhoop handelde, of omdat hij geen andere locatie wist. Dat betwijfel ik. Skull Valley was waarschijnlijk een handige locatie. Klein en afgelegen, dus weinig kans om gezien te worden. Maar hij had andere opties. Hij had haar in de woestijn kunnen dumpen, dan was de kans om gezien te worden nog kleiner geweest.’

Jonah had gelijk. Butch had keuzes genoeg gehad. Waarom had hij dan hiervoor gekozen? Hij had die nacht geen haast gehad. Het leek wel alsof hij het stoffelijk overschot opzettelijk op een openbare plek had geplaatst.

‘Hij is kwaad.’ Ze had zijn woede immers gevoeld. Ja, hij was kwaad, op hen allemaal, maar vooral op haar. ‘En hij probeert een statement te maken.’

Jonah stond op. ‘Wat voor statement?’

‘Dat hij niet bang is voor de politie.’

‘Dezelfde boodschap die hij op jou probeerde over te brengen afgelopen nacht?’

‘Precies.’

Hij gebaarde haar om van het bed af te komen. ‘Kom op. We hebben een rit van twee uur voor de boeg.’

Ze schoot langs hem heen. ‘Vijf minuutjes onder de douche, meer heb ik niet nodig.’

 

Zelfs na het douchen voelden Francesca’s ogen nog steeds aan alsof ze vol zand zaten. Voor make-up had ze geen tijd, maar ze nam wel de moeite om wat aloë vera gel op haar armen en benen te smeren, daar waar het hete zand de dag ervoor over haar huid had geschuurd. Ook deed ze haar haar in een knotje en bracht ze wat lipgloss aan. Ze trok een bruine linnen capribroek aan, een turquoise blouse en sandalen. Eenmaal aangekleed, begaf ze zich naar de keuken, waar het heerlijk rook.

Het was lang geleden dat er een man in haar huis was geweest, laat staan eentje die kookte. ‘Dat ruikt lekker. Wat maak je?’

Jonah stond met zijn rug naar haar toe bij het raam. Toen hij zich omdraaide, viel het haar op dat zijn ogen bloeddoorlopen waren. Hij was ook moe, realiseerde ze zich. De stoppels op zijn kin waren wat langer dan gebruikelijk, maar zijn uitputting was vooral af te lezen aan zijn licht lethargische houding. Die trage bewegingen hoorden niet bij iemand als Jonah, doorgaans behept met tonnen energie en sportieve souplesse.

‘Eieren,’ verklaarde hij. ‘Dat was alles wat je had, op wat yoghurtjes na die volgens het kartonnetje tot drie maanden geleden houdbaar waren. Eet jij hier nooit?’

‘Ik ben nogal vaak weg.’

‘Blijkbaar. Honger?’

‘Als een paard.’ Hij had een bord voor haar op tafel neergezet, tegenover de plek waar hij had zitten eten. Ze gooide haar schoenen achter de stoel en boog zich over de koffiepot. ‘Als ik deze dag door wil komen, moet ik eerst een flinke dosis cafeïne hebben.’

‘Je kunt kiezen,’ zei hij.

Hoewel ze er niet op probeerde te letten, viel haar blik toch op zijn borstspieren, die zich bij iedere beweging spanden onder het T-shirt. Op dat vlak was hij weinig veranderd, misschien wat gespierder dan indertijd, maar nog steeds tanig. Ook zijn spijkerbroek zat hem als gegoten – laag op de heupen, nauw aansluitend rondom billen en benen.

‘Kiezen?’

‘Je kunt een thermoskan vullen met de koffie die ik voor je heb gezet, of…’ Hij gebaarde naar de twee bekers op het aanrecht. ‘…je kunt de koffie nemen die Adriana vanochtend heeft gebracht. Maar ik denk dat het schuim nu wel verdwenen is.’

Weg was haar aandacht voor zijn lichamelijke aantrekkingskracht. Ze hield stil nog voor ze het aanrecht had bereikt. Had hij nu zojuist haar beste vriendin genoemd? Al had hij het heel terloops laten vallen, het was wel degelijk bedoeld om haar te laten weten dat Adriana hem gezien had. ‘Is ze… hier geweest?’

‘Een halfuurtje geleden.’

‘En ze bracht ons die bekers koffie?’

‘Ik denk dat die tweede voor haarzelf bedoeld was. Maar ze wilde niet blijven.’

Om de een of andere reden voelde Francesca zich misselijk bij de gedachte aan Adriana die oog in oog was komen te staan met Jonah. Het was nu al jaren geleden, en ze was ervan overtuigd dat ze er eindelijk overheen was. Toch doemde er een beeld van hem en Adriana voor haar geestesoog op, en dat soort beelden maakte haar altijd misselijk. ‘Wat zei ze toen ze je zag?’

‘Dat ze zich niet had gerealiseerd dat je gezelschap had. En toen liet ze de bekers bijna vallen en rende weg.’

‘Dat moet een teleurstelling voor je zijn geweest.’

‘Hoe bedoel je dat?’

Het klonk wat agressief, maar ze deed net alsof ze dat niet merkte. ‘Nou, dat ze nu heel anders reageert dan de laatste keer dat ze met jou alleen was.’ Ze schonk wat koffie in haar reisbeker.

Hij probeerde zijn handelingen niet goed te praten, wees er ook niet op dat hij talloze malen had geprobeerd om zijn excuses aan te bieden. In plaats daarvan accepteerde hij de sneer zonder klagen en wendde zich naar het raam.

Daardoor besefte Francesca dat haar woede niet de overhand mocht krijgen. Ze kon hem niet steeds een uitbrander geven als hij iets zei of deed wat haar raakte. Hij hoefde niet bij haar te zijn, hoefde niet naar haar beledigingen te luisteren. Hij was er om een moordenaar te pakken.

Laat het gaan, laat het gaan. Als ze dat nu eens kon.

Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. ‘Sorry, ik zal er niet meer over praten.’ Ze voegde een scheutje koffiemelk aan haar koffie toe en drukte het deksel erop. ‘Laten we gaan.’

Hij wierp een blik op haar ontbijt. ‘Eet je het niet op?’

Ze bestudeerde de eieren en toast die hij voor haar had klaargemaakt en probeerde haar aanvankelijke enthousiasme weer terug te roepen, maar ze wist dat ze geen hap door de keel zou kunnen krijgen. ‘Ik heb geen honger.’

Ze had zojuist geroepen dat ze honger als een paard had, maar hij zei niets. Fronsend nam hij haar bord op en gooide het eten in de afvalvernietiger. Daarna pakte hij zijn sleutels.

‘Je kunt wel met mij meerijden als je wilt.’

Dan zouden ze overal samen heen moeten rijden, tot hij haar naar huis bracht. Bovendien lag haar huis op twee uur rijden van zijn tijdelijke werkplek. Het was niet handig. Een zakelijk verbond sluiten was één ding, iedere minuut van de dag samen doorbrengen was iets heel anders. Hij bracht datgene wat ze het liefst wilde vergeten aan de oppervlakte. Het was haar duidelijk dat ze van niemand ooit zoveel gehouden had als van hem. ‘Nee, dank je. Ik ga met mijn eigen auto.’

Hij knikte, een teken dat hij net zo opgelucht was als zij, en gaf haar een routebeschrijving. Toen vertrok hij.

 

Jonah probeerde Finch een paar maal te bereiken, maar de rechercheur nam niet op. Hij zou het wel druk hebben. Wat zou hij op de plaats delict hebben aangetroffen? Te oordelen naar het weinige dat Jonah al gehoord had, was het afschuwelijk.

Toch zou het prettig zijn om iets te hebben om zich op te concentreren, iets anders dan Francesca. Hij wilde niet de hele rit denken aan de foto’s in haar woonkamer, of aan die vriend met wie ze samen was geweest, degene die eruitzag als een politicus. Ook wilde hij niet steeds het moment herbeleven dat ze wakker werd en zijn hand pakte. Dat had zijn verlangen naar haar in alle hevigheid doen opwellen. Hij had op het punt gestaan zijn handen om haar gezicht te leggen en haar aan te raken zoals hij al die jaren gewild had, toen ze zich plotseling gerealiseerd had wat ze aan het doen was en zich had teruggetrokken.

Misschien had ze even gedacht dat hij haar vriendje, die van de foto uit Washington DC was. Het was stom van hem geweest om te denken dat haar houding ten opzichte van hem was veranderd tijdens één dutje. Dat had hij ook niet echt geloofd. Zijn reactie was instinctief geweest. Had hij een seconde erover nagedacht, dan zou hij het wel uit zijn hoofd hebben gelaten om te reageren, ook als ze hem zelf ertoe uitnodigde. Hij had nooit verwacht dat hij de gevolgen van zijn daden zou kunnen ontwijken. Hij vond ook niet dat hij beter verdiende dan hij kreeg. Het was zijn eigen fout dat hij Francesca was kwijtgeraakt. Kon hij nu maar een manier vinden om niet meer zo verschrikkelijk naar haar te verlangen.

Hij had gedacht dat het verlangen was opgehouden. Als iemand hem gisteren had gevraagd of een weerzien met haar hem iets zou doen, had hij ontkennend geantwoord. Maar telkens wanneer hij naar haar keek, voelde hij die dezelfde intense aantrekkingskracht die hem een decennium geleden zo had afgeschrikt.

Zijn mobieltje ging. Dat was vast Finch. Hij bekeek het nummer op het display.

Het was zijn moeder.

Skull Valley was niet ver meer. Hij kon het telefoontje best negeren, zijn moeder bood tenslotte niet de afleiding waarop hij gehoopt had. Maar dan zou ze hem opnieuw bellen. Hij besloot maar meteen door de zure appel te bijten. ‘Hé, mam.’

‘Waar ben je?’ vroeg ze.

‘In de auto.’

‘Dat zegt me niets.’

‘In Arizona, nog steeds bezig met die seriemoorden. Is er iets?’

‘Lori heeft me vanochtend gebeld.’

Jemig, belde ze nu ook al zijn moeder? ‘Je hebt haar toch niet verteld dat ik in Arizona ben?’

‘Natuurlijk wel. Waarom zou ik dat niet vertellen?’

‘Omdat het haar geen donder aangaat.’

‘Ze was van streek, Jonah. Ze zei dat ze al de hele tijd contact met je probeert te krijgen, maar dat je niet reageert.’

Gezien het feit dat hij bepaalde persoonlijke informatie op Lori’s verzoek voor zich hield, had ze wel lef om zijn moeder erbij te betrekken. Dat had ze eigenlijk altijd al gehad, een enorme portie lef.

De verleiding was groot om Rita alles uit de doeken te doen. Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij haar vertelde dat Lori’s huisgenote wel iets meer was dan dat, dat Lori al wist dat ze lesbisch was vóór ze met hem trouwde.

Maar dat deed hij niet. Waarom zou hij die moeite nemen? Lori betekende niets voor hem. Ze was het hem niet waard om wraak te nemen. Het was eenvoudiger om te doen alsof hun problemen veel universeler waren. ‘Ik heb het druk gehad.’

‘Te druk om haar terug te bellen?’

‘Mam, Lori is mijn ex-vrouw. Dat betekent dat ze niet mijn eerste prioriteit is. Waarom zou ik alles aan de kant schuiven als zij belt?’

‘Waarom niet? Het kan geen kwaad om haar te helpen.’

Wist ze eigenlijk wel wat zijn ex-vrouw van hem verlangde? Wat had Lori zijn moeder verteld, dat Rita er zo plompverloren bovenop sprong? Toegegeven, daar was niet veel voor nodig, maar er moest toch een of andere reden voor zijn. ‘Wat wil ze eigenlijk?’ vroeg hij, nieuwsgierig naar wat zijn moeder zou zeggen.

‘Weet je dat dan niet?’

In zijn achteruitkijkspiegel ving hij een glimp op van Francesca’s BMW. Hij trapte het gaspedaal wat dieper in. Moordzaak of geen moordzaak, hij kon haar verwarrende aanwezigheid missen als kiespijn. ‘Niet precies.’

‘Ze wil dat je als karaktergetuige optreedt, zodat ze een pleegkind kan nemen.’

Een pleegkind? Zeker niet. Lori wilde met andere wensouders wedijveren om een ongeboren kind. Toch corrigeerde hij zijn moeder niet. Soms trok Rita oververhaaste conclusies, zonder de details te kennen. Voor haar was het leven heel simpel: iets was zwart of wit, en een oordeel was zó geveld. Dit was daar een perfect voorbeeld van. ‘En wat voegt het toe als ik van haar goede wil en karakter getuig?’

‘Geen idee. Ze denkt dat het wat uitmaakt. En deze gunst zou je maar een paar minuten de tijd kosten.’

‘Een beetje vertrouwen, mam. Ik doe het zodra ik er de tijd voor heb.’

‘Hoe eerder hoe liever, Jonah. Gescheiden stellen hoeven geen vijanden te zijn. Neem je vader en mij, bijvoorbeeld.’

Hij wisselde van rijbaan. ‘Pa is hertrouwd, mam.’

‘Ja, en?’

‘Hij is niet degene die met jou te maken heeft. Alles gaat via zijn vrouw.’

‘Dat is niet waar. Bovendien kunnen Jolynn en ik het prima met elkaar vinden.’

Prima was een groot woord. Jonah had een goede band met zijn vader en stiefmoeder en wist dat Jolynn er helemaal niet blij mee was dat zij als contactpersoon voor Rita naar voren werd geschoven. Maar ze kon beter met mensen – correctie, met Rita – overweg dan zijn vader, en daarom was dit haar taak. ‘Wat heeft dat er overigens mee te maken?’

‘Ik zou graag zien dat je vrede sluit met Lori. Laat die rancune gaan.’

‘Aha. Ik snap het. Bedankt voor het advies,’ reageerde hij droogjes.

Ze aarzelde even, en hoewel hij verwachtte dat ze van onderwerp zou veranderen, deed ze dat niet. Blijkbaar had het telefoontje van Lori haar aan het denken gezet over het feit dat hij de dertig al gepasseerd was en nog steeds niet hertrouwd was. ‘Lori is zo’n aardig mens, zo hulpvaardig en vriendelijk.’

Jazeker, maar alleen als ze iets nodig had…

‘Denk je dat jullie tweeën ooit nog bij elkaar zullen komen?’

‘Nee. Nooit.’

Ze deed alsof zijn stelligheid haar verraste. ‘Goh, ik had nooit gedacht dat je zo bitter zou zijn. Jullie leken het ideale paar, en toen was het ineens over. Ik weet nog steeds niet goed waarom jullie uit elkaar –’

‘Onoverbrugbare meningsverschillen,’ onderbrak hij haar. ‘Mam, ik moet mijn gps controleren.’

‘Doe dat dan,’ antwoordde ze.

‘Tegelijkertijd bellen gaat met mijn mobiel niet. Ik bel je later nog wel, goed?’

‘Je doet maar.’ Ze snoof. ‘En neem contact op met Lori.’

‘Ja, dat heb je al gezegd. Nogmaals bedankt, mam.’ Hij hing op. Na deze stunt kon Lori op die verdomde aanbeveling wachten tot hij weer in Californië zat. Hij had nu sowieso geen tijd om de auto aan de kant te zetten, zijn laptop open te klappen en een brief op te stellen. Volgens zijn gps was hij Peeples Valley al voorbij. Dadelijk zou hij bij Kirkland zijn. Dat betekende dat hij nog maar een kilometer of elf van Skull Valley verwijderd was. Francesca volgde op enkele honderden meters.

Wat zouden ze aantreffen bij aankomst? Hij kon zich er van alles bij voorstellen, maar zijn fantasie was niets in vergelijking met de werkelijkheid.



Hoofdstuk 8

 

 

 

De geur drong door tot in de auto en riep zo’n walging op dat Francesca zichzelf moest dwingen om de korte afstand naar Finch en Hunsacker te overbruggen. De rechercheurs waren op de stoep voor de chocolaterie annex cadeauwinkel aan het werk, in het gezelschap van een paar agenten in uniform en wat andere mensen. Aan het busje voor de winkel te zien, waren zij verbonden aan de Yavapai County Medical Examiner’s Office. Toen ze zich bij hen had gevoegd, kreeg ze direct spijt. Ze had gehoopt April te identificeren aan de hand van de foto die ze bij zich had. Ze had willen verifiëren dat de vermiste vrouw nu eindelijk gevonden was. Aprils zus, Jill Abbatiello, en haar echtgenoot Vince, waren in alle staten geweest toen de vrouw maandag niet op haar werk was gearriveerd. Moord was uiteraard het slechtst denkbare scenario, maar het was tenminste een antwoord op de vele vragen, op het lange wachten. Het lichaam verkeerde echter in zo’n verregaande staat van ontbinding, dat visuele identificatie niet mogelijk was.

‘Gaat het?’ vroeg Jonah.

Ze had zich niet gerealiseerd dat ze zo dicht bij hem stond. De professionele trots vereiste dat ze een stap achteruit deed en hem liet weten dat het heus wel ging, maar ze had al haar energie nodig om het kokhalzen tegen te houden en kon niet bewegen of praten. Gelukkig draaide Finch zich om en merkte hen op, nog voor haar onvermogen om te reageren duidelijk werd.

Finch gebaarde naar haar en vroeg Jonah: ‘Wat doet zij hier?’, alsof ze niet binnen gehoorsafstand stond.

Francesca begreep dat hij boos was vanwege de dag ervoor, maar zelf vond ze het zinloos om rancuneus te blijven vanwege zo’n kleine vernedering. Hoe kon hij zich op dit moment om zoiets onbelangrijks druk maken? Niet lang geleden was de kwak rottend vlees op de stoep een levend, ademend menselijk wezen geweest…

Jonah richtte zijn blik op het slachtoffer. Zijn neusgaten trilden, waar ze aan afleidde dat ook hij het moeilijk had met wat hij zag. Toch klonk hij kalm. ‘Ik dacht dat ze misschien kon helpen met identificatie van de overledene, maar –’

‘Eigenlijk ben ik wel blij dat je haar hebt meegenomen,’ onderbrak Finch hem. Hij stootte Francesca aan en wees nadrukkelijk naar het slachtoffer. ‘Kijk, zo ziet een lijk er dus uit.’

Ondanks de overweldigende misselijkheid wist ze rechtop te blijven. Ze schonk hem een vuile blik en snauwde: ‘Je meent het.’

Hunsacker kwam bij hen staan. ‘En? Herken je haar?’

Omdat Francesca er met haar hoofd helemaal niet bij was, kon ze hem niet op zijn nummer zetten, zelfs niet toen hij haar uitlachte. In plaats van de gevatte opmerking waar ze op een andere dag ongetwijfeld mee op de proppen zou zijn gekomen, hield ze het nu op een simpel: ‘Nee.’

Het hoofd van het slachtoffer had veel weg van een pompoen die aan één kant gebutst en gedeukt was. Het rechteroog ontbrak, en er was zo hevig op de neus geslagen dat die meer van klei leek dan van menselijk weefsel. De nog wel herkenbare gelaatstrekken waren buitenproportioneel gezwollen, en de tong hing op groteske wijze uit de mond.

Jonahs stoïcijnse gezicht vertrok tot een grimas. ‘Zo te zien heeft ze zware klappen te verduren gehad.’

Finch werd weer serieus. ‘Evenals de anderen. Ik durf er wat om te verwedden dat ze niet alleen een schedelbreuk heeft, maar ook heel wat gebroken botten.’

Hunsacker verplaatste zijn gewicht maar weer eens naar de buitenkant van zijn voeten. ‘Dus jij denkt dat dit het werk is van dezelfde moordenaar?’

‘Dead Mule Canyon is hier maar een paar kilometer vandaan,’ zei Jonah. ‘De slachtoffers uit het massagraf waren ook tot pulp geslagen.’

‘Shit.’ Hunsacker spuugde op de grond.

‘Als dit eenmaal bekend wordt…’ Finch maakte zijn zin niet af.

Francesca luisterde wel, maar het voelde alsof ze zo ver van hen verwijderd was dat ze niet aan het gesprek kon deelnemen. Ze kon haar eigen hart horen bonzen in haar oren. Het was niet makkelijk om het lichaam te bekijken, maar het zou nog erger zijn geweest als het recente wonden waren geweest. Het gestolde bloed rondom de verwondingen was bijna zwart, een teken dat het al een dag of twee geleden was opgedroogd. Waar Francesca zich over verwonderde, was het vuil. In het haar en op de open wonden van de dode vrouw kleefden steentjes, stukjes rots die veelal in woestijngrond werden aangetroffen. Het leek erop dat de vrouw eerst onder de grond had gelegen maar weer opgegraven was.

Waarom? Waarom zou een man een vrouw vermoorden, haar begraven, haar weer opgraven en haar dan op een openbare plaats tentoonstellen? Hoe kon iemand zo morbide zijn?

Francesca stelde de vraag niet hardop, maar toen ze zich weer op het gesprek concentreerde, realiseerde ze zich dat Finch zojuist onbewust een antwoord had geformuleerd.

‘Hij is trots op zijn werk. Denk je niet?’

Jonah stak zijn handen in zijn zakken. ‘Hij wil wel graag dat het gezien wordt.’

‘Wat een monster,’ mompelde ze, maar was dit monster dezelfde man die de avond ervoor op haar tuinstoel had gezeten en steentjes naar haar raam had gegooid? Was het Butch?

Ze dacht aan de manier waarop hij met die honkbalknuppel had lopen zwaaien. Het was een angstaanjagend beeld. Tegelijkertijd irriteerden zijn brutaliteit en gebrek aan angst haar. Hier zou hij niet mee wegkomen, daar zou ze wel voor zorgen.

Angst zorgde voor een enorme stoot adrenaline en maakte het gemakkelijker om overeind te blijven, adem te halen, na te denken. ‘Dit kan met een honkbalknuppel zijn gedaan.’

Hunsacker leek niet erg onder de indruk van haar speurderskwaliteiten, of misschien wilde hij niet erkennen dat ze ook een intelligent wezen was. ‘Maar ook met talloze andere voorwerpen.’

‘Hoelang geleden is ze overleden, denk je?’ Ze vroeg het aan Finch, maar het was Jonah die haar antwoord gaf.

‘Ten minste zesendertig uur.’

Francesca probeerde het kippenvel op haar bovenarmen weg te wrijven. De temperatuur steeg snel, het zou die dag vermoedelijk nog warmer worden dan de dag ervoor. Toch voelde ze de kou tot in haar botten. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze. Het was nog maar een jaar geleden dat ze van het verifiëren van achtergrondgegevens voor werkgevers was overgestapt op vermiste personen. In die korte tijd had ze weinig met de dood te maken gehad.

Finch, die het overduidelijk nog warmer had dan zij, maakte zijn losjes geknoopte stropdas nog wat losser. Hij leek niet op zijn gemak in zijn werkkleding. ‘Hij weet dat, omdat er geen lijkstijfheid is. Die treedt doorgaans in na twaalf uur, houdt dan twaalf uur aan en verdwijnt in nog eens twaalf uur.’

‘Afgaande op de zwellingen zou ik zelfs zeggen dat het langer dan dat geleden is,’ voegde Jonah toe. ‘Zie je het marmereffect? Het duurt wel even voor dat begint, zelfs in deze hitte.’

Omdat Francesca zich geen grotere vernedering kon indenken dan vol in het zicht, naakt, als een slordig hoopje op de grond te worden achtergelaten, en dan ook nog in zo’n verschrikkelijke staat, had ze haar blik nog niet lager dan de nek laten glijden. Nu ze een reden had om daar te kijken, zag ze dat de buik van de vrouw tot het formaat van een flinke watermeloen was opgezwollen. De huid van haar buik was grijsgroen uitgeslagen, als bij een vergevorderde blauwe plek, en een web van inktzwarte adertjes leek zich uit te spreiden over haar bovenlichaam, in de richting van haar nek en gezicht.

Dit lichaam zou zo uit de film Zombieland kunnen zijn geplukt, bedacht Francesca verdrietig. Niemand zou zo hebben moeten lijden als deze vrouw. Niemand zou in een dergelijke onttakelde staat aan anderen moeten worden getoond.

‘Hoelang denk je dan?’ drong ze aan.

‘Dat bepaalt de lijkschouwer wel,’ zei Finch. Tegelijk sprak Jonah zijn vermoedens uit: ‘Een dag of vijf.’

Vijf dagen… Dan zou de moord zondag zijn gepleegd, en dat kwam wel erg dicht bij zaterdag, de avond dat April Bonner met Butch Vaughn had afgesproken in de Pour House.

 

Francesca zat in haar eentje aan een tafeltje in de Palace Restaurant and Bar in het centrum van Prescott. Deze kroeg, die bekendstond als de oudste in de geschiedenis van de kolonisatie in Arizona, was al sinds 1875 in bedrijf. Volgens het verhaal dat ze op een aanplakposter in het historische district had gelezen, was er in het stadje in 1900 brand uitgebroken nadat een dronken mijnwerker een petroleumlamp had omgegooid. Het grootste gedeelte van Prescott, inclusief de Palace en vele andere kroegen in het gebied dat toen bekend stond als de Whiskey Row, was in vlammen opgegaan. Ook van het eerste parlementsgebouw van de staat, een simpele blokhut, was na de brand niets over geweest.

Gelukkig waren enkele lieden op de avond van de brand nuchter of slim genoeg geweest om de fraai geornamenteerde toog, die helemaal uit New Jersey kwam, uit de Palace naar het midden van de straat te slepen. Daar gingen ze door met zuipen, onderwijl de brand gadeslaand. Toen de kroeg een jaar later werd herbouwd, besloot men de oude toog weer in ere te herstellen. Hij besloeg de hele wand ter linkerzijde van Francesca. De overige wanden waren behangen met souvenirs, zoals pistolen, kogels, geld en andere voorwerpen uit de negentiende eeuw, en weetjes over illustere stamgasten van de Palace, zoals Doc Holliday, de Earp Brothers en Big Nose Kate. Terwijl ze zat te wachten op haar hamburger, bestudeerde Francesca deze aandenkens, onder de muzikale begeleiding van een honkytonk-pianist in westernkleding.

Hoewel ze het ontbijt overgeslagen had en dus best honger had, betwijfelde ze of ze een hap door haar keel kon krijgen. Wat ze had gezien in Skull Valley was te vers, te zeer aanwezig in haar hoofd. Naderhand had ze een uur met Jonah en de rechercheurs op het politiebureau doorgebracht en hen alles verteld wat ze over April wist. Het leek opeens niet meer dan een handjevol feiten, te weinig om een compleet leven weer te geven. April was nooit getrouwd. Ze had niet meer dan twee relaties gehad, waarvan er één een jaar duurde. Ze was dolblij eindelijk iemand gevonden te hebben toen de e-mailcorrespondentie met ‘Harry Statham’ begon. Alle andere leerkrachten op haar school, zelfs het schoolhoofd, verklaarden dat ze zo gelukkig was met die prille liefde.

Francesca begreep dat wel. Harry had gedaan alsof hij alles was wat een vrouw zich kon wensen. Hij had haar verteld dat hij sinds een halfjaar weduwnaar was. Hij had haar complimentjes gegeven, over haar foto, haar leuke reacties. Hij had haar verteld dat hij de rest van haar leven voor haar wilde zorgen, haar wilde beschermen. Bovendien had hij haar cadeautjes gestuurd.

Francesca had de e-mails gelezen die ze op Aprils computer had aangetroffen. De gedachte aan die berichten was nu schrijnender dan ooit. Ze was er nog niet aan toe om naar huis te rijden. Nu ze haar tas, haar mobieltje, haar auto- en kantoorsleutels, zelfs de veiligheid van haar eigen huis was kwijtgeraakt, voelde het alsof ze stuurloos was, afgesneden van het normale leven. Ze kon niet eens haar intrek nemen bij Adriana, wat onder andere omstandigheden de meest voor de hand liggende oplossing zou zijn geweest. Plotseling, na ruim een decennium, stond Jonah weer tussen hen in. Ze had er hoegenaamd geen trek in om zijn aanwezigheid bij haar thuis die ochtend te bespreken, hoewel ze wist dat een gesprek met haar vriendin juist gênant zou worden als ze dat onderwerp niet ter tafel zou brengen.

Daarom had ze besloten op adem te komen in de Palace. De oude saloon zou haar niet herinneren aan haar jaren op de politieacademie, haar begintijd als agente, zij aan zij met Jonah, haar confrontatie met Butch de dag ervoor, het lijk bij de cadeauwinkel, het feit dat die lugubere vondst wellicht niet alleen te maken had met April Bonners verdwijning, maar ook met zeven andere moorden. Ze was dol op historie, bracht ten minste één weekend per maand door in de vele spookstadjes van Arizona. Maar de opgewekte muziek, het gemurmel van de stroom toeristen, de hoge plafonds en de houten vloeren voerden haar niet mee naar een andere wereld, zoals ze had gehoopt. Ze bleef het mishandelde lichaam voor zich zien, zoals het neergekwakt was op de stoep voor de cadeauwinkel. Ze bleef denken aan de honkbalknuppel waar Butch zo enthousiast mee had lopen zwaaien.

Die vrouw was op beestachtige wijze vermoord. Als Butch de moordenaar was, dan was hij een perverse schoft. En die perverse schoft leek op haar gefixeerd te zijn. Ze vroeg zich zelfs af of hij April – ervan uitgaande dat het slachtoffer April wás – had opgegraven en in het centrum van Skull Valley had geplaatst als een soort boodschap. Waarom zou hij de politie anders een lijk verschaffen dat zoveel bewijzen en andere informatie kon leveren? Daar moest toch een gegronde reden voor zijn?

Misschien vormden de gebeurtenissen van de dag ervoor voor hem een gegronde reden. Ze was naar zijn sloperij gegaan op zoek naar April. Ze had de politie op zijn dak gestuurd. En hij had haar in feite voor gek gezet, door haar precies dát te geven wat ze wilde hebben, maar dan op de meest abjecte wijze.

Hij was echt een monster. Waarom had hij dan niet geprobeerd haar huis binnen te dringen de avond ervoor, toen ze zo kwetsbaar was? Waarom had hij niets meer gedaan dan haar te laten weten wat hij haar had kúnnen aandoen?

Omdat hij dacht dat hij haar op elk gewenst moment te pakken kon nemen…

De serveerster bracht haar haar bestelling.

Francesca toverde een glimlachje te voorschijn en bedankte haar. Ze at een paar frietjes, maar proefde amper iets. Haar maag bleek te veel van streek om het eten weg te krijgen.

Ze liet de hamburger staan, gooide vijftien dollar op tafel en verliet de relatieve veiligheid van de Palace. Hoe graag ze ook in de anonimiteit van het winkelende publiek wilde opgaan, althans voor een tijdje, ze moest een telefooncel zien te vinden en haar assistent bellen. Heather was vast buiten zichzelf. Ze had de hele dag nog niets van Francesca gehoord. Doorgaans hadden ze regelmatig contact, maar ja, doorgaans had Francesca dan ook een mobieltje bij zich.

Dat moest ze eerst oplossen, besloot ze. Ze moest haar vermoeidheid, de reactie op de gebeurtenissen van de afgelopen vierentwintig uur, van zich afschudden en een nieuw toestel kopen. Terwijl men haar nieuwe telefoonnummer activeerde, kon ze met een van de andere toestellen in de telefoonwinkel Heather bellen. Heather kon ervoor zorgen dat haar vaste lijn werd gerepareerd en de slotenmaker bellen, die natuurlijk geen bericht had kunnen achterlaten omdat de lijn doormidden lag.

Om een nieuw toestel te kopen, had ze geld nodig. Maar zonder bankpas of haar identiteitsbewijs kon ze geen geld opnemen.

Gelukkig kende ze de manager van de lokale bankvestiging. Ze kon slechts hopen dat hij haar zou geloven als ze hem over haar gestolen tas vertelde. Ze moest er vóór sluitingstijd zien te komen, en dan kon ze de volgende dag wel een rijbewijs regelen. Er was nu te weinig tijd om alles te regelen voor het eind van de dag.

Butch had haar flink in de tang.

En wie weet was dit nog maar het begin.

 

‘Hé, ik ga ervandoor.’

Jonah knipperde met zijn ogen, realiseerde zich toen waar hij was en tilde zijn hoofd van het bureau. In de deuropening stond Ms. Price. Jonah was naar het kantoortje achterin gegaan om zijn e-mail te lezen en contact op te nemen met een forensisch onderzoeker met wie hij al eerder had gewerkt. Hij moest in slaap zijn gevallen. De uitputting was nog niet helemaal uit zijn lichaam verdwenen, maar hopelijk zou hij zich met een paar minuutjes al wat beter voelen. In ieder geval had hij een dutje gedaan. ‘Goed. Je moet even pauze nemen, terug naar het normale leven,’ zei hij tegen Ms. Price.

‘Ik heb geen keus. Mijn dochter is vandaag jarig, en ik heb haar beloofd op de kinderen te passen zodat zij met haar man uit eten kan. Je kunt je werk niet je leven laten regeren. Ergens moet je de grens trekken.’

Hij kreeg het idee dat ze deze kleine preek meer voor zichzelf dan voor hem afstak, maar ze had gelijk. Ze moest er zijn voor haar kinderen, ongeacht de zaak waar ze aan werkten. ‘Mee eens.’

Ze trok moederlijk een wenkbrauw op. ‘Jij vertrekt ook zo dadelijk, mag ik hopen?’

‘Waarom?’

‘Omdat een dutje van twee uur niet voldoende compensatie is voor de vele uren slaap die je de afgelopen dagen hebt gemist. We mogen onszelf niet kapot werken, Jonah. We moeten fris blijven om ons werk te kunnen doen.’

Daar zat wat in. Maar iedere minuut telde, en het voelde alsof hij door vrij te nemen levens op het spel zette. Na de vondst van die ochtend was hij gedrevener dan ooit om waakzaam te blijven. ‘Betekent dat dat je na het oppassen naar huis gaat?’

Een spottend glimlachje speelde om haar lippen. ‘Eerst maar eens zien hoe laat de tortelduifjes terugkomen.’

‘Ik snap het.’ Hij grinnikte om haar ontwijkende antwoord. Als de duifjes vroeg thuis waren, zou ze vast weer hierheen komen en doorgaan tot ver na middernacht. ‘Heb je al iets gehoord van Finch of Hunsacker?’ vroeg hij voor ze vertrok.

‘Nee.’

‘Oké, bedankt. Veel plezier met je kleinkinderen. En rij voorzichtig.’

‘Doe ik. Eet wat, wil je?’ voegde ze hem over haar schouder toe. De deur bij de hoofdingang viel achter haar in het slot, en hij keek op zijn mobieltje het lijstje met gemiste oproepen na.

Niets van de rechercheurs. Hadden ze al iets van de patholoog-anatoom gehoord? Was het slachtoffer dat die ochtend uit Skull Valley was verwijderd, al geïdentificeerd? Misschien was het te vroeg om daarop te hopen, maar Finch had aangegeven dat de lijkschouwer er direct aan zou beginnen. Dat was ook precies wat Jonah wilde. De moordenaar naar wie ze op zoek waren, was zó actief, dat ze nog sneller moesten werken dan anders.

Gapend haalde hij een hand over zijn gezicht. Met de andere hand bladerde hij door het lijstje gemiste oproepen. Ook van Francesca had hij niets gehoord. Hij kon alleen met haar in contact komen via haar assistente, en bij haar had hij al een bericht achtergelaten.

Hij had haar hierheen moeten brengen na hun bespreking, zodat ze kon zien waarmee ze bezig waren. Maar ze was nogal plotseling uit het bureau vertrokken, terwijl hij nog met Finch en Hunsacker in gesprek was over de vrouw die het slachtoffer had gevonden. Hij was niet achter haar aan gegaan omdat hij wel wist dat ze overstuur was door wat ze had gezien. Ze had wat tijd voor zichzelf nodig, meende hij.

Nu vond hij het jammer dat hij haar die ruimte had gegeven. Hij had geen idee waar ze was of waar ze de nacht zou doorbrengen. Hij hoopte dat ze niet naar huis ging. Misschien had Butch alleen wat met haar lopen dollen door de avond ervoor bij haar zwembad rond te hangen, maar zo’n man kon behoorlijk snel tot echte actie overgaan.

Hij haalde diep adem en belde Finch, die direct opnam.

‘Rechercheur Finch.’

‘Hé, waar ben je?’

‘In het mortuarium, met dokter Jernigan. We zitten midden in de autopsie.’

‘Nog iets nuttig gevonden?’

‘Scheurtjes in de vagina, wat erop duidt dat ze verkracht is.’

‘Voor of na haar dood?’

‘Ervoor.’

‘En de doodsoorzaak?’

‘Stomp letsel. Tenzij ze ook vergiftigd is, maar dat weten we pas als de resultaten van het toxicologisch onderzoek binnen zijn.’

Stomp letsel. Dat was geen verrassing. De verkrachting overigens ook niet. ‘Zijn er sporen aangetroffen aan de hand waarvan we mogelijk de identiteit van de dader kunnen vaststellen?’

‘Nee, maar we hebben nu wel een betere kans om het slachtoffer te identificeren zonder dat we gebitsgegevens hoeven op te vragen, hoewel we dat waarschijnlijk toch zullen doen, ter verificatie.’

‘Waar heb je het over?’

‘Ze heeft een tatoeage aan de binnenkant van haar rechterdijbeen, van een vlinder die uit de cocon kruipt.’

Jonah wreef over de stoppels op zijn kin en realiseerde zich dat hij zich die dag nog niet had geschoren of gedoucht. Hij besloot naar zijn motel te gaan om zich op te frissen. ‘Dat is een bijzonder kenmerk,’ zei hij terwijl hij de computer afsloot waarop hij had zitten werken. ‘Had April Bonner zo’n tatoeage?’

‘Daar proberen we nu achter te komen. Ik heb de politie van Mesa gebeld, maar de rechercheur die met de zaak belast is, was vanwege persoonlijke omstandigheden niet op het bureau, en de man die voor hem invalt, heeft nog geen tijd gehad om de zaak te bestuderen. Hij zei dat hij het uit zou zoeken en het me dan zou laten weten, maar ik denk dat dat pas morgen zal worden.’

‘Francesca weet misschien of April een tatoeage van een vlinder had.’ Jonah haalde zijn autosleutels uit zijn zak en deed het licht in het kantoortje uit. ‘En zo niet, dan kan ze altijd nog contact opnemen met de zus van April, de vrouw die haar heeft ingehuurd.’

‘Daar heb ik wel aan gedacht, maar ik kan haar niet bereiken.’

‘Haar mobieltje is gestolen en haar vaste lijn is doorgesneden. Je weet toch wat er gisteravond gebeurd is?’

‘Ja, maar ik had gehoopt dat de vaste lijn al gerepareerd was. Als ik bel, krijg ik steeds de ingesprektoon.’

Jonah liep naar de hoofdruimte en liet zijn ogen over de gebroken of anderszins gemaltraiteerde botten glijden die daar op tafels lagen uitgespreid. Twee medewerkers van Ms. Price waren er nog steeds aan het werk. Ze keken op toen ze zijn stem hoorden en knikten vriendelijk gedag.

‘Dat is niet ongebruikelijk,’ zei hij tegen Finch. ‘Afhankelijk van de werkdruk kan het tot wel twee weken duren voor het telefoonbedrijf de lijn heeft hersteld.’ Toch vond hij het geen prettige gedachte dat Francesca niet te bereiken was. ‘En haar kantoor dan?’

‘Heb ik ook gebeld. De receptioniste zei dat ze haar de boodschap zou doorgeven. Maar de afgelopen uren heeft de receptioniste zelf niet meer opgenomen. Al mijn telefoontjes worden doorgesluisd naar de voicemail.’

De assistente, Heather, had ook Jonah beloofd om een boodschap door te geven, maar meer niet. Ze wilde niet vertellen of haar baas op dat moment op kantoor was, al op kantoor was geweest of nog op kantoor zou komen. ‘Shit.’

‘Denk je echt dat Francesca de volgende op Butch’ lijst is?’ Finch klonk sceptisch. Of misschien hoopte hij dat de situatie toch anders was dan het leek.

Jonahs huurauto piepte toen hij de ontgrendeling op zijn sleutelbos indrukte. ‘Jij niet?’

‘Dat zou behoorlijk brutaal zijn. Hij weet donders goed dat hij direct als verdachte wordt aangemerkt als haar iets overkomt. Zou hij zich werkelijk zo in de kijker willen spelen?’

Het was die dag zo warm, dat Jonah bij het verlaten van het gebouw het gevoel had een oven te betreden. In de auto was het zelfs nog erger. ‘Wat we ook vermoeden, we moeten het nog wel bewijzen. En hij denkt dat hij ons te slim af zal zijn.’

‘Denk je echt dat hij dat gelooft?’

Jonah zette zijn zonnebril op, startte de motor en zette de airconditioning op de hoogste stand. Gelukkig was zijn motel niet ver. Tegen de tijd dat het in de auto redelijk uit te houden was, zou hij al weer uitstappen. Zonder de lucht uit de ventilatieopeningen zou het echter niet te harden zijn. ‘Hij is ons gisteren te slim af geweest. Hij wist het zo te draaien dat we met de staart tussen de benen afdropen, zonder Francesca’s persoonlijke eigendommen.’

‘Dat was onze schuld niet.’

‘Misschien was het dat wel. Misschien was er iets op de sloperij wat Hunsackers aandacht had moeten trekken, wat verdenkingen zou hebben opgeroepen. In de korte tijd dat zij er waren, kunnen ze het terrein nooit grondig hebben uitgekamd. Het beslaat vier hectare. En laten we wel wezen, hij kreeg die etalagepop onder ogen, dacht dat hij begreep wat het probleem was en besloot dat hij zijn tijd zat te verdoen. Daarna heeft hij niet echt meer rondgekeken. Hoe dan ook, Butch Vaughn heeft gewonnen. Op zijn sloffen. En ik weet zeker dat hij daarom denkt dat hij overal mee weg kan komen.’

Stilte. Toen zei Finch: ‘Hunsacker geeft toe dat hij het terrein grondiger had kunnen doorzoeken. Ik heb het met hem besproken. Hij was van zijn stuk gebracht door die etalagepop en nam gas terug omdat hij bang was dat er een rechtszaak van zou komen, of dat hij een smet op zijn blazoen zou krijgen.’

‘Daar heb je het al.’

‘Een tas stelen is wel heel wat anders dan een moord.’

‘Hij was de laatste die April Bonner in levenden lijve heeft gezien. Als de vrouw in het mortuarium niet April is, is ze nog altijd vermist. Er is haar iets overkomen na haar afspraakje met Butch afgelopen zaterdagavond.’

‘Goed, goed,’ zei Finch. ‘Ik zal Vaughn laten volgen, tot we kunnen nagaan wat er hier in vredesnaam aan de hand is.’

‘Dat scheelt een hoop.’ Als Finch een paar agenten in uniform op Butch zette, kon Francesca die avond gewoon naar huis gaan. Wie weet zou ze dan ook weer een gevoel van veiligheid kunnen opbouwen. Opeens voelde Jonah zich een stuk beter. ‘Ik zal zien of ik haar te pakken kan krijgen, om haar de laatste stand van zaken te laten weten en om te vragen of ze iets weet van een tatoeage.’

‘Maar hoe wil je dat voor elkaar krijgen? Ga je er met de auto heen?’

‘Als het moet,’ zei hij, en hij hing op. Er was één andere optie. Adriana kon hem waarschijnlijk wel vertellen waar Francesca was of hoe hij haar kon bereiken. Misschien was Francesca wel bij haar thuis. Hij had er echter weinig zin in om contact op te nemen met de vrouw met wie hij de grootste fout van zijn leven had gemaakt.



Hoofdstuk 9

 

 

 

Adriana had nooit verwacht nog iets van Jonah te vernemen. Na die keer dat ze hem mee naar huis had genomen, hadden ze elkaar nog maar een paar keer gesproken. Hij had de volgende ochtend, toen hij merkte dat hij bij haar in bed lag, zijn excuses aangeboden, hoewel de fout meer bij haar had gelegen dan bij hem, en daarna had hij haar niet meer gebeld.

Het zou ongetwijfeld daarbij gebleven zijn, als ze niet zwanger was geraakt en daarom weer contact met hem had gezocht. Toen ze hem het nieuws over de baby had verteld, was zijn reactie kalm en beleefd geweest. Hij had de enorme schok zorgvuldig weten te verbergen, op een plotseling verstrakken van zijn kaken na. En het moest gezegd, hij had de volle verantwoordelijkheid op zich genomen. Wat ze ook zou beslissen, hij zou ervoor betalen. Maar toen hij haar vroeg wat ze van zijn voorstel vond, moest ze de waarheid wel onder ogen zien. Hij had haar geld aangeboden om zijn fout te herstellen. Het was niet zo dat hij zich plotseling realiseerde dat hij al die tijd van haar gehouden had. Door met hem naar bed te gaan, was dat niet veranderd. Ook de zwangerschap veranderde er niets aan. Hij had nooit om haar gegeven zoals hij om Francesca gaf, en dat zou ook nooit gebeuren.

Adriana kon zich niet herinneren ooit in haar leven zo gekwetst te zijn als door zijn afwijzing. Ze was niet met opzet zwanger geraakt. Het was een ongeluk geweest. Ze hadden een voorbehoedsmiddel gebruikt. Maar ze kon niet ontkennen dat ze had gehoopt dat een baby hen bij elkaar zou brengen. Haar verlangen naar Jonah was zo hevig geweest, dat ze haar relatie met Francesca daarvoor op het spel had gezet. Was hij wat toeschietelijker geweest, dan had ze het zo weer gedaan. En daardoor voelde ze zich de slechtste persoon ter aarde. Wat voor vrouw leverde haar beste vriendin zo’n achterbakse streek omwille van een man? Dat hij diepbedroefd was en vol spijt om wat ze hadden gedaan, hielp ook niet. Ze zou nooit het hologige, afgetobde gezicht vergeten waarmee hij die avond de Starbucks-vestiging waar ze hadden afgesproken binnen was gelopen. Ze herinnerde zich dat ze toen had gedacht dat hij vast geen oog dicht had gedaan sinds hun nacht samen.

Nog steeds voelde ze zich schuldig over haar rol in het geheel. Er zou niets zijn voorgevallen als zij er niet voor had gekozen om zijn dronken avances te interpreteren als liefdesverklaringen. Daarom was ze heel dankbaar dat Francesca haar had weten te vergeven. Op de een of andere manier hadden ze hun vriendschap weten te redden en haar onverantwoordelijke gedrag achter zich gelaten. Ze had gedacht dat het allemaal eindelijk achter haar lag.

En dan nu dit. Jonah was terug. Ze had hem die morgen bij Francesca gezien, en nu had ze hem aan de telefoon.

‘Hoe kom je aan mijn nummer?’ Ze wierp een blik in de woonkamer, waar haar beide jongens televisie hadden zitten kijken maar inmiddels een potje aan het stoeien waren. Normaal gesproken zou ze hen een standje hebben gegeven, bang dat iemand gewond zou raken of een lamp om zou stoten. Maar vandaag liet ze hen hun gang gaan. Ze hadden tenminste iets te doen, zodat het hen niet zou opvallen dat ze plotseling bijna geen adem meer kreeg.

‘Je staat in de gids onder de naam van je man,’ zei hij, ‘en die trof ik aan op een foto bij Francesca thuis.’

Had hij misschien een kleine steek gevoeld bij het zien van die foto? Hij had immers de naam van haar man onthouden…

Dat was nu precies de gedachtegang waardoor ze eerder al in de problemen was geraakt. Het was niet wat zij erin wilde zien, hield ze zichzelf scherp voor. ‘Waarom bel je me?’

‘Sorry, ik weet dat dit onverwacht en… nou ja, onaangenaam is. Ik had je anders nooit gestoord, ware het niet… Ik ben op zoek naar Francesca.’

Uiteraard. Waarom zou hij haar anders bellen? Als ze tien jaar geleden niet zo verblind was door haar verlangen – en door haar zelfzuchtigheid – had ze de waarheid toen al onder ogen kunnen zien. ‘Ze is niet hier.’

‘Heeft ze je vandaag nog gebeld?’

‘Nee.’ Het gebrom van een auto lokte haar naar het keukenraam. Haar echtgenoot was zojuist thuisgekomen, na een dag in zijn artsenpraktijk. Het zou hem hopelijk een paar minuten kosten om de kinderen te begroeten, waarna hij naar haar op zoek zou gaan. Ze rende de trap op naar hun slaapkamer en sloot de deur achter zich. Hij wist van het bestaan af van Jonah, en van de ter adoptie afgestane baby. Ze had het hem verteld toen ze iets met elkaar hadden gekregen. Maar ze wist zeker dat hij ervan uitging dat een eventuele ontmoeting met Jonah haar nu niets meer zou doen. Tot vanochtend had ze dat zelf ook gedacht.

‘Kan ik je mijn telefoonnummer geven, voor het geval ze toch nog contact met je opneemt?’ vroeg Jonah.

Dat was het? Ze hadden samen een kind gemaakt, en toch had hij haar niets anders te zeggen dan: ‘Geef mijn telefoonnummer aan Francesca’? Hij had haar niet eens gevraagd naar haar echtgenoot, haar kinderen, hoe het haar vergaan was al die jaren…

Ze sloot haar ogen. ‘Ik… Oké. Waarom ook niet?’ Ze moest wel op zijn verzoek ingaan. Als ze het niet deed, kon hij daar misschien aan afleiden hoe ze zich voelde, dat haar hart in haar keel klopte en het zweet haar in de handpalmen stond. Ze hield van haar gezin, maar Jonah herinnerde haar aan oude dromen en aan hoe het was om jong te zijn, om in vuur en vlam te staan door een bijna niet in toom te houden passie.

‘Dank je. Heb je pen en papier?’

‘Ja.’ Ze schreef zijn nummer op het notitieblok dat haar man op zijn nachtkastje had liggen voor als hij wakker werd met een idee dat hij niet wilde vergeten. Toen scheurde ze het velletje eraf, vouwde het in een driehoekje en schoof het in haar achterzak.

‘Waarom… Waarom ben je teruggekomen?’ vroeg ze voor hij op kon hangen.

Ze was al op de hoogte van het massagraf in Prescott. Eigenlijk wilde ze weten waarom hij bij Francesca thuis was geweest. Dat leek hij te begrijpen.

‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Ik denk dat de prijs die we ervoor betaald hebben, niet hoog genoeg was.’

Net toen ze de voetstappen van haar man op de trap hoorde, klonk er een klik ten teken dat Jonah de verbinding verbroken had. ‘Adriana? Waar ben je, liefje?’

 

‘Ik heb een schone handdoek bij het toilet gelegd, voor als je eerder op bent dan ik en wilt douchen.’

Opkijkend van haar laptop, die opengeklapt voor haar op de keukentafel stond, wist Francesca een glimlach op haar gezicht te toveren voor Heather. Haar assistente was ruim één meter tachtig en broodmager. Ze had een bleek gezicht en lang donker haar, waar wat kunstmatige plukjes blond aan waren toegevoegd. ‘Dank je. Ik ben echt blij met je hulp.’

‘Geen dank. Mi casa es su casa.’ Heather schokschouderde. ‘Heb je nog iets anders nodig?’

‘Nee, dit is prima.’ Hoewel ze wat enthousiasme in haar stem probeerde te leggen, beschouwde Francesca die woorden als een redelijk transparante leugen. Ze had zich nog nooit zo verweesd gevoeld, had ook nooit gedacht nog eens de nacht door te brengen bij haar tweeëntwintigjarige werkneemster. Heather bewoonde een klein appartement, zonder aparte logeerkamer. Daarnaast was ze een alleenstaande moeder en had ze haar handen vol aan haar driejarige zoontje. Francesca wilde haar eigenlijk niet tot last zijn.

Maar ze kon het niet opbrengen om naar huis te gaan. Vandaag niet. Wat gaf het dat ze precies het tegenovergestelde deed van wat ze Jonah had verteld te zullen doen. En wat gaf het dat ze het ergens nogal suf van zichzelf vond om een stap terug te doen. Ze was veel te emotioneel en lichamelijk helemaal op. Ze kon het niet aan om weer naar huis te gaan. Het maakte wat dat betreft niets uit dat Heather de slotenmaker had ontboden en dat de sloten al vervangen waren. Francesca voelde zich niet veilig. Ze moest ergens kunnen slapen, zonder de angst dat Butch zijn opwachting zou maken zodra ze haar ogen sloot. Een hotel was niet mogelijk. Ze had een nieuwe betaalpas en nieuwe creditcards opgevraagd voordat ze naar de winkel was gegaan voor een nieuwe iPhone, maar die zouden met de post komen, en dat liet nog enkele dagen op zich wachten. Tot dan kon ze niets doen waarvoor een pas nodig was.

Ze had natuurlijk bij Adriana kunnen logeren… Maar op dit moment kon ze de ingewikkelde verhouding met haar beste vriendin niet aan. Het was al moeilijk genoeg om de opgewelde gevoelens voor Jonah onder ogen te zien.

De ongeopende e-mailberichten in haar postvak wenkten haar. Die berichten lezen gaf wat afleiding, omdat het heel normaal voelde. Ze kon zich op haar werk storten en vergeten dat ze in een onbekende keuken zat, met gescheurd linoleum op de vloer, tweedehands meubels en een lawaaierige afwasmachine, die zo oud was dat hij in de gootsteen aangesloten moest worden. Maar ze moest beleefd blijven en wilde Heather niet negeren. ‘Ligt Sean er al in?’ vroeg ze op conversatietoon.

Heather pakte het speelgoed van haar zoon op en stopte het in een grote plastic bak in de vorm van een schildpad. ‘Op het moment wel. De laatste tijd komt hij regelmatig uit bed. De dokter zegt dat ik niet zo snel naar hem toe moet gaan als hij me roept, dus maak je niet druk als ik hem even tekeer laat gaan. Ik probeer hem te leren de hele nacht door te slapen, zodat ik zelf overdag niet het gevoel heb een levend lijk te zijn.’

‘Ik snap het. Doe wat je moet doen. Laat mij je daar niet van weerhouden.’ Francesca wist niet eens of ze Sean wel zou horen. Haar bed bevond zich in de woonkamer, in de vorm van een hobbelige sofa.

Toen Heather zich vooroverboog om het laatste speelgoedje op te pakken, schoof haar shirt omhoog. Op haar onderrug prijkte een grote tatoeage: Alberto. De naam van Seans vader. Hij zat in de gevangenis vanwege een gewapende overval en had nog zeker twee jaar voor de boeg. Heather was vastbesloten op hem te wachten. Hij had haar beloofd met haar te zullen trouwen als hij weer vrij was, zodat ze samen een gezinnetje konden vormen. In alle hokjes van de kalender aan haar muur stond een getal – het aantal dagen tot aan zijn vrijlating. Dat stond nu op zeshonderddertig, wat Francesca een eeuwigheid leek. Vaak vroeg ze zich af hoe Heather het kon verdragen dat de man van wie ze hield achter slot en grendel zat. Maar Heather klaagde nooit. Ze had een erbarmelijke jeugd gehad en leek niet veel te verwachten van het leven.

Toen ze al het speelgoed in de bak had opgeborgen, strekte Heather haar rug. ‘Zo. Ik weet dat het nog wat vroeg is, maar ik ga naar bed, als je het niet erg vindt.’

Het was nog maar tien over negen, maar het voelde later dan dat. Francesca was van plan haar voorbeeld te volgen, maar wilde eerst alle gegevens downloaden die ze op haar verloren gegane iPhone had gehad. Gelukkig had ze een kopie van die informatie op haar computer opgeslagen. Heel prettig dat zo’n mobieltje met een computer kon worden gesynchroniseerd. ‘Vind ik helemaal niet erg. Ga maar lekker slapen. Je ziet er moe uit.’

‘Jij ook.’ Heather liep de gang in, maar draaide zich naar haar om voor ze haar slaapkamer binnen liep. ‘O, door alle drukte vanmiddag was ik het bijna vergeten… Je hebt heel veel berichten gehad vandaag. Ik heb ze mee naar huis genomen, voor het geval je morgen niet op kantoor zou komen.’ Ze hield haar haar omhoog om haar nek wat te verkoelen en liep naar het aanrecht om haar tas te pakken, waar ze een stapel papiertjes bijeengehouden door een paperclip uit trok.

‘Misschien moet je ook je voicemail afluisteren, als je dat nog niet hebt gedaan,’ zei ze. ‘Een paar van de mensen die je hebben gebeld, wilden doorgeschakeld worden. Van de anderen heb ik de boodschap aangenomen.’

‘Zal ik doen. Welterusten.’ Francesca luisterde naar Heathers wegstervende voetstappen terwijl ze vluchtig haar berichten doorbladerde. Jillian Abbatiello was de eerste op de stapel. Zij had vast ook een bericht op haar voicemail achtergelaten. April was nog maar zo kort vermist, ze spraken elkaar iedere dag. Jill zou zich wel afvragen waar Francesca zo plotseling was gebleven. Ze had haar nog niet gebeld omdat ze niet wist of ze er goed aan zou doen Jill en Vince in te lichten over het slachtoffer in Skull Valley. Zou het niet beter zijn om te wachten tot ze zeker wisten dat het April was?

Maar geen bericht krijgen was ook een lijdensweg. Wat zou minder erg zijn voor Aprils familie?

Ze besloot er pas de volgende morgen mee aan de slag te gaan en legde het briefje opzij. Het volgende bericht was afkomstig van rechercheur Finch. De twee daaropvolgende kwamen van Jonah. Op alle drie de briefjes stond slechts: ‘z.s.m. bellen’.

Hadden ze nieuwe informatie? In dat geval zou dat haar dilemma omtrent het inlichten van Jill en Vince oplossen.

Ze negeerde de overige berichten en belde eerst Jonah. Finch had haar nog niet vergeven voor het feit dat ze hem voor schut had gezet. Jonah zou sowieso scheutiger zijn met informatie die uit de lijkschouwing naar voren was gekomen.

‘Hallo?’

Zodra ze zijn stem hoorde, fladderde het even in haar buik. Ze vervloekte haar zwakheid. ‘Met mij.’

‘Eindelijk! Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd, besef je dat wel? Je kunt niet zomaar van de aardbodem verdwijnen zonder dat mensen meteen het ergste vrezen. Dat besef je toch wel, Francesca?’

Ze legde haar ene hand over haar ogen en probeerde haar vermoeidheid weg te wrijven. Het zou fijn zijn als zijn stem niet van die prettige gevoelens bij haar opwekte. Vroeger praatten ze uren aan de telefoon als ze niet bij elkaar konden zijn. ‘Sorry, ik heb het druk gehad met mijn leven weer op orde te krijgen, voor zover dat mogelijk is in één middag. Ik ben niet gewend dat mensen me in de gaten houden, dus ik wist ook niet dat ik me moest melden.’

‘Na wat er vanochtend is gebeurd? Ben je gek geworden?’

‘Ik begrijp wel waarom je van het ergste uit bent gegaan. Maar wees gerust, er is niets gebeurd.’

‘Waar ben je?’

Ze keek de kamer rond, de oude houten keukenkastjes in zich opnemend, die zo vaak opnieuw waren geschilderd dat ze amper dicht konden, de beschadigde emaillen gootsteen, de jaren zestig-tafel met bijpassende stoelen, bekleed met felgroen vinyl, de oude broodrooster. Wilde ze het hem wel vertellen? Hij zou zich afvragen waarom ze niet bij Adriana was gaan logeren, en ze wilde niet dat hij erachter kwam dat hij nog steeds de macht had om hen uit elkaar te rukken. ‘Hoe weet je dat ik niet thuis ben?’

‘Omdat ik bij jouw huis ben.’

Ze ging rechtop zitten. ‘Waarom?’

‘Toen ik je nergens kon vinden, dacht ik dat je misschien uiteindelijk toch hierheen zou komen.’

‘Maar… mijn huis is op slot. Hoe ben je binnengekomen?’

‘Niet.’ Hij gaapte duidelijk hoorbaar. ‘Ik ben in slaap gevallen op de veranda, terwijl ik op jou zat te wachten.’

‘Dat meen je niet.’

‘Jazeker. Is dat zo erg?’ Hij had de scherpe klank in haar stem wel gehoord.

‘Butch vindt jou niet veel aardiger dan mij,’ beet ze hem toe. ‘Je hebt geluk dat hij niet is langsgekomen en je de hersens heeft ingeslagen terwijl jij daar lag te dutten.’

‘Ik ben niet met opzet in slaap gevallen, Francesca.’

Ze stond op en beende op en neer door de keuken. ‘Maakt niet uit. Maar je moet daar weg. Nu. Zal je… je vrouw of vriendin zich geen zorgen maken vanwege de risico’s die je neemt?’

‘Ik ben niet getrouwd en heb geen relatie. Maar ik heb wel een wapen bij me, dat ik heus zal gebruiken als dat nodig is.’

Ze stelde zich voor hoe gemakkelijk men hem had kunnen besluipen in zijn slaap. ‘Nu je wakker bent, kun je inderdaad een mogelijke aanvaller neerschieten.’

‘Ja, dat zou zeker kunnen. Ik heb niets te vrezen.’

‘Mooi zo.’ Ze zette het beeld uit haar hoofd. Ze was zo van streek dat ze overal gevaar meende te bespeuren. Misschien reageerde ze wel te sterk, met het idee dat Butch voor iedereen een bedreiging was.

Maar misschien was dat ook wel zo…

Hoe dan ook, Jonah was gewoon een collega en hij was verantwoordelijk voor zijn eigen veiligheid. Dat moest ze goed voor ogen houden.

Ze ging naar het raam, schoof de gordijnen opzij en wierp een blik op de verlaten galerij van de eerste verdieping. ‘Goed, waarom heb je me proberen te bereiken? Hoe staat het met het stoffelijk overschot?’

‘De lijkschouwer heeft twee uur geleden de autopsie afgerond.’

‘En?’

‘Het slachtoffer is verkracht voor ze is vermoord.’

Daar wilde ze niet bij stilstaan. ‘En verder?’

‘Ze had een kleine tatoeage aan de binnenkant van haar rechterdij.’

Francesca voelde een klein sprankje hoop in zich opwellen. Ze kon zich niet voorstellen dat een deugdzame lerares een tatoeage had laten zetten. Misschien was het dan toch niet April Bonner. Ze hing op en belde direct Jill, maar het antwoord van haar cliënt beviel haar niets. Ja, April had zo’n tatoeage gehad.

Ze hadden haar gevonden.

Francesca legde de situatie zo voorzichtig mogelijk uit. Ze sprak zelfs met Vince, die meeluisterde op het tweede toestel. Vanzelfsprekend waren de Abbatiello’s kapot van verdriet. Ze vond het vreselijk dat ze hen geen troost kon bieden, behalve de belofte dat ze er alles aan zou doen om Aprils moordenaar in het gevang te krijgen.

Toen ze afscheid nam, stond het zweet haar in de handpalmen. Dat had niet alleen te maken met de minimale airconditioning in Heathers appartement. Ze drukte haar voorhoofd tegen het glas van het grote raam in de woonkamer en belde Jonah terug. ‘Het is April. Jill heeft me zojuist verteld dat ze op haar dertigste verjaardag een tatoeage van een vlinder had laten zetten.’

‘Misschien kan ze die tatoeage voor de zekerheid voor ons uittekenen.’

‘Ja, dat zal ik haar vragen. Morgen. Laten we ze nu wat ruimte geven voor hun verdriet.’

‘Ze zullen de gebitsgegevens van het slachtoffer ook verifiëren,’ zei Jonah, ‘maar het lijkt me vrij definitief.’

‘Dat betekent dat Butch de moordenaar is, Jonah,’ zei ze.

‘Daar hebben we nog geen harde bewijzen voor.’

‘Toch wel. Hij was klaar met haar. Hij had haar al begraven. Hij zou haar daar hebben gelaten als ik me er niet mee bemoeid had.’

‘Hoe kom je daar nu weer op?’

‘Haar opgraven en ergens neerleggen voor de politie was zijn manier om mij uit te dagen, om me bang te maken, me machteloos te maken.’

Er viel een lange pauze. ‘Ik hoop dat je het bij het verkeerde eind hebt.’

‘Het is echt zo. Hij is trots op zijn werk. Finch zei het ook al. En hij wil zijn superioriteit bewijzen tegenover de politie. Alle andere mensen die hij vermoord heeft, lagen in de grond. Klopt dat?’

‘Voor zover ik weet wel. Wij hebben de slachtoffers in Dead Mule Canyon zelf opgegraven.’

‘Precies. Kun jij me met zekerheid zeggen dat dit niet dezelfde man is? Denk jij dat er in dit dun bevolkte gebied twee mannen rondlopen die vrouwen verkrachten en vervolgens doodknuppelen? Nee, hij heeft April opgegraven voor mij, om me een voorproefje te geven van wat me te wachten staat.’

‘Dat moet je niet zeggen,’ zei hij. ‘Bovendien heb ik Finch ervan overtuigd dat we een oogje op Butch moeten houden. Dat doen ze.’

‘Vanaf wanneer?’

‘Vanavond, hoop ik. Als ze er nu nog niet zijn, zijn ze onderweg.’

Dat nieuws zorgde voor enige opluchting, althans voor het moment. Ze kon de volgende morgen al naar huis gaan en even ontsnappen aan de angst die voortdurend als zuurstof door haar bloed was rondgepompt. Maar wat als de weken zich aaneenregen, en Butch nooit enige verdachte beweging maakte? De politie kon daar niet eeuwig de wacht houden. Hij kon het langer volhouden dan zij. Er zat een limiet aan hun budget, zo lang hoefde het niet te duren. Een paar weken, een maand hooguit. En dan…

Er sprong iets van het dak op de galerij. Francesca schoot achteruit en liet pardoes haar telefoon vallen. Pas toen zag ze dat het een kat was. Een zwarte kat…

‘Wat is er gebeurd? Francesca? Ben je er nog?’ Jonahs stem leek van heel ver te komen. Ze raapte haar mobieltje weer op.

‘Sorry, ik… ik schrok van een kat, dat is alles.’ Met bonzend hart wist ze er een lachje uit te persen, dat toch behoorlijk bibberig klonk.

‘Gaat het?’

‘Ja, natuurlijk.’ Toch was ze geschrokken. Misschien speelde haar verbeelding haar parten, maar die kat leek wel een voorbode van ellende. Het dier staarde haar recht aan, zonder met de bleekbruine ogen te knipperen. Toen zwiepte het met zijn staart en liep op zijn gemak de galerij af.

Nou ja, een zwarte kat, mompelde ze binnensmonds. Wat gaf dat? Ze was niet bijgelovig.

‘Goed. Bel me als er iets is,’ zei Jonah.

‘Ja, en jij ook.’ Een klik bevestigde dat hij had opgehangen.

In een poging om te ontspannen na deze vreselijke tijding, haalde Francesca diep adem. Voor ze haar mobieltje weg kon leggen, ging het ding weer af. Dit keer stond er ‘Nummer onbekend’ op het display.



Hoofdstuk 10

 

 

 

Nu de kat uit zicht was, liet Francesca het gordijn weer zakken. Ze beantwoordde de oproep op haar mobiel terwijl ze terug liep naar haar laptop. ‘Hallo?’

‘Spreek ik met Francesca Moretti?’

Ze herkende de stem niet, en het was wel wat laat voor een verkooptelefoontje. ‘Ja…’

‘Dit is Dean Wheeler.’

‘Wie?’

‘Paris’ broer.’

In de veronderstelling dat deze man naar haar was doorverwezen door een voorgaande cliënt, nam ze weer plaats achter haar laptop. ‘Ik ben bang dat ik me Paris niet voor de geest kan halen.’

‘Paris Vaughn. Butch’ vrouw.’

Ze had op het punt gestaan de laptop af te sluiten, maar nu ze dit hoorde, hield ze haar hand stil boven het toetsenbord. Was haar beller de magere jongeman die met zo’n vreemde gezichtsuitdrukking de gebeurtenissen op de sloperij had gadegeslagen? Het moest haast wel. Hij deed voorkomen alsof ze hem moest kennen. ‘Wat kan ik voor je doen, Dean?’

‘Ik wilde je laten weten dat ik je tas heb gevonden.’

Ze sloot de laptop met een klap, zonder nog aan officieel afsluiten te denken. ‘Wat zei je?’

‘De tas die je verloren hebt.’

Er was geen sprake van verliezen. Butch had haar tas gestolen. Maar ze sprak hem niet tegen. Liever wilde ze zien waar dit naar toe ging. ‘Wil jij die tas aan mij geven?’

‘Natuurlijk. Ik heb ’m nu toch gevonden.’

Ze probeerde vast te stellen of Dean in gezelschap was, maar hoorde geen geluiden van stemmen, een televisie of de motor van een auto op de achtergrond. ‘Dat is fijn. Waar heb je hem gevonden?’

‘In de sloperij, zoals je al dacht. Raar, hè? Ik begrijp niet hoe we ’m over het hoofd hebben kunnen zien.’

Zou Dean nu werkelijk denken dat zij daarin zou trappen? Ze wist precies waar ze de tas had laten vallen en onder welke omstandigheden. Er viel niets over het hoofd te zien.

Wat was hier aan de hand? Wilde Dean haar een gunst te verlenen? Of probeerde hij Butch om de een of andere reden te slim af zijn?

‘En je portemonnee zit erin,’ voegde hij eraan toe. Het klonk alsof hij verwachtte dat ze uitzinnig van vreugde zou zijn.

‘Mijn mobieltje ook?’

‘Ja, die ook.’

‘Hoe ben je aan mijn nummer gekomen?’

‘Staat op je cheques.’

Natuurlijk. Haar adres stond er ook op. En op haar visitekaartjes stond haar kantooradres. In haar mobieltje had ze een hele lijst van al haar vrienden, cliënten en zakenpartners, en een uitgebreide agenda met alle reeds geplande afspraken. Uit de gegevens op haar videopasje kon hij opmaken waar ze altijd haar films huurde. En aan haar sleutelring hing de spaarkaart van haar lokale supermarkt. Op basis van de inhoud van haar tas kon hij zelfs nagaan welk merk tampons ze gebruikte.

Ze had er nooit bij stilgestaan dat haar tas zoveel persoonlijke informatie over haar bevatte – tot ze het ding was kwijtgeraakt.

‘Zou je hierheen willen komen om de tas op te halen?’ vroeg Dean.

Was hij vergeten wat er was gebeurd tijdens haar laatste bezoek? Er zat een steekje los aan die jongen. Hij deed alsof Butch en zij elkaar wel mochten, alsof er nooit iets tussen hen was voorgevallen. ‘Ik denk het niet, Dean. Je zwager is me een ietsepietsie te gevaarlijk. Ik zou het niet prettig vinden om weer op zijn erf te komen.’

‘Ach, Butch maalt er niet om dat je komt. Hij heeft me zelf gezegd dat ik je maar moest opbellen.’

Ze trok haar wenkbrauwen hoog op. ‘Echt waar?’

‘Ja, natuurlijk. Wat moet hij met een handtas?’ Hij lachte, alsof de woorden Butch en tas in één en dezelfde zin ongelooflijk grappig klonken.

Waarom zou Butch haar haar bezittingen willen teruggeven? Omdat hij er alle informatie uit had gehaald en haar nu weer naar Prescott wilde lokken? Of was er een andere reden waarom hij de tas wilde teruggeven?

‘Kom je?’ vroeg Dean.

Ze had haar creditcards al geblokkeerd. Het was te laat om die te redden. Maar ze kon haar oude iPhone verkopen, en de tas had haar toch ook een slordige driehonderd dollar gekost. En dan was er nog haar rijbewijs. Ze wilde best met hem afspreken voor de overdracht van de tas, als ze daardoor een gang naar de Department of Motor Vehicles kon vermijden. ‘Kunnen we niet ergens anders afspreken?’

Als ze Dean onder vier ogen te spreken kon krijgen, ver weg van zijn argwanende zwager, zou ze misschien wat informatie kunnen lospeuteren. Als Butch werkelijk degene was die al die mensen in Dead Mule Canyon had vermoord, dan zouden de leden van zijn gezin toch heus wel gemerkt hebben dat er iets aan de hand was.

‘Dat weet ik niet, hoor,’ wimpelde Dean haar af. ‘Butch zei dat je die tas hier moest komen ophalen.’

‘Ik kan de politie wel vragen om dat voor me te doen.’

‘Nee, ik denk niet dat hij de politie hier terug wil zien.’

Was dit dan een persoonlijke uitdaging? Probeerde Butch te peilen of ze bang was, of hij haar lekker had laten schrikken met zijn middernachtelijke optreden in haar tuin en het misselijkmakende bewijs van wat hij April Bonner had aangedaan?

In dat geval was het belangrijk voor hem dat ze doodsbenauwd zou zijn. Het was mogelijk dat hij haar gevoel van welzijn en veiligheid wilde aantasten, dat hij haar paranoïde wilde maken, vóór hij haar afmaakte. In dat geval zou ze waarschijnlijk een betere kans maken om een ontmoeting op leven en dood uit te stellen als hij het idee had dat hij zijn doel nog niet bereikt had.

En dat had hij toch ook niet? Goed, ze sliep die nacht niet thuis. En misschien was ze wel iets te veel bezig met over haar schouder kijken en opschrikken bij het minste of geringste – zoals zojuist met die kat. Maar ze was niet van plan hem te laten winnen in het vreemde gevecht waarin ze verwikkeld leken. ‘Wat wil je hiermee zeggen?’

‘Dat je die tas hier kunt komen ophalen, als je ’m terug wilt.’

Ze doorliep enkele scenario’s. Ze kon er natuurlijk met een zendertje heen gaan, dan kon de politie op de achtergrond meeluisteren voor als er iets verkeerd ging. Misschien zou Butch haar bedreigen of iets anders doen waardoor Finch en Hunsacker grond hadden om hem te arresteren. Als ze hem van de straat kon krijgen, was haar dat het risico wel waard, zeker als ze hem konden vasthouden tot ze genoeg bewijs hadden om hem aan te klagen voor de moord op April.

‘Goed dan,’ zei ze. ‘Wanneer?’

‘Morgen?’

‘Hoe laat?’

‘’s Ochtends vroeg.’

‘Eerder dan tien uur lukt me niet. Butch is gisteren bij mij thuis geweest en weet dus heel goed, dat het twee uur rijden is.’

‘Je wilt nu zeker van mij horen dat hij gisteren van huis was?’

‘Misschien wel.’ Dean was een rare snuiter. Zou zijn verklaring überhaupt verschil uitmaken?

‘Ik was gisternacht in dromenland,’ zei hij.

‘En de andere nachten dan? Hij is al eerder weggeweest. Dat weet ik zeker.’

‘Ik wil het niet over Butch hebben. Er zijn te veel andere interessante onderwerpen.’

‘Zoals…’

‘Jouw vrienden. Ze zijn echt heel aardig. En ze vinden je geweldig. Je mag trots zijn op zulke vrienden.’

Francesca legde een hand op haar borst. ‘Waar heb je het over?’

‘Adriana en Josephine en Heather. Ik vind ze stuk voor stuk aardig.’

Josephine was haar buurvrouw, een oudere vrouw bij wie twee weken ervoor beide knieën waren vervangen. Ze kon zich amper verplaatsen, laat staan zich verweren tegen iemand als Butch. ‘Hoe weet jij wie mijn vrienden zijn?’ vroeg ze ademloos.

‘Ik heb met ze gebeld, toen ik naar jou op zoek was. Ik heb je adresboekje doorgebladerd. Prettig zoals jij je contacten indeelt. Het is heel makkelijk om te zien wie je vrienden zijn, en wie je cliënten. Ik heb ook een bericht voor je achtergelaten bij dat aardige meisje op je kantoor, je assistente Heather.’

Wat was dit? Francesca klemde de telefoon tegen haar schouder en bladerde door de berichten die ze opzij had gelegd. Ja inderdaad, er was er één bij van Dean Wheeler. Omdat er niets bij stond over haar tas – alleen zijn naam en nummer werden vermeld – zou het haar niets hebben gezegd als ze het wél onder ogen had gekregen.

‘Ik ben blij dat je hetzelfde mobiele nummer hebt gehouden,’ zei hij. ‘Thuis neem je nooit op.’

Zou hij echt zo onwetend zijn als hij klonk? Of lachte hij haar uit? ‘De lijn is doorgesneden.’

‘Echt waar?’

Was hij al op de hoogte? Ze wist het niet, waarlijk niet. ‘Ja, echt waar.’

‘Hoelang gaat het duren voor ze de lijn gerepareerd hebben?’

Ze negeerde de bezorgdheid in zijn stem, wist niet of ze hem kon vertrouwen. ‘Het telefoonbedrijf gaat er zo spoedig mogelijk mee aan de slag.’ Door recente ontslagen hadden ze een flinke achterstand opgelopen. Het zou dus even duren voor ze iemand konden sturen. Maar die informatie gaf ze niet.

‘Dat zal een pak van je hart zijn. O, en Adriana is ook naar je op zoek. Je moet haar maar even bellen. Ze maakte zich behoorlijk zorgen om je tas. Ze wilde zelfs wel hierheen komen om hem op te halen.’

Waarom was Dean daar dan niet op ingegaan? vroeg Francesca zich af, maar ze stelde de vraag niet hardop. Ze wilde de aandacht juist afleiden van Adriana. Ze zat er niet op te wachten dat lui zoals Butch en die halfgare zwager van hem hun oog lieten vallen op de mensen die haar het dierbaarst waren. ‘Er is geen enkele reden om mijn vrienden hierbij te betrekken. Wij komen er samen wel uit, toch?’

‘Ja, nu is het geregeld. Ik hang op. Wil je Heather zeggen dat ik hoop dat haar zoontje vannacht doorslaapt?’

Hij wist waar ze was! Dat wekte de indruk dat hij haar gevolgd was, maar misschien had hij wel met Heather gesproken vlak voor ze van kantoor vertrok om Francesca’s weekendtas op te halen, terwijl zij zelf bezig was in de telefoonwinkel. Hoe dan ook, hij probeerde in feite hetzelfde te doen als Butch – misschien wel omwille van Butch – namelijk haar angst aanjagen.

‘Niet doen,’ zei ze kortaf.

‘Wat niet doen?’

‘Mijn vrienden erin betrekken. Ze hebben niets van doen met jou of Butch of wat er gaande is. Laat ze met rust.’

‘Hoe bedoel je, wat er gaande is? Ik probeer je te helpen.’

Helpen? Waarom gingen er dan allemaal alarmbellen rinkelen in haar hoofd? ‘Het gaat me met name om Butch,’ zei ze.

‘Hij is niet wat jij denkt, Francesca. Echt niet.’

Het feit dat hij haar met haar voornaam aansprak, alsof ze oude bekenden waren, irriteerde haar. ‘Zeg dat maar tegen April Bonner.’

‘Wie?’

‘De vrouw met wie je zwager afgelopen zaterdag heeft afgesproken in de Pour House. Haar lijk is vanochtend op de stoep voor een chocolaterie annex cadeauwinkel in Skull Valley aangetroffen, op amper een kwartier rijden van jullie huis.’

Nu klonk er een andere stem op de lijn, luider, met een uitgesproken temerige ondertoon. ‘Weet je zeker dat het geen etalagepop was?’

Francesca herkende Butch’ bulderende lach. ‘Vind jij dit grappig?’

‘Ik vind jou grappig, ja,’ zei hij lachend.

‘Waarom heb je haar naar een andere plek gebracht, Butch? Het moet een behoorlijke klus zijn geweest. En dat allemaal voor mij? Gaat dat niet wat ver?’

Er kwam een abrupt einde aan het gebulder. ‘Voor jou gaat het mij nooit te ver.’

Ze slikte moeizaam en greep de hoorn krampachtig beet. ‘Nou, prima. Het forensisch bewijs dat je hebt verschaft, zal goed van pas komen wanneer het proces van start gaat.’

Zo geformuleerd leek het alsof ze zeker wist dat er een proces zou komen. Dat was pure bluf. Ze wist niet of de politie en de lijkschouwer überhaupt forensisch bewijs hadden kunnen vinden. Ze hadden monsters genomen. Nu moesten ze op de labuitslagen wachten. Ze verwachtte er weinig van. Het was lastig om vreemde DNA-sporen te vinden op een lijk dat al in de grond had gelegen, daarna was opgegraven en elders was gedumpt, vooral als het een lijk betrof dat in verregaande staat van ontbinding verkeerde.

Maar toch, het was haar gelukt om de rollen om te draaien. Zelfs over de telefoonlijn was de spanning voelbaar, alsof hij ieder moment in vloeken kon uitbarsten.

‘Mij kun je niet bang maken,’ gromde hij.

‘Mij ook niet,’ loog ze. ‘Ik zie je morgenochtend.’

Zodra de verbinding was verbroken, liet Francesca haar telefoon op de keukentafel vallen en legde ze haar hoofd op haar armen. Hoe graag ze ook wilde dat deze hele toestand voorbij was, ze zat er voorlopig nog middenin.

 

Francesca voelde dat Jonah terwijl hij reed om de zoveel seconden een blik op haar wierp. Toen ze hem had gebeld om hem te vertellen over het gesprek met Dean en Butch, was hij al uit Chandler vertrokken. Hij was echter direct teruggekeerd om haar op te halen omdat hij vond dat ze bij hem veiliger was dan op plekken waar Butch haar achterna zou gaan. Maar wat haar betrof, was veilig een relatief begrip. Een samenzijn met Jonah bracht andere risico’s met zich mee dan lichamelijk letsel of de dood.

Belangrijk was dat ze snel in Prescott arriveerden, zodat er genoeg tijd was om voorbereidingen te treffen voor de dag erna. Ze had geen idee hoelang de politie nodig had om haar van een zendertje te voorzien en surveillance ter plaatse te regelen.

Bovendien had ze weliswaar een grote dosis rusteloze energie, maar geen zin om dat hele stuk in haar eentje af te leggen. Ze waren met haar auto gegaan omdat ze niet het risico wilden lopen dat Butch enige bemoeienis van de politie zou vermoeden, maar Jonah zat achter het stuur. Zo uitgeput en verward als nu was ze nog nooit geweest. Ze vroeg zich af of ze er goed aan had gedaan om Butch weerwoord te geven. Na het gesprek met Dean had ze zich echter meer zorgen gemaakt om haar vrienden, dan om zichzelf. In haar mobieltje stond het adres van iedereen die maar enigszins belangrijk voor haar was. Dat betekende dat Butch en Dean wisten waar Adriana met haar man en kinderen woonde, waar Josephine woonde – in haar eentje, aangezien haar man drie jaar geleden was overleden – en in welk appartementenblok Heather en Sean hun nauwelijks leefbare onderdak hadden gevonden. Zelfs het adres en telefoonnummer van haar ouders, hier in Arizona en dat van waar ze nu verbleven in Montana, had Butch nu tot zijn beschikking.

Zou hij een van haar geliefden iets aandoen? Moest ze iedereen nu direct gaan waarschuwen? Of moest ze afwachten of er daadwerkelijk een dreiging zou ontstaan?

Ze wilde geen paniek zaaien onder haar familieleden en vrienden, maar als ze wachtte tot ze wist of er reële dreiging was, was het misschien te laat…

Jonah onderbrak haar gedachtestroom. ‘Houdt Aprils zus zich staande?’

‘Niet echt.’ Francesca zou nooit het zachte snikken aan de andere kant van de lijn vergeten. Wat April was overkomen, was zo onwerkelijk. Ze was een bijzonder onwaarschijnlijk slachtoffer. Ze bevond zich niet in de marge van de maatschappij, als hoertje of crackverslaafde. Ze had haar studie met bijzonder goede resultaten gevolgd en was vervolgens lerares geworden. Twee jaar ervoor was ze zelfs Leerkracht van het Jaar geweest. Ze werkte bovendien als vrijwilliger in de bibliotheek, en ze steunde kinderen op haar school die weinig steun van hun familie ontvingen. ‘Jill is niet alleen heel verdrietig, maar ze voelt zich ook schuldig,’ legde Francesca uit. ‘Dat maakt het er niet beter op.’

Hij legde een arm op het stuur. Hoewel hij een schone spijkerbroek en T-shirt droeg en zich sinds hun laatste ontmoeting had gedoucht en geschoren, zag hij er met gladde wangen en keurig gekamd haar toch niet gepolijst uit. Hij deed zich niet anders voor dan hij was, deed niets met tatoeages, oorringen of aftershave. Dat had hij ook helemaal niet nodig. Hij had genoeg in huis om een minimalistische aanpak te rechtvaardigen.

‘Waarom zou ze zich schuldig voelen?’ vroeg hij.

Ze deed alsof ze hem niet had zitten bewonderen. Ze wist immers donders goed waar dat toe zou leiden. Ze was alleen zo moe, te moe om haar natuurlijke neiging te onderdrukken. Het was al weer zo lang geleden dat ze een relatie met Jonah had gehad. Ze kon het niet laten zich af te vragen of zijn kussen en strelingen nog hetzelfde zouden voelen…

Het deed er niet toe, hield ze zichzelf voor. Ze schraapte haar keel en beantwoordde zijn vraag. ‘Zij heeft April ertoe aangezet om zich in te schrijven bij een online datingservice. Zo had ze haar eigen echtgenoot ook ontmoet. Ze was er helemaal vol van, dacht dat het voor haar zus misschien ook goed zou uitpakken.’

Hij klikte met zijn tong. ‘Dat is zuur.’

Het was wel iets meer dan zuur, maar woorden waren niet toereikend, dat begreep ze wel.

Plotseling keek Jonah opzij. Hij merkte haar onderzoekende blik op. Ze had zitten zoeken naar subtiele lichamelijke veranderingen. Zijn dijen waren iets steviger. Op zijn handen zaten en paar sneetjes en littekens. Misschien waren het er wel veel meer dan een paar, ze kon het niet goed zien in het zachte schijnsel van de dashboardverlichting. Zijn bovenarmen, omhuld door de mouwen van zijn zachte katoenen Cabo San Lucas T-shirt, leken behoorlijk gespierd.

Een ogenblik had ze het idee dat hij haar zou vragen waar ze naar keek, maar dat deed hij niet. Hun blikken ontmoetten elkaar. Even hielden ze elkaar gevangen. Toen trok hij zijn wenkbrauwen in een frons en richtte zijn aandacht weer op de weg. ‘Kun je niet proberen wat te slapen?’

Had hij dat nu gezegd om de toch wel intense stilte te verbreken? Die indruk kreeg ze. Hij had de vraag gesteld zonder een echt antwoord te verwachten. Hij wist immers dat ze gespannen was, dat het onmogelijk was om nu een dutje te doen.

‘Nee. Eerst moet ik besluiten of ik contact opneem met de mensen wiens naam Dean noemde.’

‘Je was bij Heather. Heb je het haar niet gezegd voor je vertrok?’

‘Ze sliep al toen hij belde, en ik wist niet zeker of het wel een goed idee was om haar wakker te maken. Ze heeft geen familie in deze regio, en haar vriend zit in de gevangenis. Waar moet ze heen met haar driejarige zoontje, zo midden in de nacht?’ Geenszins van plan hem aan te blijven gapen, wendde ze haar blik met een frons af naar het asfalt dat onder de banden doorschoot. ‘Ik heb haar een briefje geschreven met het verzoek geen enkele informatie te verstrekken aan Butch Vaughn, Paris Vaughn of Dean Wheeler. En ik heb haar gevraagd om me in de loop van de ochtend te bellen, zodat ik kan uitleggen waarom ik ben vertrokken. Misschien had ik meer moeten doen.’

‘En Adriana?’

Ze was vast van plan geweest Adriana te bellen, maar net toen ze het gesprek met Jill had weten af te ronden, had Jonah al klaargestaan om haar naar Prescott te brengen. ‘Haar moet ik zéker bellen.’

‘Waar wacht je op?’

Een beetje privacy. Ze was bang dat Adriana haar uit zou horen over Jonah, en daar kon ze hem niet bij gebruiken. Maar het zou ver na middernacht zijn tegen de tijd dat ze Prescott bereikten. Als ze Adriana wilde waarschuwen, moest ze het nu doen. Ook Adriana’s naam kwam voor in de stapel berichten die Heather haar had gegeven. Na het gesprek met Jonah had Francesca direct de rest van de berichten bekeken. Haar voicemail had ze echter niet beluisterd. Ze had wel gebeld, maar toen ze hoorde dat haar voicemail helemaal vol stond, had ze weer opgehangen. Twintig berichten? Veel te veel. Ze kon haar reguliere cliënten er nu niet bij hebben. Bovendien zouden er vast wel een paar bij zitten van Adriana. Haar vriendin was een aanhoudend typetje.

De telefoon ging twee keer over voor Adriana opnam.

‘Waar heb je in godsnaam uitgehangen?’

‘Ik ben druk met een zaak bezig.’

‘Een man genaamd Dean Wheeler heeft me gebeld. Je hebt blijkbaar je tas in Prescott laten liggen, want hij wilde hem aan jou teruggeven. Ik heb je al heel vaak gebeld, maar –’

‘Hij heeft mij ook al gebeld. Ik ben nu op weg ernaartoe. Maar ik wilde je laten weten wat er precies gaande is, want ik maak me zorgen.’

‘Wat is er dan?’ vroeg Adriana, waarna Francesca alles uitlegde.

‘Die Butch is naar je huis gekomen?’ vroeg ze ongelovig toen Francesca klaar was. ‘En toen je me gisteravond opbelde, was je bang dat hij zou inbreken, maar heb je niets gezegd?’

Ze hadden het te druk gehad met hun bespreking van Jonah. ‘Ik wilde je niet laten schrikken. Ik dacht dat ik het wel alleen af kon. Maar nu… Het leek me goed je te laten weten dat hij mogelijk zal proberen mij te pakken via de mensen om wie ik geef. Hij heeft je adres en je telefoonnummer. Eerder vanavond liet zijn zwager, Dean, jouw naam vallen. Ook noemde hij Josephine, en Heather en haar zoontje.’

‘En jij denkt dat die man, die Butch, een vrouw heeft vermoord?’

‘Ik denk dat hij er wel meer dan één heeft vermoord.’

‘Mijn hemel, wat onwerkelijk allemaal. Alsof je in een film ronddwaalt.’

‘Dit is geen film. Je moet het serieus nemen, Adriana.’

‘Wat moet ik dan doen?’

‘Vergrendel je ramen en deuren. Zeg tegen je man dat hij moet letten op verdachte activiteiten. Houd je mobiel bij de hand, voor het geval je de politie moet bellen.’

‘Je jaagt me de stuipen op het lijf.’

‘Dat is de bedoeling ook, want dan ben je alert. Let op vreemden, kijk om je heen als je het huis verlaat.’

‘En jij dan? Wat maakt het uit dat die vent je tas heeft? Laat hem gewoon daar.’

‘Mogelijk helpt dit zijn aandacht vast te houden. Als die uitsluitend op mij gericht is, zal hij niet de wijde wereld in gaan om iemand anders te vermoorden. Hoop ik.’

Er viel een korte stilte. Toen vroeg Adriana: ‘Weet Jonah hiervan?’

‘Ja.’

‘Ik heb hem ook al gesproken. Hij belde om te vragen of ik jou wilde zeggen dat hij je probeert te bereiken.’

‘Dank je voor het doorgeven van het bericht.’ Ze wist niet precies waarom ze niet gewoon zei dat hij in de auto naast haar zat. Alles tussen hen drieën was ingewikkeld, ook dit.

Nu ze Adriana op de hoogte had gebracht, voelde Francesca de spanning uit haar lichaam wegsijpelen. ‘Ik moet ophangen. Ik bel je morgen.’

‘Francesca?’

Ze aarzelde. ‘Ja?’

‘Als het tussen Jonah en jou weer gaat spetteren, dan hoop ik… nou, dan hoop ik dat je het verleden niet in de weg zult laten staan van een… een verzoening. Als dat is wat je wilt. Als dat echt is wat je wilt.’

‘Nee, dat wil ik niet,’ zei ze. Ze had geen enkele behoefte aan een tweede portie verdriet, niet na wat hij haar een tiental jaren eerder had voorgeschoteld. Wie weet had hij wel gelogen over het feit dat hij geen relatie had.

‘Weet je dat zeker?’

‘Ja, dat weet ik heel zeker.’

‘Misschien is hij veranderd, Fran.’

‘Misschien ook niet.’

Jonahs mond vertrok. Hij wierp haar een blik toe. Het was duidelijk dat hij wist dat ze het over hem hadden.

‘Goed,’ zei Adriana. ‘Uitstekend. Nou, wees voorzichtig.’

Verbeeldde Francesca het zich nu, of klonk haar vriendin opgelucht? ‘Doe ik.’

Ze verbrak de verbinding en keek op. Jonah bestudeerde haar gezicht.

‘Ik heb me nooit echt tot haar aangetrokken gevoeld,’ zei hij. ‘Ik –’

Ze kromp in elkaar en stak bezwerend een hand op. ‘Niet doen. Echt. Dat maakt het alleen maar erger.’

Zijn knokkels tekenden zich wit af tegen het stuur. ‘Waarom?’

‘Omdat dat betekent dat je voor niets mijn hart uit mijn lijf hebt gerukt en erop ging staan dansen!’ O nee, ze moest overgeven. Wat mankeerde haar? Ze had dit hoofdstuk jaren geleden toch al afgesloten?

Haar geest had haar lichaam daar dan wel van op de hoogte mogen brengen. Ze had nu precies hetzelfde gevoel als op het moment dat ze de waarheid had vernomen. Het leek alsof er sindsdien nog geen dag verstreken was.

‘Stop de auto,’ zei ze.

‘Hier? Maar waarom?’ Hij was duidelijk in verwarring gebracht, maar ze had geen tijd om het uit te leggen. Ze wilde niets uitleggen. Het was al erg genoeg dat zij inzag welk effect hij op haar had.

‘Zet de auto aan de kant, alsjeblieft!’

Hij moest de paniek in haar stem hebben gehoord, want hij trapte flink op de rem en bracht de auto tot stilstand. Een paar tellen later boog ze zich voorover tussen het hoge onkruid in de berm en loosde wat er over was van haar avondeten.
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Jonah wilde graag geloven dat slaapgebrek en stress hun tol hadden geëist bij Francesca. Toen ze weer in de auto stapte, mompelde ze iets over een hamburger die blijkbaar niet goed gevallen was. Maar haar misselijkheid was niet veroorzaakt door haar avondeten. Het was zijn schuld dat ze misselijk was. Pas nadat ze Adriana had gebeld en hij haar weer eens had geprobeerd uit te leggen waarom hij had gedaan wat hij had gedaan, was de kleur uit haar gezicht weggetrokken.

Dat hij niemand anders dan zichzelf de schuld kon geven van haar pijn, was tamelijk ironisch. Als iemand anders haar had gekwetst, zou hij hem ervan langs hebben gegeven. In feite deed hij dat nu ook al. Hij had zichzelf het afgelopen decennium voortdurend ervanlangs gegeven. Maar alle beschuldigingen aan eigen adres ten spijt, sneed het berouw nog net zo scherp door zijn ziel.

‘Gaat het?’ vroeg hij toen ze weer onderweg waren. Ze lag met gesloten ogen in haar achterover gekantelde stoel, maar hij wist dat ze niet sliep. Kon hij haar hand maar pakken en gewoon vasthouden. Maar hij durfde niet. Hij verdiende het plezier van die simpele aanraking niet.

‘Jawel,’ zei ze. ‘Ik voel me een stuk beter. Ik… Ik zal Josephine morgenochtend vroeg bellen. Ze gaat altijd vroeg naar bed. We hoeven haar niet wakker te maken. Butch gaat vanavond toch nergens heen. De politie houdt zijn huis in de gaten, toch?’

Ze was een van de sterkste vrouwen die hij ooit had ontmoet, en tegelijkertijd leek ze zo fragiel. Hoe kon hij haar toch zo vreselijk hebben gekwetst? Alcohol was niet de enige verklaring. Hij had geweten waar hij aan begon. Hij had doelbewust de stap gezet en dat wat hij het liefste had gewild, te gronde gericht. ‘Ja, dat is me verteld.’

‘Ze is vannacht niet in gevaar,’ herhaalde Francesca. ‘Niemand is vannacht in gevaar.’

Ze deed zo haar best om zichzelf te overtuigen, dat Jonah wat instemmende zinnetjes prevelde. Maar als hij bij Francesca was, werd hij voortdurend geconfronteerd met zijn eigen misstap en alles wat hij daardoor was kwijtgeraakt. En dan voelde het alsof zijn wereld nooit meer in balans zou zijn.

 

‘Wat is er, liefje?’

Vanuit het donker kwam die bezorgde vraag van haar man, en Adriana realiseerde zich dat ze had liggen woelen en draaien. ‘Niets, waarom?’

‘Je bent zo rusteloos. Is alles in orde?’

‘Ja, natuurlijk.’ Ze deed verwoede pogingen om opgewekt te klinken. ‘Wat zou er moeten zijn?’

‘Dat vraag ik jou.’

‘Er is niets.’ Met een grimas trok ze haar kussen dichter tegen zich aan. Het was niet echt een leugen. Er was niets gebeurd.

‘Zal ik je schouders masseren?’ vroeg hij. ‘Om je wat te laten ontspannen?’

Haar schuldgevoel weerhield haar ervan zijn aanbod te accepteren. Stan was een geweldige man. Hij was een kundige kinderarts, een gulle echtgenoot, een fantastische vader. Ze hield van hem. Waarom voelde ze dan die ijzige steken van jaloezie, telkens wanneer Jonah in Francesca’s leven opdook? Zelfs nu, na al die jaren? En wat zei dat over haar? Was ze nu niet alleen haar vriendin, maar ook haar man ontrouw?

‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Je zult zelf ook wel moe zijn.’

‘Ik ben nooit te moe om jou aan te raken.’

Ze wist dat hij haar gezicht kon zien en dus glimlachte ze, al voelde ze dat iets van haar bitterheid in de glimlach terechtkwam. Hoe zou hij zich voelen als hij wist dat ze dan zou fantaseren dat ze het met Jonah deed? ‘Dank je, maar ik ben niet in de stemming voor een massage.’

‘Je wilt me dus niet vertellen wat er aan de hand is?’

‘Ik lag te denken aan de baby die ik heb gekregen. Je weet wel, vóór de jongens.’ Dat was op zich waar. Ze had liggen piekeren over van alles en nog wat, over haar eerstgeborene, over Jonah en Francesca, over al die dingen. Hoe zou haar leven eruit hebben gezien als ze de kans had gehad om haar dochter samen met diens vader op te voeden? Jonah was degene naar wie al die tijd haar hart was uitgegaan.

Stan draaide zich op zijn zij en schoof zijn arm om haar middel. ‘Had je haar dan toch willen houden, schat? Na al die jaren?’

De plafondventilator boven hun hoofd verschafte in trage rondjes wat verkoeling. Adriana sloot haar ogen en concentreerde zich op de stroom koele lucht over haar verhitte wangen. ‘Misschien wel. Ik vraag me af wat voor meisje het is. Lijkt ze op mij, of op Jonah? Heeft ze een goed thuis? Is ze gelukkig? Hoe zou het zijn geweest als ik had besloten haar te houden?’

‘Je moet ervan uitgaan dat ze gelukkig is, Adriana. En waarom niet? Je weet dat ze bij een goed gezin is geplaatst. Ga nu geen oude koeien uit de sloot halen. Al die vragen waarmee je jezelf kwelt, vreten aan je. De emoties die ze opwekken, kunnen omslaan in een schuldgevoel dat maar al te gemakkelijk de vrede en het geluk van ons eigen gezinnetje kan verstoren.’

Toen ze niet reageerde, schoof hij dichter tegen haar aan. ‘Vind je niet?’

‘Ja, je hebt gelijk.’

‘Tuurlijk heb ik gelijk. Ik ben de dokter,’ grapte hij. ‘Laat het verleden rusten.’

‘Dat probeer ik,’ fluisterde ze. Maar wat hij niet wist, wat ze hem graag zou willen vertellen maar niet durfde omdat ze bang was te veel prijs te geven, was dat het verleden zelf contact had gezocht.

 

Er werd gedoucht. Francesca hoorde de leidingen kraken. Dat betekende dat Jonah terug was. Hoe laat was het?

Ze kneep haar door slaap nog wazige ogen samen om de tijd af te lezen van het ouderwetse wekkertje op haar nachtkastje. Bijna vier uur. Ze had vijf uur geslapen.

Het voelde alsof het vijf minuten waren geweest.

Een rood knipperend licht op het bureau trok haar aandacht. Omhoog komend op haar ellebogen, realiseerde ze zich dat het Jonahs mobieltje was. Hij had een tekstbericht ontvangen. Of misschien wel meerdere. Probeerde Finch hem te pakken te krijgen? Wat hadden ze in haar afwezigheid besloten? Hoewel ze oorspronkelijk van plan was geweest om zich de avond ervoor al bij Jonah en de rechercheurs te voegen, was ze toch niet meegegaan naar het politiebureau. Nadat ze had overgegeven, was ze in de auto in slaap gevallen. Toen ze in Prescott waren gearriveerd, had Jonah erop gestaan om haar naar zijn motelkamer te brengen. Dan kon zij nog wat slapen, terwijl hij met Finch en Hunsacker sprak.

Het geluid van stromend water hield op, en hoewel ze probeerde het beeld weg te drukken, zag ze voor haar geestesoog toch een naakte Jonah die druipend uit de douche stapte. Dit intieme beeld bezorgde haar een licht tintelend gevoel, dat de slaperigheid van even ervoor verdreef.

Hij opende de deur op een kier, waarschijnlijk om de waterdamp uit de badkamer te laten ontsnappen. Een golf hete vochtige lucht overspoelde de kamer en verjoeg de kou die de airconditioner had bewerkstelligd. Het apparaat stond op een lagere temperatuur afgesteld dan bij haar thuis. Waarschijnlijk was die koelte een van de redenen dat ze zo vast had geslapen. Ze was diep onder het dekbed gedoken, iets wat ze in Arizona niet zo vaak kon doen, althans niet in de zomer. Ze had Jonah niet eens horen binnenkomen. Ze was in het bijgezette bed geklommen en had zich pas omgedraaid toen het lawaai van de douche haar uit haar slaap had gerukt.

Ze hoorde hem rommelen in de badkamer, en haar ogen gleden naar de deur. Herinneringen aan hun samenzijn van ruim tien jaar geleden tuimelden uit de opengesprongen kluis in haar achterhoofd.

 

‘Daar ben je,’ fluisterde Jonah.

Ze waren in haar ouderlijk huis in Phoenix, waar ze net een duik in het zwembad hadden genomen. Ze was naar binnen gegaan om zich om te kleden voor het avondeten, en hij was achter haar aan de badkamer in geglipt.

Ze merkte hem op in de spiegel. ‘Wat doe je hier?’ Ze had niet gedacht dat iemand per ongeluk binnen zou lopen, en dus had ze de deur niet op slot gedaan. Vanwege zijn rolstoel kon haar vader deze badkamer niet gebruiken. Er waren er twee speciaal voor hem ontworpen op de benedenverdieping, één in de ouderslaapkamer en één in de logeerkamer. Haar moeder had niet gezwommen, maar alleen bij het zwembad gezeten. Zij hoefde zich dus niet om te kleden. En haar broer woonde niet meer thuis.

Jonah trok de deur zachtjes achter zich dicht. ‘Jou opzoeken.’

Ze had zojuist de bandjes van haar bikinibovenstukje losgemaakt, maar ze hield het stukje stof tegen haar borst gedrukt toen ze zich naar hem omdraaide. ‘We hebben gisteren gevreeën.’

Zijn ogen gingen strelend over haar lichaam, goedkeurend, hongerig. ‘Dus? Mag ik je maar één keer per vierentwintig uur liefhebben? Je maakt me gek in dat bikinietje.’

Lachend maakte ze een hoofdbeweging naar de deur. ‘Ga weg. Mijn ouders zijn thuis.’

‘Je moeder maakt het eten klaar. En je vader is aan het telefoneren. De kust is veilig.’

‘Maar voor hoelang? Ze zullen ons zo dadelijk roepen. Ze zijn zo blij dat ze je nu eindelijk hebben leren kennen.’

‘Ze kunnen wel een paar minuten wachten.’

Ze draaide met haar ogen. ‘Nee, jij kunt wel een paar uur wachten. Tot we thuis zijn.’

Met een duivelse grijns stapte hij op haar af. ‘En wat als ik dat niet kan?’

‘Jonah!’ Ze zei het een tikkeltje wrevelig, alsof ze hem zou afwijzen, maar ze wisten beiden dat ze net zo hevig naar hem verlangde als hij naar haar. Ze kon geen genoeg van hem krijgen. Ze had zich verlustigd in zijn lange lenige lichaam dat het water soepel doorkliefde en in het timbre van zijn stem terwijl hij praatte en lachte met haar ouders. Ze had op de achtergrond zijn aandacht gevoeld, continu, ook als haar ouders dachten dat hij helemaal in hun gesprek opging. En nu was er dat warme, smeltende gevoel, dat haar vertelde dat haar lichaam gereed was hem te ontvangen.

‘Je wilt toch niet echt dat ik wegga?’ Hij liet zijn lippen over haar hals dwalen en trok plagerig de bandjes van haar bikinitopje uit haar hand.

‘Ik twijfel nog.’

‘Laat mij de twijfel wegnemen.’ Zijn mond schoof over haar ene borst en zijn hand verdween vol vertrouwen en bezitsdrang in haar bikinibroekje.

Een paar tellen deed Francesca een vergeefs beroep op haar haar gezonde verstand. ‘Maar wat als mijn ouders –’

‘Die merken er niks van. We doen heel zachtjes.’

Het volgende moment weersprak hij zichzelf met een luide kreun, die ze smoorde met een kus die eerder als ‘neem me nu’ dan als ‘ik heb geen zin’ kon worden geïnterpreteerd. Alle twijfel verdween. Zodra ze zich uit hun natte zwemspullen hadden geworsteld, drukte hij haar tegen de muur, en sloeg ze haar benen stevig om zijn heupen.

 

Francesca herinnerde zich dat hij zijn hoofd die keer naar achteren had geworpen, dat zijn spieren als staalkabels gespannen waren geweest, dat ze had gehuiverd in reactie op dit sensuele beeld. Die dag had hij haar tot zulke grote hoogten weten te brengen… Totale bevrediging had hij haar geschonken.

Het licht in de badkamer ging uit en de deur werd verder opengeduwd. Met een schok was Francesca weer terug in het heden. In de badkamer van haar ouderlijk huis had Jonah haar zijn liefde verklaard. Vlak na die vrijpartij had hij het haar gezegd, terwijl ze nog natrillend in zijn armen lag. Ze had de indruk gekregen dat hij doodsbenauwd was voor zijn eigen gevoelens en dat het hem moeite had gekost om ervoor uit te komen. Maar hij leek oprecht, niet in staat om te ontkennen wat er was. Zo was het althans op haar overgekomen.

Maar die liefdesverklaring was één grote leugen geweest. Dat moest ze niet vergeten. Toegegeven, hij kon haar ongelooflijk veel genot schenken, meer dan ze ooit bij andere partners had ervaren. Tegelijkertijd kon hij haar ook ontzettend kwetsen, meer dan enig andere man. Bij Jonah lagen de uitersten heel ver uit elkaar.

In een poging om haar lichamelijke reactie op zijn verschijning onder controle te krijgen, draaide ze zich naar de muur op het moment dat hij de kamer betrad. Hij haalde wat uit zijn koffer en liep terug naar de badkamer, vermoedelijk om zich aan te kleden.

Voor hij weer de kamer binnen kwam, had ze het volgende beeld al te pakken; van de eerste keer dat ze de liefde hadden bedreven. Ze kenden elkaar een paar weken en deden het rustig aan. Op een avond had hij lekker voor haar gekookt. Hij had wijn en bloemen gekocht en zelfgemaakte lasagne in de oven gezet. Ze werden echter zo door hun gesprek in beslag genomen, gingen zo in elkaar op, dat alles aanbrandde. Uiteindelijk hadden ze bij de Chinees een afhaalmaaltijd besteld, die ze buiten op de veranda opaten omdat de brandlucht nog niet helemaal uit zijn huis was verdwenen. Daarna had ze geprobeerd hem goedenacht te wensen en weg te gaan, maar hij had haar bij de deur gekust, waarop ze zich onvoorwaardelijk aan hem had overgeleverd. Ze hadden gevreeën in de woonkamer, in de keuken en uiteindelijk in zijn slaapkamer. Vanaf die avond waren ze vrijwel onafscheidelijk geweest. Maar nadat hij haar verteld had dat hij van haar hield, was hij begonnen zijn toevlucht in drank te zoeken en zich raar te gedragen. Ze had zich er geen zorgen om gemaakt, daarvoor was het nog maar te kort aan de gang geweest, maar…

Het andere bed kraakte toen hij erop ging liggen. Ze ving een vlaag op van een subtiel geurtje dat onmiskenbaar het zijne was. Het vulde haar neusgaten en maakte haar nog bewuster van zijn nabijheid.

Hoe kon het dat ze slechts vage contouren in haar hoofd had van de andere mannen met wie ze was uitgegaan, zelfs van Roland, terwijl van Jonahs lichaam nog ieder detail in haar geheugen gegrift stond? Het zachte haar op zijn gespierde borst. Zijn brede schouders. Zijn heupen. Zijn stevige billen onder haar handen, terwijl hij op haar bewoog. Hoe zijn lippen de hare raakten als hij in een speelse bui was, of in een tedere bui, of als hij opgewonden was.

Er zit echt een steekje aan mij los, dacht ze.

Want ze verlangde nog steeds naar hem, zelfs na wat hij haar had aangedaan.

 

De ochtend kwam veel te vroeg. Jonah kon Francesca in de badkamer horen. Ze was zich aan het aankleden. Hij wist dat ze al gedoucht had, hij had het water horen klateren. Daarna had hij nog wat liggen doezelen, maar nu was het bijna halfnegen, hoogste tijd om op te staan. Finch en Hunsacker verwachtten hen om negen uur op het bureau. Ze zouden Francesca van een zendertje voorzien voordat ze naar de sloperij reed. Jonah zou enkele straten verderop met beide rechercheurs meeluisteren; twee andere agenten zouden voor het huis op de weg staan met een busje, zogenaamd van het elektriciteitsbedrijf.

Hij kwam gapend overeind en probeerde de slaap uit zijn gezicht te wrijven. Hij moest echt weer eens een fatsoenlijk slaapritme zien op te bouwen. Hier en daar een paar uurtjes meepikken was niet genoeg.

Gelukkig was er koffie. Francesca had een pot gezet, hij rook het.

‘Ha, er is al koffie,’ riep hij om haar te laten weten dat hij op was.

‘Als ik je een kopje inschenk, kun je dan een paar minuten wachten tot de badkamer vrij is?’

Hij ging weer liggen en staarde naar het plafond. ‘Tuurlijk.’

‘Eén scheutje melk, twee klontjes suiker?’

Ze wist het nog. ‘Yep.’

‘Eén moment.’

Even later kwam ze naar buiten, gekleed in een linnen korte broek, bijpassende sandalen en een donkeroranje topje met stoffen bloemetjes op de halsboord. ‘Hoe kom ik over?’ vroeg ze, en ze reikte hem een kop koffie aan. ‘Rustig en beheerst? Of merk je aan me dat ik bang ben?’

Hij nam het kopje aan en probeerde zich voor te houden dat ze niet knapper was dan andere vrouwen. Maar dat was een leugen die er niet in ging. ‘Je ziet er prima uit. Heel zelfverzekerd.’ Hij nam een slokje en grinnikte. ‘En ik? Zie ik er een beetje heldhaftig uit?’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Je haar zit helemaal door de war en je draagt geen shirt of schoenen.’

‘Maar kijk dan naar dat onverzettelijke smoel van me.’

‘O, noem je dat zo?’

‘Ja, hoe zou jij het noemen dan?’

‘Ik zou het slaperig noemen,’ zei ze. ‘Ontspannen. Je hebt ook geen reden om iets anders dan dat uit te stralen. Jij hoeft niet op die deur af te stappen. Jij hoeft je geen zorgen te maken.’

Hij zich geen zorgen maken? Dacht ze nu werkelijk dat het hem niets zou doen als hij bij het meeluisteren het geluid van een honkbalknuppel op haar schedel zou horen? Hij had samen met Finch de beste strategie uitgedacht om haar te beschermen. Ze konden niet dichter bij de sloperij komen dan door een paar van hun mannen in overall te laten opdraven als medewerkers van het elektriciteitsbedrijf. En toch zat het hem niet lekker. Zou Butch Francesca iets willen aandoen, dan was niet met zekerheid te zeggen dat ze hem op tijd zouden kunnen tegenhouden. Een moord was zo gepleegd. ‘Nee hoor, voor mij staat er niets op het spel.’

Nog voor ze kon reageren, rinkelde zijn mobieltje. Dankbaar voor de afleiding, greep hij het ding van het bureau, waar hij het had gelegd om op te laden. Het display gaf het nummer van Ms. Price weer. ‘Hallo?’

‘Jonah, met Leslie.’

Hij leunde tegen het bureau en nam nog een slok van zijn koffie. ‘Hoe is het met mijn favoriete forensisch antropologe?’

‘Hoeveel forensisch antropologen ken je?’

‘Minstens twee.’

‘Dat dacht ik al. En toch ben ik gevleid. Kun je nagaan.’

Hij glimlachte om de humor in haar stem. ‘Ik ben heel kieskeurig wat mijn favorieten betreft. Wat is er aan de hand?’

‘Ik bel je omdat ik dacht dat je dit wel zo snel mogelijk zou willen weten.’

‘Wat zou ik willen weten?’

‘De forensisch onderzoekers die bij Dead Mule Canyon aan het graven zijn, hebben vanochtend op ongeveer vierhonderd meter van de oorspronkelijke site iets gevonden.’

Een groep van het Yavapai County Sheriff’s Office werkte iedere dag van zonsopgang tot zonsondergang in het ravijn. Het gebied werd centimeter voor centimeter doorzocht, waarbij ze alle mannen inzetten die ze konden missen. Het was een immens karwei, dat nog minstens twee weken zou duren, maar om deze moorden op te lossen hadden ze al het bewijs nodig dat ze konden vinden. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ze nog meer lijken hebben gevonden,’ zei Jonah. Hij zette zijn koffie even neer om de gordijnen open te trekken. Weer een zonovergoten dag in Arizona. Niks nieuws dus. Het regenseizoen zou pas in augustus beginnen.

‘Nee, goddank niet. Het lijkt erop dat dit van de dader afkomstig is.’

Hoewel Jonah Francesca’s blik op zich voelde, keek hij welbewust niet haar kant op. Ze riep te veel emoties in hem op die hij niet wilde voelen, emoties die maar beter met rust konden worden gelaten, zeker nu hij zo vastbesloten was haar te behandelen als een doodnormale collega. Als vriendje deugde hij dan misschien niet, maar als agent functioneerde hij uitstekend. En ergens hoopte hij dat deze zaak hem in de gelegenheid zou stellen om het verleden recht te zetten, voor zover dat mogelijk was. Hoe dan ook, hij zou haar geen tweede keer teleurstellen. ‘Waar gaat het om?’ vroeg hij Leslie.

‘Een visitekaartje. Beduimeld en gescheurd, maar leesbaar.’

‘En de naam?’

‘Pour House. Heb je er ooit van gehoord?’

Nu vlogen zijn ogen dan toch naar Francesca. Ze had het over die kroeg gehad. April had daar met Butch afgesproken die zaterdag. ‘Pour House is ook in beeld bij die andere zaak waar ik je gisteren over verteld heb,’ merkte hij op.

‘Het slachtoffer dat jullie aantroffen op de stoep voor die cadeauwinkel in Skull Valley? Denk je dat er een verband is?’

‘Dat lijkt er wel op.’

‘Anders zou het wel heel erg toevallig zijn dat dit visitekaartje hier is aangetroffen,’ meende ze.

Hij krabde zich op zijn blote borst. ‘Ja, héél toevallig. Dank je voor het doorgeven.’

‘Geen dank. Ben je er vandaag?’

‘Waarschijnlijk niet. Ik ga me verdiepen in April Bonner, eens kijken wat dat oplevert.’

‘Logisch. Maar voor je ophangt: Ik wilde je ook nog zeggen dat we een match hebben voor die jackets.’

De tijd begon te dringen – over twintig minuten moesten ze zich al op het bureau bij de sheriff melden – en een tikkeltje gejaagd dook hij langs Francesca heen de badkamer in. ‘De tanden? Waarom heeft Pelusi me niet gebeld?’

‘Heeft-ie een uur geleden geprobeerd. Je nam niet op, dus belde hij mij, in de veronderstelling dat je hier was.’

Ernie Pelusi was de agent die opdracht had gekregen alle tandartsen af te lopen om na te gaan wie verantwoordelijk was voor de cosmetische bewerkingen van het gebit van een van de slachtoffers. Jonah had Ernie direct gemogen. Hij herinnerde hem aan een van de mannen met wie hij had samengewerkt bij Department 6, Roderick Guerrero. ‘Ik had mijn mobieltje uitgezet om even een paar uur slaap in te halen.’

‘Dus je werkt niet iedere dag het klokje rond?’ vroeg ze plagend.

Blij met de privacy die de badkamer hem bood, trok hij de deur achter zich dicht en leunde ertegenaan. ‘Nee, niet iedere dag. Goed, wat is hij te weten gekomen over die jackets?’

‘Een tandarts genaamd Greg Johnson herkende zijn eigen werk. De vrouw voor wie hij de plaatjes heeft gemaakt, identificeerde hij als de drieëndertigjarige Bianca Andersen.’

‘Is ze als vermist opgegeven? Ik ben haar naam op geen enkele lijst tegengekomen.’

‘Voor zover ik weet, is ze niet als vermist opgegeven.’

‘Waarom niet?’

‘Geen idee. Maar Ernie heeft haar gebitsgegevens.’

En die bevatten ook haar naam en adres. ‘Hebben we enig idee hoelang ze al vermist is?’

‘Te oordelen naar de staat van haar kaak toch al meer dan een jaar.’

Hij had een naam, en dus een goede kans om nog veel meer informatie te achterhalen.

Het vooruitzicht dat er antwoord zou komen, al was het maar op enkele van de vele vragen waar ze mee zaten, gaf Jonah hoop. Hij zou deze zaak oplossen en dan terugkeren naar Californië. Francesca zou beter af zijn, veiliger dan wanneer hij zich niet met deze zaak had bemoeid. Het was allerminst een compensatie voor zijn overspel, maar er was ook geen extra schade ontstaan. ‘We krijgen die vent wel te pakken,’ zei hij.

‘We moeten wel,’ antwoordde Leslie. ‘Dit soort moordenaars houdt niet vanzelf op. Dat weet jij net zo goed als ik.’



Hoofdstuk 12

 

 

 

Francesca raapte al haar moed bij elkaar en liep achter Jonah aan het politiebureau binnen. Op weg ernaartoe had hij haar verteld over het visitekaartje van de Pour House dat in Dead Mule Canyon was aangetroffen, en over Bianca Andersen en haar jackets. Dat had haar alleen maar zenuwachtiger gemaakt. Het was al erg genoeg dat Butch vermoedelijk verantwoordelijk was voor de bloederige massa die ze op de stoep voor de cadeauwinkel in Skull Valley had gezien. Het idee dat hij ook te maken had met de zeven lijken die in Dead Mule Canyon waren aangetroffen, was gewoonweg te onthutsend. En dan was Jonah er nog, die er voortdurend op hamerde dat ze op geen enkel moment alléén met Butch mocht zijn.

‘Waar bleven jullie in godsnaam?’ wilde Finch weten toen hij hen in de gang bij zijn kantoor trof. ‘Ik heb gebeld.’

Francesca keek op haar nieuwe mobieltje. Geen van beide rechercheurs had haar gebeld, maar ze zei er niets van. Jonah antwoordde: ‘Tien uur lukt heus nog wel.’

‘Alleen als we opschieten.’ Finch gebaarde naar Francesca. ‘Geef haar een zendertje.’

Jonah leunde op het tussenschot. ‘Zijn de overige voorbereidingen al getroffen?’ vroeg hij.

Finch legde een hand op het telefoontoestel op zijn bureau. ‘Dat wilde ik nu juist gaan verifiëren.’

Even verderop kwam Hunsacker zijn hokje uit. Hij had een handvol kabeltjes bij zich, die hij met een rol duct tape aan Jonah overhandigde. ‘Het is lastiger een zendertje te verbergen als je geen jasje draagt,’ zei hij tegen Francesca.

Ze keek van Finch naar Jonah. ‘Je maakt een grapje zeker? Het is hoogzomer. Nu een jasje dragen, betekent van de daken schreeuwen dat je een zendertje draagt!’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wijs er alleen maar op. Je bent een mager ding. Ieder bobbeltje is zichtbaar.’

Vergeleken met Hunsacker was iedereen mager. ‘Ga dan zelf naar die sloperij met een zendertje,’ zei ze.

Zijn lodderige ogen vernauwden zich. ‘Je hebt wel lef, dame. Eerst stuur je ons voor een onnozele speurtocht naar die sloperij, en nu wil je dat anderen de hete kastanjes voor je uit het vuur halen.’

Ze glimlachte liefjes. ‘Onnozel? De vrouw naar wie ik op zoek was, is dood aangetroffen op een straathoek. En daarom, rechercheur Hunsacker, gaan we toch maar weer terug naar die sloperij.’

‘Misschien is dit wel een kolfje naar Butch’ hand.’ En heel zachtjes: ‘Misschien loop je recht in zijn fuik.’

‘Hou daarmee op,’ gromde Jonah.

Hunsacker, duidelijk niet blij met Jonahs reprimande, leek zich te realiseren dat hij te ver was gegaan. ‘Laten we opschieten,’ zei hij, en hij liep weg.

‘Ik kan me niet voorstellen dat die man getrouwd is.’ Francesca knarsetandde. ‘Zijn vrouw moet blind en doofstom zijn.’

Finch, die zojuist een nummer had ingetoetst, hield de telefoon bij zijn oor, maar mengde zich toch in hun gesprek. ‘Jullie verspillen kostbare tijd. Kappen ermee.’

Jonah gaf haar het zendertje en de bijbehorende kabeltjes. ‘Er is een toilet om de hoek.’

Met zijn hand over de hoorn hield Finch haar tegen. ‘Wacht. Ze kan die kabeltjes niet in haar eentje bevestigen. We hebben haast. Help haar even, Jonah.’

Jonah wierp Finch een blik toe die duidelijk maakte dat hij het zelf maar moest doen, maar Finch wilde het nú gedaan hebben en had het zelf heel druk. ‘Ik probeer na te gaan waar de agenten in vermomming uithangen,’ zei hij. ‘Ze zouden vanochtend om zeven uur al ter plekke zijn. We kunnen niet allemaal op hetzelfde tijdstip arriveren.’

Lichtelijk verbolgen vanwege Jonahs onwil, liep Francesca naar het toilet. ‘Ik zoek het zelf wel uit.’

Binnensmonds mompelend voegde hij zich bij haar en nam het zendertje van haar over. ‘Het is niet belangrijk. Doe je shirt eens omhoog.’

Dat deed ze, en hij plakte het opnameapparaatje met wat tape vast in het holletje van haar onderrug. Toen gleden zijn vingers over haar blote huid om het kabeltje naar voren te geleiden. Om de paar seconden stopte hij om het vast te plakken met stukjes tape die ze voor hem afscheurde, maar hij hield zijn hoofd gebogen en werkte heel efficiënt en zakelijk door.

‘De rest kun je zelf,’ zei hij toen hij bij haar beha was beland. ‘Het kabeltje moet eronderdoor.’

‘Hebbes.’ Opgelucht dat hij klaar was, dat ze de geur van wasverzachter op zijn kleding niet meer in haar neusgaten had en zijn lichaam zich niet meer zo dicht bij het hare bevond, nam ze de microfoon over. Hij draaide zich zo snel om, dat ze bijna zou zeggen dat hij het vreselijk vond om haar aan te raken.

Waarom moest nu uitgerekend Jonah ingeschakeld zijn voor deze zaak, vroeg ze zich af. Waarom niet iemand anders? Ze schoof het microfoontje tussen haar borsten en trok het shirt weer omlaag.

Ze testten de apparatuur. Toen bleek dat alles naar behoren werkte, togen ze gezamenlijk naar beneden, naar het parkeerterrein. Ze zou met haar eigen auto gaan, alleen. De anderen zouden in een politieauto zonder herkenningstekenen achter haar aan rijden.

‘Gaat het?’ vroeg Jonah, en hij overhandigde haar de autosleutels, die hij de dag ervoor in zijn zak had gestopt omdat hij had gereden.

Ze wist een ongeïnteresseerde glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Tuurlijk. Wat kan hij me aandoen? Me vermoorden?’

De diepe frons op zijn voorhoofd vertelde haar dat Jonah dit geen leuk grapje vond. ‘We luisteren mee. Als er problemen ontstaan, komen we direct.’

‘Wat ik al niet doe om mijn rijbewijs niet opnieuw te hoeven aanvragen,’ zei ze luchtig, al wist ze – net als de anderen – heel goed dat ze dit niet deed om haar spulletjes terug te krijgen. Ze deed dit om levens te redden. Hoe eerder ze harde bewijzen tegen Butch hadden, des te sneller konden ze hem naar de gevangenis sturen. Dan zou ze niet meer bang te hoeven zijn om terug te keren naar haar eigen huis. En alle andere vrouwen die nog op zijn pad zouden zijn gekomen, zouden veilig zijn – inclusief Adriana, Heather en Josephine.

Jonah nam haar heel zakelijk bij de arm. ‘Praat niet te zachtjes, zodat we goed kunnen horen wat er gaande is. En wat je ook doet, ga niet mee naar binnen. Wie weet wat er dan allemaal kan gebeuren.’

‘Maak haar nu niet zo bang,’ onderbrak Hunsacker hem. ‘We weten niet eens zeker dat dit onze man is.’

Francesca keek om en ving nog net een glimp op van de dreigende blik waarmee Jonah Hunsacker het zwijgen oplegde. ‘Beter blo Jan dan do Jan,’ hoorde ze hem zeggen. Dat spreekwoord kende ze wel, maar ze vond het hier niet van toepassing. Ze droeg de zender niet omdat ze bang was, maar omdat er een reden was dat Butch zijn zwager had gevraagd om haar naar Prescott te halen. En dat was heus niet omdat hij zich schuldig voelde dat hij haar tas gestolen had.

 

Tot haar verbazing leek de hele familie thuis te zijn. Op de oprit stonden diverse auto’s, waaronder de Impala van Butch’ vrouw. Zijn zoon was in de voortuin met een bal in de weer, gekleed in een honkbaluniform.

Vrijwel direct nadat Francesca op de bel had gedrukt, deed Butch’ zwager open. Misschien had hij wel op de uitkijk gestaan. Hoewel Francesca zich op het ergste had voorbereid – wie zou niet op zijn hoede zijn, na de vondst in Skull Valley – liet ze haar angst spoedig varen. Ze was ervan overtuigd dat Butch haar niets zou doen waar zijn gezin bij was.

‘Je bent er.’ Dean schonk haar een prettige glimlach. ‘Kom erin.’

Jonah had haar op het hart gedrukt om niet mee naar binnen te gaan, maar Francesca had het idee dat ze ook nu een heleboel radertjes in werking had gezet zonder dat het nodig was. Wat Butch ook in gedachten had toen hij Dean had gevraagd om haar te bellen – of toestemming had gegeven om haar te bellen, dat kon ook – het scheen haar nu toe dat het allemaal niet zo slecht kon zijn.

Toch deed ze een poging om buiten te blijven. ‘Nee, dank je. Geef me mijn tas maar, dan ga ik weer.’

‘Kom je niet binnen?’ Het klonk beteuterd. ‘Ik denk dat Butch wel met je wil praten.’

Ze dacht aan de ommezwaai in Butch’ gedrag, direct toen zijn familie in beeld was. Ze keek nog eens naar zijn zoontje. Zolang het kind in de buurt was, was ze veilig. Ze moest dit doen, anders zou ze met lege handen staan. En ze zat er niet op te wachten dat Finch en Hunsacker haar zouden uitlachen omdat ze alweer loos alarm had geslagen. ‘Nou goed, een paar minuten dan.’

Tevreden deed hij een stap opzij en hield de deur voor haar open.

Voor haar geestesoog zag ze Jonah ineenkrimpen toen ze een huis binnen stapte dat naar hotdogs rook en qua interieur regelrecht uit grootmoeders tijd leek te stammen. Tegen een met fluweelpapier behangen muur stond een purperen bank. De vloer was bedekt met paars tapijt. Het effect werd versterkt door tafels met kanten kleedjes en gouden lampen.

Butch’ vrouw was veel te jong voor een dergelijk interieur. Deze meubelen moesten afkomstig zijn van het oudere echtpaar dat ze eerder had ontmoet.

‘Leuk ingericht.’

Dean lachte. ‘Vind je?’

‘Jij niet dan?’

‘Ach. Het valt me allang niet meer op. Het is gewoon… thuis.’

‘Hoelang woon je hier al?’

‘Mijn hele leven.’

Dat had ze al gedacht. ‘Was het van jouw ouders voor Butch erin trok?’

‘Het is nog steeds van hen. Het huis en de sloperij. Maar toen ze met pensioen gingen, hebben ze alles uit handen gegeven aan Paris’ echtgenoot. Hij houdt de zaak draaiende, en zij wonen hier beneden in een eigen appartement. Butch zei dat een kleiner woongedeelte handzamer was, dan konden ze ook eens op reis. Ze kunnen gaan en staan waar ze willen, maar ze gaan nooit weg.’

‘Waarom niet?’

‘Als je het hen op de man af vraagt, zeggen ze dat ze mij niet alleen willen laten. Dat heb ik al zo vaak gehoord. Mijn moeder denkt dat zij degene is die maakt dat ik met beide benen op de grond blijf staan.’

Blijkbaar had Francesca het huis goed ingeschat. En blijkbaar had ze ook Dean goed ingeschat. Er was iets raars aan hem. ‘Ik snap het. Nou, het is wel fijn voor ze dat Butch het van ze over kon nemen. Je ouders zullen wel dol op hem zijn,’ zei ze, gewoon om zijn reactie te peilen.

Hij leunde naar haar toe, alsof hij haar een geheimpje wilde verklappen. ‘Ze zijn dol op Champ. We zijn allemaal dol op Champ.’

Die naam herkende Francesca niet. ‘De… hond?’

‘Nee! Het joch!’ Hij lachte. ‘De hond heet Demon.’

‘Leuke namen voor een jongen en een hond.’ Ze vroeg zich af of hij haar sarcasme oppikte, maar het leek er niet op.

‘Butch heeft ze uitgekozen.’

‘Ik vind Champ beter dan bijvoorbeeld Rover.’

‘En ik zou liever een kat dan een hond hebben,’ vertrouwde Dean haar toe. ‘Maar Butch is allergisch voor katten. De dag dat hij hier introk, schoot hij de pers dood die ik van jongs af aan heb gehad.’

Ze kon zich goed voorstellen dat hij niet blij was met Butch manier van doen. ‘Ik hoop dat jij ook iets te zeggen had over dat besluit.’

‘Ik?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nergens iets over te zeggen.’

‘Waarom niet?’

Hij keek haar aandachtig aan. ‘Kun je dat niet zien?’

‘Dan zou ik het niet vragen.’

‘Ik heb psychische problemen.’

Vreemd, hij kwam er openlijk voor uit. ‘En dat houdt in…’

‘Dat ik soms niet goed kan nadenken.’ Hij tikte op zijn voorhoofd. ‘Maar het geeft niet. Ik krijg pillen. Zolang ik die slik, gaat het goed met me.’

Dat zou zijn afstandelijke gedrag bij hun vorige ontmoeting kunnen verklaren. Hij had toen vast onder de medicatie gezeten.

‘Enfin, Princess werd al wat ouder,’ zei hij. ‘Het was haar tijd.’

‘De meeste mensen brengen hun huisdier dan naar de dierenarts.’

‘Butch speelt zelf voor dierenarts. Hij speelt ook voor dokter. Maar dat wil jij allemaal niet weten. Jij wilt weten wat ik ervan vind dat hij mijn kat heeft omgebracht, want als jij in mijn schoenen stond, zou je er vreselijk van balen.’ Hij hield zijn hoofd een tikje scheef, alsof hij haar nu heel anders zag. ‘Ik vind je wel aardig. Je bent slim.’

Uit de keuken kwam een stem, en nu realiseerde Francesca zich dat Paris daar de hele tijd in de deuropening had staan luisteren. ‘Ik wist niet dat ze hier voor jou kwam,’ zei ze. Ze liep de woonkamer in. ‘Ik dacht dat ze alleen haar tas kwam halen.’

‘Dat komt zo,’ zei Dean. ‘Jeetje, mag ik niet eens wat babbelen met een knappe meid?’

Paris vertrok haar mond en sloeg haar armen over elkaar. ‘Jawel, maar kies er dan een die niet het gezicht van mijn man heeft opengehaald. Kies er een die niet zo gek als een deur is, net zoals jij.’

‘Pardon?’ zei Francesca, maar Dean onderbrak haar.

‘Heeft Champ nu niet een honkbalwedstrijd? Je weet hoe boos Butch wordt als hij te laat is. Want als hij te laat is, mag hij niet meespelen van de coach. En Butch vindt het niet leuk als zijn jochie op de bank zit.’

‘Zoals jij vroeger?’ zei ze. ‘Alle wedstrijden op de bank? Dat zal Champ niet gebeuren. Mijn zoon is een echte atleet. Hij lijkt op zijn pa. Hij staat vandaag op het veld.’

Dean gebaarde dat zijn zus zich erbuiten moest houden. ‘Negeer haar,’ zei hij op luide fluistertoon tegen Francesca. ‘Ze vindt het niet leuk dat ik je hier heb uitgenodigd. Het irriteert haar dat jij veel knapper bent dan zij.’

‘Pak haar tas, Dean, en laat haar weggaan,’ zei Paris.

Voor Dean kon reageren, sloeg de achterdeur dicht. Er was zojuist nog iemand binnengekomen.

De woede in Paris’ ogen maakte plaats voor iets wat verdacht veel op angst leek. ‘Ik ben zo terug,’ zei ze, en terwijl ze zich naar de voordeur haastte, trok ze een sleutelbos uit haar zak. ‘Champ, pak je tas!’ hoorde Francesca haar buiten roepen.

‘Het lijkt erop dat Butch hier altijd zijn zin krijgt,’ zei Francesca.

Dean floot. ‘Zei ik het niet. Jij bent een slimme meid.’

Er viel een schaduw op de plek waar Paris eerder had gestaan, en toen Francesca opkeek zag ze Butch staan. Hij vulde de deuropening helemaal. Buiten had hij al enorm geleken, maar hierbinnen was het een heel ander verhaal. Hij moest bukken om van de ene kamer naar de andere te gaan. Nu waren de deuren in dit oude huis wel wat lager dan gebruikelijk, maar toch…

‘Ik wil eens met je praten,’ zei hij.

Francesca trok haar wenkbrauwen op. ‘Ga je gang.’

‘Niet hier. Niet waar die idioot bij is. Laten we naar mijn kantoor gaan.’

Nu voelde Francesca zich toch een stuk minder veilig dan toen ze het huis was binnen gestapt. De mensen die ze als buffer had beschouwd – Paris en Champ – waren weg. Butch had duidelijk geen respect voor Dean, die bovendien waarschijnlijk niet eens in staat was in te grijpen als er iets verkeerd ging. En ze had het oudere echtpaar niet gezien. Waren ze in hun appartement? In dat geval zouden ze haar waarschijnlijk eerder horen gillen als ze hier bleef.

‘Met jou ga ik nergens naar toe.’

Hij gebaarde naar Dean. ‘Haal haar tas.’

‘Waar ligt-ie?’

‘Daar waar je hem hebt laten liggen toen je uitgespeeld was met haar spullen.’

Dean was duidelijk opgelaten. ‘Ik heb niet met je spullen gespeeld,’ mompelde hij met een rood gezicht. ‘Ik heb ze gewoon van dichtbij bewonderd.’ Hij wierp een beschuldigende blik op Butch. ‘En Paris had hem het laatst.’

‘Dan ligt-ie waarschijnlijk in de slaapkamer. Ga die tas halen, mafkees. Nu,’ blafte Butch, en Dean haastte zich om hem te gehoorzamen.

‘Is het nou echt nodig om hem zo te commanderen?’ vroeg Francesca.

‘Breng de dag eens met hem door, en vertel me dan wat je van onze aanpak vindt.’

Ze weigerde bakzeil te halen. ‘Hij is de broer van je vrouw.’

‘Weet je zeker dat je je tijd wilt verspillen met een gesprek over mijn geschifte zwager? Hij is mijn probleem, niet het jouwe. En ik dacht dat je het interessanter zou vinden om het over April Bonner te hebben.’

Bij het horen van Aprils naam sloeg Francesca’s hart een slag over. ‘Wat heb je te zeggen over April?’

Voetstappen klonken, ten teken dat Dean er al weer aan kwam. ‘Niet hier. In mijn kantoor. Kom je mee?’

Deze gelegenheid mocht ze niet voorbij laten gaan. Ze droeg een zendertje en zou het hele gesprek op tape hebben, hoewel ze betwijfelde dat hij nu een bekentenis zou doen. Waarschijnlijk zou hij een of ander verhaal oplepelen over de ontmoeting met April die zaterdagavond. Maar misschien maakte hij een foutje. Misschien kon ze hem op een leugen betrappen, en dat zou de zaak in een flinke stroomversnelling brengen.

‘Hier.’ Dean overhandigde haar haar tas, en Francesca merkte dat zijn stemming drastisch was omgeslagen. Weg was de vriendelijke, ietwat kinderlijke Dean. Weg was ook de in verlegenheid gebrachte Dean. Hij leek nu eerder kwaad, een broeierig soort woede. Maar afgezet tegen de manier waarop er met hem werd omgegaan, kon ze die gevoelens wel begrijpen.

‘Ga je pillen slikken,’ zei Butch. ‘Ik merk het altijd meteen als je een dosis probeert over te slaan.’

Dean wierp hem een vuile blik toe, draaide zich op zijn hakken om en verliet het vertrek.

‘Goed, wat doe je?’ vroeg Butch.

Francesca nam niet de moeite om na te gaan of haar mobieltje en portemonnee in de tas zaten. Ze had andere dingen om zich druk om te maken. Ze hing de tas aan haar schouder en stak haar kin de lucht in. ‘Waar is je kantoor?’
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Zoals ze al vermoedde, was Butch’ kantoor het krakkemikkige gebouwtje waar ze zich achter had verscholen toen ze de etalagepop had ontdekt die ze voor een lijk had gehouden. Het ongeveer veertig vierkante meter grote vertrek had twee deuren en vier ramen en bevatte een groot metalen bureau en wat kantoorapparatuur. In het raam naast Butch’ stoel hing een oude airconditioner, waar zo te horen water uit lekte. Aan een kant was een klein appartementje aangebouwd. Francesca kon een deel van een bed ontwaren, maar ze kreeg niet de indruk dat die ruimte recentelijk bewoond was geweest.

Aan de goedkope houten betimmering en het bruine langharige tapijt hing de geur van sigarenrook. Ook hing er een hondenluchtje, hoewel de dobermann zich op dat moment buiten aan de ketting bevond. Op een geïmproviseerde minibar van houten planken en betonblokken stond een pot koffie. Alles in deze entourage bevestigde Butch’ status van ongekroonde koning van de rotzooi.

‘Ga zitten.’ Hij schoof een stapel kranten van een gebarsten plastic stoeltje, waarschijnlijk uit de sloperij afkomstig, en gebaarde ernaar. Toen schonk hij zichzelf een kop koffie in en ging zonder haar iets aan te bieden tegenover haar zitten, met zijn voeten op het bureau.

‘Nou?’ zei ze toen hij haar nors zwijgend aanstaarde. ‘Jij had me iets te zeggen.’

Hij nam een slok. ‘We hebben een valse start gemaakt. Maar ik ga me daar niet voor verontschuldigen. Je had het recht niet om zomaar mijn erf te betreden.’ Hij bracht een hand naar zijn wang, alsof hij zich weer herinnerde hoe ze hem toegetakeld had. ‘En je had zeker het recht niet om me als een duivelse straatkat in het gezicht te krabben.’

‘In weerwil van het verhaal dat je de politie verteld hebt: jij zat mij achterna!’ wierp ze tegen.

‘Ik wilde alleen maar weten wat je hier uitvoerde.’

Ze kon niet geloven dat hij maar bleef liegen, zelfs nu ze, voor zover hij wist, alleen waren. ‘Door me te tackelen? Kom nou. Je hebt er tegenover de politie al een heel circus van gemaakt. Ik was erbij, weet je nog wel? Ik wéét wat er is gebeurd. Je wilde meer dan informatie.’

Hij verschoof een stukje, zodat hij bij het bureau kon zonder zijn voeten eraf te hoeven halen, en zette zijn koffiekopje neer. Vervolgens pakte hij een zware kristallen presse-papier en begon die van de ene hand naar de andere over te gooien. ‘Misschien wel.’

‘O, dus je geeft het toe?’

‘Ik geef toe dat ik probeerde iets te verbergen. Maar het is niet wat jij denkt. Ik was niet van plan je te vermoorden toen je mijn erf op kwam. Ik heb nog nooit van mijn leven iemand gedood.’

Ze volgde de presse-papier met haar ogen en bedacht dat hij haar heel eenvoudig de hersens kon inslaan, vóór Jonah of Finch of iemand anders haar kon redden. ‘Waarom reageerde je dan zo extreem toen je mij op je erf aantrof?’

‘Omdat ik wist wie je was. De vorige keer dat er een keurig geklede vreemde hier op het terrein kwam rondspeuren, bleek dat ook een privédetective te zijn.’

‘Die was vast ook op zoek naar een vermiste persoon die op de een of andere manier met jou van doen had,’ constateerde ze droogjes.

Even vloog er een venijnige uitdrukking over zijn gezicht. ‘Op zoek naar bewijs dat ik het met een ander dan mijn vrouw hield,’ corrigeerde hij.

Francesca verschoof haar tas op haar schoot. ‘Denk je dat Paris bewijzen verzamelt van je ontrouw? Gezien het profiel dat je op de datingsite hebt geplaatst waar je April hebt leren kennen, lijkt me dat niet al te moeilijk. Even op internet zoeken is al genoeg. Ik zou het graag voor haar doen, gratis en voor niks.’

Ze had gedacht dat de vijandigheid nu weer de kop op zou steken, maar hij barstte in lachen uit. ‘Paris zou me nooit verlaten. Ik doe niets stiekem, je kunt me dus niks maken. Zolang ik discreet ben en niet emotioneel betrokken raak, laat ze me mijn gang gaan. Nee, de echtgenoot van mijn vriendin heeft jaloerse buien.’

Zijn vriendin? Francesca had nooit gedacht dat hij openlijk zou verklaren er een tweede relatie op na te houden. Ze had een tweede relatie ook helemaal niet verwacht. Misschien was dat wel zijn manier van werken. Misschien hield hij er diverse vrouwen op na als vriendin, tot ze te veeleisend werden of hij genoeg van ze had, of tot hij het verlangen om te doden niet meer kon onderdrukken. ‘Hoe heet je vriendin?’

De presse-papier belandde met een klap op het bureau. ‘Gaat je niets aan. Zij blijft hierbuiten. Ze heeft haar handen vol met die man van d’r. Die zit echt niet te wachten op nog meer ellende, zeker niet van jou.’

‘Interessant. Je geeft blijkbaar om haar – genoeg om haar in zekere mate te willen beschermen – en toch kan het je niet schelen dat haar huwelijk op losse schroeven is komen te staan.’

‘Nee, waarom zou dat me wat doen? Ik ben haar echtgenoot niets verschuldigd, net zomin als ik jou iets verschuldigd ben. Ik heb haar nooit gedwongen het bed met mij te delen. Naar mijn mening heeft ze zelf haar huwelijk op het spel gezet. Dat is haar eigen keus geweest. Dat betekent niet dat ik het de mensen die haar echtgenoot heeft ingehuurd om onze relatie in kaart te brengen, makkelijk zal maken. Hij doet dat alleen omdat hij dan haar kinderen bij haar kan weghalen.’

Francesca kon een grijns niet onderdrukken. ‘Dus dat was het enige waar jij je druk om maakte toen ik hier kwam, Butch? Wat de echtgenoot van je vriendin zou doen met de bewijzen van haar ontrouw?’

Hij hief zijn handen. ‘Geloof het of niet.’

Ze leunde achterover en vouwde haar armen over haar tas. ‘En April dan?’

‘Wat is er met April?’

‘Ze hebben gisteren haar lichaam gevonden.’

Even was het stil. ‘Is ze dood?’

‘Wist je dat nog niet?’

‘Was het op het journaal?’

‘Geen idee. Ik heb het journaal niet gezien.’ Ze had het te druk gehad met overleven, met Jill en Vince, met haar telefoonlijn. Ze had de avond ervoor in Heathers appartement de televisie niet eens aangezet. ‘Toen ik arriveerde op de plek waar ze is gevonden, waren er geen verslaggevers. Maar jij bent de laatste die haar in levenden lijve heeft gezien.’

Hij nam nog een slok koffie. ‘Ze maakte het uitstekend toen ik wegging. Iemand anders moet haar te pakken hebben genomen.’

Was hij geschokt door het nieuws van Aprils dood? Francesca merkte er niets van. Hij was geagiteerd, maar niet ontdaan. ‘Ik heb je zojuist verteld dat een vrouw met wie jij contact had, dood is. Dat doet je niets?’

Hij glimlachte. ‘Natuurlijk wel. Zie je dat dan niet? Ik ben vanbinnen een trillend hoopje ellende.’

Ze hoopte dat Jonah en de anderen het sarcasme ook hoorden. ‘Kun je op de een of andere manier bewijzen dat ze nog in leven was toen jullie afscheid namen?’

Zijn stoel kraakte ritmisch toen hij er in heen en weer begon te draaien. ‘Nee. Maar jij kunt ook niet bewijzen dat ze op dat moment niet in leven was.’

‘Zou je me willen vertellen wat jullie zaterdagavond hebben gedaan?’

‘Natuurlijk. We hadden om zeven uur bij de Pour House afgesproken. Van daar zijn we naar een Mexicaans restaurantje op een kilometer of vijfentwintig hiervandaan gereden. Rio Grande heet het. Na het eten wilden we graag met zijn tweetjes zijn, als je begrijpt wat ik bedoel. Ik ben toen een zijweggetje ingeslagen en we hebben het onszelf gemakkelijk gemaakt in de truck.’

‘Je had seks met haar.’

Het draaien en bijbehorende kraken stopte. ‘Wij hadden seks met elkaar. Vrijwillig.’

Op de een of andere manier kon Francesca zich niet indenken dat een lerares zich zo snel zou laten gaan. Volgens Aprils zus, en de e-mails die ze op Aprils computer had gelezen bevestigden dat, was dit de eerste keer dat April Harry Statham – Butch – had ontmoet. Uit alle andere aspecten van haar leven rees het beeld op van een conservatieve en voorzichtige vrouw. Francesca kreeg het idee dat Butch alleen toegaf seks met April te hebben gehad als verklaring voor het vreemde DNA dat ze mogelijk op het lichaam zouden aantreffen. Hij was slim, slimmer dan de gemiddelde verkrachter, als dat de juiste naam voor het beestje was. ‘En toen?’

‘Na afloop wilde ze met me mee naar huis. Ze dacht zeker dat een kwartiertje zweterige seks gelijkstond aan een verbintenis voor het leven. Ik heb haar gezegd dat dat niet kon. Ik was moe en moest de volgende morgen weer aan het werk. Ik dacht dat dat duidelijk genoeg was, maar ze bleef aandringen. Toen heb ik haar verteld dat ik getrouwd was. Ze ging door het lint. Echt, ze raakte buiten zichzelf van woede. Ze eiste op hoge toon dat ik de truck aan de kant zou zetten.’

‘Aan de kant van de autoweg?’

‘Ja. Ik wilde haar daar niet laten uitstappen, want ik wist dat ze dan nog een flink eind moest lopen. Maar ze wilde niet luisteren. Ze huilde en probeerde me steeds een mep te verkopen. We slingerden heen en weer over de weg. Toen ze het portier aan haar kant opende en dreigde om eruit te springen, ben ik toch maar gestopt om haar eruit te laten.’ Hij speelde met zijn vingers. ‘Ik ben er niet trots op dat het zo geëindigd is,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar ik had geen andere keus dan haar haar zin te geven. Ze was totaal overstuur.’

‘Verbaast het je dat ze zich zo ellendig voelde, Butch?’

Zijn glimlach verdween. Hij liet zijn handen zakken. ‘Ja, dat verbaast me. Het was gewoon een stomme trut. Ik trakteerde haar op een etentje, en zij mij op een vluggertje. Wat mij betreft was het gelijk oversteken. Het was gezellig. Ze vond de aanloop ernaartoe geweldig, de e-mails die we elkaar stuurden, het idee dat ze verliefd was. Ik heb haar weken in die droomwereld gelaten. En toen moest ze het zo nodig verpesten door te doen alsof ik haar bedrogen had. Wat had ze dan verwacht?’

‘Misschien iets anders dan fantasie. Misschien had ze verwacht dat het écht was.’

‘Ach, kom op zeg,’ mompelde hij.

‘Was het te veel gevraagd om eerlijk te zijn?’

‘Iedereen weet toch dat je niet alles moet geloven van het internet. Ze had zelf wat beter moeten opletten.’

‘Soms fluistert hoop je dingen in het oor waar je anders nooit naar zou luisteren.’

‘Niet als je slim bent. Ik heb geen idee hoe ze een snelle wip kon aanzien voor ware liefde, maar toen ik dat merkte, heb ik er direct een eind aan gemaakt.’

‘Door haar te vertellen dat je getrouwd was.’

‘Precies.’

Nu Francesca wist dat hij eerst Aprils hart gebroken had, en haar toen pas vermoord had, haatte ze hem nog meer. Ze zou hem dolgraag eens laten weten wat voor sneue zak ze hem vond. Maar ze zweeg. Het leek haar dat ze meer uit hem kon halen als ze haar persoonlijke mening voor zich hield. ‘Dus dat was de laatste keer dat je haar zag, toen je haar daar langs de snelweg achterliet?’

‘Dat was de laatste keer, ja.’

Als het waar was wat hij zei, kon ze door een willekeurige voorbijganger zijn opgepikt. Butch wist dat natuurlijk. Hij had dit verhaaltje verzonnen om twijfel te zaaien, om te suggereren dat een mysterieuze moordenaar haar had aangetroffen waar hij haar had achtergelaten. De kans dat dat was gebeurd, was klein, maar ja, er was wel degelijk een kans. En dat was genoeg voor gerede twijfel. ‘Waarom ben je nu opeens zo behulpzaam, Butch?’ vroeg ze.

‘Omdat ik dit toch aan de politie zal moeten vertellen, en omdat jij van die zaterdagavond meer maakt dan het was. Ik ben onschuldig. Ik zit niet te wachten op problemen, noch van jou noch van een ander. Ik heb een gezin om voor te zorgen.’

Met samengeknepen lippen bestudeerde ze hem eens goed. ‘Een onschuldig man probeert een vrouw niet de stuipen op het lijf te jagen.’

‘Ik heb haar na wat online flirten mee uit eten genomen en haar daarna met haar volledige medewerking geneukt. Dat noem ik geen stuipen op het lijf jagen.’

‘Ik heb het over mijzelf,’ zei Francesca.

De frustratie groefde lijnen op zijn voorhoofd. ‘Ik heb het je zojuist toch uitgelegd? Ik dacht dat je ingehuurd was door de echt –’

‘Nee, bij mij thuis,’ onderbrak ze hem. ‘Wat deed je bij mij thuis?’

Nu maakte de frustratie plaats voor verwarring. ‘Ik volg je niet meer. Ik ben nog nooit bij jou thuis geweest.’ Hij reikte naar de airconditioner en zette die op de hoogste stand, waarna de ventilator zó snel begon te draaien dat ze bang was dat de politie niets meer zou kunnen horen van hun gesprek.

Ter compensatie begon ze wat luider te spreken. ‘Je hebt bij mij thuis de telefoonlijn doorgesneden.’

Hij zette zijn voeten een voor een op de vloer en leunde voorover. ‘Je bedoelt dat iemand bij jou thuis de lijn heeft doorgesneden. Ik was het níét.’

Hij was het wél. Francesca wist het zeker. Ze had zijn gezicht weliswaar niet goed kunnen ontwaren, maar ze had wel zijn gestalte en lichaamsbouw herkend. En het was geen toeval dat hij juist toen bij haar was opgedoken. Bovendien had de inbreker welbeschouwd niet ingebroken. Waarom zou iemand haar telefoonlijn voor de lol doorsnijden? Het moest wel uit wraak zijn, of om een boodschap over te brengen. Een boodschap die ze van Butch kon verwachten.

Hij speelde een spelletje met haar. Het leek wel alsof hij wist dat ze een zendertje droeg.

Ze moest proberen hem iets te laten zeggen waardoor de politie zou inzien hoe gevaarlijk hij was. Anders zouden zijn verklaring voor hun schermutseling in de sloperij en zijn bewering dat hij niet bij haar thuis was geweest, nog plausibel lijken ook. Als Butch erin slaagde Finch ervan te overtuigen dat hij niemand, ook haar niet, ooit pijn zou doen, dan zou Finch zijn kostbare mankracht niet meer verspillen aan bewaking. ‘Hou toch op. Ik weet wel beter.’

‘Maar ik kan bewijzen dat ik het niet was,’ protesteerde hij.

‘Hoe dan?’

‘Ik was hier, de hele nacht. Vraag het mijn vrouw.’

Ze pakte haar tas met beide handen beet. ‘Ik krijg de indruk dat jouw vrouw alles zou zeggen om je te beschermen.’

‘We komen voor elkaar op, ja. Maar ze liegt niet, en ik ook niet.’

‘Wat je me nu vertelt, is zó onlogisch. Wie zou het dan zijn geweest?’

Hij gaf een ferme klap op het bureaublad. ‘Hoe moet ik dat weten, verdomme? Gewoon, iemand. Een gluurder. Een bemoeizuchtige buurman. Een afgewezen minnaar.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Jij was het.’

Zijn zelfbeheersing begon scheurtjes te vertonen, en langzaam kwam de woede erdoorheen. ‘Waarom zou ik mijn tijd daarmee verspillen?’

‘Omdat je verre van blij was toen ik de sloperij verliet. Omdat je me een kwetsbaar gevoel wilde geven. Omdat je een zieke geest hebt. En zo kan ik nog wel een paar redenen bedenken.’

Hij kwam overeind. ‘Ik had dit gesprek met jou nooit moeten voorstellen. Je luistert niet. Je bent een paranoïde kreng. Ik ben je achterna gegaan toen je hier kwam rondneuzen, omdat ik doodziek ben van al die detectives die de echtgenoot van mijn vriendin op me afstuurt. Ik wilde je duidelijk maken dat ik niet wilde dat ze me bespioneren of lastig vallen, op mijn eigen erf nota bene. Dat was alles. Ik heb niets met die moord van doen.’

Francesca boekte geen enkele vooruitgang, dus besloot ze om het gesprek over een andere boeg te gooien. ‘Ken je Bianca Andersen?’

‘Wie?’ vroeg hij, maar hij had met een ruk opgekeken bij het horen van de naam, ten teken dat hij die herkende, dat ze hem verrast had.

‘Bianca Andersen.’

Zijn gezicht verstrakte. ‘Nee.’

‘Vraag je me niet wie dat is? Of waarom ik haar ter sprake breng?’

‘Ik vraag je om te vertrekken. Nu.’

‘Haar lichaam is gevonden in Dead Mule Canyon, Butch. Dat is niet ver hiervandaan, geloof ik.’

‘Zal wel. Ik ben er nog nooit geweest.’

‘Weet je dat zeker?’

Hij kwam om het bureau heen gelopen. ‘Ik praat niet meer met je. Hoepel op.’

Ze kwam overeind, maar bleef onwrikbaar staan, zelfs toen hij dreigend een stap in haar richting deed. Ze moest ervoor zorgen dat hij een fout beging, dat hij een detail prijsgaf dat ze konden gebruiken. Anders zou ze met dit bezoek niets hebben bereikt. En de kans dat hij zijn ware aard zou laten zien was groter als hij flink geïrriteerd was. ‘Want anders?’

‘Anders bel ik de politie. Ik ben je tegemoet gekomen. Ik heb je je tas teruggegeven –’

‘Die je van mij gestolen had,’ onderbrak ze hem fel.

‘Ik heb niets gestolen! Je tas was verdwenen toen ik ernaar op zoek ging. Ik denk dat mijn gekke zwager daar debet aan is. Iets anders kan ik niet bedenken. Hij heeft je tas gisteravond immers aan mij gegeven.’

Francesca herinnerde zich dat ze die dag had aangebeld, maar dat niemand open had gedaan. ‘Was Dean die dag thuis?’

‘Uiteraard. Hij is altijd thuis. Vanwege zijn medicijnen mag hij niet autorijden. Bovendien, je hebt hem nu zelf meegemaakt. Wie wil er nu rondhangen met zo’n gek?’

‘Wil je een eerlijk antwoord?’ vroeg ze. ‘Hij leek me heel wat aardiger dan jij.’

‘Misschien moet je hem eerst wat beter leren kennen.’

‘Misschien doe ik dat wel.’

Hij haalde een hand door zijn haar, waardoor het aan de voorzijde recht overeind kwam te staan. ‘Dit was geen goede zet,’ zei hij, en hij beende het kantoor uit, haar achterlatend bij de amechtig zwoegende airconditioner en de kop koud geworden koffie op het bureau.

Vertelde Butch de waarheid? Francesca vroeg het zich af. Ze kon zich best voorstellen dat hij doodmoe werd van de navorsingen van een jaloerse echtgenoot. Ze kon zich zelfs voorstellen dat haar eigen angst haar ertoe had aangezet om bepaalde gegevens als vaststaande feiten te beschouwen, terwijl daar geen aanleiding toe was. Ze had per slot van rekening die etalagepop voor een lijk aangezien…

Ze was er waarschijnlijk ingetrapt als hij niet zo opmerkelijk had gereageerd bij het noemen van Bianca Andersen. Hij kende Bianca, daar was Francesca van overtuigd.

‘Ik ben klaar hier.’ Die opmerking was bestemd voor de mannen die meeluisterden.

Ze wilde net het kantoortje verlaten, toen ze bij het raam een beweging opmerkte. Dean stond naar haar te gluren, zag ze. Ze gooide haar tas over haar schouder en liep naar de deur. Ze had gedacht dat hij snel weg zou glippen, dat hij zou doen alsof hij niet naar haar had zitten turen door de vuile ramen, maar hij deed niets van dat alles. Hij wachtte haar op. Toen kwam hij naast haar lopen.

‘Wat had Butch te zeggen?’ vroeg hij.

De zon scheen zo fel dat ze bijna verblind raakte. Ze trok haar tas open en greep naar haar zonnebril. ‘Niets. Hoezo?’

‘Jullie waren anders aardig lang in gesprek.’

Zodra ze haar bril op had en hem kon aankijken zonder haar ogen te hoeven dichtknijpen, probeerde ze zijn gevoelens te analyseren. Het lukte niet. Hij bewoog zich houterig, alsof hij van streek was, maar zijn stem klonk even kalm als altijd. ‘Hij verontschuldigde zich voor het misverstand bij onze eerste ontmoeting.’

‘Denk je werkelijk dat het dat was? Een misverstand?’

Ze bleef staan en keek hem recht in de ogen. ‘Wat denk jij dan dat het was?’

Angstig keek hij om zich heen, alsof hij een groot risico nam door haar antwoord te geven. ‘Hij is geen aardige man,’ fluisterde hij. ‘Geloof me. Helemaal geen aardige man.’

Francesca spiedde in het rond. Butch was nergens te bekennen. Ze waren zo te zien alleen. ‘Geef me eens wat details die die bewering ondersteunen, Dean.’

Hij schudde zijn hoofd toen hij de ernst in haar stem hoorde. ‘Nee, laat maar. Ik weet niets. Butch is oké. Dat zei ik over de telefoon ook al. Ik meende het niet, zojuist. Nee, ik meende er niets van.’ En met een merkwaardig huppeltje in zijn pas rende hij terug naar het huis.



Hoofdstuk 14

 

 

 

Jonah keek toe terwijl Francesca het zendertje met kabel onder haar shirt vandaan trok en op de vergadertafel legde.

‘En? Wat maak jij op uit het gesprek?’ vroeg ze.

Finch zat naast haar, bij het schoolbord, en Hunsacker zat tegenover haar. Jonah had doelbewust de stoel die het verst bij haar vandaan stond gekozen, in de hoek bij het rolwagentje met de televisie. Nu hij wist dat ze niet in gevaar verkeerde, voorlopig althans, kon hij aan niets anders denken dan het gevoel van zijn vingers op haar gladde huid toen hij het zendertje op haar lichaam had vastgeplakt. En omdat lichamelijke bevrediging toch echt het allerlaatste zou moeten zijn waar hij zich in deze ernstige situatie mee bezig diende te houden, was hij wel meer dan een beetje geïrriteerd. Om zijn werk goed te kunnen doen, moest hij zich aan de aantrekkingskracht van Francesca zien te ontworstelen.

Waarom bleef zijn lichaam hunkeren naar diegene van wie zijn verstand zei dat ze nooit de zijne zou zijn?

‘De zwager weet meer,’ zei Finch.

‘Dat gevoel kreeg ik ook.’ Francesca knikte. ‘Maar hij is bang.’

Finch klikte met zijn pen op de houten tafel. ‘Als Butch werkelijk is wat wij denken dat hij is, dan heeft Dean alle reden om bang te zijn.’

‘Momentje.’ Bij iedere vergaderstoel lag een gele blocnote gereed. Hunsacker schoof de zijne van zich af. ‘Laten we nu geen overhaaste conclusies trekken. Dean lijkt misschien bang, maar wie zegt dat hij daar een gegronde reden voor heeft? Hij heeft al toegegeven dat hij getikt is, dat hij zonder zijn dagelijkse dosis medicijnen niet goed kan nadenken.’ Hij wendde zich tot Finch. ‘Jij hebt hem laatst gezien. Hij lag dan wel niet in bed, maar voor de rest was hij helemaal van de wereld. Zo’n jongen kan van alles verzinnen en er zelf in geloven. Tot we harde bewijzen hebben, lijkt het me geen goed idee om ons alleen op Butch te focussen. Misschien vertelt hij wel de waarheid en heeft hij April inderdaad op de snelweg eruit gezet.’

‘Nu, ik geloof daar niets van,’ zei Francesca.

‘Dat komt omdat het voor jou van meet af aan vaststond dat hij de dader was. Ik wil alleen maar zeggen dat we de mogelijkheid dat het iemand anders is niet kunnen negeren,’ meende Hunsacker.

Jonah vermeed Francesca’s blik uit angst dat zijn ogen zijn innerlijke conflict zouden verraden. Hij richtte zich tot Finch. ‘Voor we ook maar iets doen, moeten we met Deans psychiater of wie dan ook zijn medicijnen voorschrijft, spreken. We moeten achterhalen welke diagnose bij hem is gesteld en wat hij slikt.’

‘Ook moeten we bij het personeel van de Rio Grande nagaan of Butch en April die avond daadwerkelijk daar gegeten hebben,’ zei Finch. ‘Als we daar maar lang genoeg rondvragen, vinden we misschien wel iemand die iets gezien of gehoord heeft dat zijn verhaal bekrachtigt of weerlegt.’

‘Butch heeft meer te verbergen dan wat er met April is gebeurd,’ waarschuwde Francesca.

Hunsacker keek haar nors aan. ‘Waar heb je het nu weer over?’

‘Je had zijn gezicht moeten zien toen ik Bianca Andersen ter sprake bracht.’

Zichzelf voorhoudend dat Francesca niets meer voor hem betekende dan andere vrouwen, liet Jonah zijn ogen eindelijk naar haar afdwalen. ‘Hij herkende de naam?’

Duidelijk geagiteerd spoelde ze het bandje terug en speelde het nogmaals voor hen af. ‘Luister dan.’

 

‘Ken je Bianca Andersen?’

‘Wie?’

‘Bianca Andersen.’

‘Nee.’

‘Vraag je me niet wie dat is? Of waarom ik haar ter sprake breng?’

‘Ik vraag je om te vertrekken. Nu.’

 

‘Daar worden we ook niet echt wijzer van,’ zei Hunsacker toen ze op de stopknop drukte.

Francesca’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoor je dan niet dat hij heel gespannen is? En waarom wil hij niet eens over haar praten? Als hij haar niet kende, zou hij vast nieuwsgierig zijn geworden. Hij zou hebben willen weten waarom ik vragen over haar stelde, welk verband ik tussen hem en haar had gezien.’

‘Niet noodzakelijkerwijs,’ verklaarde Hunsacker. ‘Niet iedereen zou op die manier reageren. Misschien was hij bang dat je hem nog meer bij deze geschiedenis zou proberen te betrekken en wilde hij dat koste wat kost vermijden. Hij weet donders goed dat jij hem niet vriendelijk gezind bent. Dat heb je overduidelijk laten blijken, ook aan ons.’

‘Ik vraag me af of jij hem wel aardig zou vinden, als hij bij jouw auto zou staan met een honkbalknuppel in de aanslag?’ vroeg ze zuur.

Hunsacker fronste. ‘Hij heeft toch al uitgelegd waarom hij dat deed.’

‘Ja, en ik leg je nu uit dat er angst in zijn ogen te lezen was toen ik Bianca’s naam noemde. Hij wil niet aan nog een vermoorde vrouw gekoppeld worden. Hij weet wat dat zou betekenen.’

Hunsacker hield voet bij stuk. ‘Zelfs een onschuldige man zou zijn naam niet graag in verband gebracht zien worden met een vermoorde vrouw. Niemand wil vals beschuldigd worden. Bovendien kunnen een schuldige blik, of angst in de ogen niet de plaats innemen van forensisch bewijs. Waarom vind je het zo moeilijk om te begrijpen dat we jouw instinct niet als leidraad voor onze handelingen kunnen nemen?’

In de hoop het gesprek in goede banen te leiden voor er weer een ruzietje zou uitbarsten, kwam Jonah tussenbeide. ‘Laat haar met rust. Ze vertelt ons wat we niet gezien hebben, omdat we er niet bij waren. Ze zegt niet dat dat bewijs is. Maar soms handel je op basis van een gevoel. Dat weet jij ook wel.’

‘Blijf je haar nou verdedigen?’ blafte Hunsacker. ‘Ik kan zelf ook wel nadenken. Je bent mijn baas niet. Je bent gewoon een uitzendkracht.’

Jonah schonk Hunsacker een zeer doordringende blik. ‘Verklaar je nader!’

Hunsacker verschoof wat, waardoor er nog meer druk kwam te staan op de knopen die zijn overhemd bijeenhielden. ‘Je bent een consultant, oké? Je bent hier om advies te geven. Ik wijs je gewoon even op je rol in het geheel.’

‘Mijn “rol” is om jouw afdeling te laten profiteren van mijn ervaring om zo snel en effectief mogelijk deze moorden te kunnen oplossen. Als je daar moeite mee hebt, moet je eens met de sheriff gaan praten. Als je nog één keer op mijn “rol” wijst, zal ik er persoonlijk voor zorgen dat een van ons beiden van deze zaak wordt afgehaald. En het zou zomaar eens kunnen, dat ík dat niet ben.’

Toen Hunsacker niet reageerde, leunde Jonah naar voren. ‘Met andere woorden: vergeet je bedenkingen tegen Ms. Moretti. Gesnopen?’ Hij wist wel dat hij het nu waarschijnlijk te hard speelde. Dit was zijn stijl ook helemaal niet. Maar hij hoopte zo Hunsacker te provoceren. Als Hunsacker hem nu verrot zou schelden, had hij een goed excuus om de sheriff voor te stellen hem te vervangen door iemand van Department 6.

Het ene moment wilde hij niets liever dan terugkeren naar Californië en vergeten dat Francesca opnieuw in zijn leven was gekomen. Het volgende moment wilde hij dolgraag bewijzen dat hij niet zo slecht was als ze dacht. Los van zijn eigen gevoelens had hij het veel te druk om er ook nog een dwarse rechercheur bij te hebben, zeker als het zo iemand was als die uiterst middelmatige Hunsacker.

Finch gaf zijn partner een duwtje. ‘Kom op, Hugh. Ik weet dat je gestrest bent. Dat zijn we allemaal. Maar onderling geruzie helpt niet.’

‘Wij zijn net zo belangrijk voor dit onderzoek als hij daar.’ Hunsacker gebaarde naar Jonah. ‘We worden dan wel niet zo riant betaald, maar wij komen hiervandaan. Wij kennen het gebied. Wij weten hoe de mensen hier denken.’

‘Wat wil je nu?’ vroeg Jonah. ‘Moet ik je ego strelen? Voel je je niet gewaardeerd?’

Hunsacker richtte zijn waterige ogen op hem. ‘Ik kén Butch. Snap je?’

Er viel een stilte in de ruimte, een stilte die eindeloos leek te duren, tot Finch uiteindelijk mompelde: ‘Wat bedoel je?’

Hunsacker slaakte een diepe zucht en wreef zich over zijn voorhoofd. ‘We behoren tot dezelfde parochie.’

‘En dat vertel je ons nu pas?’ vroeg Jonah.

‘Ik dacht dat je anders zou denken dat ik bevooroordeeld was, dat onze… onze relatie mogelijk het onderzoek zou hinderen.’ Stuurs keek hij om zich heen. ‘En dat is niet zo. Ik probeer er alleen op te wijzen dat Butch onschuldig is tot het tegendeel is bewezen. En momenteel hebben we geen enkel bewijs dat hij iets verkeerd heeft gedaan.’

‘We moeten ergens beginnen, Hugh,’ zei Finch.

‘Ik heb gewoon een iets andere kijk op Butch.’ Hunsacker aarzelde. ‘Ik heb zijn goede kanten gezien.’

Francesca schoof het kabeltje dat ze voor zich op tafel had gelegd, opzij. ‘Bijvoorbeeld?’

‘Toen Peggy vorig jaar haar baan bij de supermarkt verloor, zaten we financieel gezien wat krap. Dat overkomt de besten wel eens.’ Hij zei het op verdedigende toon. ‘We gingen ervan uit dat ze heus wel weer een baan zou vinden en zetten dus niet echt geld opzij. Toen ze na een paar maanden nog geen baan had, liepen we een achterstand op met de hypotheekbetalingen. We zouden ons huis zijn kwijtgeraakt als niet een paar mensen van de kerk geld voor ons hadden ingezameld.’

‘Daar heb je me nog nooit iets over verteld,’ zei Finch.

Hunsacker wierp zijn partner een verlegen blik toe. ‘Je wist toch dat Peggy ontslagen was.’

‘Maar ik realiseerde me niet dat je hulp nodig had, dat je de eindjes niet aan elkaar kon knopen.’

‘Jij hebt zo je eigen problemen.’ Hunsackers hoofd zonk naar zijn borst. ‘En ik wilde niet dat je het wist. Ik was… het was vernederend. Het is niet makkelijk om erover te praten.’

‘Je wilt toch niet zeggen dat Butch ook een bijdrage heeft gedaan?’ vroeg Jonah.

Hunsackers onderkin trilde na toen hij zijn hoofd weer hief. ‘Jawel. Hij heeft ons duizend dollar geleend, veel meer dan de anderen. En dat terwijl duidelijk is dat hij het zelf ook niet breed heeft. Dat zegt toch wel iets over iemand? Dat hij een kennis voor wie het even tegenzit, helpt zonder er iets voor terug te vragen?’

Toen niemand antwoord gaf, voegde hij toe: ‘Psychopaten zijn niet empathisch ingesteld.’

‘Nee, maar dat betekent nog niet dat ze nooit iets aardigs doen,’ zei Francesca. ‘Misschien kickte hij er wel op om juist jou, de agent, te helpen.’

‘Zou kunnen, maar hij heeft er nooit mee te koop gelopen.’ Hunsacker haalde zijn schouders op. ‘Hij had het er niet over. Hij behandelde me gewoon zoals altijd.’

‘Toch weten we dat Butch nou niet echt een heilige is –’ begon Francesca, maar Hunsacker viel haar in de rede.

‘Goed, hij is zijn vrouw niet trouw. Hij gedraagt zich nogal onbeschoft tegen zijn geestelijk gestoorde zwager. Maar wellicht heeft hij er redenen voor die wij niet kennen. Misschien is zijn vrouw frigide en mag hij haar niet eens aanraken. Misschien is zijn zwager zo’n etter, dat hij het bijna niet uit kan houden met hem in huis, maar laat hij Dean toch bij hem wonen omdat hij nergens anders heen kan. Wie zal het zeggen? Ik geloof alleen niet dat hij een moordenaar is. Ik wil eerst bewijzen zien. En een jury zal dat ook willen,’ besloot hij, kennelijk gesterkt door die gedachte.

‘Zonder bewijzen klagen we hem heus niet aan,’ zei Jonah.

‘Dat weet ik. Wat ik jullie vraag, is om hier objectief naar te kijken. In bepaalde opzichten is Butch een fatsoenlijke vent. Misschien is er wel iemand anders in de weer, iemand die we over het hoofd zien.’

‘Zoals Dean?’ vroeg Francesca.

‘Zoals Dean,’ beaamde Hunsacker. ‘Stel dat hij Butch gevolgd is. Hij zou dan best April tegen het lijf kunnen zijn gelopen nadat Butch haar eruit had gezet.’

‘Hij rijdt niet eens auto,’ wierp Finch tegen.

‘Hij mág geen auto rijden,’ corrigeerde Hunsacker hem. ‘Maar dat betekent nog niet dat hij nooit achter het stuur kruipt. Ik ben hem vaak genoeg zonder begeleiding bij de kerk en op andere plekken tegengekomen. Ik vroeg me nooit af hoe hij daar dan was gekomen, maar het lijkt me dat hij met mobiliteit geen problemen heeft.’

‘De vraag is: is hij zo bij de pinken dat hij zijn sporen probeert uit te wissen?’ vroeg Jonah zich hardop af. ‘Degene die de moorden heeft gepleegd, heeft bitter weinig sporen achtergelaten. Als je nagaat hoelang dit al gaande is – sommige van de lijken in Dead Mule Canyon liggen daar al ruim vijf jaar. Zo lang kan iemand die moordt omdat hij stemmen hoort of andere psychische problemen heeft, niet ongestoord doorgaan. Dat soort moordenaars gaat impulsief te werk. Als ze al proberen iets te verdoezelen, lukt dat hen meestal niet zo best.’

‘Misschien is hij wel helemaal niet zo goed in het wissen van zijn sporen,’ zei Hunsacker. ‘Misschien wordt hij wel buiten beschouwing gelaten, juist omdat iedereen ervan uitgaat dat hij er toch niet toe in staat is.’

Jonah keek Francesca aan. ‘Dat is een mogelijkheid.’

Francesca deed haar handen voor haar ogen en probeerde zich Butch in de rol van weldoener voor te stellen. ‘Het maakt voor mij eigenlijk weinig verschil of het nu Butch of Dean is. Ze hebben beiden mijn adresgegevens.’ Ze liet haar handen zakken. ‘En ze hebben ook de adresgegevens van al mijn vrienden en familieleden.’

 

Adriana deed een flinke stap achteruit en tuurde op veilige afstand door de gedeeltelijk geopende voordeur. Op de stoep stond een slanke man met een ovaal gezicht, dat nog spitser leek door het baardje dat aan het puntje van zijn kin was ontsproten. Met zijn grote blauwe ogen en vlassige blonde haar leek hij niet ouder dan vijfentwintig, een onschuldige jongeman die geen enkele bedreiging vormde. Maar ze wist dat er achter dat kinderlijke gezicht veel meer schuil kon gaan. ‘Wat was uw naam?’ vroeg ze.

‘Dean. Dean Wheeler.’

Ja, dan had ze hem de eerste keer goed verstaan. Dit was de man die Francesca de avond ervoor over de telefoon in één adem met Butch Vaughn had genoemd. Omdat ze wist dat deze man hoorde bij iemand die volgens Francesca meerdere vrouwen had vermoord, hield Adriana de deurkruk heel stevig vast, voor het geval ze de deur in zijn gezicht moest dichtslaan. Ze was blij dat ze uit voorzorg de ketting erop had gelaten. De jongens had ze gelukkig pas laat in bed gestopt voor een middagdutje, dus die sliepen nog, hoewel het al bijna tijd voor het avondeten was. Als ze nu wakker zouden zijn, zouden ze vrolijk door het huis hebben gerend of zelfs in de voortuin hebben gespeeld, wat haar niet het gevoel zou hebben gegeven dat ze hen kon beschermen. ‘Butch Vaughns zwager?’

‘Dat klopt.’ Hij glimlachte stralend. ‘Ken je Butch?’

‘Francesca heeft me over hem verteld.’

Nu zakte zijn glimlach iets in. ‘Wat dan allemaal?’

‘Gewoon, een paar dingetjes.’

‘Die twee kunnen het niet zo goed met elkaar vinden,’ legde hij uit.

Ze dwong zichzelf om rustig uit te ademen. ‘Aha. Zoiets zei ze al.’

‘Heeft ze je ook verteld dat zij denkt dat hij een moordenaar is?’

Hoe moest ze hier nu op antwoorden? ‘Is dat zo?’

‘Nee, zeker niet. Mijn zwager komt nogal intimiderend over, maar hij is echt heel anders dan Francesca denkt.’

De hitte begon het te winnen van de airconditioning. Ging Dean nu maar weg, dan kon ze de deur op slot draaien en haar echtgenoot bellen om te vragen of hij eerder naar huis wilde komen. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’

‘Heeft ze het nog over mij gehad?’

Deze vraag verbaasde Adriana. Waarom zou Francesca het over hem hebben? ‘Eh… Nou, ze zei wel dat jij haar tas had gevonden. Bedoel je dat?’

‘Die tas heb ik niet meer. Die heb ik al teruggegeven.’ Het klonk alsof hij heel tevreden met zichzelf was.

‘Dat is aardig van je.’

‘Ik ben een aardig iemand.’ Hij strekte zijn hals en probeerde langs haar heen naar binnen te kijken. ‘Waar zijn je kinderen?’

Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Niet hier.’

‘Zijn ze bij je man?’ Dean leek geen haast te hebben om er weer vandoor te gaan.

‘Ja, dat klopt. Maar ze zijn onderweg. Ze kunnen ieder moment hier zijn.’

Hij draaide zich om en bestudeerde de tuin. ‘Wat doet Stan voor de kost?’

Adriana liet haar verwarring duidelijk blijken, in de hoop dat hij dan weg zou gaan. ‘Het spijt me, maar… waarom ben je eigenlijk hier, Dean? Wat kan ik voor je doen? En… hoe weet je de naam van mijn man?’

‘O.’ Hij lachte verontschuldigend, alsof hij dat al eerder had moeten uitleggen. ‘Nu begrijp ik waarom je zo nerveus bent. Maak je niet druk. Kijk, ik heb het hier.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde een mapje foto’s tevoorschijn. Adriana wist dat die van Francesca waren. ‘Stan Covington.’ Hij bladerde naar het familieportretje dat ze met kerst hadden laten maken. ‘Hier staat het. En dat ben jij.’

Ze kon het niet ontkennen. ‘Ja.’

‘En dat zijn je zoons, Levi en Tyler?’

Ze slikte en knikte.

‘Schattig. Ik had ze wel willen ontmoeten.’

Met een nepglimlach op haar gezicht trok ze de deur nog een paar centimeter naar zich toe. ‘Zoals ik al zei, ze zijn er nu niet.’

‘Jammer.’

Er viel een gespannen en ongemakkelijke stilte, maar dat scheen hem niet op te vallen. ‘Ik ben bang dat ik nog steeds niet begrijp wat je hier komt doen,’ zei ze uiteindelijk.

Hij zette grote ogen op, alsof dat toch wel duidelijk had moeten zijn. ‘Ik heb deze foto’s.’ Hij wees naar het mapje. ‘Die zijn van Francesca. Ik breng ze terug. Ze moeten uit haar tas zijn gevallen.’

Zouden er nog meer dingen uit haar tas zijn ‘gevallen’? En zou hij ze één voor één komen bezorgen? ‘Ach. Dat is erg… aardig van je.’ Nu viel het haar ineens op dat hij twee verschillende sneakers droeg. Wist hij dat niet? Of had hij het juist expres gedaan? ‘Luister. Als jij die foto’s nu eens bij mij achterlaat? Ik geef ze dan wel namens jou aan Francesca.’

Dat was niet het antwoord dat hij had willen horen. Met overduidelijke tegenzin stak hij haar het mapje na enige aarzeling door de deur toe. ‘Ik zou niet willen dat ze dacht dat ik ze bij me wilde houden,’ zei hij.

‘Nee.’

‘Dat zou ik namelijk nooit doen.’

‘Natuurlijk niet. Nou, dank je wel voor het terugbrengen.’

‘Wil je ook tegen haar zeggen dat ik bij haar huis ben geweest? Er was helaas niemand thuis. Gelukkig wonen jullie niet ver van elkaar vandaan.’

Als hij al bij Francesca langs was geweest, waarom had hij dan niet het mapje met de foto’s bij haar voordeur gelegd of in haar brievenbus gedaan? ‘Doe ik. Zeg, ik moet door met waar ik mee bezig was. Het eten staat in de oven,’ zei Adriana.

‘Tuurlijk. Geen probleem. Zou je me voor ik ga nog een glas water willen geven? Het is echt heel heet vandaag, en ik moet nog een flink eind met de bus naar Prescott.’

Adriana’s hartslag versnelde. Een glas water kon niet door de kier – ze zou de ketting ervan af moeten halen. En daar had ze dus geen zin in. Haar jongens waren thuis. Ze was echt niet van plan om deze vreemde snoeshaan in de gelegenheid te stellen om bij haar in te breken.

‘Sorry,’ zei ze, ‘ik… dat kan niet.’

Hij leek oprecht onthutst. ‘Waarom niet?’

Voor ze antwoord kon geven, klonk Tylers stemmetje achter haar. ‘Mama, wie is daar?’

Direct verdween de glimlach van Deans gezicht. Nu wist hij dat ze tegen hem gelogen had. Even dacht ze zelfs iets van uitgekookte berekening op dat gladde smoel te zien. Het lukte haar echter niet zich te concentreren op wat hij zou denken of voelen. Tyler probeerde zich tussen haar en de deur te wringen om beter zicht te krijgen, en zij deed haar best om hem tegen te houden. ‘Ik moet gaan,’ zei ze, en ze sloot de deur.

Met haar armen om haar oudste zoon fluisterde Adriana hem toe dat hij stil moest zijn. Hij wás stil, waarschijnlijk omdat haar angst in haar stem had doorgeklonken. ‘Ga weg… ga weg,’ mompelde ze. Dean zou toch niet om het huis heen lopen en zich op een andere manier toegang proberen te verschaffen? Er was geen enkele reden om dat te doen. Ze hadden maar heel even gepraat, het had niets te betekenen gehad.

Waarom was ze dan zo nerveus?

Hij leek niet te begrijpen dat ze uit beleefdheid antwoord had gegeven op zijn vragen, niet omdat ze vriendschappelijke gevoelens voor hem koesterde. Toen hij zich had gerealiseerd dat ze tegen hem gelogen had, leek het net of hij zich bedrogen had gevoeld. Alsof contact met haar kinderen zijn recht was. Ze kreeg het er benauwd van.

‘Wat is er, mama?’ fluisterde Tyler. Zijn tengere jongenslichaampje was verstijfd van angst.

‘Niets, schatje. Het komt wel goed. We moeten nog een paar minuutjes heel stil zijn. Kom maar met me mee.’ Ze was van plan met hem naar de keuken te lopen, zodat ze een blik uit het raam kon werpen om te kijken of Dean daadwerkelijk wegging. Maar op dat moment trok een snerpende gil haar naar Levi’s slaapkamertje.



Hoofdstuk 15

 

 

 

Haar ouders probeerden haar te bereiken. Francesca staarde naar haar achternaam op het scherm van haar mobieltje en overwoog om de oproep door te laten schakelen naar haar voicemail. Met alles wat er nu gaande was, zat ze niet te wachten op een kletspraatje. Bovendien had ze voor zichzelf nog niet uitgemaakt wat ze wel en wat ze niet zou vertellen over de recente gebeurtenissen. Het had geen zin hen ongerust te maken. Als ze dachten dat zij in gevaar was, zouden ze direct terugvliegen naar Phoenix. Maar haar ouders boden wel emotionele ondersteuning en fungeerden altijd als klankbord. Bovendien zouden ze zich ook ongerust maken als ze haar niet te pakken konden krijgen.

Zich voornemend om hen wel gerust te stellen, maar weinig details prijs te geven, stapte ze uit de lobby van het fastfoodrestaurant waar Jonah had afgesproken met een agent die Ernie heette. Ze nam op.

‘Hallo?’

‘Fran?’

‘Dag, pap.’

‘Wat is er aan de hand? Je moeder zegt dat ze je al twee dagen op je vaste lijn probeert te bereiken. Hij gaat wel over, maar de voicemail neemt het nooit over.’

Dat kwam natuurlijk doordat de lijn doorgesneden was. Francesca overwoog even de waarheid te vertellen, maar besloot toch tot een vage omschrijving. ‘Er is iets met de telefoonlijn. Ze zijn ermee bezig. Waarom heeft ze mijn mobieltje dan niet geprobeerd?’

‘Heeft ze ook gedaan. Diverse malen.’

Ze had de dag ervoor heel veel voicemailberichten ontvangen, maar geen tijd gehad om ze te beluisteren. En vanochtend had ze haar mobiel uitgezet, omdat ze niet gestoord wilde worden. Ze had hem pas een paar minuten ervoor weer aangezet. ‘Sorry. Ik had niet in de gaten dat jullie me probeerden te bereiken. Ik heb nog geen kans gehad om mijn voicemail te beluisteren.’

‘Waarom niet? Wat is er aan de hand?’

Ze glimlachte om de nieuwsgierige toon, wetende dat zijn vragen uit zowel professionele als persoonlijke belangstelling voortkwamen. ‘Ik heb een vermiste persoon onder handen.’

‘Vrouw? Kind?’

‘Een vrouw.’

‘En lukt het met de zoektocht?’

Ze legde een hand over haar ene oor en draaide zich van de straat af om hem beter te kunnen verstaan. ‘De zoektocht is al voorbij. Haar lichaam is gisteren gevonden.’

Er volgde een korte stilte. ‘Ja, daar zul je het wel druk mee hebben gehad. Hoe oud was ze?’

‘Maar één jaar ouder dan ik.’

‘Eeuwig zonde,’ zei hij, en ze werd getroffen door het respect voor het leven dat in zijn woorden besloten lag. ‘Weet je wat er is gebeurd?’

Haar vader was het type dat zich suf zou vervelen als hij niets belangrijks om handen had. Hij miste zijn baan bij de politie en was daarom nog niet helemaal gestopt met werken. Als vrijwilliger hield hij zich bezig met een aantal oude onopgeloste zaken. Zijn rolstoel vormde daarbij geen belemmering. ‘Het ziet ernaar uit dat ze met een honkbalknuppel in elkaar is geslagen.’

‘Een daad die voortkwam uit woede.’

‘Woede specifiek jegens haar, of woede jegens vrouwen in het algemeen?’ vroeg ze.

‘Allebei, denk ik. Zijn er verdachten in beeld?’

‘Alleen de man die haar het laatst heeft gezien.’

‘Heeft hij een alibi?’

‘Hij heeft nog geen officiële verklaring afgelegd. Dat zal binnenkort wel gebeuren. Ze hebben me met een zendertje op hem afgestuurd omdat ze hoopten dat hij dan vrijuit zou spreken. Nu willen ze nog even wachten met het volgende gesprek, zodat hij erover na kan denken…’

‘Had hij iets interessants te vertellen?’

‘Niet echt. Maar we hebben het gesprek op tape, dus we kunnen nagaan of hij zich aan zijn verhaal houdt. En wat alibi’s betreft… Zijn vrouw zal hem wel dekken. Dat betekent dat wij hem op de plaats delict moeten zien te plaatsen, onder voorbehoud dat we erachter komen waar de moord is gepleegd. Het lichaam is namelijk elders gedumpt.’

‘Dat klinkt nogal berekenend.’

‘De kans bestaat dat deze man nog meer moorden heeft gepleegd. Misschien wel zeven.’

‘Mijn hemel.’

Een man toeterde en riep iets naar haar, maar ze negeerde hem. ‘Zeg dat wel.’

‘Wie is wij?’ wilde haar vader weten.

‘Wij?’

‘Je zei: “dat wij hem op de plaats delict moeten plaatsen”. Werk je samen met de politie?’

‘Ja. De Yavapai County Sheriff’s Office en een consultant uit Californië.’ Ze noemde Jonah niet bij naam. Ze wist dat haar ouders het niet prettig zouden vinden dat de man die haar hart had gebroken weer in haar leven was, al was het maar als collega.

‘Een consultant. Zozo.’

‘Blijkbaar heeft hij ervaring met dit soort zaken.’

‘Heeft iemand het woord seriemoordenaar al in de mond genomen?’

‘Niet publiekelijk. Maar het zal ongetwijfeld binnenkort bekend worden gemaakt.’

‘Dit wordt een pittige klus.’

‘Ik weet het.’ Het wás al een pittige klus. Ze herinnerde zich de doodsangsten die ze de nacht ervoor in haar eigen huis had uitgestaan. Maar ze moest doorzetten. Hoewel Jill had gezegd dat ze Francesca zou betalen als ze beloofde zich niet terug te trekken uit het onderzoek, kon Francesca het niet over haar hart verkrijgen om haar diensten in rekening te brengen. Het was voor Jill en Vince een verschrikkelijk verlies. Vanuit zakelijk perspectief was dit misschien geen slimme beslissing, maar het ging nu even niet om inkomsten genereren. Francesca wilde dolgraag Aprils moordenaar oppakken. En zoals het er nu naar uitzag, zou ze op deze manier in ieder geval haar eigen leven redden.

‘Vergeet niet dat seriemoordenaars hun slachtoffers graag ergens heen brengen waar ze zich op hun gemak voelen, veilig. Vind zo’n soort plek, en je hebt de plaats delict.’

Butch voelde zich het meest op zijn gemak in de sloperij. Maar ze hadden onvoldoende bewijs voor een bevel tot huiszoeking. Bovendien hadden ze al iets in die trant gedaan, weliswaar nogal vluchtig omdat Hunsacker voor zijn gevoel bij de hoofdverdachte in het krijt stond.

Toch moest er een manier zijn om de thuisbasis van Butch aan een nader onderzoek te onderwerpen. Ondanks de vele familieleden in het huis had hij alle privacy die hij maar wenste in een van de schuren of tussen de gigantische stapels rommel. In soortgelijke gevallen waren slachtoffers wel op kleinere erven verstopt. Jaycee Dugard, bijvoorbeeld. Zij had vierentwintig jaar in een tent achter een doorsneehuis in een buitenwijk gevangen gezeten. Of die vrouw in Oostenrijk, die zestien jaar in de kelder van haar eigen ouderlijk huis had gezeten.

Francesca zou graag een manier verzinnen om Butch van het erf af te lokken, zodat ze nog eens goed kon rondkijken…

‘Francesca?’

‘Wat?’ Haar gedachten waren met haar aan de haal gegaan, en ze had een opmerking van haar vader gemist.

‘Ik vroeg of ik een antecedentenonderzoek van je verdachte moet uitvoeren. Misschien kom ik nog wat nieuwe informatie tegen.’

Walt was erg handig met de computer en nog handiger met telefonisch achterhalen van relevante informatie. ‘Dat zou mooi zijn, pap.’ Misschien kwam hij nog iets tegen wat ze gemist hadden. ‘En als je je er dan toch in wilt verdiepen: ga eens na of er een verband is tussen Butch Vaughn en een ander slachtoffer, Bianca Andersen.’

‘Doe ik. Ik haal even een pen om de gegevens te noteren.’

Jonah kwam het restaurant uit, net op het moment dat haar vader weer aan de lijn kwam. ‘Wat was de naam ook alweer?’

‘Een momentje.’ Francesca legde haar hand over haar mobieltje en wees naar de kartonnen map in Jonahs hand. ‘Zijn dat Bianca’s gebitsgegevens?’

‘Ja.’

Ze nam de map van hem over, opende hem en las de patiëntgegevens hardop voor, inclusief Bianca’s sofinummer. ‘Let ook op de naam Dean Wheeler,’ zei ze.

‘Wie is Dean Wheeler?’

‘Butch’ zwager. Hij is psychisch niet helemaal in orde. Ik moet nog nagaan wat dat inhoudt en welke medicijnen hij slikt.’

‘Goed, ik zal eens gaan speuren. Wat is Butch’ adres?’

Ze gaf hem het adres van de sloperij, legde uit wie er allemaal in het huis woonden en gaf Walt ook April Bonners naam en adres.

‘Wie is je hulpje?’ wilde Jonah weten.

‘Mijn vader.’

Hij glimlachte ongedwongen, hoewel zijn ogen behoedzaam stonden. ‘Hoe gaat het tegenwoordig met hem?’

‘Goed. Prima.’

‘Wie is dat?’ vroeg haar vader.

‘De consultant uit Californië.’

‘Wat, heb ik tegenwoordig geen naam?’ vroeg Jonah.

‘Bel me als je iets vindt,’ zei ze tegen haar vader, en ze verbrak de verbinding. Vervolgens wendde ze zich tot Jonah. ‘Wilde je werkelijk dat ik hem jouw naam gaf?’ Ze stopte haar mobieltje weer in haar tas.

Jonah keek toe. ‘Ik dacht dat we hadden besloten om het verleden te laten rusten.’

‘Ja, wij hebben dat besloten. Maar mijn vader weet dat nog niet.’

‘Neemt hij het me nog steeds kwalijk?’

‘Wat denk je zelf?’

Met een stuurse blik haakte hij zijn duimen in zijn zakken. ‘Dus je hebt het hem verteld?’

Die opmerking zette kwaad bloed. ‘Wacht eens even,’ zei ze. ‘Nu doe je net alsof ik degene ben die jou bedrogen heeft.’

Pijnlijk getroffen keek hij haar aan. ‘Jezus, Fran, heb jij nooit iets verbruid? Heb je nooit iets gedaan waar je achteraf spijt van had?’

Ze kon zijn gekweldheid niet langer aanzien. Ze wilde hem graag vergeven, en zag opeens helder in dat ze daartoe ook in staat was. Maar als ze het verleden losliet, zou ze opnieuw voor hem vallen, en dat kon ze niet toestaan. Waarom zou ze zichzelf nog meer pijn en teleurstelling bezorgen?

Met moeite wist ze haar afkalvende gevoelens van haat en rancune bijeen te houden. Ze rechtte haar schouders. ‘Niets waaruit een kind is voortgekomen.’

Hij staarde enkele seconden naar de grond. Toen keek hij haar weer in de ogen. ‘Fijn dat je me helpt herinneren.’

Ze drukte haar handpalm tegen haar voorhoofd en zocht naar woorden om het uit te leggen. ‘Luister, ik heb het ze verteld, omdat…’ Omdat ze hen nodig had gehad. Ze was in één klap haar geliefde en haar beste vriendin kwijtgeraakt. En toen ze ervoor had gekozen de vriendschap met Adriana voort te zetten, moest ze een zwangerschap dulden die er nooit had mogen zijn. Ze was erbij toen Adriana een kind ter wereld bracht van de man van wie zij zelf hield. Haar ouders hadden haar geholpen de draad weer op te pakken en de krassen op haar ziel te boven te komen. ‘Omdat ik nooit had gedacht dat we elkaar weer zouden zien. Ik had dit echt niet verwacht.’

Hij pakte zijn neusbrug met duim en wijsvinger vast. ‘Het was goed zoals je gereageerd hebt.’

Ze wist vrij zeker dat hij dit oprecht meende. En het was ook waar. Als hij haar trouw was geweest, zou er niets te vertellen zijn geweest. Maar waarom voelde het alsof zij degene was die hem een hak had gezet?

Hij draaide zich om en ontgrendelde met één druk op de knop de portieren van haar auto. ‘Rijd jij, of rijd ik?’

Ze was blij dat hij tot de orde van de dag overging en hield zichzelf voor dat het niet gaf dat er nog wat emoties tussen hen speelden. Ze zouden nooit meer een paar vormen. Wat maakte het uit dat ze hem kon vergeven? Ze zou hem nooit kunnen vertrouwen. Hij was een vrouwenmagneet. Wie weet zou hij op een dag toch weer in de verleiding komen, zoals met Adriana. ‘Waar gaan we heen?’

‘We gaan Bianca’s familie en vrienden interviewen om na te gaan hoe ze onder de grond in Dead Mule Canyon is beland. En we moeten eens navragen of iemand zich kan herinneren dat zij contact had met een man genaamd Butch Vaughn.’

‘Maar als hij nou een alias heeft gebruikt?’

‘We zullen zo veel mogelijk met een beschrijving moeten werken.’

‘Vinden Finch en Hunsacker het niet vervelend dat wij dit aanknopingspunt onderzoeken?’

‘Ik heb het zojuist met Finch besproken. Ze zijn bezig met de Rio Grande. Ze kunnen onze hulp wel gebruiken.’

‘Hoe ver is het rijden naar Bianca’s laatst bekende adres?’

‘Volgens mijn gps is het twintig minuten rijden.’ Dat was niet echt in de buurt van de sloperij, maar ook niet zo heel ver ervandaan.

‘Ik rijd wel,’ zei ze. Misschien dat ze dan de neiging kon onderdrukken om hem aan te staren en het gevoel terug te roepen dat ze in alles, zelfs haar ademhaling, van hem afhankelijk was.

 

De man die aan de deur van het appartement kwam, had een hoofd vol donkere krullen, een flinke baard en aan één oor een oorbel. Hij droeg een bezweet T-shirt en achter hem in de woonkamer stond een halterbank. Bovendien hadden ze het geluid van ijzer op ijzer gehoord toen ze bij het appartement aanbelden. Het was duidelijk dat ze hem hadden gestoord bij het gewichtheffen.

Jonah stak van wal. ‘Terrance Andersen?’

Het nogal alledaagse gezicht kreeg een wantrouwige uitdrukking. ‘Ja?’

‘Wij zijn –’

‘Van de politie,’ onderbrak hij hen zonder een blik op het kaartje te werpen dat Jonah hem voorhield. ‘Zie ik zo. Wat is er aan de hand?’

Jonah nam niet de moeite om de man een nadere toelichting te geven over hun relatie tot de politie. Hij zat er immers niet ver naast. ‘We zijn hier in verband met uw vrouw.’

Hij zocht steun bij het deurkozijn. ‘Waar is ze? Waarom is ze bij me weggegaan? Waarom heeft ze me niet gebeld? Waarom heeft ze de rest van haar spullen nooit opgehaald?’

‘Ze kon niet bellen of hierheen komen,’ zei Francesca. ‘Ze is ruim een jaar geleden vermoord.’

Zijn mond viel open. ‘Ze is… wát?’

‘Haar lichaam is vorige maand in Dead Mule Canyon gevonden,’ zei Jonah. ‘Het heeft ons een paar weken gekost om het te identificeren.’

Terrance haalde een hand door zijn haar en streek de lange krullen uit zijn gezicht. ‘Geen wonder dat ik nooit iets van haar heb vernomen. Ik dacht dat het kwam door een knetterende ruzie die we hadden gehad. Direct daarna heeft ze haar koffers gepakt en is ze de deur uitgelopen. Ik heb haar sindsdien niet meer gezien. Maar dat ze… dat ze me niet kón bellen – daar heb ik nooit aan gedacht.’

‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’ vroeg Jonah.

‘Veertien maanden geleden. Ze verscheen daarna ook niet op haar werk. Ik had het idee dat ze heel ergens anders heen was gegaan.’

‘U zei net iets over een ruzie,’ zei Francesca. ‘Waar ging die over?’

Hij haalde diep adem en liet zijn haar weer los. ‘Ze wilde dat we onze baan opzeiden en eropuit gingen, de wereld verkennen. Daar hadden we het wel eens over toen we elkaar net hadden ontmoet, maar voor mijn gevoel was het een luchtkasteel. Hoe zouden we ooit genoeg geld kunnen verdienen om zo’n reis te maken? Maar ze dacht dat we onderweg losse baantjes konden nemen, tot we weer genoeg geld hadden om door te reizen. Als we nu niet vertrokken, zouden we in een saaie sleur terechtkomen, zoals iedereen uiteindelijk. Daar was ze doodsbenauwd voor. En ik was doodsbenauwd om alles op te geven. Achteraf gezien zou ik…’ Hij haperde en de tranen sprongen hem in de ogen. ‘…zou ik graag het lef hebben gehad. Misschien had ze dan nog geleefd.’

Om hem even wat tijd te gunnen zijn emoties de baas te worden, bestudeerde Francesca aandachtig de vloer.

‘Ik heb mezelf voortdurend voor de kop geslagen om wat ik die avond gezegd heb,’ vervolgde hij. ‘Wel honderden keren. En ik heb zó gehoopt op haar terugkomst. Ik heb ik weet niet hoeveel keer het antwoordapparaat afgeluisterd, in de hoop haar stem te horen. Ik dacht dat ze me zou bellen als ze op avontuur was geweest, al was het maar om me onder de neus te wrijven hoe geweldig het was. Een tijdje terug besloot ik om het te laten gaan. Ik moest door, en zij had vast iemand anders gevonden.’

Toen Terrance zijn hoofd in zijn handen liet zakken, gebaarde Jonah naar de bank in de woonkamer. ‘Misschien moet je eventjes gaan zitten.’

Terrance liet de deur open, strompelde de woonkamer in en liet zich op de bank vallen. Met nietsziende ogen staarde hij voor zich uit.

Jonah duwde Francesca zachtjes het appartement in. Er was naast de bank en de halterbank die ze eerder al hadden gezien, alleen een stoel. Wel hingen er grote amateuristisch uitziende schilderijen aan de wand.

‘Die heeft zij gemaakt,’ zei Terrance, toen hij zag dat Francesca geïnteresseerd de grote zonnebloem met grote gele dotten verf op de blaadjes bekeek, en de windmolen te midden van wuivend gras, en een portret van Terrance. Bianca kon niet zo heel goed schilderen, maar haar werk ademde wel veel liefde uit voor de natuur, voor het leven zelf. Verdrietig bedacht Francesca hoe triest het was dat deze jonge vrouw nu dood was.

Jonah nam plaats op de halterbank, zij koos de stoel. ‘Gaat het wel?’ vroeg Jonah aan Terrance.

‘Ik weet het niet. Het voelt zo onwerkelijk allemaal. Dood…’ Hij frummelde wat aan zijn baard. ‘Ik vind het wel een troostende gedachte dat ze misschien bij me terug was gekomen als ze ertoe in staat was geweest, dat ze me net zo heeft gemist als ik haar. Maar dat haar iets is aangedaan, dat ik haar niet kon helpen… En ergens ben ik ook verantwoordelijk voor haar dood. Die stomme ruzie…’

‘Het is niet jouw schuld,’ drong Francesca aan.

‘Maar ze zou niet eens de benen hebben genomen als we geen ruzie hadden gehad.’ Woedend keek hij op. ‘Wie heeft dit gedaan? En waarom?’

‘Dat proberen we nu uit te vinden,’ zei Jonah.

Hij liet zijn hand zakken. ‘Weten jullie het dan niet?’

‘Nee.’ Uit Francesca’s mobieltje kwamen een paar noten van het liedje ‘I’ll Stand By You’. Dat was Adriana. Francesca wilde op dat moment liever geen onderbrekingen, dus koos ze ervoor om de oproep weg te drukken. ‘We hopen dat u ons kunt helpen degene te vinden die hiervoor verantwoordelijk is.’

Hij hief zijn handen. ‘Hoe? Vertel me dat eens.’

‘Hebt u de naam Butch Vaughn wel eens horen vallen?’

‘Nooit.’

‘Weet u dat zeker?’

‘Heel zeker. Butch is een naam die niet veel voorkomt. Het zou me bijgebleven zijn.’

Jonah gaf een beschrijving van Butch, maar ook hier kwam geen respons op.

‘En Dean Wheeler?’ vroeg hij toen.

Terrance schudde eerst zijn hoofd, maar leek daarna toch ook te twijfelen. Hij dacht na. ‘Wacht… die naam komt me wel bekend voor.’

Francesca schoof naar voren. ‘Weet u nog waar u de naam eerder heeft gehoord?’

‘Nee, maar misschien was hij een van haar patiënten.’

‘Was uw vrouw arts?’

‘Verpleegkundige. Ze werkte bij het Laurel Oaks Behavioral Hospital, aan de andere kant van de stad. Ze kwam altijd thuis met hele verhalen over de gekken die ze daar tegenkwam. Niet dat ze ze zo noemde, hoor. Ze was politiek correct, verdedigde ze als ik iets zei over het gekkenhuis. Sommige patiënten kende ze heel goed. De meesten vond ze zielig. Soms vond ze er een heel erg aardig. En soms was ze bang voor een patiënt.’

Was Dean ooit patiënt geweest in Laurel Oaks? En was hij het type patiënt waar Bianca bang voor was geweest?

 

‘Misschien is dit de connectie wel,’ fluisterde Francesca opgetogen tegen Jonah. Misschien dat niet Butch, maar Dean de moorden had gepleegd. Toch kon hij niet degene zijn die de telefoonlijn had doorgesneden, tenzij ze alleen had gezien wat ze verwachtte te zien toen ze vanuit haar slaapkamer naar haar zwembad had gekeken. Had haar verbeelding haar parten gespeeld?

‘Daar komen we gauw genoeg achter,’ zei Jonah.

Terrance knipperde een paar maal met zijn ogen. ‘Waar hebben jullie het over?’

‘Er is een man met gedragsproblemen, die ook bij een andere moord in beeld is,’ legde Jonah uit. ‘We moeten nagaan of hij patiënt was bij Laurel Oaks.’

‘Na alles wat ze voor die lui heeft gedaan, zou dit wel heel ironisch zijn,’ mompelde Terrance.

‘Met wat voor auto is ze vertrokken?’ vroeg Jonah.

‘Een grijze Toyota Prius. Antracietgrijs noemen ze dat. Ze wilde per se een elektrische auto, om het milieu te sparen. Ze ging ook heel erg ver met recyclen. Bianca was een aparte vrouw. Echt heel bijzonder,’ zei Terrance. ‘Ik heb haar nooit kunnen vergeten. Misschien kom ik er ook wel nooit overheen.’

Francesca’s oog viel op een foto in een lijstje op het aanrecht. Een mollige vrouw met donker haar en donkere ogen, verkleed als heks, keek breed glimlachend de kamer in. ‘Is dat Bianca?’

Terrance knikte. ‘Tijdens de laatste Halloween die we samen doorbrachten.’

Jonah stond op en liep ernaartoe. ‘Hebt u haar auto ooit teruggevonden?’

‘Nee, dan had ik wel geweten dat er iets mis was. Ze zou die auto nooit achterlaten.’

‘Waar zou die auto dan gebleven zijn?’ vroeg Francesca, en vrijwel direct schoot het antwoord haar te binnen.

Op de sloperij.



Hoofdstuk 16

 

 

 

De toestand met Dean Wheeler was een goed excuus om Jonah te bellen, dat besefte Adriana maar al te goed. Ze kon wachten tot Francesca haar terugbelde – dat zou haar vriendin immers toch wel doen. Maar ze had belangrijke informatie, informatie die mogelijk invloed had op Fran en Jonah en de zaak waarmee ze bezig waren. Ze kon het niet laten Jonah erover te bellen.

Haar jongens in het zicht houdend voor het geval Dean zou terugkeren, toetste ze op haar draadloze toestel Jonahs nummer in. Ze had het in haar geheugen geprent en het papiertje waarop ze het de dag ervoor had genoteerd in de prullenbak gegooid. Ze wilde niet het risico lopen dat haar echtgenoot het nummer aantrof. Als hij nou eens dacht dat het voor hem was bestemd en Jonah opbelde?

Dat zou niet goed zijn. Ze had Stan nog niet eens verteld dat Jonah terug was.

‘Hallo?’

Jonahs stem maakte het gebruikelijke gefladder in haar buik los. Ze haatte dat. Ze wenste dat zijn stem een meer acceptabele reactie teweeg zou brengen, maar het lukte haar niet om de vlinders terug te dringen. ‘Hé, eh… Jonah? Met Adriana.’

Even was het stil. ‘Wat kan ik voor je doen, Adriana?’

‘Ik heb Francesca zojuist proberen te bereiken, maar ze neemt niet op. Weet jij misschien waar ze is?’

Ze hoopte van niet. Ze wilde Deans bezoekje aangrijpen om een gesprek te beginnen dat mogelijk zou leiden tot de persoonlijkere vragen die ze hem wilde stellen. Maar nee, dat zat er niet in.

‘Ze is hier,’ zei hij. ‘Momentje.’

Teleurgesteld, en een tikkeltje beschaamd, hield ze haar adem in. Ze vroeg zich af wat ze had gedacht te bereiken in een gesprek met Jonah. Zelfs als hij nu opeens besloot dat hij spijt had van zijn keuze tien jaar eerder en zijn leven met haar wilde delen, kon dat niet. Ze had een gezin. Ze zou Stan nooit verlaten. Waarom wilde ze dan toch zo graag aandacht van hem? Waarom hoopte ze dat hij zou inzien dat ze veel te bieden had, en dat hij net zo hevig naar haar verlangde als zij naar hem?

‘Adriana?’

Toen Francesca aan de telefoon kwam, blies ze haar adem uit en probeerde zo normaal mogelijk te doen. ‘Hoi. Waar ben je geweest? Waarom heb je mijn oproepen niet beantwoord?’

‘Sorry, we hebben het hartstikke druk. Wat… Wat is er?’

Die lichte aarzeling verontrustte haar. Reageerde Francesca koeler dan normaal? Misschien wel. Of beeldde ze zich dat in? Oké, ze had Jonah gebeld, maar ze had toch direct naar Francesca gevraagd. Dat zou dan toch in orde moeten zijn.

Een tiental jaren ervoor had ze echter waar ze maar kon soortgelijke trucjes uitgehaald, en daarom voelde ze zich nu toch ongemakkelijk. ‘Ik wilde je vertellen dat Dean Wheeler hier is geweest.’

‘Wát zeg je?’

‘Dean Wheeler. Die man over wie je het had. De zwager van de man die volgens jou die vrouw heeft vermoord.’

‘Ik weet wie je bedoelt. Niet te geloven dat hij bij jou aan huis is geweest.’

‘Het was ook heel vreemd.’ Ze keek op de klok. ‘Een uur of wat geleden belde hij aan.’

Gelukkig leidde de informatie die ze verstrekte alle aandacht af van het feit dat ze Jonah had gebeld. Daar had ze al op gerekend. Een gevoel van opluchting, vermengd met schuld, maakte zich van haar meester. Ze had Jonah maar een paar seconden gesproken, kort genoeg om eventuele twijfels over de reden voor het contact weg te nemen.

‘Wat wilde hij?’ vroeg Francesca.

‘Hij had de foto’s die je altijd in een mapje in je tas hebt.’

‘Hoe kwam hij daaraan?’

‘Hij zei dat hij ze wilde teruggeven. Dat hij al bij jou langs was geweest. Ik heb ze nu hier bij me, maar ik snap niet waarom hij ze niet gewoon bij je voordeur heeft neergelegd.’

‘Nee, dat snap ik ook niet. Maar hij lijkt nogal geïnteresseerd te zijn in mijn vrienden en buren.’

‘Ik moet zeggen dat ik nogal van streek ben door zijn bezoek. Zelfs toen ik hem had beloofd jou de foto’s te geven, ging hij niet weg. Hij liep om het huis heen naar de achtertuin om daar door de ramen te turen. Levi schrok zich bijna dood. Het arme joch werd net wakker uit zijn middagslaapje toen hij een vreemde man voor zijn raam zag.’

‘Probeerde Dean binnen te dringen? Heeft hij jou of de jongens aangevallen?’

‘Nee. Toen hij zag dat we bang waren, rende hij weg. Hij is hier sindsdien niet meer geweest. Ik kijk regelmatig in de tuin, voor het geval dat…’

‘Wanneer komt Stan thuis?’

Francesca’s rustige reactie maakte dat Adriana nog banger werd dan vóór het telefoontje. Ze had zichzelf er al van overtuigd dat Dean een wat vreemde, maar op zich goedbedoelende jongeman was. ‘Elk moment. Waarom?’

‘Ik zal er een stuk geruster op zijn wanneer jij niet alleen bent. Houd alle deuren op slot en bel de politie als Dean terugkomt.’

Adriana keek naar Tyler, die aan het zappen was, op zoek naar een televisieprogramma dat zijn broer en hij beiden leuk vonden. ‘Je denkt toch niet echt dat hij gevaarlijk is?’

‘Het zou kunnen. Neem geen risico’s.’

‘Oké.’

Iemand zei iets op de achtergrond, waarschijnlijk Jonah. Het klonk gedempt, alsof Francesca haar hand over haar mobieltje had gelegd. ‘Hoe is Dean bij jou gekomen?’ vroeg ze even later. ‘Heeft iemand hem gebracht?’

‘Ik heb niemand gezien. Er was geen auto. Hij zei dat hij de bus hebt genomen.’

‘Helemaal vanaf Prescott?’

‘Hij deed alsof geen moeite hem te veel was. Alsof hij jou echt een gunst wilde verlenen.’

‘Hij had me er ook over kunnen bellen. Of hij had ze me per post kunnen toesturen.’

‘Ik denk dat hij contact wil. Ik zweer het je… het was net alsof hij dacht dat jullie een soort van relatie hadden. Op z’n minst een hechte vriendschap.’

‘Daar krijg ik de bibbers van, Adriana.’

‘Dat kan ik me voorstellen. Kun je… Kun je het loslaten?’

Ze maakte zich niet echt zorgen. Francesca was immers bij Jonah. Die zou wel voor haar zorgen. Adriana had zich altijd veilig gevoeld in Jonahs gezelschap. Ze wist zeker dat hij zijn mannetje zou staan als het tot een handgemeen zou komen. Hij was door de wol geverfd, snugger op een manier die haar zachtaardige boekenwurm van een echtgenoot nooit zou kunnen evenaren.

‘Ja, maar ik maak me wel zorgen. Het is slopend. Ik ben nog nooit betrokken geweest bij zo’n omvangrijke zaak.’

‘Kunnen jullie de zaak oplossen?’ vroeg Adriana. Wat ze in werkelijkheid wilde weten, was of Francesca en Jonah elkaar weer gevonden hadden. Francesca was die nacht niet thuis geweest. Adriana wist dat omdat ze tot twee keer toe langs haar huis was gereden. Ze was met een flinke omweg naar de videotheek gereden, alleen om te zien of Jonahs auto misschien voor het huis van haar vriendin stond. Ze zou Francesca er graag naar gevraagd hebben, maar ze had het recht op die informatie verspeeld toen ze haar tien jaar ervoor had bedrogen.

‘Ik hoop het.’

Adriana’s telefoon gaf een piepje ten teken dat er een andere oproep binnenkwam. Ze hield het apparaat van zich af om op het scherm te kunnen kijken. ‘Stan belt me op de andere lijn. Ik moet ophangen.’

‘Oké. Bel me als Dean weer contact zoekt.’

‘Ik denk niet dat hij nog terugkomt. Vanavond niet.’

‘Hij heeft je telefoonnummer, vergeet dat niet.’

‘Dat is waar. Ik spreek je later nog wel.’

Het gesprek was naar verwachting verlopen, vond ze. Met een zucht van opluchting verbrak ze de verbinding en nam ze de oproep van haar man aan. ‘Dag, schat. Ben je er bijna?’

‘Helaas niet. Een van mijn patiënten, een vijfjarig meisje, is zojuist in het ziekenhuis opgenomen met een ernstige infectie.’

‘Wat naar.’ Soms kon ze zich niet voorstellen hoe hij de stress die met zijn baan gepaard ging, kon verdragen. Als arts verdiende hij goed. Ze konden het zich veroorloven dat zij thuis bij de kinderen bleef. Maar toch maakte ze zich zorgen om hem. Hij had het soms zwaar met de verantwoordelijkheid die hij voor zijn patiënten voelde. ‘Zal ze het halen?’

‘Ik hoop het.’

Ze staarde naar buiten, in gedachten bij de vreemde ontmoeting met Dean. ‘Hoelang gaat het duren, denk je?’

‘Wie zal het zeggen? Blijf maar niet op. Het kon wel eens laat worden.’

De schaduwen van de bomen strekten zich uit over het gras, terwijl het daglicht vergleed in duisternis. ‘Oké. Geen probleem.’ Adriana wilde vannacht niet alleen zijn. Ze had niet eens de gelegenheid gehad uit te leggen dat er een onwelkome bezoeker was geweest. Maar er was geen enkele reden om dat Stan direct te vertellen. Waarom zou ze hem ongerust maken? Hij kon nu toch niet bij haar zijn, hij moest voor dat meisje zorgen.

Een kwartier later vond ze het niet eens zo erg meer om alleen te zijn. Ze had het veel te druk met het bladeren door oude foto’s die ze uit de garage had gehaald. Het was wel fijn om daar wat privacy bij te hebben.

‘Daar zijn ze,’ fluisterde ze, en ze pakte een foto op van Jonah, met in zijn armen hun kindje. Vlak daarna hadden ze haar overgedragen aan haar nieuwe ouders.

 

‘Is alles in orde?’ vroeg Jonah toen Francesca hem de telefoon teruggaf.

Ze meed zijn blik, voor het geval hij meer van haar gezicht zou kunnen aflezen dan ze wilde prijsgeven. Ze vond het vreselijk dat Adriana hem had gebeld, ook al was ze op zoek geweest naar háár. Ze kreeg toch de indruk dat haar beste vriendin maar wat graag zijn stem had willen horen. En dat was raar. Adriana was getrouwd, met twee kleine kinderen. Ze hield van Stan. Tot tien jaar geleden was Francesca nooit echt jaloers geweest. Maar wat er toen gebeurd was, had haar veranderd. En niet ten goede.

‘Ik vraag het me af,’ zei ze.

‘Hoezo?’

Ze vertelde hem wat Adriana had gezegd en voegde eraan toe: ‘Dean had die foto’s ook bij mijn huis kunnen achterlaten. Ik vrees dat hij me door bij Adriana langs te gaan heeft willen duidelijk maken dat hij weet wie mijn vrienden zijn.’

‘Hoe is hij daar gekomen?’ vroeg hij, dezelfde vraag die hij haar had gesteld toen ze aan de telefoon was.

‘Met de bus.’

‘Dat is dus de reden waarom we hem niet hebben gezien. Hij is er niet.’ Ze bevonden zich in het busje dat rechercheur Finch voor hen had geregeld, op een zandweggetje vlakbij de sloperij. Door een verrekijker hadden ze Paris tot tweemaal toe zien aankomen en vertrekken, in de Impala. Ze hadden gezien dat Butch in een oude pick-up over het terrein reed. Ook hadden ze Paris’ ouders gezien, die wegreden in een zwarte Oldsmobile. Maar Dean hadden ze niet gezien. En nu wisten ze waarom.

‘Het lijkt erop dat hij zich zonder auto prima kan verplaatsen,’ zei Francesca.

Jonah tikte op het stuur. ‘Hij begint me op mijn zenuwen te werken.’

‘Hoelang duurt het nog voor we van je contactpersoon horen wat hij voor medicijnen gebruikt?’

‘Hij belt zodra hij bruikbare informatie heeft.’

Bruikbaar zou zijn een profiel van Deans geestelijke gesteldheid, een lijst met medicijnen die hij slikte en duidelijkheid over eventuele opname in het Laurel Oaks Behavioral Hospital. Jonah had gezegd dat mensen van Department 6 die informatie wel konden achterhalen. Er waren daar mensen die álles konden opzoeken. Hij dacht dat dat sneller zou gaan dan via de sheriff hier in Prescott. En omdat Hunsacker en Finch met een buurtonderzoek bezig waren om te achterhalen of iemand April misschien langs de kant van de snelweg had zien staan de avond van de moord, had Francesca er geen enkel probleem mee een externe partij in te schakelen. Haar vader droeg immers ook zijn steentje bij. Maar het werd al laat. Waarschijnlijk zouden ze pas de volgende dag iets horen, en het lange wachten zinde haar niet.

‘Denk je echt dat we daar naar Bianca’s auto kunnen zoeken?’ vroeg ze.

Jonah schoof wat onderuit in zijn stoel. ‘Butch zal toch op een gegeven moment wel naar binnen gaan.’

Al uren hoopten ze op een geschikt moment om dichter bij de met harmonicagaas bedekte afrastering rondom de sloperij te komen. Maar er was veel te veel gaande. Ze wilde niet gesnapt worden tijdens het rondspeuren, met hun verrekijker en fototoestel in de aanslag. Als Butch dreiging voelde, zou hij het bewijs wellicht verplaatsen of verbergen. En als hij wél degene was die haar telefoonlijn had doorgesneden, leek het Francesca geen goed idee om steeds in zijn gezichtsveld op te duiken. Ze wilde zich weer op haar gemak voelen in haar eigen huis – als dat al mogelijk was.

‘Dit kan even duren,’ verklaarde ze toen ze zag dat Butch weer in zijn truck stapte. ‘Hij is nog steeds aan het werk.’

Ze gaf Jonah de verrekijker, zodat hij het met eigen ogen kon zien. ‘Houd je niet van surveilleren?’ vroeg hij.

‘Ik heb geloof ik het meest last van de krappe ruimte waarin we ons werk moeten doen.’

‘Krap? We hebben dit hele busje voor ons alleen.’

Dat was nu juist het probleem. Het was overdag al niet makkelijk om alleen te zijn met Jonah, laat staan ’s avonds. En dan ook nog in zo’n intieme omgeving. Ze konden hier van alles uithalen, en niemand zou er ooit achter komen. Dat er een zekere mate van geheimzinnigheid was, gaf Francesca een vrij gevoel, lichtzinnig bijna, alsof ze geen verantwoording zou hoeven afleggen voor haar eigen daden…

Ze beet op haar onderlip en bestudeerde hem een paar seconden. Toen haalde ze diep adem. ‘Zeg eens.’

Hij legde de verrekijker neer. ‘Wat?’

‘Hoe voelt het?’

Hij was direct op zijn hoede nu ze een andere toon aansloeg. ‘Het?’

‘Na zo’n lange tijd met Adriana praten.’

Hij gaf geen antwoord.

‘Wat? Wil je daar niets over zeggen?’

‘Is dit nu echt nodig?’ Hij sloeg haar vanonder geloken oogleden gade.

‘Je hebt een kind met haar gekregen. Denk je nooit aan haar? Aan je kind? Aan hoe het had kunnen lopen als jullie getrouwd waren?’

‘Haal nu geen ouwe koeien uit de sloot.’

‘Waarom? Jij was degene die er eerst zo graag over wilde praten. Nu ben ik er ook aan toe.’

‘Je bent nergens aan toe,’ reageerde hij nors. ‘Jij wilt je gram halen. Op mij.’

‘En jij vindt dat ik dat recht niet heb?’

‘Goed, jij je zin.’ Hij haalde onverschillig zijn schouders op, maar ze had het idee dat het hem wel degelijk wat deed. ‘Ik had met haar willen trouwen, oké? Wil je dat horen? Iets anders zul je toch nooit geloven, dus bij dezen. Ik was een harteloze klootzak, die wild om zich heen sloeg. Ik probeerde jouw leven en ook dat van haar kapot te maken, gewoon omdat ik daar zin in had. Ik heb jullie gebruikt. Dat doe ik met vrouwen.’

Het trekkende spiertje in zijn kaak zei haar dat ze gas moest terugnemen, maar de drang om hem met gelijke munt terug te betalen was te groot. Ze ging door. ‘Als ik nou eens in diezelfde tijd zwanger was geraakt?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘Dat had gekund,’ hield ze aan. ‘Je ging met ons allebei naar bed.’

‘Ik ging niet met jullie allebei naar bed,’ wierp hij met een scherpe blik tegen.

‘Ze heeft geen baby gekregen via een onbevlekte ontvangenis, Jonah.’

Het was maar één keer gebeurd. Dat was tenminste wat Adriana al die jaren had beweerd. Francesca wilde het ook van Jonah horen. Maar die voldoening wilde hij haar niet schenken. Hij deed niet eens een poging om voor zichzelf op te komen.

‘Je hebt gelijk. Ze is op de ouderwetse manier zwanger geraakt. En ik heb ervan genoten, van begin tot eind. Jammer dat ze getrouwd is. Misschien kunnen we het nog eens dunnetjes over doen. Een goeie wip, dat is het enige wat telt voor mij.’

Francesca kromp ineen, hoewel ze wist dat hij het niet meende. Hij kón dit niet menen. Hij deed met opzet zo gemeen. Alle spanning die ze gevoeld hadden vanaf het moment dat ze elkaar weer tegen het lijf waren gelopen, kwam naar de oppervlakte. Emoties wisselden elkaar in heftig tempo af. ‘Wat als Adriana en ik beiden zwanger waren geraakt?’ vroeg ze opnieuw.

‘Dan had ik jou laten stikken, net zoals ik haar heb laten stikken,’ antwoordde hij met onvoorstelbare nonchalance. ‘Ik had je ervan overtuigd mijn eigen vlees en bloed weg te geven. En ik had nooit omgekeken. Wat kun je nu in hemelsnaam verwachten van een man zoals ik?’

‘Ik snap niet dat ik dat niet gezien heb,’ fluisterde ze.

Ze hoefde zich niet nader te verklaren. Zo te zien wist hij precies wat ze bedoelde: dat hij haar voor de gek had weten te houden, dat ze hem veel hoger had zitten dan hij werkelijk verdiende.

‘Je zult wel niet goed gekeken hebben.’

Weer was daar dat spiertje in zijn kaak. Ze negeerde het, concentreerde zich op het terugdringen van de tranen die haar een prop in de keel bezorgden. ‘Nu kan ik het dan in ieder geval wel zien.’

‘Goed zo. En nu weet je dus dat je afstand moet houden. Ik ben geen geschikt relatiemateriaal voor labiele mensen.’

‘Labiel?’ Ze lachte spottend. ‘Jij kunt mij niet kwetsen. Niet meer.’

‘Is dat zo? Denk je dat ik de chemie tussen ons beiden niet voel? Die is er wel degelijk, Francesca. Of je het nu wilt toegeven of niet, het is er nog.’

‘Wat voor chemie? Bedoel je seksuele aantrekkingskracht? En wat dan nog? Dat is puur lichamelijk. Even lekker seksen en dan weer vrolijk door. Dat kan ik net zo goed als jij.’

Hij draaide zich in zijn stoel naar haar om. ‘Is dat wat je van me wilt? Even lekker seksen, vanwege de goeie ouwe tijd?’

Het leek alsof alle kleur uit zijn gezicht was verdwenen, maar in het gedempte licht kon ze dat niet met zekerheid zeggen. De scherpe klank in zijn stem dwong haar om haar woorden kracht bij te zetten. ‘Wat is er mis met een goedkoop avontuurtje? Dat is toch ook waar het met mijn beste vriendin op uit is gedraaid? Dat is waar het op neerkomt met alle vrouwen die jij tegenkomt. Waarom zou het met mij anders zijn? Blijkbaar heb ik de fout begaan om meer te verwachten van onze relatie.’

Nu liet hij zijn blik zakken naar haar borsten en van daar langzaam naar beneden. Plotseling wilde ze zijn handen voelen op alle plekken waar zijn ogen haar streelden. De ternauwernood in bedwang gehouden agressie die in hem opborrelde boezemde haar geen angst in. Als ze nu doorgingen, als ze nu de liefde bedreven om het verlangen te stillen dat aan haar vrat, kreeg ze wat ze wilde, zonder ooit te hoeven erkennen dat ze misschien meer dan lust voor hem voelde.

‘Ga op de achterbank liggen,’ blafte hij.

Om hem te laten merken hoezeer ze hem en het effect dat hij op haar had, verachtte, vernauwde ze haar ogen tot spleetjes. ‘Dwing me.’

Zijn spieren spanden zich, maar hij raakte haar niet aan. Hij liet zijn hoofd tegen de stoel rusten en vulde zijn longen met de lucht die ook zij inademde. Lucht die hun beider geur droeg, lucht die ze met boze woorden en de hitte van hun opgewonden lichamen hadden opgewarmd.

‘Wat is er?’ vroeg ze toen hij geen aanstalten maakte. ‘Is Casanova het verleerd?’

Hij slikte, maar hield zijn ogen gesloten. ‘Sorry, geen interesse.’

Francesca vroeg zich af waarom hij ineens van mening veranderd was. Uit alle poriën stroomde de seksuele spanning die zijn woorden logenstrafte. Waarom hield hij zich in? Wat had hij te verliezen?

Bang dat hij haar echt zou afwijzen, nam ze zijn hand en legde die op haar borst. ‘Wat is er aan de hand? Is seks alleen leuk als het overspel is? Waarom doe je niet gewoon alsof je thuis een vrouw hebt? Daar word je vast wel geil van.’

De vingers die zich al om haar borst hadden gelegd, verstijfden. Zijn wenkbrauwen trokken zich in één rechte streep samen. Ze kon duidelijk merken dat ze hem met die sneer goed geraakt had. Maar ze weigerde er spijt van te hebben. Ze verlangde naar hem, heel erg zelfs. Maar liefde wilde ze hem niet geven.

‘Als je verwacht te worden behandeld als een hoer, dan zul je iemand anders moeten zoeken,’ mompelde hij, en hij stapte uit het busje.

 

Zo snel als hij kon liep Jonah het zandweggetje op, weg van de sloperij. Hij besefte nauwelijks wat er zojuist gebeurd was, maar wat het ook was, het voelde alsof Francesca zijn hart uit zijn lijf had gerukt en het op een presenteerblaadje had opgediend. Hij kon nauwelijks ademhalen, zijn bonzende hart tot bedaren brengen of überhaupt iets anders voelen dan het overstelpende verlangen dat hem ertoe had gebracht een lastige situatie nog een graadje erger te maken.

En als Adriana en ik nou beiden zwanger waren geraakt?

Zou Francesca echt geloven dat hij haar dan de rug zou hebben toegekeerd? Hij had niets dan licht vriendschappelijke gevoelens voor Adriana gekoesterd, en toch was het hem heel zwaar gevallen om hun baby Summer op te geven. Hij dacht er bijna iedere dag aan, en ging dan alle redenen na waarom het zo had moeten zijn. Was het kind van hem en Francesca geweest, dan had hij nooit met adoptie ingestemd.

Het had geen zin om te proberen haar dat in te laten zien. Ze zou nooit begrijpen dat hij werkelijk van haar gehouden had. Zijn daden hadden het tegendeel bewezen, wat haar betrof.

Was het maar zo eenvoudig, zo rechtlijnig. Maar dat was het niet. En omdat ze dacht dat hij geen gevoelens had, zag ze er geen been in om hem te grazen te nemen, waar ze maar kon.

Hij verdiende haar wraak. Maar dat betekende niet dat hij haar tegemoet zou komen in haar poging te bewijzen dat hij was zoals ze dacht dat hij was, en niet de man die hij met hard werken alsnog was geworden. Het was verleidelijk, maar hij moest zijn handen thuishouden, ervoor zorgen dat ze buiten gevaar was en dan weer verdergaan, zonder inbreuk te maken op de wereld die ze voor zichzelf had opgebouwd…

Hij bleef staan en wreef over zijn gezicht. Waar ging hij heen? Hij had werk te doen. Maar als hij nog langer in dat busje was gebleven, zou hij met Francesca op de achterbank zijn beland en gretig alles hebben aangenomen wat ze hem had willen geven. Ook al wist hij dat ze hem na afloop nog feller zou haten dan ervoor.

‘Je bent een zielige zak, Young.’

Misschien moest hij haar maar naar huis brengen. Hij kon niet werken met haar in de buurt. Het gevecht om zijn gevoelens te beteugelen hield maar aan. Het kostte zoveel energie. Doodvermoeiend.

Maar hij kon haar ook niet zonder bescherming achterlaten. Wie weet dook degene die haar telefoonlijn had doorgesneden na verloop van tijd weer op. En dan zou de schoft zich wellicht niet beperken tot een beetje rondhangen bij het zwembad.

April Bonners rottende lijk doemde voor zijn geestesoog op. De angst dat Francesca de volgende zou zijn, hield hem in zijn greep. Hij kon niets doen. Hij mocht niet toegeven aan zijn gevoelens, maar hij kon ze ook niet ontlopen. Hij moest deze zaak tot een goed einde brengen, zorgen dat zij het zou overleven. Pas dan kon hij haar verlaten en opnieuw proberen om haar te vergeten.

Met bonzend hart keerde hij terug naar het busje. Ze waren hier niet voor niets. Hij mocht het doel niet uit het oog verliezen. Toen hij het portier aan de bestuurderskant opende om in te stappen, bleek het busje leeg. Ze was verdwenen.



Hoofdstuk 17

 

 

 

Wat had haar bezield? Francesca wist het niet. Maar ze móést uit dat busje, voor het geval Jonah terugkeerde voordat ze zichzelf weer in de hand had. Butch had zich waarschijnlijk nog niet in huis teruggetrokken, maar Jonah leek haar op dat moment een grotere bedreiging. Zijn hand had maar even op haar borst gelegen, en toch voelde ze nog steeds de felle warmte door de stof van haar shirt heen. Ze snapte er niets van. Ze had relaties gehad met andere mannen, om wie ze ook echt gegeven had, maar er was nooit iemand als Jonah geweest. Hoe kon hun samenwerking worden voortgezet als er zo’n krachtige onderstroom bestond, die hen voortdurend alle kanten op trok?

Misschien kon ze maar beter alleen doorgaan. Nu Dean aan het rondstruinen was en onverwachts op de gekste plekken opdook, zou Jonah dat waarschijnlijk niet met haar eens zijn, maar ze kon niet van hem verwachten dat hij haar voor eeuwig beschermde. Hun onderlinge verstandhouding stond onder druk. Ze hadden al diverse richtingen verkend, en ze wist wat er zou gebeuren als het de richting uit ging die haar voorkeur had. Dan zouden ze weer terug zijn bij af, zoals het was voordat hij haar beste vriendin zwanger had gemaakt.

Maar ze was niet de enige voor wie er dit keer iets op het spel stond. Er waren immers verschillende vermoorde vrouwen aangetroffen in Dead Mule Canyon. Ook April was daar gevonden. De families van de slachtoffers wilden natuurlijk graag gerechtigheid.

En dan waren er nog de slachtoffers die Butch en Dean in de toekomst zouden kunnen maken.

Francesca moest haar privéleven op een zijspoor zetten en zich goedhouden tot deze zaak was opgelost.

Gelukkig kon ze op dit moment Jonah even mijden.

In dit deel van de woestijn waren er op de vlakke aarde meer cactussen dan bomen te vinden. Om het gebrek aan beschutting te compenseren, verplaatste ze zich zo snel mogelijk. Waar was Butch heen gegaan? Voor het gedoe met Jonah had ze Butch zien rondrijden in zijn truck. Hoewel de wagen niet meer in beeld was, betwijfelde ze of hij het huis was in gegaan. Ze vermoedde dat hij nog steeds op de sloperij bezig was, misschien in het kantoor, waar licht brandde. Misschien deed hij de administratie of was hij aan het bellen, of iets dergelijks.

Gelukkig bood de ondergaande zon genoeg schaduw voor een zekere mate van veiligheid. Over een paar minuten zou ze niets meer kunnen zien zonder een zaklantaarn. Dit was dus niet zo’n slecht moment om eens rond te kijken, vooral omdat de hond, Demon, binnen leek te zijn, in het huis of het kantoor. Ze kon het erf niet op zonder de toelaatbaarheid van eventueel bewijs in gevaar te brengen, maar er was geen wet die het verbood over een hek te gluren.

Juist op het moment dat ze haar camera pakte, in de hoop een paar foto’s te kunnen maken voor de duisternis definitief inzette, zag ze Paris bij het keukenraam staan. Butch’ vrouw was aan het afwassen, maar keek zo af en toe gespannen de tuin in. Wachtte ze op haar echtgenoot? Vroeg ze zich af waar haar broer bleef? Was er eigenlijk wel enige controle op Deans reilen en zeilen? Waar was het oudere echtpaar heen? Wanneer kwamen ze weer terug?

Dicht bij het hek blijvend, liep Francesca om het terrein heen. Ze concentreerde zich op autowrakken die nog niet helemaal waren gestript en vermorzeld. Er zaten weinig Priussen bij. Nu het donker begon te worden, werd het lastiger om de kleur van de auto’s te bepalen. Volgens Terrance reed Bianca in een antracietgrijze Prius, maar als Butch of Dean haar auto hierheen had gebracht, dan zou er toch direct met ontmanteling zijn begonnen? Des te sneller de auto uit elkaar was gehaald, des te beter. Bianca was al een jaar dood. Hoe groot was de kans om ook maar een deeltje van haar voertuig terug te vinden?

Plotseling floepten er op regelmatige afstand van elkaar verschillende schijnwerpers aan. Waren ze op een tijdschakelaar aangesloten of had Butch haar gezien en ze ingeschakeld? Francesca wist het niet, en ze kroop van het hek vandaan om te schuilen achter een grote struik. Dat was de beste schuilplek die ze kon vinden.

‘Butch?’ De hordeur viel met een knal achter Paris in de deuropening terug. Francesca kon Mrs. Vaughn in het felle licht van de schijnwerpers veel beter zien dan toen ze bij het raam had gestaan, met het licht van achteren op zich gericht. Paris leek van slag. Waarom?

Ze droeg een eenvoudig katoenen shirt, een ruime korte broek en slippers. Via de veranda liep ze de tuin in. Francesca kon haar voetstappen op de houten treden horen. ‘Butch? Waar ben je?’

Butch stak zijn hoofd om de hoek van de deur van zijn kantoor. ‘Hier.’

Paris haastte zich naar hem toe en ging naar binnen. De deur bleef openstaan, en vanuit het kantoor viel een grillige driehoek van licht op de grond.

Francesca kroop zo dicht mogelijk tegen het hek aan. Afgaande op Paris’ gezichtsuitdrukking was er iets veranderd, en Francesca wilde graag weten wat dat was. Paris stak van wal met: ‘Ik kreeg zojuist een telefoontje van…’ maar toen ze naar binnen stapte, kon Francesca haar niet meer verstaan.

Een meter of vijf verderop bevond zich het hek waardoor Francesca de eerste keer het terrein had betreden. Het stond open. Het was een breed hek, dat overdag toegang verschafte aan de diepladers met hun afgedankte rammelkasten. Ze kon er gemakkelijk doorheen glippen en zich tegen het kantoorgebouwtje aan drukken. Dan kon ze alles horen…

Maar was het het waard om gepakt te worden?

Dean en zijn ouders waren er niet. En Demon bevond zich niet op het erf. Het risico was dus niet zo groot. Misschien zou het gesprek tussen Butch en Paris een aanknopingspunt opleveren voor de moorden, vóór er weer een werd gepleegd.

Omdat ze Jonah graag wilde laten weten wat ze van plan was, keek ze om naar het busje, dat als een vlekje aan de horizon zichtbaar was. Jonah was nergens te bekennen. Als ze nu nog langer wachtte, zou het te laat zijn. Ze wilde graag horen wat Paris te zeggen had en moest nu dus een stap zetten.

Een paar seconden later stond ze tussen de auto-onderdelen en stapels schroot in de sloperij. Toen ze om een hoog opgetaste berg chassissen heen liep, stond ze oog in oog met de etalagepop, nog steeds onder het kleed, nog steeds verrassend lijkend op een menselijk lichaam. Ze negeerde de pop en daarmee ook de vernedering die met haar foute interpretatie gepaard was gegaan. Ze liep niet verder in die richting, maar de andere kant op, om Butch’ kantoor heen.

Hoe voorzichtig ze ook liep, de met steentjes vermengde aarde kraakte onder haar voeten. Toch was ze niet bang dat ze de aandacht zou trekken; niet op dit moment. Hoe dichter ze bij Butch’ kantoor kwam, des te duidelijker werd het dat hij en zijn vrouw in een heftige discussie verwikkeld waren.

‘Ik wil niet dat ze nog hierheen belt.’ Dat was Paris.

‘Jij zei dat de beller heeft opgehangen,’ antwoordde Butch.

‘Is ook zo.’

‘Hoe weet je dan dat zij het was?’ Het klonk alsof hij probeerde nonchalant over te komen, maar Francesca trapte er niet in. Ze vroeg zich af of Paris er ook doorheen prikte.

‘Omdat ze altijd ophangt als ik de telefoon opneem.’

‘Waarom zou Kelly naar het huis bellen, Paris? Als ze mij wil spreken, dan belt ze me op mijn mobiel of op het zakelijke nummer. En ik zweer je dat ik niets meer van haar vernomen heb nadat ik de relatie verbroken heb.’

‘Ze wil meer dan jou op je mobiel bellen. Ze wil mij erbij betrekken. Ze hoopt dat ik dan overstuur raak, dat ons huwelijk aan diggelen gaat. Ze denkt dat ze jou na een scheiding helemaal voor zichzelf alleen zal hebben.’

‘Ach, kom. Ze weet dat wij nooit uit elkaar zullen gaan. Dat heb ik haar van meet af aan voorgehouden.’

‘Maar dat betekent nog niet dat ze het wil accepteren!’

‘Ze heeft een echtgenoot. Kinderen.’

‘Een echtgenoot van wie ze niet houdt. Matt gaat bij haar weg. Dat weet je. Ze zet haar kinderen in om er een financieel slaatje uit te slaan. Zonder het geld zou ze direct bij hem weggaan, zeker als ze in de veronderstelling verkeert dat ze bij jou kon zijn.’

‘Je weet niet waar je het over hebt.’

‘Weet je zeker dat je die relatie hebt verbroken, Butch?’

‘Dat heb ik je toch verteld?’

‘Waar komt dit dan vandaan?’

Op die vraag volgde de luidste stilte die Francesca ooit had gehoord.

‘Hoe kom je daaraan?’ vroeg Butch uiteindelijk.

‘Na het telefoontje ben ik naar je pick-up gegaan. Ik vond hem in het dashboardkastje.’

Francesca had graag Butch’ gezicht gezien, zijn lichaamstaal. Ze schoof wat dichter naar het raam toe, maar ze stonden bij zijn bureau, niet in haar zichtlijn.

‘Wat een kul,’ blafte Butch. ‘Ik zou nooit zo stom zijn om de onderbroek van een andere vrouw op zo’n voor de hand liggende plek te bewaren.’

‘Hoe is het ding daar dan gekomen?’ vroeg ze met schrille stem.

‘Geen idee. Maar ik heb het er niet ingestopt.’

‘Herken je dat slipje?’

‘Nee.’

‘Je denkt toch niet dat ik dat geloof? Jij verzamelt damesslipjes! Je gebruikt ze om de momenten met de vrouwen van wie ze waren opnieuw te beleven. Een zo’n broekje aanraken is voor jou al genoeg om klaar te komen!’

Hij gooide het over een andere boeg. ‘Ik ben niet bij Kelly geweest!’

‘Wie dan wel?’

‘Niemand!’

Nu kwam Paris in beeld. Met het hoofd op de borst en het slipje in haar rechtervuist geklemd, leek ze totaal verslagen. ‘Ik kan er niet meer tegen, Butch. Na alles wat er is gebeurd, na die nachtmerrie, een eindeloze nachtmerrie die nooit voorbijgaat, kun jij nog steeds niet trouw zijn?’

‘Ik ben seksverslaafd, Paris. Daar kom je niet zo gemakkelijk weer van af.’

‘Ik heb therapie voorgesteld, maar je wilt er niet aan.’

‘Dat helpt toch allemaal niets! Bovendien houd ik er niet van als anderen in je hoofd zitten te roeren.’

‘Wat stel jij dan voor?’

‘Hoezo?’

‘Om hier een eind aan te maken!’ Ze hield het slipje omhoog. ‘Om je overspel te stoppen!’

‘Ik ben al gestopt!’ hield Butch vol. ‘Kom. Ik neem je mee naar de Martins, nu direct, en dan kan Kelly je zelf vertellen dat we elkaar al een maand niet meer zien.’

Paris liet haar schouders hangen. ‘Als je zó ver wilt gaan, dan moet er een andere vrouw in het spel zijn. Alweer.’

‘Nee…’

Ze draaide zich op haar hielen om en verdween uit Francesca’s zicht, maar ze was nog wel te horen. ‘En die vrouw die in Skull Valley is gevonden? Is dit broekje soms van haar?’

‘Nee.’

‘Die privédetective was hier niet voor niets, Butch. Het ging haar niet om Julia.’

Wie was Julia, vroeg Francesca zich af.

‘Die privédetective heeft het op de verkeerde vent gemunt. Het is gewoon een stomme teef.’

Nu zijzelf ter sprake kwam, ging Francesca onwillekeurig een paar stappen achteruit.

‘Teef?’ echode Paris. ‘Ja, misschien wel. Maar stom? Nee, dat denk ik niet.’ Ze liep naar de deur, en Francesca trok zich pijlsnel terug in een opening tussen twee stapels schroot. Maar Paris kwam niet naar buiten. Butch moest haar hebben tegengehouden. Hij was nog steeds aan het woord.

‘Je broer heeft dat slipje in mijn pick-up gelegd. Hij weet dat we ruzie hebben gehad. Hij weet dat zoiets net de laatste druppel kan zijn. Hij wil graag van mij af.’

‘Dat is belachelijk,’ zei ze. ‘Waar haalt Dean een damesslip vandaan? Met al die medicijnen die hij slikt, is hij waarschijnlijk hartstikke impotent.’

‘Misschien is hij seksueel actiever dan je denkt.’

‘Misschien ben jij ook wel actiever dan ik denk.’

De deur knalde tegen de buitenmuur toen Paris het kantoor uit stormde. Opnieuw hield Butch haar tegen.

‘Toe schatje, loop nu niet op die manier weg. Ik heb een probleem. Dat heb ik al eerder gezegd. Maar ik ben ermee bezig.’

‘Je bent ermee bezig? Je hebt niet eens professionele hulp ingeschakeld.’

‘Ik doe dit op mijn manier.’

‘Wat is jouw manier, Butch? Je maakt nog steeds profielen aan op datingsites. Je spreekt nog steeds met andere vrouwen af. Is dat jouw manier?’

‘Dat was een vergissinkje. De drang waartegen ik vecht, is heel sterk. Maar ik kan erbovenop komen.’

‘De laatste met wie je seks had, is dood. Zeg me dat dat toeval is, alsjeblieft.’

‘Dat weet je toch. Waarom zou ik iemand vermoorden?’

‘Je hebt buien. Dat hoef ik je toch niet te vertellen?’

‘Luister, ik heb seks met haar gehad. Klopt. Maar het stelde niks voor. Jij bent de enige die ertoe doet. Dat heb ik je al eerder verteld.’

Francesca stak haar hoofd om de hoek van een stapel bumpers en zag dat Paris haar hoofd schudde. ‘Je snapt er niets van. Jij hebt geen idee wat hier op het spel staat… wat je hebt gedaan.’ Ze liep door.

‘Francesca Moretti, de politie… ze kunnen me niets maken,’ riep hij haar achterna.

‘Dat betekent nog niet dat ze hun pogingen om belastend materiaal te vinden zullen staken.’

‘Het is verspilde moeite.’

‘Zeg dat maar tegen de lui die ons huis op dit moment in de gaten houden.’

Hij rende achter haar aan. Ze wachtte niet op hem. ‘Waar heb je het over?’

Ze draaide zich naar hem om. ‘We worden in de gaten gehouden, Butch. Mijn ouders belden nadat ik Kelly of wie het ook was aan de lijn had gehad. Ze zeiden dat het busje dat ik eerder vandaag zag toen ik bij hen was, nu weer in de buurt staat. Een paar honderd meter verderop.’

Hij keek om zich heen. ‘Waar?’

‘Daar.’ Ze wees in de richting van het busje, hoewel het inmiddels te donker was om het te kunnen zien. ‘Er zitten twee mensen in. Zij bewaken ons huis, wachten tot je in de fout gaat. Ik word er gek van, de gedachte dat we in de gaten worden gehouden.’

‘Wel verdomme.’ Butch greep een loden pijp uit een stapel rommel en haastte zich naar het hek.

‘Butch? Wacht! Waar ga je heen?’

Hij gaf geen antwoord.

Het liefst was Francesca achter hem aan gegaan. Nu hij wist van het busje, zou hij op zoek gaan naar de inzittenden. Dat was logisch. Ze moest als de sodemieter van het terrein af. Maar bij het openstaande hek stond Paris. Huilend keek ze haar echtgenoot na, die in de duisternis verdween.

 

Zodra hij Butch de sloperij zag verlaten, wierp Jonah zich op de grond. Als het enigszins kon, wilde hij een confrontatie vermijden. Hij moest Francesca zien te vinden en er dan zo snel mogelijk vandoor gaan, maar dat bleek moeilijker dan verwacht. Hoewel hij al drie keer om het terrein heen was gelopen, had hij haar niet gevonden. En hij dacht wel te weten hoe dat kwam. Als ze niet buiten bij het hek was en ook niet in het busje, dan was ze natuurlijk op de sloperij.

Maar waar precies? En waarom? Realiseerde ze zich niet dat het onderzoek op scherp werd gezet als ze zich op verboden terrein begaf?

Toen Butch eenmaal uit het zicht was, kwam Jonah overeind, om zich direct weer op de grond te laten vallen vanwege een naderende auto. Het waren Butch’ schoonouders. Hij herkende de wagen van eerder op die avond toen hij Butch’ schoonvader achter het stuur had gezien.

Shit. Met de seconde werd hij nerveuzer. Ging Butch’ familie nu maar naar binnen. Hij kon niets doen als ze buiten waren, kon zelfs niet het erf op gaan. En zij waren niet de enige hindernis. Het licht van hun koplampen viel op de gestalte van een vrouw bij het hek. Paris. Jonah wist dat het Butch’ vrouw was, omdat ze haar ouders iets toeriep toen de motor was afgezet en de portieren opengingen.

‘Zaten er mensen in?’

‘Waarin?’ vroeg haar moeder.

Drie portieren werden dichtgeslagen. Jonah wist niet wie de derde persoon was, maar er moest iemand zijn die op de achterbank was meegereden.

‘Het busje,’ zei Paris. ‘Het busje waar je me een paar minuten geleden over belde.’

Haar vader liep om de auto heen over het gras in de richting het huis. ‘Niemand gezien.’

Zijn vrouw volgde hem, evenals de onbekende derde persoon. Hoewel het oudere echtpaar Jonahs zicht blokkeerde, had hij zo het idee dat het Dean was. Ze hadden hem zeker bij de bushalte opgehaald. Weliswaar waren ze veel te lang weggeweest voor zo’n kort ritje, maar misschien hadden ze ook een hapje gegeten of nog wat boodschappen gedaan.

‘Hoe dichtbij zijn jullie geweest?’ vroeg Paris.

‘Zo dichtbij dat we hebben kunnen zien dat er niemand was. Eerder zaten er wel mensen in. Ik zag ze toen we vertrokken. Ik stond er pas bij stil toen hetzelfde busje er nog stond toen we terugkwamen.’

‘Wie zag je?’ Dat was de stem van de derde persoon. Het was inderdaad Dean. ‘Wat is er aan de hand?’

Paris gaf antwoord. ‘De politie houdt ons in de gaten.’

‘Echt waar? Denken ze zo te kunnen bewijzen dat Butch die vrouw heeft vermoord?’

‘Doe niet zo opgewonden, Dean,’ blafte zijn zus.

‘Ik ben helemaal niet opgewonden. Verrast, dat wel. Het lijkt me dat zij een realistischer beeld van Butch hebben dan jij.’

Paris’ stem kreeg een scherpe, boze klank. ‘Hou je kop! Dat zou je in zijn gezicht nooit zeggen.’

‘Dat is waar. Maar als hij helemaal niet gewelddadig is, zoals jij steeds beweert, dan zou ik dat toch ook in zijn bijzijn moeten kunnen zeggen?’

Met haar handen tot vuisten gebald stapte ze naar voren. ‘Hoe durf je! Wees blij dat hij in je onderhoud voorziet. Waar zou je zonder hem zijn? Op straat? God weet dat jij nooit als een normaal mens zult kunnen functioneren.’

Het raakte hem niet. ‘Nee, een moordenaar, dát is een normaal mens.’

Hun moeder kwam tussenbeide. ‘Nu is het genoeg. Ophouden, allebei. Laten we nu niet in paniek raken. We weten dat Butch nooit iemand pijn zou doen.’

Geloofde ze dat nu echt, vroeg Jonah zich af.

‘Buiten Kelly Martin, bedoel je?’ Dean smulde ervan, dat had Paris goed gezien. ‘Die heeft hij al eens eerder geslagen, weten jullie nog? Toen ze iets te vaak langskwam en hun affaire te veel in de gaten begon te lopen.’

‘Dean!’ riep hun moeder uit. Paris probeerde haar broer een mep te verkopen, maar dat mislukte omdat de oudere vrouw hem beschermde.

‘Jij miezerig ettertje!’ gilde Paris. ‘Laat Kelly erbuiten. Hij heeft haar nooit aangeraakt.’

Dean stak zijn hoofd achter zijn moeder vandaan en gaf snedig repliek. ‘O ja? Een affaire betekent juist dat hij haar wél heeft aangeraakt, zusjelief. En wel op hele intieme plekken.’

‘Nu heb ik er genoeg van! We schoppen je eruit. Ga maar voor jezelf zorgen!’ krijste Paris.

‘Dit alles is nog steeds ons eigendom,’ zei haar moeder. ‘Vergeet dat niet.’

Paris leek haar antwoord al klaar te hebben, maar ze vielen allemaal stil toen Butch zich ermee bemoeide. Hij was bij het busje geweest en kwam met een voorwerp aanzetten dat Jonah niet kon plaatsen. ‘Het is die vrouw,’ riep hij.

Jonah hield zijn adem in.

‘Wie?’ vroeg Paris’ vader.

‘Francesca Moretti.’

Jonah vloekte binnensmonds.

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Paris.

‘Herken je dit?’ Hij hield het voorwerp omhoog. Dean begon te lachen.

‘Dat is haar tas,’ zei hij. ‘Alweer.’

‘Waar hangt ze dan nu uit?’ mopperde de oude man.

Butch gooide Francesca’s tas voor hun voeten. Toen zette hij zijn handen op de heupen en staarde naar de sloperij. ‘Ergens hier in de buurt.’

‘Ze heeft het recht niet.’ Paris klonk bezorgd. Was ze misschien bang dat Butch niet zo onschuldig was als zij wilde geloven? Er leek iets van een ontkenning in haar reactie geslopen. ‘Ze zal er alles aan doen om jou achter slot en grendel te krijgen.’

‘En… hoe ga je dit oplossen?’ informeerde Dean.

Butch negeerde het leedvermaak in diens stem, net zoals Paris. Hij gooide zijn zwager een sleutelbos toe. ‘Sluit de sloperij af.’
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Butch wist dat zij het was. En hij had opnieuw haar tas in bezit. Francesca kon het niet geloven. Haar nieuwe mobieltje zat in die tas. Ze had niets meegenomen toen ze het busje was uitgestapt. Ze had geen gewicht willen torsen, niets willen dragen, zeker niet een voorwerp dat maar al te gauw kon vallen en breken als ze zich snel moest verplaatsen, zoals haar iPhone. Vervangen was duur. Maar ze had aan niets anders kunnen denken dan ontsnappen aan Jonah. Dit had ze niet voorzien. Wat nu?

Zonder ook maar één geluidje te maken, wist ze zich te verbergen achter een grote machine. Daar wachtte ze tot Butch en zijn familie naar binnen zouden gaan. Ze kon zich niet herinneren hoe deze gigantische machine heette, maar ze wist wel waar het voor diende. Het was een industriële takel om chassis op elkaar te stapelen. Boven de stapels schroot aan haar andere kant torende een zo mogelijk nog imposantere grondgraafmachine. Beide apparaten herinnerden haar aan een horrorshow die ze als kind had gezien, waarin de hijskranen, grondschuivers en takels op een bouwterrein ’s nachts tot leven kwamen en nietsvermoedende voorbijgangers doodden. Op een volwassene zou het ongetwijfeld knullig overgekomen, maar op het jonge meisje dat ze toen was had het veel indruk gemaakt. En hoewel een machine niet eigenhandig kon moorden, deed de herinnering aan die film haar wel huiveren. Butch, de stapels vuilnis, de ratten die ertussendoor schoten… Dit was wel de laatste plaats waar ze de nacht wilde doorbrengen.

Toen Butch, Paris en de anderen uiteindelijk naar binnen gingen, bleven de lichten aan. Stilte daalde neer op de sloperij. Nu kon Francesca ontsnappen – als ze een manier kon bedenken. Via de poort kon ze niet weg. Dean had het op slot gedaan met een stevige ketting en dito hangslot.

Ze bestudeerde haar omgeving. Het hek was te hoog. Zelfs als ze eroverheen kon klimmen, zou ze nooit voorbij het prikkeldraad kunnen, zeker niet in een korte linnen broek.

Ze vroeg zich af waar Jonah was, wat hij dacht. Ondertussen begon ze het hek af te speuren naar een zwakke plek. Misschien waren er ergens een paar verbogen stukken, of kon ze een los stuk omhoog buigen om eronderdoor te glippen. Ze wilde hier op eigen gelegenheid uit komen. Het leek haar voor Jonah een ongemakkelijke situatie om haar te moeten komen redden. Maar de kans bestond dat ze dat niet kon vermijden. Het mocht niet zo zijn dat Butch haar de volgende ochtend in de sloperij zou aantrefen.

Misschien kon ze achterin een opening vinden. Zorgvuldig het licht van de schijnwerpers vermijdend, navigeerde ze tussen de auto’s, auto-onderdelen en ander bruikbaar afval door. Steeds dieper trok ze het terrein in. Het bleek lastig om het hek aan de achterkant te bereiken. Butch gebruikte het achterste deel blijkbaar als dumpplek voor materiaal waar hij niet veel mee deed. Ze schoof langs stapels scherpe brokken metaal, sprong over oude broodroosters en andere apparaten en duwde een paar roestige fietsen uit de weg.

Er plakte een spinnenweb aan haar blote benen vast, en bijna gilde ze het uit. Dat soort kleverige, uiterst rekbare draadjes werden onder andere gemaakt door zwarte weduwen, een spinnensoort die dol was op de woestijn. Ook tarantula’s en schorpioenen bivakkeerden hier graag. En dan was er nog de bijzonder giftige wolfsspin.

Ze had geen idee wat ze hier in het donker zou aantreffen, maar ze veegde het spinrag weg en ging door. Ze moest verder, mocht zich niet door angst laten weerhouden.

Het hek langs de achterkant was in minder goede staat dan het hek aan de voorkant. Zelfs in het zwakke licht dat van de dichtstbijzijnde schijnwerper op de grond viel, kon ze zien dat er op een paar plekken reparaties waren uitgevoerd. Maar die zagen er wel heel degelijk uit. En het gaas hield niet op bij de grond. Met het blad van een schop, die ze ergens uit een stapel had getrokken, begon ze te graven. Ze kwam tot de conclusie dat het gaas minstens dertig centimeter in de grond stak.

Butch had de sloperij beveiligd als ware het Fort Knox. Waarom? Zou hij echt bang zijn voor diefstal van zijn schroot? Ze wist wel dat het iets waard was. Sommige dieven trokken zelfs de koperen leidingen uit nieuwe huizen die nog niet goed beveiligd waren. Maar wat Butch hier had, was niet van koper. En bovendien was het allemaal niet zo makkelijk weg te slepen.

Ze ging op haar hurken zitten en liet langzaam en vermoeid haar adem ontsnappen. Het gaas zat zó diep onder de grond, dat ze er niet onderdoor kon. Graven was geen optie. Het zou haar de hele nacht kosten om zo diep te komen, zeker in die harde, rotsachtige ondergrond.

Ze moest een boutensnijder of kniptang zien te vinden om een gat te maken. Dat leek haar de beste optie. Ze zette koers naar Butch’ kantoor en de bijbehorende schuurtjes. Daar zou hij vast zijn gereedschap opbergen. Bijna had ze de slip over het hoofd gezien. Zelfs toen ze het broekje op de grond zag liggen, kon ze het belang ervan niet direct thuisbrengen. Ze was al een paar stappen verder toen ze doorhad wat het was. Ze liep terug.

Het was waarschijnlijk het slipje dat Paris eerder bij zich had gehad. Het lag maar een paar meter van Butch’ kantoor. Paris zou het wel hebben laten vallen, of in zijn gezicht hebben gegooid tijdens hun woordenwisseling.

Francesca drukte haar nagels in haar handpalmen. Zou ze het ondergoed meenemen? Dat kon toch niet anders? Als bewijs in een rechtszaak tegen Butch zou het niet kunnen dienen, maar ze kon het broekje ook niet achterlaten. Dan zou het misschien voorgoed verloren gaan. En wat als dit ondergoed van een ander slachtoffer uit Dead Mule Canyon was? Als de politie dat kon vaststellen, dan zouden ze zeker weten dat Butch de dader was.

Ze moest er niet aan denken wat er mogelijk gebeurd was met de vrouw aan wie dit slipje had toebehoord. Voorzichtig, om geen DNA-bewijs te vernietigen, boog ze zich eroverheen. Behoedzaam stak ze het ding in haar zak. Wat een acteur was die Butch, met dat praatje over Paris die niet om zijn buitenechtelijke escapades zou geven. Ze gaf er wel degelijk om. Na alles wat ze Paris had horen zeggen, wist Francesca dat wel zeker. Ze had ook de naam van zijn vriendin onthouden: Kelly Martin. Met die dame moest ze zo snel mogelijk een praatje maken. Hij was degene geweest die de relatie had verbroken. Ook had hij Kelly minstens één keer geslagen. Misschien zou ze niet zo loyaal zijn als Paris. Misschien beschikte ze over informatie waar het onderzoek bij gebaat was. Misschien wilde zij wél praten.

Francesca zag nog zó die arrogante grijns voor zich waarmee Butch haar op zijn kantoor al die kulkoek had staan verkopen. ‘Wat kan jij liegen,’ mopperde ze. Toen hoorde ze een hond blaffen, en schoten al haar zenuwen in de hoogste alarmstand.

Tenzij het geluid van buiten het hek kwam, had ze zojuist een metgezel op de sloperij gekregen.

 

Wilde Butch Francesca nu binnensluiten of buitensluiten? Jonah wist het niet zeker. Wél wist hij dat ze niet in haar eentje de sloperij uit zou kunnen. Rond gevangenissen had hij terreinen gezien waaruit je veel makkelijker zou kunnen ontsnappen. Hij wilde haar helpen, maar dan moest hij haar wel zien te vinden. Het liefst vóór Butch haar vond.

In de hoop dat ze naar het hek was gegaan en op één plek zou blijven staan, begon hij evenwijdig aan het hek te lopen. Hij had nog maar een paar stappen gezet toen hij Butch en Paris op de veranda hoorde, met een hond. De haren in zijn nek gingen recht overeind staan. Als die hond nu een lief poedeltje was, zou Jonah niet zo benauwd zijn geweest. Maar het was de valse dobermann die hij al eerder aan de ketting had zien liggen in de voortuin.

Hij vloekte en bleef stokstijf staan. Wat was Butch van plan?

‘Je kunt Demon niet op haar af sturen!’ riep Paris.

Nee, dat moest hij niet proberen, vond ook Jonah. Maar het leek er toch op dat Butch juist dát van plan was.

‘Het is toch niet mijn schuld dat ze zonder toestemming op mijn erf rondstruint en dan door mijn hond wordt aangevallen terwijl ik al naar bed ben?’

‘Zij zullen er wel voor zorgen dat het jouw schuld wordt,’ drong Paris aan. ‘Ze werkt bij de politie!’

Jonahs spieren spanden zich. Verdorie!

‘Nee hoor,’ zei Butch. ‘Ze is privédetective. Ze komt niet eens uit deze streek. Ze heeft hier niets te zoeken. En nu zal ze ervoor boeten. Ik heb hier alle recht toe. Ze is al eerder gewaarschuwd, heeft me al eerder lastiggevallen. Mijn wang zit nog onder de krassen.’

Jonah greep het gaas van het hek beet. Zou Butch nu echt die hond loslaten, waar zijn vrouw bij stond, met de rest van de familie in het huis?

Misschien dacht hij dat zij een perfecte dekmantel zouden vormen.

Of misschien vertrouwde hij erop dat ze hem door dik en dun zouden steunen.

Jonah wierp een blik op het prikkeldraad boven aan het hek. Zijn hart klopte in zijn keel. Hoe kon hij Francesca redden als Butch die hond op haar losliet? Het kostte zo’n hond maar een paar minuten om een mens te doden. Dan was hij het hek nog niet over.

‘Butch, alsjeblieft,’ smeekte Paris. ‘Als Demon haar pakt, zullen ze hem laten inslapen. Je speelt met zijn leven – en je bent gek op die hond. Bel de politie. Hunsacker zei toch al tegen je, dat je je koest moest houden. Dan zou het vanzelf overgaan. Ik heb het zelf gehoord.’

Had Hunsacker dat gezegd? Natuurlijk belemmerde hij het onderzoek niet door de primaire verdachte te adviseren om zich in te houden, maar toch vond Jonah het geen prettige gang van zaken. Het riekte naar loyaliteitsproblemen. Of was het omdat Hunsackers woorden Butch de indruk gaven dat hij een bondgenoot had, dat hij met dit soort gedrag zou kunnen wegkomen?

‘Nu moet zíj zich maar koest houden,’ zei Butch. ‘Ga naar binnen. Ik kom er zo aan. Eerst even dit akkefietje klaren.’

‘Je maakt me bang,’ klaagde Paris.

‘Ik maak jou bang? En zij dan? Ze is vast druk bezig allerlei bewijzen neer te leggen, zodat ze mij de moord op April Bonner in de schoenen kan schuiven. Ik ga niet de bak in voor iets wat ik niet heb gedaan.’

Nu dempte Paris haar stem. Jonah had grote moeite om haar te verstaan. ‘Dit was allemaal niet gebeurd als jij van meet af aan mij trouw was geweest,’ zei ze. Maar ze was geïntimideerd; Jonah zag het aan haar lichaamstaal, aan de manier waarop ze haar schouders liet zakken toen ze weer naar binnen liep.

Butch wachtte tot de deur dicht was en liep vervolgens naar de rand van de veranda, waar hij goed zicht had op de hopen schroot en rommel die hij dag in dag uit sorteerde.

‘Kom tevoorschijn als je durft,’ zei hij op zangerige toon.

‘Niet doen!’ brulde Jonah.

Butch keek naar het hek, maar gaf geen reactie. Hij deed alsof hij niets had gehoord, maakte Demons riem los en schreeuwde: ‘Pak ’r!’

De hond rende op topsnelheid de sloperij in.

 

Was dat Jonah die ze daar hoorde? Francesca dacht van wel. Dat gaf haar hoop – tot het geblaf van de hond alle andere geluiden naar de achtergrond verdreef. Haar knieën leken ineens van rubber. Ze herinnerde zich nog heel goed hoe fel het beest had gereageerd toen ze een paar dagen ervoor een kijkje op het erf had genomen.

Blijkbaar was het dier niet meer opgesloten in het huis. En ze kreeg ook niet de indruk dat hij nog aan de ketting lag.

Ze bestudeerde de stapels afval en autowrakken om zich heen, op zoek naar iets waar ze in of op kon klimmen, een plek waar de hond haar niet kon bereiken. Maar ze kon niets anders bedenken dan zich te verstoppen in Butch’ kantoor of een van de schuren, als die al open waren.

‘O god,’ fluisterde ze toen ze Demon dichterbij hoorde komen. Het zou niet lang duren voor hij haar gevonden had en naar de strot vloog. Uit zijn koortsachtige geblaf kon ze opmaken dat hij bloed rook. Hij kwam razendsnel dichterbij.

‘Pak ’r!’ hoorde ze Butch roepen, maar Jonah hoorde ze niet meer.

In paniek dook ze weg achter een oude mosterdgele Mercedes. Dit was de beste schuilplaats die ze zo gauw kon bedenken, maar ze wist dat die niet goed genoeg was. De auto stond op blokken, had geen ruiten meer en nog maar twee portieren. De hond kon er heel eenvoudig overheen, onderdoor of doorheen.

Ik ga dood. Ze keek om het hoekje, probeerde zicht te krijgen op het kantoor. Er stonden diverse op elkaar gestapelde autowrakken in de weg, maar ze kon het hoek van het dak net zien.

Zou ze het halen? Kon ze er wel in? En die schuren dan?

Het leek mijlenver van haar vandaan. Tenzij ze een snijwond wilde oplopen of een enkel verstuiken, zou ze het moeten houden bij de ruimtes die tussen de hoog opgetaste stapels rommel waren ontstaan. De hond kende de sloperij echter beter dan zij. Hij kon door een gat glippen dat zij niet opgemerkt had, of over een berg rommel springen…

Waar was Butch’ familie? Ze hoorden het geblaf en gejank toch wel? Vroegen ze zich niet af waarom de hond zo opgewonden was? Of deden ze alsof ze niets hoorden? Misschien dachten ze wel dat hij een stinkdier of een andere prooi had gevonden. Of misschien zat Butch’ schoonfamilie televisie te kijken en hadden ze niets in de gaten.

Hoe dan ook, er leek geen hulp op komst. Ze dacht dat ze Jonahs stem had gehoord, maar ze wist niet waar hij was, of hoe hij binnen kon komen om haar te helpen. Het was een kwestie van seconden…

Met een kurkdroge mond besloot ze om toch naar het kantoor te rennen. Dat was haar enige hoop. Haar leven hing ervanaf of Butch het kantoor op slot had gedaan…

Wacht! Ze aarzelde, met oren die suisden van het gejaagd rondpompen van haar bloed. Ze zou de andere kant op moeten rennen. Het huis was bijna net zo dichtbij als het kantoor, en ze betwijfelde of Butch verwachtte dat ze die kant uit zou gaan. Als ze het huis kon bereiken, zou ze via de achterdeur zo de gang in kunnen rennen. Zelfs als ze Dean of een van de anderen tegenkwam, zou ze nog een betere overlevingskans hebben dan hier.

Je kunt het. Ze haalde diep adem en schoof voor beter zicht op het huis een stukje weg van de auto waarachter ze was weggedoken. Hoewel de hond heel dichtbij moest zijn, kon ze het beest niet zien. Butch en Demon waren door de inhoud van de sloperij aan het zicht onttrokken. Ze was bang dat de dobermann de ene kant op zou gaan, en Butch de andere kant. Ze wilde niet het risico lopen dat ze die man recht in de armen zou lopen.

Zonder erbij stil te staan wat de volgende stap was, schreeuwde ze zichzelf toe dat ze nu moest gaan. Ze trok een sprintje over het breedste pad. Nu liep ze wel heel dicht langs de hond, maar met al die obstakels was de sloperij een soort doolhof. Ze moest oppassen dat ze niet zou verdwalen. Als de hond haar in een hoek wist te drijven, zou ze geen schijn van kans hebben.

Zodra hij haar zag, begon de dobermann een octaaf hoger te blaffen. Hij racete op haar af, klaar om haar naar de keel te vliegen.

Toen zijn gejank aan alle kanten weerkaatst werd door het metaal om haar heen, wist ze dat Demon nog maar één sprong te gaan had. Ze was nog minstens zes meter van het huis verwijderd. Dat was veel te ver. Ze had het geprobeerd, maar het was vergeefse moeite.

Dit zou ze nooit halen.



Hoofdstuk 19

 

 

 

Jonah had geen idee wat er zou gebeuren als het busje de poort raakte, maar er doorheen breken leek hem de enige optie. Hij kon er niet op rekenen dat Butch’ familie hem zou helpen als hij bij het huis aanbelde. Als ze nu eens niet opendeden? Of opzettelijk treuzelden?

Het was aan hem om alle beschikbare middelen in te zetten om Francesca te redden. Als hij maar niet te laat was…

Hij drukte het gaspedaal in, greep het stuur stevig beet en deed zijn best in de stoel te blijven zitten tijdens de hotsende en botsende rit over het rotsachtige terrein. Een van de banden was al geklapt. Hij had de knal een paar seconden ervoor gehoord en had uit alle macht aan het stuur moeten rukken om te voorkomen dat zijn wagen naar links zou schieten. Er zou er straks vast nog wel een klappen. Hij reed over cactussen, gebroken flessen, wat al niet meer.

Maar ook al zouden alle vier de banden aan flarden om de velgen hangen, het kon hem niets schelen. Hij ging niet stoppen. Hij had gezien hoe Butch’ hond van die veranda schoot, met slechts één doel in de kop. Het beest had zijn bestemming nu wel bereikt, dacht hij. Als Francesca niet dood was, dan zou ze het binnenkort wel zijn. Of ze zou op zijn minst ernstig gewond zijn.

De ingang doemde voor hem op. Voor het geval de voorruit in stukken zou breken, draaide hij zijn gezicht opzij. Zijn voet hield hij stevig op het gaspedaal. Hij had bedacht dat hij beter op de poort kon in rijden, dat leek hem minder ingrijpend dan een hele sectie van het hek plat te drukken. Ook was er aan de voorkant meer ruimte, zodat hij zich, eenmaal binnen, gemakkelijker een weg kon banen.

Hoewel hij zich op het ergste had voorbereid, sloegen zijn tanden op elkaar door de klap, en nog een keer toen de airbag uitzette. Het geluid waarmee het ding tegen zijn gezicht plofte, had veel weg van dat van een jachtgeweer. De vrijkomende poeders en gassen brandden op zijn gezicht en armen, maar de airbag had wel voorkomen dat zijn schedel tegen de voorruit werd open gekraakt. Dat zou zeker zijn gebeurd als hij door de plotselinge vaartvermindering voorover was geslagen.

Versuft knipperde hij een paar maal met de ogen om weer wat zicht te krijgen.

Stoom steeg op uit de motor van het busje. Jonah herkende het sissende geluid. Iets had de radiator doorboord. Even was hij kwijt waar hij was – tot hij het driftige grommen van een hond hoorde.

Butch.

Demon.

Francesca.

De gedachte aan Demon die Francesca in zijn kaken tot een bloederige massa vermaalde, bracht hem bij zinnen. Hij moest haar zien te bereiken. Dat was de reden dat hij door het hek was gereden.

Hij legde zijn hand op het portier en trok de greep omhoog, maar er gebeurde niets. De ontgrendeling werkte niet. Er zat niets anders op dan het raam te openen en via die weg naar buiten te glippen.

Actie! Nu!

Sneller dan hij eigenlijk kon na de crash, krabbelde hij naar buiten. Hij viel op de grond en kwam met zijn knie op een scherp object terecht. Het deed vreselijk zeer, maar hij negeerde de pijn en stommelde overeind.

‘Hé!’ Om de aandacht van de hond te trekken, rende hij met wapperende armen in de richting van het geluid. Een meter of zes verderop was er iets gaande. Hij hoorde geschuifel en zag wat vage contouren. Door de zware schaduw van het licht van de schijnwerpers en door de vele sterretjes die voor zijn ogen dansten, kon hij niet goed bepalen wat er nu aan de hand was.

‘Demon!’ riep Butch.

Moedigde Butch de hond aan, of probeerde hij hem terug te roepen? Jonah wist het niet. Ook al probeerde Butch Demon te stoppen, de hond was veel te opgefokt om te gehoorzamen. Het beest liep bij Francesca vandaan en kwam nu met ontblote tanden recht op Jonah af, in één vloeiende beweging overgaand op de aanval.

‘Demon!’ brulde Butch opnieuw.

Nu was Jonah er vrij zeker van dat hij probeerde de hond terug te roepen. Maar het was al te laat. Demon hing al in de lucht, klaar om Jonahs strot door te bijten…

In die ene ondeelbare seconde restte Jonah slechts één optie.

Hij trok zijn pistool uit zijn schouderholster en schoot.

 

Hoewel Francesca bijna doof was door het pistoolschot, kon de reactie van Butch haar niet ontgaan, zó ging die door merg en been.

‘Je hebt mijn hond vermoord!’ gilde hij toen Demon ter aarde stortte.

Met gesloten ogen haar gewonde arm tegen haar lichaam drukkend, prevelde Francesca zachtjes een bedankje. Ze was gebeten toen ze haar hals en gezicht probeerde af te schermen, maar gelukkig was Jonah het terrein binnen gevallen voordat Demon een hernieuwde aanval op haar halsader had kunnen doen. Nog twee of drie minuten, en zij zou degene zijn geweest die dood op de grond lag.

‘Nee, jij hebt je hond vermoord,’ corrigeerde ze Butch. Ze trilde zo hevig dat ze niet overeind kon blijven en zakte op de grond neer.

Butch stortte zich op haar alsof hij haar zelf een kopje kleiner wilde maken, en Jonah loste nog een schot. Omdat hij in de lucht schoot, verdween de kogel ergens ver boven hen in de nacht, maar de boodschap was duidelijk. Butch kon zich maar beter inhouden.

‘Kreng! Waarom ben je teruggekomen?’ riep hij. ‘Wat bezielt jou? Waarom laat je me niet met rust? Wat heb ik jou ooit gedaan? Hoe vaak moet ik het nog zeggen: ik heb April Bonner niet vermoord! Ik heb nog nooit iemand vermoord!’

Snel met de ogen knipperend om de tranen te stoppen die zonder dat ze dat wilde over haar wangen stroomden, zoog Francesca haar longen vol lucht. ‘J-Je hebt m-mij zojuist p-proberen te vermoorden!’

‘Niet waar! De hond zal je geroken hebben. Hij ging er als een speer vandoor. Ik heb nog geprobeerd hem te stoppen. Kan ik er wat aan doen dat jij de waarschuwingsbordjes negeert? Overal hangen hier bordjes “Pas op voor de hond”!’

Misselijk en slap legde Francesca haar hoofd op haar knieën. ‘Je hitste hem tegen me op, dat weet je best.’

‘Butch?’

Blijkbaar had het geluid van Jonahs pistool Paris naar buiten gelokt. Ze stond bovenaan de trap naar de veranda en klemde zich vast aan een van de steunpilaren, alsof ze bang was dichterbij te komen. Waarom? Was ze bang voor Jonahs pistool, voor de reactie van haar echtgenoot? ‘Butch, wat is er?’ vroeg ze met ijle stem. ‘Waarom werd er geschoten?’

‘Ze hebben Demon vermoord!’ riep hij. ‘Neergeschoten!’

Jonah gebaarde naar het busje. ‘Stap in,’ zei hij tegen Francesca.

Francesca vroeg zich af of het busje wel kon rijden, het zag er nogal beschadigd uit. Maar ze sputterde niet tegen. Ze wilde dolgraag weg uit de sloperij. Daarom verzamelde ze al haar krachten, hees zich overeind en hinkte langs het roerloze lijf van de dobermann.

‘Jij zit in de penarie, Butch,’ hoorde ze Jonah zeggen toen ze op de bijrijderstoel klom. ‘Flink in de penarie.’

‘Nee, díe daar zit in de penarie.’ Butch wees naar Francesca. ‘Ik vraag een straatverbod voor haar aan. Ze moet ophouden met ons lastigvallen. Ik heb haar tas teruggegeven toen ik hem vond, en nu dit? Stank voor dank!’

‘Wauw, hij heeft de poort eruit gebeukt.’ Die opmerking kwam van iemand anders, en het klonk nogal afstandelijk.

Francesca wreef zich in de ogen en boog haar hoofd om een blik te werpen door het open raam aan de bestuurderskant. Dean had zich bij zijn zus op de veranda gevoegd. Zo te horen vond hij het allemaal heel vermakelijk, en niet in het minst verontrustend of gevaarlijk.

Paris maakte zich te druk om haar echtgenoot om hem te horen. ‘Butch, kom hier. En zeg geen woord meer. We nemen een advocaat. Dit kunnen ze niet maken. Ze mogen niet zomaar ons erf op komen, ons hek slopen en onze hond neerschieten. We hebben hen niets gedaan. Hier zullen ze voor boeten.’

Butch leek niet gerustgesteld door de troostende woorden van zijn vrouw. Al zijn aandacht ging naar Demon uit. ‘Je had het recht niet,’ beet hij Jonah toe, waarna hij neerknielde en de dode hond in zijn armen nam. ‘Je hebt op mijn erf niets te zoeken.’

‘Haal de videocamera,’ gebood Paris Dean, die direct het huis in dook.

Moeizaam sloeg Francesca haar pijnlijke armen om zich heen om het bibberen tegen te houden. Ze kromp ineen bij de gedachte aan de beelden van het zwaar beschadigde busje op de sloperij, Butch’ dode hond, de betraande gezichten van alle omstanders. Ze wist wat dat voor indruk zou maken. En er waren geen beelden van Butch die haar met opzet insloot en de hond opdracht gaf om haar aan te vallen.

Een natte, plakkerige substantie droop op haar been. Bloed. Ze had zich nog niet gerealiseerd dat ze bloedde, maar dat moest natuurlijk wel. Demon had zijn machtige kaken om haar arm geklemd en geweigerd los te laten.

Om de bloedstroom te stoppen, wikkelde ze de onderrand van haar shirt om haar gewonde onderarm. Ze had hier niet moeten komen. Ze had een moordenaar willen tegenhouden, maar de situatie was alleen maar verergerd. Zelfs Jonah was gewond geraakt. Hij leunde zwaar op zijn rechterbeen toen hij voorzichtig bij Butch weg stapte.

‘Geef me de tas,’ zei hij toen hij de grille aan de voorkant van het busje had bereikt. ‘En kom niet met smoesjes dat je hem niet hebt. Ik heb gezien dat je de tas naar je familie bracht.’

Hem negerend, begroef Butch zijn gezicht in de vacht van zijn hond.

‘Nu!’ riep Jonah. ‘Tenzij je met je hele familie op het politiebureau wilt belanden, pak jij nu direct die verdomde tas.’

Paris was uiteindelijk degene die reageerde. Ze verdween in het huis en kwam even later tevoorschijn met Francesca’s schoudertas. In haar kielzog kwam Dean, met de videocamera in de aanslag. Hij praatte terwijl hij filmde. ‘Demon is dood,’ zei hij, ‘en dit is de man die hem heeft neergeschoten.’

Paris gooide Jonah de tas voor de voeten. ‘Ik bel de politie,’ riep ze.

‘Doe dat.’ Hij pakte de spulletjes op die uit de tas waren gevallen en liep vervolgens om naar de bestuurderskant van het busje.

‘Het spijt me. Ik… Dit was een grote vergissing,’ zei Francesca.

Hij ging naast haar zitten. ‘Gaat het?’

Ze veegde de tranen van haar wangen. ‘Ik denk dat ik een paar hechtingen moet hebben.’

‘Hoe vaak heeft hij je gebeten?’

‘Eén k-keer maar.’ Het klapperen van haar tanden was niet te stoppen. ‘Ik weet niet hoe erg het is. In dit licht is het n-niet goed te zien. M-Maar het doet p-pijn.’

‘Laten we hopen dat het beest ingeënt was.’ Hij draaide de contactsleutel om. De startmotor maakte een knarsend geluid, maar de motor sloeg niet aan. Hij drukte het gaspedaal een paar keer in en probeerde het opnieuw.

‘En… en jij?’ Bezorgd bestudeerde ze hem. ‘Jij bent ook g-gewond.’

‘Ach, het stelt niets voor. Ik red het wel. Laten we ervandoor gaan. Jij moet naar een arts.’ De motor van het busje sloeg eindelijk aan. Direct daarna sloeg de motor echter af, waarna niets meer lukte. Dat betekende dat ze de woedende blikken van Butch en Paris moesten ondergaan, met de videocamera van Dean op zich gericht, terwijl ze wachtten op een ambulance.

‘Honden zijn gevaarlijker dan katten. Al kunnen katten soms ook gevaarlijk uit de hoek komen,’ zei Dean, alsof men niet zonder zijn commentaar kon.

Zou dat gebabbel door de medicijnen komen, vroeg Francesca zich af. Ze deed haar best om de shock en de daarmee gepaard gaande adrenalinekick te boven te komen. Hoe kon Dean daar nu, na wat er zojuist was gebeurd, staan kletsen over katten?

Vrijwel gelijktijdig arriveerden de ambulance en de politie. Francesca hoorde Butch’ versie aan terwijl de verpleegkundigen haar wonden verzorgden. Zijn verhaal was een en al leugen, maar Paris en zelfs Dean schaarden zich vierkant achter hem. Ook zijn schoonouders stonden inmiddels in de sloperij te snotteren om de dode hond, hoewel het beest zonder zijn baasje niet dood zou zijn geweest. Ze speelden hun woede en ongeloof overtuigend uit voor het oog van Deans camera.

‘Dit is toch niet te geloven,’ bromde Francesca tegen Jonah. Ze was zo slap als een vaatdoek en had geen energie over om de gebeurtenissen van haar kant te belichten.

Jonah wuifde een verpleegkundige weg die erop aandrong om zijn knie te onderzoeken. ‘Negeer ze,’ zei hij tegen Francesca.

Kon ze dat maar. Maar Finch en Hunsacker wierpen haar zulke vuile blikken toe, dat ze wist dat hierover nog lang niet het laatste woord was gezegd.

Butch schreeuwde dat hij de televisie erbij zou halen om de mensen te laten weten hoe vreselijk hij was behandeld. Hij had het over schending van zijn burgerrechten, niet alleen door de politie maar ook door hun degenen die hen vertegenwoordigden. Ongetwijfeld kregen de rechercheurs het idee dat hun reputatie op het spel stond, evenals de integriteit van het onderzoek.

Of was het soms Hunsacker die Butch deze specifieke argumenten aan de hand gedaan?

Dat was een onrustbarende gedachte. Francesca moest onwillekeurig terugdenken aan Finch’ eerdere woorden. Wie weet had hij zijn zorgen over Butch die mogelijk de politie zou aanklagen ook wel met Hunsacker gedeeld. Uit wat ze Paris had horen zeggen, maakte ze op dat Hunsacker geprobeerd had het onderzoek een beetje bij te sturen. Misschien probeerde hij het wel actief te saboteren…

Dat idee was zo verontrustend dat ze er niet eens over wilde nadenken. Dit was al zo’n lastige zaak.

Jonah raakte even haar schouder aan toen de verpleegkundigen haar in de ambulance hielpen. ‘Gaat het?’

Ze knikte.

‘Ik vraag Finch wel of hij me bij het ziekenhuis afzet.’

Weer knikte ze. Ze sloot haar ogen.

Pas later, met een tetanusprik, vierentwintig hechtingen en een paar uur op de Spoedeisende Hulp achter de rug, herinnerde ze zich het damesslipje.

Jonah stond op haar te wachten in de hal, maar ze wist op dat moment niet zeker of ze hem wel wilde vertellen dat ze het broekje had meegenomen. Ze had die avond al voor genoeg beroering gezorgd. In de hoop dat Paris’ opmerkingen over ene Julia iets goed zouden maken, vertelde ze hem alles wat ze in de sloperij had gehoord. Alleen het feit dat ze mogelijk bewijsmateriaal in handen had, liet ze achterwege. Ze dwong zichzelf niet stil te staan wat zijn reactie zou zijn als hij hoorde dat ze iets had meegenomen wat nu niet meer toelaatbaar was in een rechtszaak.

 

Jonah zag het nummer van Department 6 op het scherm van zijn mobieltje oplichten. Hij stapte uit bed, pakte zijn mobieltje en nam op. Zonder een woord te zeggen liep hij door naar de badkamer van de motelkamer. Het was al acht uur geweest, maar hij wilde Francesca zo lang mogelijk laten slapen. Het was zo druk geweest op de Spoedeisende Hulp, dat ze pas om twee uur ’s nachts naar bed waren gegaan.

‘Wat heb je voor me?’ vroeg hij, zonder te weten wie hij aan de andere kant van de lijn had.

‘Shit. Ik had het net nog. Waar is het nou gebleven?’ Nate Ferrentino. Hoewel Nate meestal geen bureaudienst had, herkende Jonah zijn stem direct. Ze hielden beiden van de buitendienst, het liefst undercover, of in ieder geval ouderwets speurwerk in het veld. Maar Rachel, de vrouw van Nate, die ook bij Department 6 werkte, verwachtte elk moment hun tweede zoon, en Nate wilde die blijde gebeurtenis voor geen goud missen. Jonah herkende zijn opwinding van de vorige keer, ruim een jaar eerder, toen hun eerste zoon geboren werd. Hij ging alleen ergens heen als hij zeker wist dat hij binnen een kwartier bij zijn vrouw kon zijn.

Gelukkig woonden ze dicht bij het werk. Er was op dit moment te weinig personeel in Los Angeles, en daarom hadden ze extra mensen nodig als reserve voor degenen die exclusief aan een zaak werkten. Milton Berger, de eigenaar van het bedrijf, had een tweede filiaal geopend in Tucson, samen met Jonahs beste vriend binnen het bedrijf, Roderick Guerrero. Milton bracht zijn tijd vooral daar door.

‘Ah, hier heb ik het.’ Nate kwam weer aan de lijn. ‘Hoe het nou helemaal aan de andere kant kon belanden…’

‘Je bent niet echt een goede secretaresse,’ zei Jonah.

‘Ik ben helemaal geen secretaresse, zeurkous,’ kwam de goedgemutste reactie.

Jonah grinnikte. ‘Hoe is het met Rachel?’

‘Ze heeft het zwaar. Ongemakkelijk, ongeduldig. Ze eet me helemaal arm, maar ja, dat kun je verwachten met achtenhalve maand. Vorige keer ging het ook zo.’

‘Is Dylan klaar voor zijn nieuwe broertje?’

‘Jazeker. Straks heeft hij iemand om eens lekker mee te stoeien.’

Ze hadden het niet gepland, een tweede kindje amper zestien maanden na de eerste, maar daar schenen ze niet mee te zitten. ‘Dat joch is al zo groot. Ik vind het haast zielig voor de nieuwkomer.’ Jonah dacht aan Rachel, die hij het laatst had gezien met een flinke buik, een vermoeid gezicht en Dylan in haar kielzog, op weg naar het kantoor van haar man. Hij glimlachte. ‘Weet je zeker dat je dit wel allemaal opnieuw wilt doen?’

‘Ben je gek? Dit is echt het mooiste wat er is. Op een dag zul je het wel begrijpen, man.’

Jonah dacht aan Summer, zoals zo vaak. Dit keer was het alsof hij weer terug was in de ziekenhuiskamer, tien jaar geleden, met in zijn neusgaten de geur van de pasgeboren baby. Zijn baby. Hij praatte er wel nooit over, maar hij wist al wat het hebben van een kind inhield. Dat ene moment, het moment dat zó speciaal had moeten zijn, was uitgemond in een knagende pijn die nooit weg zou gaan. Hij had zowel Francesca als Adriana in de steek gelaten. Hij wist dat die laatste veel meer van hem had gewild dan hij had kunnen geven. En ook zijn eigen kind had hij in de steek gelaten. Hij had de weg van de minste weerstand gekozen.

Hoe had hij moeten weten dat zijn geweten hem zo zou kwellen na het opgeven van zijn dochtertje? ‘Ja, op een dag,’ zei hij. ‘Heb je meer informatie over Dean Wheeler?’

‘Ja, ik heb heel wat gevonden. Die jongeman is al bijna zijn hele leven een klantje van de geestelijke gezondheidszorg.’

Opgelucht nu ze op een ander onderwerp waren overgegaan, rechtte Jonah zijn schouders en deed voor de zoveelste keer een poging de deur naar zijn verleden te sluiten. ‘Dat dacht ik al. Is hij ooit onder behandeling geweest bij het Laurel Oaks Behavioral Hospital?’

‘Ja, dat klopt.’

Bingo. Dat was hun aanknopingspunt. Jonah was er blij mee, het zou van pas kunnen komen als hij later op de ochtend met Francesca op bezoek ging bij de rechercheurs. Nu hadden ze bewijs van een mogelijk verband tussen nóg een slachtoffer en iemand van de sloperij. Twee aanknopingspunten was beter dan één, en wellicht hielp het om Finch’ en Hunsackers onvrede met de gang van zaken af te zwakken.

‘Steeds voor korte tijd,’ ging Nate door. ‘Hij is er drie keer opgenomen geweest, in 2006 na een psychotische episode, voor de duur van één week. In januari 2007 is hij weer opgenomen, na een gewelddadige aanval op zijn zus. Hij had haar met een mes bedreigd en –’

‘Wát?’ onderbrak Jonah hem.

‘Niet zo opgewonden, het was maar een botermesje. Het is niet duidelijk of hij haar ook daadwerkelijk iets had willen aandoen.’

‘Hoelang is hij die keer in het ziekenhuis gebleven?’

‘Na twee weken heeft zijn psychiater hem weer aan de zorg van zijn ouders toevertrouwd. Een maand later was hij er weer, vanwege een depressie.’

‘Wat mankeert hem? Schizofreen?’

‘Hij heeft een schizoaffectieve stoornis met ernstige bipolaire componenten.’

‘Dat is een hele mond vol.’

‘Geen prettige diagnose.’

‘Je had het over een psychotische episode. Raakt hij dan het contact met de werkelijkheid kwijt?’

‘Volgens zijn behandelend arts, dokter Shishimu, hoort hij soms stemmen die hem vertellen wat hij moet doen.’

‘Vertellen ze hem ook dat hij vrouwen moet vermoorden?’

‘Dokter Shishimu zegt dat het hem erg zou verbazen als Dean ooit iemand kwaad zou doen. De stemmen vertellen hem wat hij moet dragen, welke bus hij moet nemen, zelfs als het niet een bus is die hij oorspronkelijk wilde nemen, wat te eten, enzovoorts.’

In de krappe badkamer was weinig bewegingsruimte, dus nam Jonah plaats op de rand van het bad. ‘Wat een leven.’

‘Dat is nog niet alles. Een verpleegster van Laurel Oaks vertelde me dat hij aan achtervolgingswaanzin lijdt. De laatste keer dat hij daar was, hield hij vol dat iemand het op hem gemunt had, hem wilde vermoorden, en de stemmen vertelden hem dat hij naar huis moest om zijn moeder te beschermen.’

‘Dacht hij dat het iemand uit het ziekenhuis was?’

‘Hij wilde niet zeggen wie het was.’

‘Interessant.’ De man die Jonah had ontmoet, leek helemaal niet zo ver heen. Blijkbaar functioneerde hij met behulp van medicijnen redelijk normaal. ‘Wat slikt hij momenteel?’

‘Geodon.’

‘Nooit van gehoord.’ Hij had ook niet zo heel erg veel verstand van psychiatrische stoornissen en de bijbehorende medicatie.

‘Ik ook niet, dus ik heb het op internet opgezocht. Het hoort bij een nieuwe generatie antipsychotica.’

‘Wat wil dat zeggen?’

‘Weet ik niet precies. Het is een recent ontwikkeld medicijn, denk ik. Het verhindert de opname van dopamine in de hersenen, maar dat doen ze allemaal. Tegen de stemmingswisselingen slikt hij Depakote, dat stabiliseert.’

‘Oké. Wat nog meer?’

‘Dat is alles.’

‘Goed, bedankt. Fijn dat je dit allemaal voor me hebt uitgezocht.’

‘Geen dank. Ik stuur je nog een e-mail met daarin alle namen en data.’

Jonah had net de verbinding verbroken toen er weer een oproep binnenkwam, ditmaal van zijn ex-vrouw. Blijkbaar was Lori het beu om tekstberichten te sturen die hij toch nooit beantwoordde. Nu zelfs zijn moeders inmenging geen resultaat had geboekt, had ze zeker besloten de communicatie over een andere boeg te gooien.

‘Laat ze me in vredesnaam toch eens met rust laten,’ mopperde hij, om vervolgens toch maar op te nemen. Dan was hij tenminste van haar af.
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Het eerste wat Francesca gewaar werd, was de pijn in haar arm. Toen drong er iets anders door tot haar nog maar half wakkere brein: een stem, die in een ander vertrek op zachte toon praatte. Maar ze woonde alleen.

Butch! Paniek schoot door haar heen, tot ze haar ogen opende en de omgeving herkende. Ze was in Jonahs motelkamer. Ze was zo verdwaasd geweest door de pijnstillers, dat ze de nacht bij hem had doorgebracht.

Ze hief haar arm tegen het felle licht dat door de jaloezieën naar binnen kierde en bestudeerde met samengeknepen ogen het verband. Er leek geen bloed doorheen te sijpelen.

Opgelucht hees ze zich omhoog in de kussens. Met op de achtergrond het geluid van de airconditioning probeerde ze zich een beeld te vormen van wat haar die morgen te wachten stond. De avond ervoor, toen men nog met haar hechtingen bezig was geweest, hadden Finch en Hunsacker nog gebeld. Ze hadden voor tien uur een bespreking gepland. Het humeurige geknor van Finch had haar al een aardige indruk gegeven hoe dat gesprek zou verlopen.

Ze zou een paar lastige vragen moeten beantwoorden, bijvoorbeeld waarom ze opnieuw Butch’ erf was binnen gedrongen. Ze zou moeten uitleggen dat ze had gehoopt bewijs te vinden dat levens kon redden. Dat was ook de waarheid, maar ze betwijfelde of ze dat zouden kunnen begrijpen, met name Hunsacker. Als privédetective interpreteerde ze de regels wel vaker wat vrijer dan ze als agente had kunnen of willen doen. Een goede privédetective wist met welke regels men het niet zo nauw kon nemen en in welke situaties dat mogelijk was.

Ze draaide zich om op haar ene zij, schopte de dekens van zich af en kwam overeind. Ze moest nodig naar de wc, maar Jonah was nog in de badkamer.

Zou ze aankloppen, of zou ze wachten tot hij klaar was met zijn telefoontje? Ze had niet de indruk dat hij bezig was met zijn toilet. Hij deed gewoon zijn best om stil te zijn omdat zij nog lag te slapen. Op blote voeten schuifelde ze naar de deur en hief haar hand om te kloppen. Maar toen ze hem de naam van een vrouw hoorde noemen, aarzelde ze.

‘Luister, Lori, ik vind het allemaal best. Ik schrijf die brief wel als ik thuis ben. Ik hoop dat je de baby krijgt. Maar ik vind het niet zo fijn dat jij mijn moeder belt. Mij leek het vanzelfsprekend, maar ik moet het nog maar eens benadrukken: laat mijn moeder erbuiten.’

Wie was Lori? Zijn meest recente vriendinnetje? Iemand met wie hij uitging, maar die niet als vriendin kon worden bestempeld? En wat was dat met die baby? Had hij nóg een kind verwekt?

De antwoorden op die vragen gingen Francesca niet aan. Ze liet haar hand zakken en haastte zich terug naar het bed. Ze wilde het gesprek het liefst negeren, maar nu ze er iets van had gehoord, was ze erop gespitst. Negeren werd nog lastiger toen hij zijn stem verhief.

‘Het is niet aan jou om dat te bepalen,’ zei hij. ‘Ik heb jouw geheim in al die jaren nooit aan iemand verklapt. Het minste wat je voor me kunt doen, is me beleefd te benaderen als je iets van me wilt… Waarom die haast? Bovendien doet het er waarschijnlijk toch niet toe wat ik zeg. Het is al zo lang geleden dat wij getrouwd waren.’

Francesca liet zich op de rand van het bed zakken. Hij was na zijn relatie met haar getrouwd? En ook weer gescheiden? Dat had ze nooit verwacht. Scherp hield ze zichzelf voor dat hij na hun breuk vrij was geweest om te doen wat hij wilde met zijn leven. Toch kwam het als een verrassing, en ze besloot om er goed op toe te zien dat er een zakelijke afstand tussen hen bleef. Hij liet immers een spoor van mislukte relaties achter zich…

Niet dat zij het op romantisch gebied veel beter had gedaan. Ze was nooit getrouwd, had geen kinderen. Ze was van man naar man gevlinderd. Zelfs Roland, met wie ze een jaar lang een relatie had gehad, had niet genoeg voor haar betekend om de volgende stap te zetten toen hij begon aan te dringen op een permanente verbintenis. Ze had voor geen van de mannen in haar leven meer dan lauwwarme gevoelens gehad.

Behalve dan voor Jonah. Van het begin af aan was hij speciaal geweest.

‘Ik stuur de brief zodra ik thuis ben,’ zei hij opnieuw. ‘Maar voorlopig ben ik volop in de weer met een belangrijke zaak… Nee, ik kan niet afspreken… Dat is niet waar… Ik moet gaan. Ik bel je nog,’ zei hij, en uit de daaropvolgende stilte maakte ze op dat hij de verbinding verbroken had.

Ze schoof onder de dekens om te doen alsof ze sliep, zodat hij zich niet zou realiseren dat ze zijn gesprek had kunnen afluisteren. Maar voor ze zich had kunnen installeren, kwam hij al uit de badkamer. Hij moest wel in de gaten hebben dat ze hem had gehoord, maar hij zei niets over het telefoontje.

‘Wil je douchen?’ vroeg hij. ‘Ik wil wel even ontbijten voor we naar de bespreking gaan.’

Ze vroeg zich af of het wel verstandig was het telefoontje ter sprake te brengen, maar kon zichzelf er toch niet van weerhouden. ‘Wie is Lori?’

Gekleed in niets anders dan een spijkerbroek waarvan de gulp half open stond, zocht hij in de kast naar een shirt. ‘Dat doet er niet toe.’

‘Je ex-vrouw doet er niet toe?’

Hij pakte een schoon T-shirt. ‘Nu niet meer.’

‘Hoelang geleden waren jullie getrouwd?’

‘Zo lang geleden dat ik dat het liefst wil vergeten.’

Hoe onredelijk het ook was, ze werd besprongen door jaloezie. ‘En jij hebt een kind met deze vrouw?’

Hij wierp haar een norse blik toe. ‘Heb je aantekeningen gemaakt?’

‘Ik hoorde je praten.’ Dat klopte, min of meer.

‘Nee, we hebben geen kinderen samen. Goddank.’

Maar hij had het wel over een baby gehad… ‘Wat doe je geheimzinnig, Jonah.’

‘Niks geheimzinnig. Er is gewoon geen reden om erbij stil te staan. Jij en ik hebben een professionele relatie, meer niet.’ Hij knipoogde.

‘Ook goed. Jij je zin.’ Ze stond op en verdween in de badkamer. Tegen de tijd dat ze had gedoucht en haar tanden had gepoetst, werd haar nieuwsgierigheid haar toch te machtig.

Ze stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Gelijk oversteken?’

Hij stond bij het bureau zijn portemonnee en kleingeld in zijn zakken te stoppen. Hij draaide zich naar haar om. ‘Wat bedoel je?’

‘Jij beantwoordt een vraag van mij, en ik beantwoord een vraag van jou.’

Hij sloot zijn laptop af, duidelijk veel minder geïnteresseerd dan ze had verwacht. ‘Waarom denk je dat ik jou iets zou willen vragen?’

Ze had zich in de badkamer aan moeten kleden, maar ze was zo in gedachten geweest dat ze vergeten was kleren mee te brengen. Ze trok de omgeslagen handdoek nog wat hoger. ‘Dus jij hebt zo weinig om mij gegeven dat je helemaal niet wilt weten wat ik heb uitgespookt nadat wij uit elkaar gingen?’

Fronsend keek hij op. Hij wilde net de laptop in de daartoe bestemde tas doen. ‘Denk je nou echt dat ik niets om je gaf, Francesca?’

Ze glimlachte om te verhullen dat ze niet wist wat ze nu moest geloven. ‘Dat is een vraag, niet?’

Hij wreef over zijn voorhoofd en zuchtte. ‘Ik zou dit niet moeten doen, dat weet ik, maar… het zal niet de eerste keer zijn dat ik iets doe waar ik later spijt van krijg.’

‘Dus we hebben een deal?’

Uit lichte achterdocht volgde enige aarzeling. ‘Wat wil je weten?’

‘Hoelang was je getrouwd?’

‘Eén jaar.’

‘Maar één jaar?’

‘Dertien maanden, om precies te zijn.’

‘Hoelang is dat geleden?’

‘Nee.’ Hij zwaaide met zijn vinger. ‘Dat is vraag twee. Ik eerst.’

Ze haalde haar schouders op om haar frustratie te verbergen. ‘Prima. Ga je gang.’

‘Wie is de man naast je voor het Lincoln Memorial, op de foto op je huisbar?’

‘Zijn naam is Roland Perenski.’

Hij trok zijn neus op. ‘Ik wil niet weten hoe hij heet, maar wat hij voor je betekent.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Had dát dan gevraagd. Een tweede vraag is tegen de regels, zoals je net al zei.’

Hij liep om het bed heen. ‘Je hebt vals gespeeld met dat antwoord.’

‘Nietes. Ik heb je een eerlijk antwoord gegeven.’ Maar het was niet het antwoord dat hij had gezocht, en dat wist ze.

‘Goed, nog één vraag,’ zei hij.

‘Ieder een vraag?’

‘Ja, ieder een vraag.’

‘Geen probleem.’

‘Roland is…’

Ze deed alsof ze het verband, dat wat vochtig was geworden door het douchen, iets meer over de hechtingen trok. ‘Een van mijn ex-vriendjes.’

‘Hoelang hadden jullie een relatie?’

‘Sorry, mijn beurt.’ Ze glimlachte liefjes. ‘Wanneer ben je getrouwd?’

‘Voor ik jou heb leren kennen.’

Dit kwam totaal onverwacht. ‘Maar we waren nog maar drieëntwintig toen we elkaar ontmoetten! Hoe kon je nu voor die tijd al getrouwd zijn geweest? En waarom heb je het me nooit verteld?’

Hij hield zijn hoofd een tikkeltje schuin. ‘Wacht eens even. Mogen we elkaar nu nog meer vragen stellen?’

Ze perste haar lippen op elkaar en overwoog of ze hiermee door zou gaan.

‘Nou?’ vroeg hij. Maar voor ze antwoord kon geven, liep hij terug naar het bureau. ‘Laat maar. Dit heeft geen zin.’

Ze volgde hem tot aan het gangpad tussen de twee bedden. ‘Jij verandert ook snel van mening, zeg. Hoe zit dat? Heb je te veel geheimen? Bijvoorbeeld dat je nog getrouwd was toen wij al met elkaar uitgingen?’

Hij trok een gezicht. ‘Ik was niet getrouwd toen wij met elkaar uitgingen. Die krijg je gratis en voor niks. Maar dit vraag- en antwoordspelletje is nu officieel voorbij.’ Hij liep op haar af. ‘Tenzij…’

Hij kwam zo dichtbij dat ze zich plat tegen de muur drukte om afstand te houden. De subtiel vragende klank in zijn stem fascineerde haar. ‘Tenzij wat?’

‘Tenzij je gelijk over wilt steken met iets anders.’

Ze kon niet geloven dat hij getrouwd was geweest en er niets van gezegd had. Ze had wel een miljoen vragen waarop ze antwoord wilde hebben. Maar wat wilde hij van haar? ‘Zoals?’

Hij keek omlaag naar haar lippen.‘Een kus.’

Weer wenste ze dat ze haar kleren mee had genomen naar de badkamer en zich had aangekleed vóór dit gesprek. Ze trok de handdoek nog wat hoger op. ‘Nee,’ zei ze, en ze schudde haar hoofd.

Hij liet zijn stem dalen tot een verleidelijk gefluister en boog zich naar haar toe, tot zijn lippen zich nog maar een fractie van een centimeter van de hare bevonden. ‘Is dit dezelfde vrouw die gisteravond maar al te graag met mij achter in het busje wilde kruipen voor een vluggertje? Is dit dezelfde vrouw die toen aangaf dat seks niets betekende?’

Haar keel voelde plotseling zo droog aan, dat ze moeite had met slikken. Ze begaven zich op gevaarlijk terrein. ‘Ik zei dat het niet per se iets hoefde te betekenen.’

‘Een kus hoeft ook niet per se iets te betekenen.’

Tegen die logica kon ze niet op. Maar de kriebels in haar buik vierden hoogtij, en ze voelde zich te kwetsbaar om een dergelijke intimiteit het hoofd te kunnen bieden. ‘Nee, misschien niet. Maar…’ Maar wat? Ze wist dat ze hem niets kon weigeren. Hij was zo dichtbij, dat haar brein alle denkkracht had verloren. ‘Als ik akkoord ga, dan moet jij mijn nieuwsgierigheid naar je huwelijk bevredigen. Zelfs als je daarvoor drie of vier vragen moet beantwoorden.’

Zijn gezichtsuitdrukking kreeg iets broeierigs, wat haar verbaasde. Hij had haar om deze ruil gevraagd, en nu deed hij alsof hij niet kreeg wat hij wilde, maar door haar naar de galgenstrop werd geleid.

‘Lori is niet iemand waar ik graag over praat,’ zei hij. ‘Eén kus per vraag. Graag of niet.’
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Het was stom van hem om zó de kat op het spek te binden. Dat stond buiten kijf. Om de een of andere reden vond hij het prettiger zichzelf te kwellen met gedachten aan wat er was geweest – wat had kunnen zijn – dan lichamelijk contact te mijden. Francesca kussen zou een schrijnende, misschien zelfs pijnlijke herinnering vormen aan alles wat hij was kwijtgeraakt. Maar Jonah kon zijn waardeloze hart er niet toe brengen zijn eigen strikte beleid ten aanzien van aanrakingen te handhaven.

Hij had altijd alles door schade en schande geleerd. Blijkbaar zou ook deze kwestie op die manier verlopen…

‘Wie gaat eerst?’ vroeg ze ademloos. In haar ogen lag een verontrustende mengeling van twijfel en verlangen.

‘Ik.’ Hier zou hij later misschien voor boeten, en zwaar ook, maar dat had hij er graag voor over. Het was immers zó lang geleden…

Jonah plaatste zijn handen aan weerszijden van haar gezicht tegen de muur, boog zijn hoofd en liet zijn lippen over de hare glijden. Hij wilde niet te krachtig binnenvallen. Even proeven, hield hij zichzelf voor, dat was genoeg. Toen ze echter haar handen om zijn hals sloeg en haar lippen iets uit elkaar deed, wist hij dat hij zich nog niet terug had kunnen trekken als het motel in de brand had gestaan.

Hij had genoeg gezond verstand over om te beseffen dat er al gauw geen weg terug zou zijn, maar de kus was perfect van start gegaan – teder, langzaam, beheerst. Hij was vastbesloten om die ook tot een perfect einde te brengen, om er een lief moment van te maken waaraan ze later kon terugdenken, een bitterzoet afscheid van de relatie die ze eens met elkaar hadden gehad.

Of misschien was dat niet zijn echte doel. Misschien moest hij maar eerlijk opbiechten aan zichzelf dat dit zijn manier was om haar te laten zien dat hij zich heus wel in kon houden, dat hij vrouwen in het algemeen, en haar in het bijzonder, nooit zou gebruiken. Maar toen ze haar lippen nog verder uit elkaar deed en zijn tong toeliet, wist hij niet hoelang hij zich nog zou kunnen beheersen…

Ze kreunde. Dat had hij niet verwacht. Hij had niet gedacht dat ze hem zou laten weten dat ze dit prettig vond, maar die aanmoediging zorgde voor een heuse testosteronpiek in zijn bloedstroom. Met heftig op en neer gaande borstkas verkende hij de warmte van haar mond, in de hoop het plezier nog verder uit te vergroten, haar zover te krijgen dat ze net zo naar hem zou verlangen als hij naar haar…

En toen drukte ze zich tegen hem aan en kreunde opnieuw.

Bijna had hij zijn hand op haar handdoek gelegd. Bijna. Maar op dat moment ging zijn mobieltje af, en aan de speciale beltoon kon hij horen dat het Finch of Hunsacker was. De rechercheurs wilden zich er vast van vergewissen dat ze op tijd op het bureau zouden zijn.

Hij trok zich terug en draaide zich een kwartslag, zodat ze niet zou zien hoe hij trilde. Hij had de oproep gemist en zou de rechercheurs pas terugbellen als ze in de auto onderweg waren, maar de onderbreking had hem wel bij zijn positieven gebracht. Plotsklaps was hij zich weer bewust van zijn verantwoordelijkheden – en zijn beperkingen, waar het haar betrof.

Hij liep naar het bed om zijn schoenen aan te trekken. ‘Nu mag jij. Wat wilde je me vragen?’

Als hij over Lori had willen vertellen, zou hij zijn ex tien jaar ervoor al ter sprake hebben gebracht. Maar een deal was een deal. Hij had er zelfs meer uitgehaald dan hij had gewild.

Het duurde even voor Francesca antwoord gaf. Toen ze probeerde te spreken, moest ze eerst haar keel schrapen. ‘Waarom… Waarom zijn jullie uit elkaar gegaan?’

Hij herkende de twijfel in haar stem. Ze vroeg zich af of hij ook Lori bedrogen had. Na wat hij gedaan had, kon hij op geen enkele wijze haar vertrouwen terugwinnen of zijn fout herstellen. Het verleden zou altijd tussen hen in staan, en daarom was het werkelijk stom dat hij haar had gekust. Nooit zou hij meer hebben wat hij toen had gehad. Het was stuk, hij had het kapotgemaakt. ‘Niet om wat jij denkt.’

‘Maar waarom dan wel?’

Zou ze hem geloven? Waarschijnlijk niet. Waarom zou ze?

‘Jonah?’ drong ze aan.

Hij wist een sardonische glimlach op zijn gezicht te toveren. ‘Ik was haar type niet.’

 

Hunsacker legde zijn handen op zijn blubberende buik. Ze zaten in de vergaderruimte die ze eerder ook al hadden gebruikt. Jonah zat naast hem, Francesca tegenover hem. Hunsacker had nog niets gezegd, hen slechts toegeknikt toen ze het politiebureau waren binnen gekomen. Maar er broeide iets, dat merkte Francesca wel. Hij was niet boos, zoals ze had verwacht, maar leek juist nogal in zijn sas.

‘Vertel?’ vroeg ze.

‘Wacht maar tot Finch er is,’ antwoordde hij.

Jonah haakte zijn handen ineen op zijn schoot en leunde achterover. Hij bestudeerde Hunsacker vanonder halfgesloten oogleden.

‘Wat heb jij?’ vroeg Hunsacker, geïrriteerd door het strakke staren van Jonah.

‘Wat heb jij?’ riposteerde Jonah.

Hunsacker trok zijn boordje wat losser, alsof Jonah hem nerveus maakte. Van de bikkelharde uitdrukking op Jonahs gezicht zou iedereen nerveus raken. Ook daar broeide iets, dat was duidelijk.

De deur ging open, en Finch kwam binnen, met in zijn hand een dossiermap. Hij legde de map op de tafel, maar ging niet zitten. ‘Hoe is het met je arm?’ vroeg hij, met een hoofdknik naar het dikke witte verband dat haar hechtingen bedekte.

Ze wist dat hij niet echt bezorgd was, maar gewoon een neutrale opening zocht voor wat vermoedelijk een onprettig gesprek zou worden. ‘Dat komt wel goed.’

‘Het kon erger. Veel erger. Daar ben je je hopelijk wel van bewust.’

Ze zette zich schrap voor zijn volledige reactie. ‘Leuke overgang.’

‘Zo’n soort hond kan je met gemak de hals doorbijten. Kun je je voorstellen hoe je er dan aan toe was geweest?’

‘Met doorgebeten hals zou ik nu hoogstwaarschijnlijk dood zijn.’ Voorzichtig, zodat er geen druk op haar hechtingen kwam, leunde ze op de tafel. ‘Dat betekent dat we Mr. Vaughn kunnen aanklagen voor poging tot moord.’

‘Dacht je dat? Er staan daar overal waarschuwingsbordjes met de tekst “Pas op voor de hond”. En ook wij hebben je gewaarschuwd, gezegd dat je niet terug moest gaan. En toch doe je het.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Vertel me eens… als jij zo bang bent voor Mr. Vaughn, waarom ging je dan terug?’

‘Omdat ik vastbesloten ben hem tegen te houden vóór hij nog een slachtoffer maakt. En ik wil graag terug naar een leven waarin ik niet steeds over mijn schouder hoef te kijken.’

‘En jij denkt dat jouw acties van gisteravond daarbij helpen?’

‘Of ik nu wel of niet op zijn terrein mocht rondlopen, feit is dat hij in de fout is gegaan. Het is wettelijk niet toegestaan je hond opdracht te geven iemand in stukken te scheuren, alleen omdat die persoon zich op jouw erf bevindt.’

Hij steunde met zijn bovenlichaam op zijn knokkels. ‘Ik heb vooral moeite met uw interpretatie van opdrachten, Ms. Moretti. Het lijkt er op dat u ons uitdrukkelijke verzoek om buiten de sloperij te blijven, in de wind heeft geslagen, terwijl u wist dat er een waakhond op het terrein was.’

‘Echt iets voor een privédetective,’ mopperde Hunsacker.

Finch wierp zijn partner een geïrriteerde blik toe en negeerde de interruptie. ‘Vervolgens bent u per ongeluk ingesloten toen het bedrijf voor de nacht afsloot.’

Jonah ging rechtop zitten. Hij had zich stil gehouden om Francesca de gelegenheid te geven de kritiek te verwerken. Ze hadden beiden geweten dat de rechercheurs dit zouden doen, maar nu was zijn geduld op. Het verhaal nam een te eenzijdige wending. ‘Ik heb je al verteld wat er gisteravond is gebeurd. Dat was geen ongeluk. Als je haar een officiële reprimande wilt geven, moet je je wel aan de feiten houden.’

‘En ik was niet aan het rondsnuffelen!’ viel Francesca hem bij. ‘Ik probeerde een gesprek op te vangen tussen Butch en zijn vrouw.’

‘Luistervinkje spelen is niet veel beter,’ blafte Hunsacker.

Weer deed Jonah een duit in het zakje. ‘Ach, kom nou. Ze had wél lef. Als ze iets had opgevangen waarmee jullie Butch hadden kunnen oppakken, dan hadden jullie haar als heldin onthaald. Het is het één of het ander.’

Omdat ze niet wilde dat Jonah de volle lading over zich heen kreeg – wat er was gebeurd was immers niet zijn schuld – sprak ze voor de rechercheurs konden reageren. ‘Ik heb anders wél de naam van zijn minnares opgevangen. Dat biedt toch heel wat nieuwe mogelijkheden.’

‘Is dat zo?’ zei Hunsacker. ‘Welke mogelijkheden dan? Ik ben al bij Kelly Martin langs geweest. Ze heeft niets dan lovende woorden over Butch.’

‘Wat fijn dat jullie zoveel gemeen hebben,’ zei Francesca.

‘Ach, zak toch in de stront!’ gromde hij.

Jonah verhief zich nog iets meer en richtte zich direct tot Hunsacker. ‘Dat wil niet zeggen dat Kelly niet van mening kan veranderen.’

Nog gaf Francesca niet op. ‘En die andere vrouw dan, over wie Paris het had? Julia? Hebben jullie gekeken op de lijst met vermiste personen? Het zou zeker verdacht zijn als die naam daarop voorkwam.’

Hunsacker klikte met zijn tong. ‘Ik vind het vervelend je dit te moeten zeggen, maar die Julia bestaat niet.’

Daar keek Francesca van op. Ze had zeker geweten dat die naam belangrijk was. Paris had opgelucht geleken dat de politie niet bij hen aan de deur waren geweest, op zoek naar die Julia. Dat betekende dan toch dat er wel degelijk iemand naar haar zou moeten vragen. ‘Wat Paris zei, is van belang. Ik weet het zeker. Bianca staat ook niet op de lijst met vermiste personen, maar ze is wel dood.’

‘Je zoekt er te veel achter,’ vond Hunsacker.

‘Nee, helemaal niet. Die Julia is misschien niet van hier. In dat geval komt ze inderdaad niet voor op de lijst met vermiste personen – voor deze regio.’ Ze streek een lok haar achter haar oren en puzzelde hardop verder. ‘Misschien was ze van huis weggelopen. Of misschien was ze een dak- en thuisloze. Of zelfs een prostituee. Er zijn talloze redenen te bedenken waarom ze niet op die lijst staat. Maar die naam betekent wel degelijk iets.’

Hunsackers lichaam deinde mee op de golven van zijn bulderende lach. ‘Jij hebt een behoorlijk goed ontwikkelde verbeelding, vind je niet?’

Ze keek hem dreigend aan. ‘Doe niet zo neerbuigend.’

‘Wat wil je dan dat ik doe?’

‘Arresteer Butch om wat hij mij gisteren heeft aangedaan!’

‘Het kan geen kwaad om naar haar te luisteren wat Butch betreft,’ merkte Jonah op. ‘Hij wist dat ze op het erf was toen hij Dean opdracht gaf de poort te sluiten. Je lijkt het niet te willen horen – ik heb je dit gisteren ook al verteld – maar ik heb alles van dichtbij meegemaakt. Ik zag dat hij die hond mee naar buiten nam, hoorde dat zijn vrouw hem smeekte om het beest niet los te laten.’

Hunsacker trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wie zegt dat jij nu niet probeert dit vrouwtje te beschermen? Telkens als ze zichzelf in de nesten werkt, sta jij klaar om haar te redden.’

‘Je kunt mijn rug op!’ snauwde Jonah. ‘Was jij erbij dan?’

‘Nee, precies. Ik was er niet bij,’ antwoordde de rechercheur. ‘Maar ik weet dat Butch die hond iedere avond loslaat op zijn erf.’

‘Zo ging het niet. Het was geen routine,’ hield Jonah vol.

Finch trok zijn das recht. ‘Hoe kunnen we bewijzen dat hij haar willens en wetens heeft ingesloten?’

De koppige weerstand van beide dienders gaf Francesca een machteloos gevoel. ‘Waar hebben jullie het nu toch over? Er zijn twee getuigen. We hebben net verteld hoe het is gegaan.’

‘Zoals toen je ons vertelde dat er een lijk op dat erf lag te rotten?’ zei Hunsacker.

Met een bitter lachje stond Francesca op. ‘Onder die omstandigheden zou iedereen de etalagepop voor een lijk hebben gehouden, Hunsacker. Of verafgood jij Butch zó dat je hoe dan ook de andere kant op zou hebben gekeken?’

Hunsackers gezicht werd paars. ‘Twijfel jij aan mijn integriteit?’

‘Ik vraag me af of jouw relatie tot Butch het je niet onmogelijk maakt om hem objectief te kunnen beoordelen.’

Het schuim stond Hunsacker op de lippen toen hij zich zwaar overeind hees. ‘Omdat ik om bewijzen vraag?’

‘Omdat je negeert wat je op een presenteerblaadje krijgt aangereikt.’

‘Hé, rustig aan.’ Finch hief zijn handen in een kalmerend gebaar. Hij richtte zich tot Francesca. ‘Het probleem is in dit geval dat jouw versie in strijd is met wat Butch zelf zegt, wat zijn vrouw zegt, zijn zwager, zijn schoonmoeder, zijn schoonvader. Hoe kun je nu van de officier van justitie verwachten dat hij of zij jouw woord verkiest boven dat van de vier volwassenen die in dat huis wonen, terwijl jij er ook nog eens een handje van hebt om steeds je boekje te buiten te gaan?’

‘Steeds mijn boekje te buiten te gaan?’ echode ze. ‘Maak het nou even! De eerste keer dat ik me op zijn terrein begaf, wilde ik hem alleen even spreken. Ik was op zoek naar een vermiste vrouw, en hij was de laatste die haar in levenden lijve had gezien.’

‘Dan hoeft hij nog niet schuldig te zijn,’ zei Hunsacker. ‘Of hij een affaire met April Bonner had of niet, doet er niet toe. Dat is geen bewijs voor moord.’

‘Hij viel me bijna aan met een honkbalknuppel. En als ik me niet vergis, zijn er in deze regio zeven slachtoffers gevonden van wie de hersens waren ingeslagen.’

Inmiddels stond Hunsacker het zweet op het voorhoofd. ‘Niet hij viel jou aan, jij viel hem aan!’

Francesca kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dat is waarschijnlijk mijn redding geweest.’

‘Het heeft je je geloofwaardigheid gekost. Meer niet.’

Jonah was de enige die nog op zijn stoel zat. ‘Butch Vaughn is een lastpak,’ zei hij. ‘Degenen die dat niet op tijd inzien, moeten dat bezuren.’

Hunsacker wendde zich tot Jonah. ‘O, dus als jij het zegt, moeten wij het voor zoete koek slikken? Waarom? Omdat jij de hotemetoot uit Californië bent? Wat heb jij allemaal voor elkaar gekregen sinds je hier bent?’

‘Hunsacker, nu ga je te ver,’ zei Finch. ‘Je weet dat dit soort zaken tijd vergt. We zijn nog maar net begonnen.’

‘Ik ben van het begin af aan tegen het inhuren van die kwast geweest. Hij is heus niet beter dan wij!’

Finch schonk Hunsacker een duistere blik. ‘Daar wil ik het nu niet over hebben.’

‘Of je het nu prettig vond wat ik gisteravond deed of niet, verandert niets aan de waarheid,’ zei Francesca. ‘Butch heeft zijn geesteszieke zwager opdracht gegeven me in te sluiten. Daarna heeft hij zijn hond op me af gestuurd. Als je Dean aan het praten krijgt, ben je er al.’

Hunsacker sloeg zich op het voorhoofd. ‘Ach, natuurlijk, waarom heb ik dat zelf niet bedacht? Eitje. We hoeven er alleen voor te zorgen dat hij zich tegen Butch keert, bijt in de hand die hem voedt. En als we hem zover krijgen, dan hebben we me toch een betrouwbare getuige in handen. Ik bedoel, hij is dan wel psychotisch en ziet en hoort dingen die er niet zijn. Maar verder is er niets aan de hand!’

Finch sprak voor Francesca een antwoord kon formuleren. ‘Jij beweert dat Butch je heeft ingesloten en daarna de hond op jou af heeft gestuurd.’

Francesca negeerde Hunsacker en richtte zich op Finch. ‘Ja.’

‘Persoonlijk wil ik dat best geloven. Ik heb geen reden om het niet te geloven. Maar heeft hij je ook uit het busje gekidnapt, waar je had zullen zitten, en je naar de sloperij gebracht?’

Francesca weigerde om antwoord te geven op een vraag waar hij zelf wel het antwoord op had, en zweeg.

‘Dat dacht ik al,’ zei hij. ‘In andere woorden, het incident gisteravond had vermeden kunnen worden als jij je plaats had gekend en buiten het hek was gebleven. Klopt dat?’

‘Als je daarmee wilt zeggen dat het mijn schuld is dat –’

‘Jazeker is het jouw schuld! Hoe kun je nu van me verlangen dat ik Butch oppak voor poging tot moord, terwijl al het bewijs eerder zijn verhaal dan het jouwe onderschrijft?’

‘Zoals ik net al zei, je moet bij Dean zijn. Hij weet precies hoe de vork in de steel zit. Hij wil graag praten. Ik durf er wat om te verwedden dat zijn arts kan beamen dat hij fantasie en realiteit van elkaar kan onderscheiden, zolang hij maar braaf zijn medicijnen slikt.’

Scepsis trok groeven in Hunsackers vlezige wangen. ‘En jij denkt dat je Dean wel zo ver kunt krijgen om Butch te verraden, omdat jullie zulke goede vrienden zijn?’

Jonah gooide zijn pen op tafel. ‘Niet zulke goede vrienden als Butch en jij, blijkbaar.’

‘Waarom neem je haar in bescherming?’ riep Hunsacker. ‘Hoe zit dat? Hoop je soms op lekkere seks in ruil?’

Jonah strekte zich in volle lengte uit, zodat hij mager en pezig over het plompe lichaam van Hunsacker uittorende. ‘Wil jij dood of zo?’

‘Van bedreigingen ben ik niet gediend!’

Francesca, die zich schuldig voelde omdat Jonah door haar in dit conflict betrokken was geraakt, onderbrak hen. ‘Houd op. Jullie hebben allemaal gehoord wat Dean zei toen ik het zendertje droeg.’

Hunsacker weigerde naar haar te kijken. Hij hield zijn ogen strak op Jonah gericht. ‘Ja, maar daarna heeft hij het weer ingetrokken.’

‘Nou en?’ Ze keek van de ene rechercheur naar de andere. ‘Ik weet zeker dat hij ons graag wil helpen. Hij heeft gisteren via een vriendin contact gezocht. Het is duidelijk dat hij ons de hand reikt. Waarom zou hij vrienden willen worden met de vijand als hij eigenlijk liever Butch verdedigt?’

‘Misschien wil hij ook wel graag met je naar bed,’ zei Hunsacker.

‘Jij bent echt een klootzak,’ concludeerde Francesca vinnig.

Hunsacker grinnikte. ‘Ik noem het beestje bij zijn naam, lieve schat.’

Ze richtte zich tot Finch. ‘De antwoorden en bewijzen die we nodig hebben, zullen niet zomaar uit de hemel vallen. We moeten er wat voor doen. Hopelijk heb jij daar géén moeite mee.’

‘Nee. Maar hier heb ik wel moeite mee.’ Hij viste de afstandsbediening uit het wisserbakje onder het schoolbord dat achter hem aan de muur bevestigd was, en zette het televisietoestel aan dat in de hoek van de kamer op een rolwagentje stond. Op beeld verscheen een video-opname van het avondnieuws. Finch spoelde door tot hij had gevonden wat hij zocht, en drukte toen op Play.

Ze zagen Butch in zijn sloperij staan, met naast zich een aantrekkelijke verslaggeefster. Hij vertelde haar alles over de privédetective uit Chandler die op een dag zomaar op zijn erf verscheen en na wat rondneuzen bij de politie een verhaal ophing over een lijk dat ze in zijn sloperij zou hebben aangetroffen.

De camera zwenkte naar de etalagepop, en hij trok demonstratief het laken ervan af. ‘Kijk, dit is wat ze in werkelijkheid heeft gezien.’

‘Leuk effect, vinden jullie ook niet?’ schamperde Hunsacker.

Francesca reageerde niet, zozeer was ze verdiept in Butch’ toneelspel. Hij vertelde dat zij had gezegd dat hij haar had aangevallen, maar dat het in feite andersom was geweest. Uiteraard liet hij ook de schrammen op zijn gezicht zien. Paris en zijn zoontje, die vlakbij hem stonden, versterkten het beeld van de perfecte huisvader.

‘Wat een idioterie,’ zei Francesca. ‘En zijn seksverslaving dan, en het overspel?’

‘Dat doet er toch niet toe,’ vond Hunsacker. ‘Dat heeft niets te maken met moord!’

‘Het visitekaartje van de kroeg waar hij was geweest, is aangetroffen bij het massagraf!’ kaatste ze de bal terug.

Hunsacker grijnsde smalend. ‘Dat is een populaire kroeg. Heel veel mensen hangen daar geregeld rond. Ik ook.’

‘Stil. Dit volgende stuk mag je niet missen,’ zei Finch.

Nu had Butch zich een sombere gezichtsuitdrukking aangemeten, en hij begon voor het oog van de camera te huilen. Een consultant die was ingehuurd door de Yavapai County Sheriff’s Office had zijn hond vermoord, vertelde hij snotterend. Wat opviel was dat hij de naam van het beest er niet bij vermeldde. ‘Demon’ klonk niet echt gezellig, natuurlijk. Butch benadrukte dat de kogel ook hém had kunnen raken. Het was immers donker geweest en hij was ook op het terrein om na te gaan waarom zijn hond zo tekeer ging. Ook zei hij dat hij niet eens wist dat Francesca had ‘ingebroken’. ‘Voor de tweede keer,’ voegde hij er fijntjes aan toe.

Francesca werd er misselijk van. ‘Wat een hoop flauwekul. Die man is een enorme leugenaar.’

Tevreden nu hij haar de gewraakte beelden had laten zien, zette Finch de opname stil. ‘Ik hoef je zeker niet te vertellen dat we hier enorm veel reacties op hebben gehad. Alle televisiestations in Prescott hebben gebeld, met de vraag hoe we er in godsnaam bij komen om de rechten van onschuldige burgers met voeten te treden.’

‘Jullie hebben er toch aardig wat vaardigheid in om alleen dát openbaar te maken wat jullie aan de mensen kwijt willen. Het lijkt mij dat jullie hier ook wel jullie weg in zullen vinden,’ zei Francesca. ‘Er zijn zeven vrouwen vermoord, maar het is nog niet eens algemeen bekend dat er een seriemoordenaar rondloopt. Nee, de mensen krijgen de onzin van deze martelaar voorgeschoteld…’ Ze wees naar het stilgezette beeld van Butch, huilend om zijn dode hond. ‘…en nu ben ík in hun ogen de kwaaie pier.’

‘Oké, je bent dan misschien niet de kwaaie pier,’ zei Finch, ‘maar voor dit onderzoek ben je ook niet bepaald een aanwinst. Ik heb je op het bureau ontboden om je mede te delen dat je officieel opdracht hebt gekregen om op anderhalve kilometer afstand te blijven van Butch, zijn erf en alle leden van zijn familie.’

Francesca’s mond viel open. ‘Dat is van de zotte. Belachelijk.’

‘Voor jou wellicht, voor hen niet.’

‘Jullie zijn veel te druk bezig met schadebeperking,’ waarschuwde Jonah. ‘Butch is niet de aardige vent die Hunsacker in hem ziet. Al zou hij iedere cent die hij heeft aan de armen geven – het doet me niets. Vergeet niet dat iemand Ms. Moretti’s telefoonlijn heeft doorgesneden, vlak na die schermutseling met Butch. Het zou wel heel toevallig zijn als dat niet met elkaar te maken had.’

‘We houden een oogje op hem,’ verklaarde Finch. ‘En dat was ook wat jullie met zijn tweeën zouden doen gisteravond. Van af een afstand. We schrijven hem ook zeker niet af, we opteren voor een minder agressieve benadering. Tot we in rustiger vaarwater zijn beland.’

‘Dus de veiligheid van de gemeenschap is minder belangrijk dan gezichtsverlies voor de politie?’ vroeg Jonah.

‘Zeg, het kan me geen donder schelen wat jij ervan vindt!’ Finch wees naar Francesca. ‘Ik zit opgescheept met haar troep, en dit lijkt me de beste manier om ervanaf te komen.’ Hij richtte zich tot Francesca en zei op een rustiger toon, wat erop leek te duiden dat hij niet écht blij was met de genomen maatregelen: ‘Even ter verduidelijking. Het betreft een gerechtelijk bevel. Als je in overtreding bent, ga je de gevangenis in. Ik stel voor dat je teruggaat naar Chandler, je mond houdt over de kennis die je binnen het kader van dit onderzoek tot dusverre hebt opgedaan en vooral… dat je ons met rust laat. Doe je dat niet, dan zal je belemmering van politieonderzoek ten laste worden gelegd.’

‘Dit krijgt nog wel een staartje,’ voorspelde Jonah.

‘Het zal je niet helpen om dit bij de sheriff in de groep te gooien.’ Hunsacker glimlachte. ‘Jij bent ook van deze zaak gehaald.’

Jonahs neusvleugels trilden. ‘Wát zeg je daar?’

Finch schoof de map die hij met zich mee had genomen over de tafel naar hem toe. ‘Het is waar,’ zei hij met een zucht. ‘Je contract is beëindigd.’

‘Denken jullie nu echt dat jullie een zaak van deze omvang met zijn tweetjes kunnen oplossen?’ wilde Jonah weten. ‘Jullie hebben nog nooit eerder met een seriemoordenaar te maken gehad.’

‘We zijn niet met zijn tweetjes. We zetten er een speciaal team op. Prescott Police Department stelt een paar man ter beschikking. En de rijkspolitie ook. De aankondiging volgt later vandaag, als we openbaar maken wat er in Dead Mule Canyon is aangetroffen.’ Finch haalde eens diep adem. ‘Zo, en nu moet ik weer aan het werk.’

Jonah greep Finch achter Hunsacker langs bij de arm voordat die aanstalten kon maken om de kamer te verlaten. ‘Dus nu ben ik de zondebok? Door mij te ontslaan denken jullie je eigen imagoschade te kunnen beperken?’

‘Je bent een onafhankelijke onderaannemer, en dus vervangbaar,’ antwoordde Finch.
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Hoewel Jonah nog nooit eerder was ontslagen, voelde hij zich ergens wel een beetje opgelucht. Het werk was er een stuk lastiger op geworden toen Francesca bij het onderzoek betrokken was geraakt. Toch zou hij uit zichzelf het werk nooit hebben neergelegd. Dat had te veel geleken op het uit de weg gaan van problemen. Niet dat de zaak voor problemen zorgde, maar het was wel lastig om normaal om te gaan met de vrouw van wie hij waarschijnlijk nog steeds hield. Finch’ besluit had dat probleem opgelost. Hij had zelf geen keuze hoeven maken. Nu hoefde hij alleen nog Francesca terug te brengen naar Chandler, waar zijn huurauto zich bevond. Daarna kon hij een vlucht naar LA boeken, de auto bij het verhuurbedrijf op het vliegveld terugbrengen en Arizona achter zich laten. De volgende keer dat hij een opdracht in deze staat kreeg aangeboden, zou hij zich eerst eens goed achter de oren krabben.

‘Ongelooflijk wat ze ons hebben geflikt.’ Francesca was zo boos, dat ze erop had gestaan zelf te rijden. Jonah vond het niet erg. Als passagier werd hij nog wat nadrukkelijker gewezen op zijn rol als nutteloos aanhangsel. Hij was nergens meer verantwoordelijk voor, realiseerde hij zich terwijl hij met zijn stoel iets naar achteren geschoven naar het voorbijsnellende landschap staarde.

‘Zie het als een machtsspelletje,’ zei hij schouderophalend. ‘Je hebt toch nog wel andere cliënten?’

Ze zette de radio wat zachter. ‘Ik kreeg hier niet voor betaald.’

‘Hoe bedoel je? Aprils zus had jou toch ingehuurd?’

‘Jill heeft zojuist haar zus verloren. Dan stuur ik haar toch niet ook nog eens een rekening.’

Hij bestudeerde haar van opzij. ‘Maar dat doen privédetectives toch? Jij hebt ook een hypotheek, net als iedereen.’

‘Die hypotheek vind ik niet belangrijk. Het gaat me helemaal niet om het geld. Ik heb werk zat. Nee, de man die al die vrouwen heeft vermoord, daar gaat het om. We hebben genoeg aanknopingspunten om hem op te pakken. Het visitekaartje van die kroeg is vlakbij het massagraf gevonden. En die Julia dan, de vrouw over wie Paris het had? En wat te denken van het feit dat Dean als patiënt opgenomen is geweest in het ziekenhuis waar Bianca Andersen werkte?’

‘Tja, dat zijn onze zorgen niet meer. Je hebt het gehoord. Ze stellen een onderzoeksteam samen. Hopelijk kunnen ze de puzzelstukjes op de juiste wijze in elkaar passen.’

‘Hoe? Door Butch te vragen of hij het echt niet gedaan heeft, en als hij dan ontkent hem te bedanken voor zijn medewerking?’

Daar wilde Jonah liever niet aan denken. Hij had nog nooit een zaak onopgelost achtergelaten. Het was moeilijk om een onderzoek los te laten voor hij er alles aan had gedaan wat binnen zijn macht lag, zeker als het zo’n precaire zaak betrof. Maar als de Yavapai County Sheriff’s Office wilde dat hij ermee stopte, dan moest hij het verder aan hen overlaten.

‘Het kan zijn dat er in het onderzoeksteam wel mensen worden opgenomen die alles tot op de bodem willen uitzoeken,’ zei hij. Dat was ook echt zo; er waren anderen die deze zaak minstens zo goed konden uitpluizen als hijzelf. Hij moest zijn obsessieve drang om er altijd zélf bij te willen zijn nu maar eens de kop indrukkend. ‘Gezien de hele situatie rondom Butch en jou is het maar goed dat je er niet bij betrokken bent. Nu je buiten beeld bent, ben je wellicht ook veilig.’

Ze minderde vaart vanwege een verkeerslicht. ‘Denk je dat hij me nu met rust zal laten?’

Dat wilde Jonah dolgraag geloven. Het was het enige positieve kantje aan de recente ontwikkelingen. ‘Waarom niet? Hij heeft ons allebei voor gek gezet. Nu denkt hij vast dat we quitte staan.’

‘We hebben zijn hond gedood, Jonah. Ik vraag me af of hij dat zo licht zal vergeten.’

‘Maar hij heeft het zelf veroorzaakt.’

‘Zo ziet hij dat niet. Mensen zoals Butch kunnen dat niet. Het zou zomaar kunnen dat hij alsnog achter me aan komt.’

Voornamelijk om zichzelf ervan te overtuigen dat ze niet in gevaar was, begon hij aan een opsomming van redenen waarom Francesca dat verkeerd zag. ‘Je woont op twee uur afstand van zijn huis, dat maakt je minder voor de hand liggend als slachtoffer. En nu we niet meer aan deze zaak werken, zou het wel heel erg dom van hem zijn om iets uit te halen waardoor we alsnog bij de zaak betrokken raken. Hij zou blij moeten zijn dat hij deze laatste ronde heeft gewonnen, en zich lekker moeten verkneukelen.’

‘Verkneukelen?’

‘Ja, om wat ons is aangedaan.’

‘Als hij de seriemoordenaar is, dan wil hij meer dan dat.’

Francesca’s woorden herinnerden hem aan Winona Green, de profiler die hij had geraadpleegd. Hij had haar de gegevens van de doden in Dead Mule Canyon gefaxt, maar nog niets van haar vernomen. Gezien de recente ontdekkingen – de identiteit van een van de lichamen en details over Dean – zou hij haar wat meer inzichten kunnen verschaffen. Maar wat had dat voor zin? Het onderzoeksteam zou zelf een profiler in de arm nemen, als ze al enig vertrouwen hadden in dat vak.

Toch kon het geen kwaad contact met haar op te nemen, al was het maar om aan te geven dat ze niet verder hoefde te werken aan deze zaak…

Hij besloot om het de volgende morgen te doen, als hij thuis was, ver van de aantrekkingskracht van deze lastige zaak met de vele onbeantwoorde vragen.

‘Misschien is het Butch wel niet. Misschien is het Dean,’ zei hij.

‘Nou, stel dat het Dean is,’ zei ze. ‘Dan gaan de moorden gewoon door.’

Het oude centrum van Prescott lag inmiddels achter hen. Ze reden nu door nieuwere wijken, met moderne gebouwen die verder uit elkaar lagen.

‘Wat stel jij dan voor?’ vroeg hij. ‘Moeten we jouw straatverbod en mijn ontslag negeren? Moeten we gewoon doorgaan, alsof we niet van deze zaak zijn gehaald?’

Ze fronste naar het voorbijtrekkende woestijnlandschap. ‘Geen idee. Maar ik kan niet zomaar stoppen, en dat komt voor een groot deel doordat Hunsacker en Finch naar mijn idee te weinig aandacht besteden aan Butch en Dean.’

Jonah begreep het wel. Hij dacht er hetzelfde over. Maar er zaten voordelen aan wat er die morgen was gebeurd, zoals hij zichzelf steeds voor ogen hield.

‘Doet het je dan niets, hoe Finch en Hunsacker jou hebben behandeld?’ vroeg Francesca.

‘Om je de waarheid te zeggen: ik speelde met de gedachte om Hunsacker een kaakslag te verkopen. Als hij niet zo dik was en totaal niet in staat om zichzelf te verdedigen, had ik het misschien wel gedaan. Maar ik heb me ingehouden. En achteraf ben ik daar blij om. Ik denk dat deze ontwikkeling ons beiden ook wel goed uitkomt. Nu kunnen we namelijk…’

Ze maakte zijn zin af voor hij de woorden kon vinden waarnaar hij zocht. ‘Wat afstand nemen van elkaar?’

‘Werken aan een zaak die seksueel minder frustrerend uitpakt,’ mompelde hij.

Ze draaide zich naar hem om. ‘Als ik er niet was, zou je vechten voor deze zaak, of niet?’

Hij legde zijn kin op zijn vuist en staarde naar buiten. ‘Misschien.’ Zeker weten. Maar nu vertrekken, betekende dat hij haar gezelschap niet meer hoefde te verdragen, en de daarmee gepaard gaande verwarrende emoties. Zodra hij in Californië terug was, zouden die gevoelens, als alles volgens plan verliep, in intensiteit afnemen. Dan zou hij weer een beetje kunnen functioneren, zonder de hele tijd aan haar te denken. Dat had hij immers wel eerder voor elkaar gekregen.

Het zou natuurlijk wel tien jaar duren voor hij dat punt had bereikt, maar dat was een detail waar hij maar liever niet te veel aan dacht. Het was zó deprimerend.

‘Hoe dan ook, het zou dom zijn om hen een reden te geven ons aan te klagen voor hinderen van een onderzoek. Want dat zullen ze zéker doen als wij hen provoceren.’

‘Als je eens met de sheriff ging praten?’ opperde ze. ‘Misschien kun je hem op andere gedachten brengen.’

‘Zijn handtekening staat onder het ontslag, vergeet dat niet.’ Hij trok de map tussen de console en de stoel vandaan en zwaaide ermee onder haar neus.

‘Dus zo staan de zaken ervoor? Jij gaat weg vanwege mij?’

Hij schokschouderde. ‘Min of meer.’

Dat leek ze toch niet leuk te vinden. ‘Wat ga je doen als je thuiskomt?’

‘Een andere zaak aannemen en deze proberen te vergeten. Ik raad je aan om hetzelfde te doen.’

‘Ben je niet bang dat je baas er problemen mee heeft dat het in Prescott zo vervelend is afgelopen?’

‘Nee.’

‘Waarom niet?’

Hij trok zijn veiligheidsgordel een stukje naar voren. ‘Omdat ik mezelf al bewezen heb. Ik vertel hem hoe het is gegaan, en daar is de kous mee af.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Heel zeker. Er worden wel vaker contracten geannuleerd. Ze willen een onderzoeksteam samenstellen – dan is dit niet ongebruikelijk. Bovendien heb ik niets verkeerd gedaan. Ik kon toch niet toekijken terwijl Demon jou doodbeet? Nee, over mijn werk kunnen ze niet klagen.’

‘Wat is het geheim van Lori?’

‘Hè?’ zei hij, verrast door deze abrupte overgang op een ander onderwerp.

‘Je zei tegen je ex-vrouw dat je haar geheim in al die jaren niet hebt verklapt. Wat bedoelde je daarmee?’

Hij voelde zijn stemming omslaan. De neerslachtigheid zette door, ondanks al die moeite die hij had gedaan om de duisternis tegen te houden. ‘Niets.’

‘Dus ook nu nog is haar geheim veilig bij jou.’

‘Ja, waarom niet? Nu uit de school klappen zal niets verbeteren.’

Francesca was duidelijk niet tevreden met dat antwoord, maar ze hield niet aan. Aan de rand van de stad troffen ze een benzinestation aan. Ze reed erheen. ‘We moeten tanken.’

‘Ik doe het wel.’

Hij gooide de tank vol en liep daarna bij de winkel binnen voor wat fris. Hij had wel trek in ijsthee. Toen hij bij de kassa in de rij stond, viel zijn blik op een rek condooms.

‘Verder nog iets?’ vroeg de bediende toen hij de flesjes op de toonbank had gezet.

‘Nee, dank je.’ Hij had niets aan condooms. Er was niet eens een vrouw in zijn leven. Maar toen hij een briefje van twintig over de toonbank van zich af schoof, gooide hij er toch een pakje bij.

‘O, u wilt die ook?’ vroeg de bediende.

Jonah keek door de etalage van de winkel naar Francesca, die in de auto op hem zat te wachten. ‘Ja, die ook. En doe er maar een plastic tas bij.’

 

De rest van de rit naar Chandler bleef Francesca in haar hoofd malen over het onderbroekje dat ze uit Butch’ huis had meegenomen – en dat nog steeds in de zak van de broek zat die ze de avond ervoor had gedragen. Als ze het Jonah vertelde, zou hij dan in Arizona blijven? Wilde ze dat wel? Het was niet zo dat het onderzoek niet door kon gaan zonder hem.

Maar als ze de ware aard van Butch, zoals zij die meende te kennen, niet meer ging benadrukken, wat deed ze dan met het slipje? Ze kon een dergelijk bewijsstuk toch niet weggooien of voor onbepaalde tijd bij zich houden?

Ze had het ter sprake moeten brengen tijdens het gesprek met Finch en Hunsacker. Maar ze was zo kwaad geweest over de reactie van de rechercheurs op de gebeurtenissen van de avond ervoor, dat ze niet had willen vertellen wat ze nog meer had gedaan. Ze was er niet van overtuigd dat ze het als een uiting van behulpzaamheid zouden zien. Ze zouden haar gedrag gewoon scharen onder de noemer ‘typisch iets voor een privédetective’.

Bovendien stond Hunsacker op goede voet met Butch. Wie weet zouden de rechercheurs het slipje niet eens hebben laten analyseren. Ze zouden er waarschijnlijk mee hebben gewacht tot er onomstotelijk bewijs was dat Butch de dader was. Ze kon zich best voorstellen dat Hunsacker iets zou zeggen als: ‘Waarom overheidsgeld uitgeven aan iets wat zo’n kleine kans op succes geeft?’ Ze had hen immers verteld wat Paris had gezegd over die Julia, en ze hadden er niets mee gedaan. Ze betwijfelde of de mannen nog achter Julia aan zouden gaan. Ze hadden op de lijst met vermiste personen gekeken, en dat was dat.

Aan de andere kant was het heel goed mogelijk dat er geen andere bewijzen werden gevonden. Stel dat de damesslip toch een beslissend stukje van de puzzel was? In dat geval moesten Finch en Hunsacker van het bestaan van dit bewijsstuk op de hoogte worden gebracht.

‘April is dood, en Kelly leeft nog,’ zei ze tegen Jonah. ‘Als Butch de dader is, waarom dan de een wel vermoorden, en de ander niet?’

‘Daar zijn vele redenen voor te bedenken,’ antwoordde hij. ‘Misschien blijven de vrouwen die hem geven wat hij wil, wél leven, en sterven de anderen. Moord om verkrachting te verdoezelen is niet nieuw in de wereld van de criminaliteit.’

Bij April Bonner kon Francesca zich goed voorstellen dat het zo gelopen was…

‘Maar het kan ook te maken hebben met de specifieke persoonlijkheden,’ zei hij. ‘Herinner je je nog die man die dwars door de Verenigde Staten trok en onderweg vrouwen kidnapte uit winkelcentra?’

Francesca schudde haar hoofd. Hoewel ze zich beroepshalve interesseerde voor de meeste grote misdrijven, kwam dit haar niet bekend voor.

‘Ieder slachtoffer werd dagenlang op gewelddadige wijze gemarteld en verkracht. Pas daarna vermoordde hij ze,’ legde Jonah uit. ‘Maar zijn laatste slachtoffer behandelde hij anders. Op de een of andere manier wist ze een relatie met hem op te bouwen. Hij hield op met de martelingen en liet haar leven. En vlak voor hij werd gepakt, toen hij wist dat het eind nabij was, gaf hij haar geld en liet haar gaan.’

‘Er zijn zoveel variabelen,’ mompelde ze. ‘Niets kan met zekerheid worden vastgesteld.’

‘Dat is de reden dat een zaak rondom een seriemoordenaar zo moeilijk is.’

Francesca voelde hoofdpijn op komen zetten. Had ze Jonah maar laten rijden. Ook haar arm deed pijn, hoewel die gelukkig niet gebroken was. De arts van de Spoedeisende Hulp had haar verteld dat ze van geluk mocht spreken dat Demon haar botten niet doorgebeten had.

‘Gaat het?’ vroeg hij toen ze in haar ogen wreef.

Ze zuchtte. ‘Beetje slaperig.’

‘Zal ik rijden?’

‘Nee, het lukt wel.’ Ze was boos; op hem, op de hele situatie. Ze kon hem niet toestaan haar te ontlasten.

Ze luisterden naar een liedje op de radio. Even later sprak hij opnieuw. ‘Waar denk je aan?’

‘Niets bijzonders.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Je hebt anders een behoorlijk intense uitdrukking op je gezicht voor iemand die aan niets bijzonders denkt.’

Ze stelde de luchtinlaat die het dichtst bij haar was zo in dat de luchtstroom wat minder direct op haar gericht stond. Zou ze hem vertellen over het onderbroekje? Waarom ook niet? Misschien kon hij haar helpen te besluiten hoe ze nu verder moest gaan. ‘Ik heb iets,’ zei ze.

‘Iets?’

‘Een onderbroek.’

Zijn lippen vertrokken in een scheve grijns. ‘Gaan we nu vieze praatjes houden tegen elkaar?’

Ze probeerde uit alle macht niet te glimlachen om zijn grapje. Zijn ontslag zat haar niet lekker, en dat gevoel bleek de wrok die ze nog steeds koesterde, voor een deel weg te nemen. Bovendien had hij de avond ervoor haar leven gered en daarbij ook nog eens zijn knie gekneusd. Ze was hem dus zeer erkentelijk. Wat hij ook had misdaan in het verleden, ze kon niet anders dan hem aardig vinden. Zo eenvoudig was het.

‘Nee, zo opwindend is het allemaal niet. Het betreft het onderzoek waar wij niet langer bij betrokken zijn.’

Hij tikte op het dashboard. ‘Nou?’

‘Ik heb de onderbroek die Paris gisteravond in Butch’ truck gevonden heeft.’

‘Hoe kom je daaraan?’ Zijn stem had een scherpe klank. Was hij bezorgd, of juist kwaad?

‘Het ding lag op de grond. Ik heb hem… opgepakt.’

‘Volgens mij heb jij niks gezegd over een onderbroek tegen Finch en Hunsacker.’

‘Nee, dat klopt.’

Hij stelde de luchtinlaat aan zijn kant ook wat bij. ‘Waarom niet?’

‘Jij was erbij. Je snapt toch wel waarom niet.’

Hij wreef over zijn met stoppels bedekte kin, wat een raspend geluid gaf. ‘Ja, ik snap het wel.’

‘En nu? We zijn van de zaak af gehaald. Moet ik die slip maar vergeten? Of zal ik hem anoniem opsturen naar de sheriff? Wat denk jij?’

Hij schoof even heen en weer en leunde tegen het portier. ‘Geef maar aan mij.’

‘Wat ga je ermee doen?’

‘Ik stuur ze naar het lab waarmee we samenwerken bij Department 6, voor analyse. Als er voldoende DNA wordt gevonden, kunnen we een profiel laten opstellen.’

‘Wie betaalt dat?’

‘Als mijn bedrijf het niet betaalt, dan doe ik dat wel.’

Ze verstevigde haar greep op het stuur. ‘Waarom zou je?’

Hij staarde haar aan. ‘Moet je dat nog vragen? Als ik er een moordenaar mee kan tegenhouden, waarom zou ik het dan niet doen?’

‘Je maakt het wel erg lastig om je niet aardig te vinden,’ gaf ze schoorvoetend toe.

Weer die scheve grijns. ‘Jammer dat je er nog steeds tegen aan het vechten bent.’



Hoofdstuk 23

 

 

 

Het slipje was weg. Butch doorzocht zijn kantoor, boog zich over de route die Paris naar het huis moest hebben gelopen, rommelde zelfs rond in het dashboardkastje van zijn pick-up, waar ze het zei te hebben gevonden. Maar hij vond niets. Het ding leek van het erf te zijn verdwenen.

Waar had ze het slipje gelegd? Hij had geen idee. Hij kon alleen maar hopen dat ze het veilig had weggeborgen.

‘Papa? Wat ben je aan het doen?’

Toen Butch vanaf de carport om het huis heen liep, trof hij zijn zoontje aan bij de bloembak naast de voordeur. Met moeite toverde hij een glimlach te voorschijn. Eerst was er die hele circusact geweest voor de lokale televisie. Daarna hadden ze Demon begraven – wat hem heel erg had geraakt. Die hond betekende meer voor hem dan het gros van de mensen in zijn leven. ‘Ik zoek iets wat ik kwijtgeraakt ben, jochie.’

‘Demon?’

‘Nee, Demon is dood, weet je nog?’ Champ begreep er niets van. Hij leek te denken dat Demon ergens lag te slapen.

‘Wanneer wordt hij weer wakker?’

‘Hij wordt niet meer wakker. Maar we nemen een andere hond, goed?’ Butch geloofde niet dat een andere hond Demons plaats kon innemen maar hoopte dat Champ met dat idee minder moeite zou hebben.

‘Oké.’ Champ speelde verder met zijn autootjes, waarvoor hij paden had gemaakt tussen de planten. Hij had zelfs een gieter bij zich, zodat hij het meertje dat hij had gemaakt kon bijvullen.

Butch liep langs hem heen, maar hield toen halt. Champ was de hele dag op het erf in de weer. Het joch raapte van alles op om te gebruiken in zijn fantasiewereldje. Overdag, als de sloperij open was voor klanten of als Butch er bezig was met zijn grote machines, mocht hij niet op het terrein rondsnuffelen. Maar na sluitingstijd was het een wondere wereld voor het kind. Zou hij misschien…

Champ hief zijn gezichtje naar zijn vader op en kneep zijn oogjes tot spleetjes vanwege de zon die fel op hem scheen. ‘Wat vind je van mijn racebaan, papa?’

Butch kwam naast hem staan om hem wat schaduw te geven. ‘Geweldig, jongen. Zeg, luister. Mamma is een slipje kwijt. Heb jij die toevallig ergens gezien?’

Het jongetje trok zijn neus op. ‘Een slipje?’

‘Ja, een onderbroek. Een damesonderbroek. Ze heeft ’m laten vallen toen ze… toen ze met de was bezig was, en nou zoek ik dat broekje voor haar. Heb jij hem misschien gezien?’

‘Nee.’ Motorgeluiden makend, duwde Champ zijn gietijzeren truck naar de top van een heuveltje dat hij tussen de planten had gemaakt.

‘Weet je dat zeker?’ vroeg Butch.

Vragend keek Champ op. ‘Wat, papa?’

‘Laat maar.’ Wat had Champ ook aan een damesslipje? Butch’ fetisjme had al vroeg duidelijke vormen aangenomen. Hij kon zich herinneren dat hij op Champs leeftijd slipjes van zijn moeder stal om ze op zijn slaapkamertje, weggekropen onder zijn bed, te betasten. Maar Champ had niet dezelfde dingen meegemaakt als zijn vader. Champ was normaal, en daar was Butch eeuwig dankbaar voor. Er was nog hoop dat er uit zijn leven iets positiefs naar voren kon komen.

Hij haalde een hand door het haar van zijn zoontje en stapte naar binnen. Met een klap sloeg de hordeur dicht. ‘Paris?’

‘Wat is er?’ Ze kwam uit de keuken, maar gaf hem geen kans om te vertellen waarom hij haar had geroepen. ‘Heb je Champ gezien?’ vroeg ze. ‘Is hij nog in de voortuin?’

‘Ja, hij speelt in de bloembak.’

Ze streek haar haar achter haar oren. ‘Ik wou dat ik hem in de hondenkennel kon stoppen.’

‘We hebben Demon nog maar net begraven, en jij begint al over zijn kennel?’

‘Het was een gemene rothond. Hij kon alleen met jou opschieten. En ik denk aan Champs veiligheid.’

‘De kennel ligt vol hondenpoep.’

‘Niet als jij de boel zou opruimen.’

‘Kun je je broer niet voor je karretje spannen?’ Hij dook langs haar heen de keuken in en schonk zichzelf een grote kop koffie in.

Ze volgde hem. ‘Mijn ouders zouden er een stokje voor steken. Ze zijn zó beschermend. Als we hem een vies klusje geven, zien zij dat als mishandeling.’

‘Ruim de poep dan zelf op,’ gromde hij. Hij goot wat melk bij zijn koffie.

‘Geen tijd. Maar je moet het zelf weten. Kom niet bij mij klagen als Champ ervandoor gaat.’

Champ was het stabiele kind dat Butch zelf graag had willen zijn. Hij wilde er zeker van zijn dat zijn zoon nooit iemand of iets op zijn pad zou vinden waardoor die stabiliteit zou gaan wankelen. ‘Jij moet een oogje op hem houden.’

‘Dat probeer ik ook. Maar je wilt ook een schoon huis, en schone kleren, en drie maaltijden per dag. En ik ben altijd degene die daarvoor opdraait.’

‘Haal hem naar binnen als je in huis bezig bent. En doe nou niet alsof je het zo vreselijk zwaar hebt.’

Ze mompelde iets. Hij verstond het niet helemaal, maar merkte wel dat ze haar best deed om haar irritatie niet de boventoon te laten voeren. Ze hield dus nog steeds van hem. Die constatering luchtte enorm op. Hij moest haar immers een lastige vraag stellen.

Hij keek haar over de rand van zijn koffiemok aan en vroeg op gedempte toon, zodat geen van de andere leden van het gezin hem kon horen: ‘Waar heb je het slipje gelaten dat je in mijn dashboardkastje hebt gevonden?’

Ze wierp een blik in de bijkeuken, alsof ze bang was dat Dean zich daar verstopt had. Haar broer leek alles te horen. Altijd was hij juist daar waar ze hem niet wilden hebben. Het was dat zijn schoonouders nog leefden en het huis met alles eromheen nog steeds op hun naam stond, want anders had Butch hem er allang uit geschopt. Dean had geen baan, droeg financieel niets bij. Ook binnen het huishouden droeg hij niets bij. Soms stelde hij voor om op Champ te passen, maar Butch wilde niet dat hij zonder toezicht babysitter speelde. Hij wist beter dan wie ook hoe zwaar de jeugdige geest kon lijden onder de kuren van een gestoorde volwassene. Een paar uur per dag beantwoordde Dean de telefoon, borg hij documenten op, vulde facturen in of nam leveringen in ontvangst op de sloperij. Verder stelde het niet veel voor. Hij hing doelloos rond in de stad en viel mensen lastig die liever met rust gelaten werden.

‘Ik weet niet waar dat ding is,’ zei ze. ‘In tegenstelling tot jou voel ik me namelijk helemaal niet aangetrokken tot damesslipjes.’

Hij negeerde die laatste sneer, en ze bond wat in. ‘Waarom vraag je dat?’ Het klonk gemelijk.

‘Ik kan het nergens vinden,’ antwoordde hij.

Haar ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Waar heb je dat ding voor nodig? Om jezelf af te trekken bij zoete herinneringen?’

‘Omdat we het ons niet kunnen veroorloven dat soort dingen hier te laten rondslingeren, daarom!’

De kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Dus het ding is wél van die Bonner-tante!’

‘Nee.’ April had de lelijkste oude-wijven-onderbroek gedragen die hij ooit had gezien. Waarschijnlijk omdat ze niet had verwacht dat ze zich zouden uitkleden. Haar ondergoed was net zo praktisch en onaantrekkelijk geweest als zijzelf, zoals hem al direct bij hun ontmoeting was gebleken. Zoals zoveel vrouwen had ze op internet een bijzonder flatterende foto van zichzelf geplaatst. Toegegeven, zelf loog hij zo af en toe over zijn naam en woonplaats, maar voor de rest was hij heel eerlijk. Wat zou het fijn zijn als de vrouwen met wie hij afsprak ook zo eerlijk waren.

‘Waarom kijk je dan zo bezorgd?’ wilde Paris weten.

Omdat het sexy slipje met de luipaardprint waar Paris de avond ervoor mee aan was komen zetten, voor hem de koppeling vormde naar een heel andere vrouw. Iemand over wie hij het nooit meer zou hebben, zoals hij Paris had beloofd. ‘Ik ben bang dat Moretti het slipje in handen heeft gekregen, en dat ze er meer achter zoekt dan ze zou moeten.’

‘Hoe dan?’

Daar ging hij liever niet te diep op in. Paris was al zo zenuwachtig, zeker na het telefoontje de avond ervoor, dat in zwijgend ophangen was geëindigd. ‘Ze is ervan overtuigd dat ik schuldig ben. Misschien probeert ze dat slipje wel aan April te koppelen.’

‘Dat kan eenvoudig worden bewezen. Als het broekje ooit is gedragen, dan zit er DNA op. Daar hebben ze het in misdaadseries ook altijd over.’

‘Juist, en daarom wil ik het ding terug.’ Hij had meer losgelaten dan hem lief was, en boog zich weer over zijn koffiemok.

‘En als zíj nou dat slipje heeft? Ze was in de sloperij toen wij aan het ruziën waren. Wie weet heeft ze er iets over opgevangen, en toen besloten het ding te stelen.’

Als ze hen had afgeluisterd, had ze misschien ook Julia’s naam gehoord… ‘Dat kan toch alleen als jij het hebt laten vallen. Is dat zo?’

Ze knipperde met de ogen, trachtend het zich voor de geest te halen. ‘Ik weet het niet. Ik was overstuur. I-Ik dacht er niet aan dat iemand hem zou vinden. Ik –’

‘Waar heb je die slip voor het laatst gezien?’ Hij onderbrak haar met een gerichte vraag, om te voorkomen dat ze brak.

‘In je kantoor.’

‘Daar heb ik al gekeken.’

Verward schudde ze haar hoofd. ‘Dan ligt het ding ergens op het terrein.’

‘Wel sodeju.’ Butch zette zijn mok met een klap op het aanrecht en greep de sleutels van zijn truck van het haakje.

‘Waar ga je heen?’

‘Ik moet wat dingen regelen.’

Ze greep hem bij de arm. ‘Wat voor dingen?’

‘Laat me gaan.’

‘Je gaat toch niet naar die Francesca om haar –’

‘Ik moet wel. Begrijp je dat dan niet? Ik moet dat slipje terug zien te krijgen vóór ze het ding aan iemand anders geeft. Misschien is het al te laat.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Maak je geen zorgen. Ik kom zo gauw mogelijk weer naar huis. Als je ouders ernaar vragen, zeg je maar dat Dean de scepter zwaait op de sloperij. Voor een paar uurtjes lukt hem dat wel.’

‘Butch?’

Hij draaide zich naar haar om.

‘Als je er nu gewoon mee ophield, zoals je mij beloofd hebt…’

Hij wilde dat hij dat had gedaan, wilde dat hij het kon. Wat dwong hem te doen wat hij deed? Dat vroeg hij zich al vanaf zijn vroegste jeugd af. Hij was… anders, en het leek erop dat er niets aan te doen was. Normaal zou hij nooit worden. ‘Het spijt me.’

‘Wees voorzichtig,’ zei ze. Toen sloot ze haar ogen, en haar lippen bewogen in een geluidloos gebed. Butch wist dat bidden hen niet kon helpen. Hij had nooit enig contact gehad met een god, geloofde ook niet dat er zoiets als een hogere macht bestond. Zelfs als er een almachtige was die de mensheid goedgezind was, dan kon die Butch’ gezin niet beschermen. Niet met het leven dat Butch tot dusverre had geleefd. Niet met de dingen die hij had gedaan. Butch moest zelf zijn zaakjes regelen.

Hij zwaaide naar zijn vrouw en liep naar de voordeur.

‘Wanneer kunnen we dit alles eindelijk eens achter ons laten?’ fluisterde ze vanuit de deuropening naar de keuken.

Hij wierp een blik achterom, en sprak diezelfde lege belofte uit die hij sinds de eerste keer dat hij haar had bedrogen, al talloze malen had herhaald: ‘Het duurt niet lang meer.’

‘Dit gaat maar door, Butch. Hier komt geen eind aan, nooit.’

‘Tuurlijk wel.’ Hij kromp ineen toen hij de tranen in haar ogen zag, bewijs van de pijn die hij veroorzaakt had. Snel stapte hij de veranda op, waar zijn blik even op zijn zoontje bleef rusten.

‘Kijk, pappa!’ Met een grijns op zijn gezichtje hief Champ een Corvette naar hem op. ‘Deze auto kan heel hard.’

Butch knikte. ‘Dat is een gave auto.’ En daar, op dat moment, wist hij zeker dat hij alles zou doen wat nodig was om dit tot een goed einde te brengen. Net toen hij de veranda af wilde stappen, klonk er een andere stem.

‘Ga je op pad?’

Butch draaide zich een kwartslag om. In de schaduw van de overkapping bij de hondenkennel stond Dean. ‘Wat doe je daar?’ vroeg hij. ‘Jij zou op de sloperij blijven.’

‘Geen zorgen. Ik houd alles goed in de gaten.’

‘Ja, zelfs dingen die jou niets aangaan.’

Deans glimlach kreeg iets spottends. ‘Van nu af aan houd ik jou in de gaten.’

‘Daar zou ik maar mee oppassen,’ waarschuwde Butch.

Dean verhief zijn frêle gestalte en trok een string te voorschijn, die hij pesterig om zijn vinger liet draaien. ‘Nogmaals: geen zorgen. Je geheimpjes zijn veilig bij mij.’

 

Francesca stond op haar oprit te wachten tot Jonah zijn bagage van haar auto naar zijn huurauto had overbracht. ‘Dan nemen we hier dus afscheid,’ zei ze.

Jonah vroeg zich af hoe snel hij een vlucht kon krijgen. Als het te lang duurde, zou hij misschien nog van gedachten veranderen. ‘Ja, dat denk ik wel.’

‘Ik had nooit gedacht jou nog eens te zien. Of te kussen.’

‘Ja, nou ja, die kus had op heel andere dingen kunnen uitlopen. Mijn fout,’ zei hij.

‘Ik denk dat je er goed aan gedaan hebt.’

‘O ja?’

‘Ja. Het zegt ook iets over jou.’

‘Wat dan?’

‘Je bent zo slecht nog niet.’

Hij schoot in de lach. ‘Is dat een soort compliment?’

‘Ja. Je hebt veel voor me gedaan.’ Ze hief haar gewonde arm. ‘En je bent voor me opgekomen. Bedankt.’

‘Geen dank.’ Hij boog zijn hoofd ten afscheid en diepte zijn sleutels op uit zijn broekzak. Tot zijn verbazing kwam ze op hem af en sloeg haar armen om hem heen.

‘Het was fijn om je weer te zien,’ fluisterde ze.

Hij wilde zich verontschuldigen, haar laten weten hoe vreselijk schuldig hij zich nog steeds voelde om wat hij tijdens hun relatie had gedaan. Ze leek er nu wat ontvankelijker voor. Misschien zou ze hem de ruimte geven. Misschien zou ze hem nu zelfs geloven.

Op dat moment kwam er een blauwe bus voorgereden, met Adriana achter het stuur. Ze stapte uit. ‘Hoi.’ Frunnikend met haar sleutels keek ze van Francesca naar hem en weer terug. Ze zag er heel anders uit dan de vorige keer dat hij haar had gezien. Haar haar zat in een krullerig kapsel en haar gezicht was voorzien van een keurig laagje make-up. Ze had moeite gedaan om er goed uit te zien, en Jonah kreeg de indruk dat dat vanwege hem was. Weer kreeg hij dat gevoel dat hem tien jaar ervoor zo sterk had overvallen, en weer had het een verstikkend effect op hem.

Francesca’s glimlach verstrakte. Ze liet hem los en stapte achteruit. ‘Hoi. Wat is er?’

‘Ik wilde even checken of alles wel goed ging met jullie tweeën. Ik was zo bezorgd, met die vreselijk zaak waaraan jullie werken. Die Dean gaf me werkelijk de kriebels.’

‘Ik moet gaan.’ Jonah wilde niets liever dan dit gesprek ontvluchten en haastte zich naar zijn auto. ‘Het was me een genoegen, dames.’

Francesca leek nog lang niet uitgesproken, maar hij wist dat ze met Adriana in de buurt niets meer zou zeggen. Ze knikte. ‘Nogmaals bedankt.’

‘Nogmaals geen dank.’

Hij zwaaide naar Adriana, die iets te gretig glimlachte ten antwoord, en stapte in zijn auto. Hij was van zijn stuk gebracht door dat ene moment, toen Francesca zacht en met iets van het vertrouwen dat ze vroeger had gekoesterd, naar hem op had gekeken. Tegelijkertijd had dat moment hem hoop gegeven, hoewel het dom zou zijn om iets te proberen te bereiken. Wat zij hadden gehad, was voorbij. Het had geen zin om te proberen het nieuw leven in te blazen.

Nu als de sodemieter ervandoor, sprak hij zichzelf vermanend toe. Doe nu eens eindelijk verstandig.

En het lukte hem. Hij kon het bijna niet geloven, maar amper een uur later stond hij al in de rij om aan boord te gaan van een vliegtuig richting LA.

 

Butch wachtte tot Champ deed wat hem gezegd was en naar binnen ging. Toen wendde hij zich tot Dean. ‘Waar heb je die string vandaan?’

Barstensvol adrenaline omdat hij iets durfde te doen wat hij nooit voor mogelijk had gehouden, bestudeerde Dean omzichtig het lapje stof dat hij had opgevist uit de metalen doos die onder de spoorwegwagon begraven lag. ‘Van de plek waar je ze bewaart,’ zei hij. ‘Ik heb je bergplaats ontdekt. Je herkent dit dingetje toch wel? Of heb je er zoveel verzameld dat je ze niet meer uit elkaar kunt houden?’

Butch bulderde niet, schreeuwde niet dat hij op moest donderen of terug moest naar het rotsblok waar hij onder vandaan was gekropen. Hij deed niets van dat alles. Zijn zwager leek de situatie zorgvuldig, met enig respect zelfs, te betrachten. ‘Hoe heb je mijn doos gevonden?’ vroeg hij zachtjes.

‘Ik heb die doos niet echt gevonden. Nee, het was meer dat ik erover struikelde.’ Hij had er wel naar gezocht, naar zoiets in ieder geval, al vanaf het moment dat Butch en Paris getrouwd waren. En hoewel hij de sloperij als zijn broekzak kende en er veel tijd in doorbracht, had het hem jaren gekost om Butch’ dierbare aandenkens op te sporen. Hij kon het nog maar nauwelijks bevatten dat het hem gelukt was. ‘Kun je je wel voorstellen hoe geschokt ik was toen ik de doos opende? Er liggen wel vijftig van die slipjes in. Minstens!’ Hij floot. ‘Ik ben onder de indruk, Butch. Met hoeveel vrouwen ben jij naar bed geweest?’

‘Dat gaat je niets aan.’ Nu hij van de eerste schok hersteld was, stond Butch weer pal voor zijn zaak. Zijn handen balden zich tot vuisten en de aderen bolden in zijn nek. Hij wilde Dean doden, beestachtig omleggen, net zoals hij met Julia had gedaan. Dat was maar al te duidelijk.

Gelukkig zou Butch het niet zo ver laten komen. Hij gaf te veel om Paris en Champ, stond al op het punt om hen te verliezen. Ook kon hij niet om het feit heen dat zijn onderkomen en zijn baan via Paris geregeld waren.

‘Maar misschien dat het Paris wel aangaat,’ bedacht Dean.

Butch spuugde op de grond. ‘Dacht je dat zij het nog niet wist?’

‘Misschien wel, maar weet ze ook hoeveel het er zijn? En weet ze wat je met die vrouwen doet nadat je hun onderbroek hebt afgepakt?’

‘Hou je kop!’ Zijn stem kwam schurend en krakend, een teken dat hij grote moeite had zich in te houden. ‘Je weet niet waar je het over hebt. Heb je vandaag je medicijnen al geslikt?’

‘Hou op over die medicijnen.’ Dean trok een lelijk gezicht. Met dit bewijs in handen voelde hij zich zó veilig dat hij eindelijk de irritatie en boosheid durfde te tonen die zo vaak in hem opborrelden. ‘Wat ik slik, gaat alleen mij aan. Ik ben het beu dat jij en de rest van de meute zich daar voortdurend mee bemoeien.’

‘Zonder die pillen kun je niet functioneren. Als je ze niet slikt, verandert je gedrag. En omdat ik me daar heel goed van bewust ben, zal ik dit kleine… incident door de vingers zien.’

Weer nam Butch hem niet serieus. Dean weigerde om dit te laten gebeuren en deed een stap naar voren. ‘Bewijzen verzamelen van je veroveringen mag dan niet het werk van een gek zijn, maar ik denk dat we het er allemaal over eens zijn dat moorden wél op ernstige problemen duidt.’

Butch wierp een waakzame blik op de voordeur en kwam naderbij.

Bijna was Dean van angst achteruit gedeinsd. Hij had de dramatische stemmingswisselingen van zijn zwager van dichtbij meegemaakt, en zojuist had hij hem reden gegeven om in woede uit te barsten. Maar hij bleef onwrikbaar staan. Met de verzameling damesslipjes had hij voor het eerst een machtig wapen in handen. Dat was ook de reden geweest dat hij er zo lang zo naarstig naar had gezocht.

‘Ik heb nog nooit van mijn leven iemand vermoord, Dean.’ Butch torende boven hem uit als een enorme oude eik. ‘Francesca Moretti heeft het bij het verkeerde eind. Jij hebt het bij het verkeerde eind.’

Dean perste zijn lippen op elkaar en bestudeerde omzichtig de schat in zijn handen, zo de kwaadaardige blik in Butch’ ogen vermijdend. ‘Dat is goed om te weten. Dan kun je mij zeker wel uitleggen waarom Julia’s lijk zich in die oude vrieskist bevindt?’ Nu keek hij dan toch op. ‘Dat lijk kan er niet zelf in gekropen zijn.’

De donkere stoppels op Butch’ kin staken scherp af tegen zijn plotseling wit weggetrokken gezicht. Dat hij zijn zwager zó had weten klem te zetten, gaf Dean een overweldigend gevoel van macht. Wat was hij blij dat hij de broekjes had gevonden. Butch zou hem nooit meer slecht durven te behandelen.

‘Is dit broekje van haar?’ vroeg Dean. ‘Van Julia?’ Hij bracht het lapje stof naar zijn neus en rook eraan. ‘Nee. Kan niet. De geur van de draagster hangt er nog aan. Dit moet een recente aanwinst binnen de collectie zijn. Is dit dan misschien het broekje van April Bonner?’

Butch’ adamsappel bewoog heftig toen hij moeizaam slikte. ‘Jij was het. Jij hebt dat andere slipje in het dashboardkastje van mijn truck gestopt.’

Met wijd opengesperde ogen speelde Dean overtuigend de onnozele. ‘Waar heb je het over?’

‘Het slipje waar je zus mee aan kwam zetten. Je wilde natuurlijk dat zij het vond. En jij hebt haar zeker ook opgebeld en zonder een woord weer opgehangen, zodat zij dacht dat het Kelly was?’

‘Dat moet iemand anders zijn geweest,’ loog hij, maar hij grinnikte er openlijk bij.

‘Wat hoopte je daarmee te bereiken, Dean? Dacht je dat ze me dan zou verlaten? Dat ik voor altijd uit je leven zou verdwijnen?’

Dean wilde niets liever dan dat. Hij haatte Butch, al vanaf hun eerste ontmoeting. Butch was de verpersoonlijking van alle etters die hij in zijn leven was tegengekomen. Maar hij moest oppassen. Op dit moment was Butch de enige die voor hen kon zorgen, en Dean zou nooit iets doen om zijn familie, en dan met name zijn moeder, te benadelen.

‘Je trekt wel heel drastische conclusies, Butch.’

‘Waar is dat andere broekje? Heb jij die opgeraapt toen Paris het liet vallen? Heb je het ding ergens verborgen, om mij bang te maken?’

‘Nee.’ Dit keer loog Dean niet. Hij had geen idee waar het slipje was. Tot nu toe had hij niet eens geweten dat het ding kwijt was.

‘Vertel me de waarheid!’ Butch sprong naar voren, en Dean gilde het uit.

‘Mammie! Help! Hij gaat me slaan!’

Butch greep hem beet alsof hij hem een flinke mep wilde verkopen, maar toen ging de deur open en verscheen Deans moeder ten tonele.

Dean vroeg zich af of Paris haar erbij had geroepen. Zijn zus had zijn roep om hulp vast gehoord, en hoewel Paris in het algemeen de kant van Butch koos, wist ze heel goed hoe gemakkelijk het humeur van haar echtgenoot het delicate evenwicht kon verstoren waarbinnen zij allen onderdak, voedsel en veiligheid vonden.

‘Wat is hier aan de hand? Wat mankeert jullie?’ wilde Elaine weten.

Butch liet hem gaan. ‘Je zoon heeft zijn medicijnen vandaag weer eens niet geslikt. Hij werpt me allerlei belachelijke beschuldigingen voor de voeten.’

Elaine krabde zich eens onder de pruik die ze was begonnen te dragen toen haar haar zo dun was geworden dat haar hoofdhuid erdoorheen te zien was. ‘Beschuldigingen?’

‘Hij denkt dat ik Julia heb vermoord en in een vrieskist heb gestopt.’

Dean kon niet geloven dat Butch dat zojuist had gezegd. Hij dacht dat hij de enige was die dat vreselijke geheim kende. Maar de reactie van zijn moeder verbaasde hem nog meer. Ze greep hem zo stevig bij de arm dat het pijn deed en trok hem tegen zich aan. Met haar mond vlak bij zijn oor beet ze hem toe: ‘Wat bezielt jou, Dean? Wil je nu werkelijk deze hele familie aan de rand van de afgrond brengen?’

De familie? Maar dit had helemaal niets van doen met de familie. Dean probeerde hen te helpen Butch’ macht in te dammen. ‘Ik kan het bewijzen,’ riep hij. ‘We… we dachten dat ze was weggelopen, maar dat was niet zo. Ik kan je laten zien waar ze nu is. Ze is achter, in die oude vrieskist. Ik heb het hangslot opengebroken en er precies zo’n slot opgezet, waar ik zelf de sleutel van heb.’

‘Waar is die sleutel?’

‘Hier.’ Hij haalde het ding uit zijn jaszak.

‘Geef maar aan mij. En laat die vrieskist voortaan dicht. Vergeet wat je erin hebt gezien,’ siste zijn moeder.

‘Maar… ik zweer het je.’ Hij wees naar Butch. ‘Hij heeft Julia vermoord. Hij is levensgevaarlijk!’

Ze schudde haar hoofd. ‘Butch heeft Julia niet vermoord.’

Deans mond viel open. ‘Maar wie dan wel?’

‘Dat hoef jij niet te weten.’ Tevreden bekeek ze de sleutel die hij haar had gegeven. ‘Vergeet wat je in die vrieskist hebt gezien. Blijf erbij uit de buurt. Hoor je me? Hier wordt nooit meer over gesproken. Nooit!’

Dean probeerde de logica van wat hij zojuist had gehoord, te doorgronden. Flarden van gedachten schoten door zijn hoofd. ‘Je… je weet wat er met haar is gebeurd?’

‘Natuurlijk. Ik heb geholpen haar lichaam te verbergen. Je wilt toch niet dat ik in de gevangenis beland, of wel?’

‘Nee! Natuurlijk niet!’ Hoe kon ze hier nu in meegaan? Ze had Julia aardig gevonden, haar een kans willen geven in het leven…

‘Dan moeten we dit binnen de familie houden. Als Julia’s lot bekend wordt, zitten we diep in de problemen.’

Hij kon zich niet voorstellen dat zijn moeder weg zou zijn, naar de gevangenis, of erger. Zij was de enige op de hele wereld die hem begreep, die oprecht van hem hield. Paris had hem altijd gezien als een kruis dat ze moest dragen, en zijn vader tolereerde hem, omwille van zijn moeder. ‘Maar…’ Het leek allemaal zo onwerkelijk. Kwam dat inderdaad omdat hij zijn medicijnen niet had genomen? Butch stond er onaangedaan bij, zelfvoldaan bijna. ‘En die slipjes dan? De vrouwen van wie ze zijn geweest?’

‘Vergeet die ook.’ Ze trok het broekje uit zijn handen en wierp het naar Butch. ‘Weg met die dingen. Voor eens en altijd.’



Hoofdstuk 24

 

 

 

‘Is dit Butch?’

Francesca haalde alle niet gedragen kleding uit de weekendtas die Heather voor haar had ingepakt en hing die weg in de kast. Ze draaide zich om. Adriana lag op haar bed te bladeren in het dossier dat ze over Butch had aangelegd.

‘Ja, dat is ’m.’

Adriana kwam overeind en bestudeerde de persoonsgegevens die hij op de datingsite had ingevoerd. ‘Is hij echt twee meter lang?’

‘Ja. En honderdvijftien kilo, schoon aan de haak.’

‘Tjemig.’

‘Hij werkt in de buitenlucht, en dat is hem aan te zien. Die kom je niet graag tegen in een donker steegje.’

Adriana bestudeerde zijn foto aandachtig. ‘Het lijkt me een vervaarlijke tegenstander in de boksring, maar een moordenaar… nee, daar ziet hij niet naar uit.’

Hoewel ze zich die foto tot in details kon herinneren – tot aan de lach in Butch’ ogen toe, kwam Francesca toch bij Adriana staan om er nog eens een blik op te werpen. Zo gelukkig had ze hem in levenden lijve nooit gezien. Maar ja, hun contacten waren niet echt positief geweest. ‘Moordenaars zien er zelden als monsters uit. Bovendien ben ik niet eens zo bang voor zijn lichaamskracht.’ Ze beet op haar lip, trachtend voor zichzelf na te gaan waarom Butch haar zo’n ongemakkelijk gevoel gaf. Het moest iets anders zijn dan haar eigen verdenkingen. ‘Hij bezit geen enkel menselijk trekje.’ Nou ja, op het gegeven na dat hij Hunsacker geld had geleend om zijn huis te kunnen behouden. Maar dat zei Francesca er niet bij. Die gulle gift kon ze niet rijmen met de Butch Vaughn die zij dacht te kennen, en daarom zette ze het maar weg als iets abnormaals. Wie weet had Paris er bij hem wel op aangedrongen om de Hunsackers te helpen, en had hij toegegeven om van het gezeur af te zijn.

‘Hoe is zijn vrouw?’ wilde Adriana weten.

Francesca wist nog maar bitter weinig over Paris en alle anderen die dicht bij hem stonden. Het was haar taak echter niet meer om de puzzelstukjes op hun plek te leggen. Dat moest ze overlaten aan het onderzoeksteam dat de Yavapai County Sheriff’s Office aan het samenstellen was. ‘Ze heet Paris.’

‘Hoe ziet ze eruit?’

De weekendtas was nu leeg, en Francesca schoof hem onder haar bed. ‘Ze is slank, op het magere af, met lang vlasachtig blond haar. Niet bijzonder aantrekkelijk, maar ook niet echt lelijk.’ Francesca schokschouderde. ‘Een jonge moeder die bij een sloperij woont aan de rand van Prescott.’

‘Hoe is zij ooit in een relatie met Butch verzeild geraakt?’ vroeg Adriana.

Francesca deed haar oorbellen af en legde ze in haar juwelenkistje. Daarna kwam ze bij Adriana op het bed zitten. ‘Geen idee. Maar ze is jong getrouwd, misschien wel te jong om beter te weten. Ze heeft een kind van vijf, maar ze is drieëntwintig, hooguit vierentwintig.’

Adriana legde een kussen in haar rug en leunde tegen het hoofdeinde. ‘Hoe oud is Butch?’

Francesca gebaarde naar het dossier. ‘Staat het daar niet in?’

‘Even kijken…’ Adriana bladerde wat in de papieren. ‘Eenendertig? Klopt dat?’

‘Dat lijkt me wel. Op de valse naam van zijn personage “Harry Statham” na, lijkt het erop dat hij verder vrij eerlijk over zichzelf is geweest.’

Met een sceptische gezichtsuitdrukking nam Adriana zijn profiel in zich op. ‘Als jij een seriemoordenaar was, zou je dan ook zo openlijk een profiel op een site plaatsen?’

‘Het lijkt allemaal heel onschuldig, en dat maakt het zo effectief.’

‘Hij haalt die vrouwen allemaal binnen via internet?’

‘Precies. Dé oplossing voor praktische problemen als het feit dat hij getrouwd is en op een afgelegen plek woont. Een computer geeft veel meer mogelijkheden dan hij zou hebben zónder. Bovendien kan hij met behulp van de computer anoniem blijven.’

‘Als je het zó stelt, zijn datingsites ideaal. Waar is hij de fout in gegaan, vanuit zijn perspectief bekeken?’

‘Hij had met April verder van huis moeten afspreken, ergens waar hij minder kans liep te worden herkend. Maar hij liet haar naar een kroeg komen waar hij zelf vaak kwam, en de barman zag haar bij hem in de truck stappen. Zonder die feiten had ik Harry nooit kunnen herleiden tot Butch.’

‘Hmm… Datingsites bieden niet alleen een ruime voorraad vrouwen, maar ook flink wat voorspel,’ grapte Adriana.

Francesca knipoogde. ‘Dat is de gedachtegang van de psychopaat. Ja, dat kan best onderdeel zijn van zijn ritueel. Voorpret.’

‘Hij is dus eigenlijk net een visser die beet heeft, en de vis dan heel langzaam binnenhaalt, zodat hij ondertussen nog wat kan genieten van zijn vangst.’

‘Dat lijkt mij een redelijk nauwkeurige omschrijving.’

‘Schokkend!’

‘De werkelijkheid is wel vaker schokkend,’ zei Francesca.

Adriana tikte met een vinger op de pagina. ‘Waar heeft hij de naam Harry Statham vandaan?’

‘Ik weet het niet. Maar ik wil het wel graag uitzoeken.’

Adriana liet het vel dat ze zojuist gelezen had, tussen hen in op het bed vallen. ‘Ik dacht dat je niet meer aan deze zaak mocht werken?’

‘Dat klopt.’

‘Maar je legt je daar niet bij neer?’

Als ze het onderzoek zou voortzetten, zou men haar een misdrijf ten laste kunnen leggen. Finch was daar heel duidelijk over geweest. Maar als ze het liet gaan, zou ze het idee hebben dat ze Jillian en Vince – en April – in de steek liet. ‘Misschien.’

‘Die Butch is een enge man, Fran,’ zei Adriana. ‘En zijn zwager ook. Ik zou ermee stoppen. Je hebt toch nog andere zaken? Je hebt toch werk genoeg?’

‘Ja, ik heb werk genoeg. Ik heb mijn voicemail al dagen niet helemaal kunnen afluisteren.’ Ze had ook al dagen niet hardgelopen, of een van de andere dingen gedaan die ze gewoonlijk deed. ‘Maar…’

‘Maar niets,’ onderbrak Adriana haar. ‘Voorzichtig aan.’ Ze hield Butch’ foto omhoog. ‘Waarom zou je hem provoceren? Hij is al eens eerder hier bij je huis geweest.’

Bij de herinnering aan Butch’ laatste bezoekje reikte Francesca over het bed heen om haar vaste lijn te controleren. Het toestel gaf nog steeds geen beltoon. Maar ze had haar iPhone, ze was niet van de wereld afgesloten, zoals daarvoor. ‘Het zou kunnen dat hij weer hier komt.’

Jonah had de kans daarop niet hoog ingeschat. Francesca wilde hem dolgraag geloven, maar ze wist dat Butch haar nog wel een tijdje zou blijven haten. Als zijn verlangen naar wraak nu eens niet gestild was door het televisie-interview waarin hij haar voor gek had gezet? Als hij daardoor juist méér wilde? Hij had haar immers pijn willen doen, misschien wel willen doden, door Demon los te laten de avond ervoor…

Adriana kwam overeind en trok haar knieën tegen zich aan. ‘Zal ik vannacht bij je blijven?’

Francesca dacht aan het damesslipje dat ze aan Jonah had gegeven. Zou Butch merken dat het ding weg was? Zou hij vermoeden dat zij het had meegenomen? En zo ja, wat zou hij er dan aan doen? Als hij gewelddadig werd, wilde ze niet dat Adriana ook gevaar liep. ‘Je kunt niet blijven slapen. Je hebt een gezin. Stan vertrekt om… wat is het, halfzeven ’s ochtends naar zijn werk. Wie is er dan bij de jongens als hij weg is?’

‘Hij kan wat later naar zijn werk gaan.’

‘Dat zou hij niet leuk vinden. ’s Ochtends vroeg verdiept hij zich in de dossiers van zijn patiënten.’

‘Eén ochtend zal hem niet zoveel achterstand opleveren.’

‘Eén nacht hier maakt ook niet veel uit. Er is geen enkele reden om hem hiermee lastig te vallen.’

‘Wat ga je dan doen? Ik wil je hier niet alleen laten. Of… komt Jonah terug?’ Ze bracht Butch’ dossier weer netjes op orde, met zo’n intense aandacht alsof het de interessantste taak ter wereld was.

Francesca wist niet zeker wat het precies was waarmee Adriana zich verried. Ze had lang genoeg gewacht voor ze Jonah ter sprake bracht. Het was heel terloops gebeurd. De afgelopen jaren hadden ze wel vaker dit soort gesprekken over mannen gehad. Hebben jullie een nieuw afspraakje gemaakt? Je gaat me toch niet vertellen dat hij vannacht bij jou heeft geslapen? En, hoe was het? Is het serieus?

En toch… dit gesprek voelde anders. Als Francesca Adriana niet zo door en door had gekend, had ze misschien kunnen blijven doen alsof Adriana’s interesse in Jonah niet anders was dan de belangstelling die ze had gehad voor mannen met wie Francesca in voorgaande jaren was uitgegaan. Maar dit had ze al eens eerder met Adriana meegemaakt. Ze liet zich geen tweede keer voor de gek houden.

Plotseling twijfelend aan het beeld dat ze had van datgene wat er tussen Adriana en Jonah was voorgevallen, en alles wat daaruit was voortgekomen, behalve dan de baby, legde ze haar handen in elkaar gevouwen in haar schoot. ‘Je houdt toch van je echtgenoot, Adriana?’

Adriana begon ongedurig te schuiven. ‘Uiteraard. Je weet dat Stan en ik heel gelukkig zijn met elkaar. Waarom vraag je dat?’

Waarom? Omdat je liefde had, en Liefde met een hoofdletter L. Adriana ontkende en protesteerde er op los. De vraag was of ze misschien toch nog gevoelens koesterde voor Jonah.

Hoewel Francesca nooit graag over hem gesproken had met haar vriendin, bang dat hun vriendschap eraan onderdoor zou gaan, voelde ze zich nu verplicht om er toch over te beginnen. Ze wilde horen wat Adriana te zeggen had over Jonah en Stan, wilde weten waarom tien jaar ervoor was gebeurd wat was gebeurd – waarschijnlijk omdat het nu niet meer redelijk leek dat Jonah daarvoor voor het grootste deel de schuld in de schoenen geschoven had gekregen. In eerste instantie had ze dat gedaan omdat zijn verraad zoveel pijn had gedaan. En bovendien kon ze zo ten minste een van de twee relaties redden die zoveel voor haar betekenden. Maar door de tijd die ze deze week met hem had doorgebracht, was ze ervan overtuigd geraakt dat hij niet alleen kon worden vastgepind op dat ene incident.

Wilde ze eerlijk zijn – tegenover Jonah, tegenover Adriana en tegenover zichzelf – dan moest ze het verleden iets objectiever bekijken dan ze tot op heden had gedaan.

Omdat ze zich wel ervan bewust was dat de antwoorden op de vragen die ze wilde stellen niet altijd even welkom zouden zijn, nam ze Adriana’s hand in de hare, alsof lichamelijk contact een emotionele verwijdering kon tegengaan. ‘Wat is er die avond gebeurd?’

Adriana’s vingers bleven roerloos liggen. Ze trok haar hand niet terug. ‘Ik… Dat heb ik je allemaal al verteld.’

‘Je hebt me verteld dat je een fout hebt gemaakt. Dat jullie beiden hadden gedronken en de dingen uit de hand liepen. Je zei dat het je speet en dat dit nooit de bedoeling was geweest.’

‘En zo is het ook.’

‘Maar hoe zijn de dingen dan uit de hand gelopen? Waarom? Wat was jou aandeel in dat slippertje met mijn vriend? Gaven jullie om elkaar? Stond ik tussen jullie in? Heb je hem om mij opgegeven? Hoe zat het?’

Adriana staarde naar hun ineengestrengelde handen en zweeg.

‘Ga je het me nog vertellen?’ drong Francesca aan.

Toen Adriana haar ogen opsloeg, stond er niets dan pijn in te lezen. ‘Hij gaf niet om mij. Jij was zijn alles –’

Francesca liet haar hand los. ‘Waag het niet!’

‘Wat?’

‘Waag het niet te stellen dat hij van mij hield, alleen omdat jij denkt dat ik dat wil horen!’

‘Ik wou dat het zo zat, maar… je schat me te hoog in.’

Omdat haar beste vriendin altijd zo’n deugdzaam meisje was geweest, was Francesca ervan uitgegaan dat Jonah de leiding had gehad, maar… ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Dat het de waarheid is. Hij hield van jou.’

Ze had moeite om dat te accepteren. ‘Waarom deed hij het dan?’

‘Wie weet? Daarvoor was hij er nog nooit op ingegaan.’

Francesca’s adem stokte. ‘Daarvoor? Hoe bedoel je?’

Adriana’s schouders kwamen omhoog in een halfhartig schouderophalen.

‘Addy?’

De tranen stroomden nu over Adriana’s wangen. ‘Ik weet ook niet alle antwoorden. Wat ging er door hem heen? Was hij wel zo dronken als het leek? Ik geloofde wat ik wilde geloven. Snap je?’

‘En dat was…’

Adriana sprong overeind. ‘Moet ik het helemaal voorkauwen? Er is maar één ding dat zo sterk is dat ik jou ervoor zou willen bedriegen, Fran.’

Plotseling was het haar helemaal duidelijk. ‘Je was verliefd op hem. Het was geen ongelukje. Het was een kans.’

Ze wist een zielig glimlachje op haar gezicht te toveren. ‘En ergens ben ik nog steeds verliefd op hem.’

Alle excuses die ze had ontvangen, alle verontschuldigingen. Francesca’s hoofd stroomde ervan over. En dat was allemaal niet oprecht geweest? En Adriana koesterde nog steeds gevoelens voor hem? ‘Je bent getrouwd! Je hebt kinderen!’

Adriana sloot haar ogen. ‘Ken je het boek De bruggen van Madison County”?’

Francesca had het boek niet gelezen, maar haar moeder had haar er wel over verteld. Het was het verhaal van een vrouw, die getrouwd was met een goede man, maar onverwacht, toen haar gezin er niet was, in contact kwam met een rondreizende fotograaf. Het was een veel interessantere man dan haar eigen hardwerkende en betrouwbare echtgenoot, en ze viel als een blok voor hem. Ze hadden een stormachtige verhouding, maar in de wetenschap dat haar echtgenoot weldra terug zou zijn, koos de vrouw ervoor afscheid te nemen van de fotograaf en bij haar gezin te blijven. Haar korte relatie met deze man was een geheim dat ze verborgen wist te houden tot aan haar dood. De waarheid kwam pas aan het licht toen haar kinderen haar dagboek en wat krantenknipsels ontdekten.

En Adriana kon zich dus in deze hoofdpersoon vinden? Zag ze Jonah als de fotograaf, en zichzelf als de tragische figuur die ervoor gekozen had haar ware liefde op te offeren voor haar gezin?

Francesca legde haar hoofd in haar handen en lachte bitter. ‘Ga weg,’ zei ze. Toen ze opkeek, was Adriana inderdaad verdwenen.



Hoofdstuk 25

 

 

 

Na de confrontatie met Dean had Butch zijn plannen gewijzigd. Hij besloot niet naar Chandler te rijden, maar bracht in plaats daarvan de middag en vroege avond door in de Pour House. Intussen had hij heel wat mineraalwatertjes en maar twee bier achter de kiezen, wat niet genoeg was, maar meer durfde hij niet te drinken. Hoe onaangenaam het ook was, hij had werk te doen.

In zijn truck liet hij eerst een tijdje de motor stationair draaien, terwijl hij voor de laatste keer zijn hersens afpijnigde over een levensvatbaar alternatief. Maar hij kon niets anders bedenken. Francesca had het slipje misschien wel meegenomen, maar nog niet naar de sheriff gebracht. Anders had Hunsacker dat wel vermeld toen hij hem eerder die dag belde. De rechercheur had echter alleen gezegd dat Francesca Moretti van de zaak was gehaald en dat Jonah Young was ontslagen. Dat was natuurlijk mooi. Butch was hartstikke ziek van het constante rondneuzen van die lui. Maar het wilde nog niet zeggen dat hij nu rustig achterover kon leunen. Want als Francesca nou eens in haar eentje nog wat verder ging speuren? Misschien zou ze dan op het spoor van Julia komen, en erachter komen dat ze vermist was. Zo moeilijk zou dat niet zijn. Ze had een paar maanden bij hen gewoond. Men had haar opgemerkt. En wat als Francesca het slipje liet analyseren? Als het lab een DNA-monster wist te bemachtigen en de politie dat via familie of iets dergelijks kon koppelen aan Julia, hadden ze gerede grond voor een huiszoekingsbevel. Dan zouden ze de sloperij binnenstebuiten keren en haar lichaam in de vrieskist aantreffen…

Hoe hij het probleem ook benaderde, hij kwam steeds uit op één en dezelfde oplossing.

‘Verspil je tijd nu niet, sufkop,’ gromde hij binnensmonds. Toen zette hij de truck in zijn achteruit, reed het parkeerterrein af en zette koers naar de autoweg.

 

Francesca zat in haar woonkamer en staarde naar de televisie. Ze had zojuist naar het nieuws gekeken, met beelden van het massagraf in Dead Mule Canyon. Een commentaarstem had het over zeven lichamen, gevonden op deze ‘mijlenver van de bewoonde wereld gelegen locatie, tussen de ranches van Skull Valley’. Vervolgens was er een correspondent in beeld gekomen, die Ms. Price interviewde, ‘de forensisch antropologe die dag en nacht aan het werk is in een tijdelijk laboratorium dat is opgezet in het gemeenschapshuis, waar zij probeert zo veel mogelijk informatie te verzamelen over de stoffelijke overschotten’. Vervolgens sprak dezelfde verslaggever met rechercheur Finch, die met een gladde glimlach het publiek verzekerde dat de Yavapai County Sheriff’s Office een speciaal team aan het opzetten was om deze moorden te onderzoeken, en dat ze er alles aan zouden doen om de veiligheid van de inwoners te waarborgen.

‘Nu voel ik me een stuk geruster.’ Met opgetrokken wenkbrauwen zette ze de televisie en daarmee rechercheur Finch de deur uit. Ze moest rusten, maar ze kon met geen mogelijkheid in slaap komen. Ze bleef zich afvragen of ze naar Jonah had moeten luisteren toen hij had geprobeerd zijn excuses te maken, al die jaren ervoor. Zouden ze, met een flinke dosis vergeving, erin zijn geslaagd hun relatie voort te zetten na zijn verraad?

Wat was zijn kant van het verhaal? Wat was de werkelijke reden achter zijn gedrag? Hij had Adriana niet de schuld gegeven voor zijn ontrouw, dat wist ze. Hij had alle verantwoordelijkheid op zich genomen. Maar misschien had Francesca’s eigen gebrek aan vertrouwen – in mannen, in liefde, in het geluk dat ze voelde als ze bij Jonah was, ervoor gezorgd dat ze veel minder behoefte voelde om te begrijpen, en ook veel minder in staat was om zich eroverheen te zetten.

Adriana en Jonah hadden beiden schuld. Seks was iets tussen twee partijen. En toch… bepaalde nuances hadden invloed op haar inzicht in de situatie, en pas nu begon ze in te zien hoe ver dat reikte. Toen zij samen opgroeiden, was Adriana altijd zo’n ingoed mens geweest, zo aardig en behulpzaam, dat Francesca veel eerder geneigd was geweest háár het voordeel van de twijfel te geven, dan Jonah.

Of was ze veel genereuzer ten opzichte van Adriana, omdat ze zich altijd schuldig had gevoeld over het feit dat haar beste vriendin zo vaak over het hoofd werd gezien of naar de achtergrond verdrongen als er mannen in het spel waren? Maar Adriana leek er altijd vrede mee te hebben gehad dat Francesca alle aandacht kreeg. En het was ook niet zo dat Francesca haar opzettelijk het gras voor de voeten weg maaide. De respons die ze kregen, was de respons die ze kregen. Maar als Adriana het haar nou stiekem toch kwalijk had genomen? Als ze ergens diep in haar binnenste al die tijd Jonah voor zichzelf had gewild?

In feite had ze zojuist toegegeven dat ze verliefd op hem was…

En Jonah dan? Had hij problemen gehad die ze had moeten opmerken, maar die ze niet had gezien? Hij had nooit iets gezegd over een huwelijk en een scheiding. Was het zo’n pijnlijke ervaring geweest dat hij er niet op wilde terugkijken? Was het zo vernederend? Wat was er verkeerd gegaan? Hij gaf zijn hart niet zomaar. Ze kon zich niet voorstellen dat hij een dergelijke verbintenis aanging zonder echt iets te voelen voor de ander. Ook vond ze het een beetje vreemd dat Jonah pas afwijkend gedrag had vertoond – veel drinken, minder betrouwbaar zijn, zonder reden ruziemaken – nadat hun relatie serieus was geworden.

Na het overspel had ze gedacht dat hij een oppervlakkig en onbetrouwbaar sujet was. Dat had ze zichzelf aangepraat, opdat ze zich nooit meer op zo’n manier zou laten beetnemen. Maar misschien zat er toch meer achter…

Ik had met haar willen trouwen, oké? Wil je dat horen? Iets anders zul je toch nooit geloven, dus bij deze. Ik was een harteloze klootzak, die wild om zich heen sloeg. Ik probeerde jouw leven en ook dat van haar kapot te maken, gewoon omdat ik daar zin in had. Ik heb jullie gebruikt. Dat doe ik met vrouwen.

Nee, hij was niet iemand die vrouwen gebruikte. Daar moest ze heel eerlijk in zijn. En het was ook niet zo dat hij met iedereen de koffer in dook. Ze had vaak genoeg gezien dat hij vriendelijk ongewenste aandacht van vrouwen afwees. Ze had hem nota bene zelf laatst de kans gegeven om haar te gebruiken, maar hij was er niet op in gegaan, hoewel ze wist dat hij naar haar had verlangd. Waarom?

Ze wierp een blik op haar mobieltje, dat naast haar op de bank lag. Een rechtstreekse vlucht naar Californië duurde niet meer dan twee uur. Jonah zou nu wel thuis zijn. Zou ze hem bellen? En als ze hem belde, zou hij haar dan geloven als ze zei dat ze belde om te praten over wat ze zojuist op het nieuws had gezien? Finch had geen nieuwe informatie verstrekt. De politie had zich, zoals gebruikelijk, opzettelijk op de vlakte gehouden.

Waarom moest ze een reden hebben? Wat maakte het uit als hij wist dat ze met hem wilde praten? Wat was daar zo erg aan? Moest ze haar hart werkelijk zo dicht inpakken? Of was het haar trots die ze probeerde te beschermen?

Waarschijnlijk beide. Maar ze was op een punt aanbeland dat ze niets te verliezen had.

Behalve alles wat ze de afgelopen tien jaar met zoveel kracht had beschermd…

Ze herinnerde zich hun kus bij het motel, hoe snel het verlangen was opgelaaid, een verlangen dat ze in het verleden alleen bij hem had gevoeld. ‘Ik ben bang,’ zei ze, maar ze pakte toch haar mobieltje op en toetste zijn nummer in.

 

Jonah was juist in slaap gevallen toen zijn mobieltje rinkelde. Bijna besloot hij het telefoontje aan de voicemail over te laten. Hij voelde zich niet zo prettig bij zijn ontslag als hij zich had proberen voor te houden toen hij Phoenix verliet. Hoe meer hij nadacht over de bijeenkomst in de vergaderruimte, hoe bozer hij werd dat Hunsacker en Finch Francesca en hemzelf niet hadden gesteund.

Toch kon het een belangrijk telefoontje zijn, en daarom keek hij op het scherm wie hem belde. Toen hij het nummer herkende, nam hij gelijk op. Het was Francesca. Had Butch weer geprobeerd contact te maken? Was ze bang? Gewond?

‘Is alles in orde?’ Hij viel met de deur in huis.

‘Ja, prima. Of nu ja, soort van.’

Ze klonk niet in orde. Er was iets. ‘Hoe bedoel je, soort van? Heb je iets van Butch gehoord?’

‘Nee.’

‘Maar je hebt je pepperspray bij de hand?’

‘Op mijn nachtkastje.’

‘Waar ben je?’

‘In de woonkamer.’

Toen hij haar nummer had gezien op het scherm, had hij doodsangsten uitgestaan. Hij besefte dat hij er helemaal niet zo zeker van was dat ze zonder hem veilig zou zijn. Ontkenning was een menselijk trekje, dat met name de kop opstak als je uit alle macht probeerde vaste grond onder de voeten te krijgen. Dat was wat hij had geprobeerd.

Nu had hij er bijna spijt van dat hij het zover had laten komen. Wat overdag een redelijk besluit had geleken, zag er nu, bij avond, heel anders uit. ‘Ga het ding pakken. Nu. Daarna kun je me vertellen wat eraan schort.’

Toen ze weer sprak, was ze kennelijk aan het lopen. ‘Toen Adriana eerder vandaag bij me was, heeft ze wat opmerkingen over jou gemaakt die toch iets anders vertelden.’

Adriana! Hij zou er heel wat voor over hebben als hij die naam nooit meer zou horen.

Hij draaide zich op zijn zij en bestudeerde de foto van zijn dochter in het maanlicht dat door de over de stad uitkijkende ramen binnen stroomde. Wat zou er nu anders zijn? En wilde hij het eigenlijk wel weten? Hij had zoveel mensen gekwetst… ‘Wat zei ze dan?’ vroeg hij ten slotte.

‘Je hebt helemaal geen zin om dit te horen.’

Nee, hij wilde het niet horen. Maar het moest maar. ‘Je wilt je gram halen. Dat is je goed recht, weet je nog?’

Ze lachte niet. Ze was in een serieuze stemming die avond en dus niet in voor grapjes. ‘Adriana heeft me verteld dat ze verliefd op je was toen ze tien jaar geleden met je naar bed ging.’

Hij zei niets, wist ook niet wat te zeggen. Nu hij dit zo hoorde, voelde hij zich nog beroerder. Voor hem was ze helemaal niets geweest, een naamloze, gezichtsloze entiteit. Hij had alleen gereageerd op de wanhoop en paniek die in hem waren gevaren toen hij besefte hoe diep zijn liefde voor Francesca ging. Hij had het gevoel gehad dat hij geen controle had, te kwetsbaar was. Dat gevoel was gekoppeld aan zijn huwelijk, en daar kon hij niet mee uit de voeten.

‘Dat verbaast je niet?’ vroeg ze.

‘Ik denk dat ik het ergens wel heb geweten dat ze iets voelde, of dacht te voelen.’ Hij was er nog niet zo zeker van of ze ooit meer dan een prille verliefdheid voor hem had gekoesterd. Tot die ene avond was het nooit verder gegaan tussen hen tweeën dan een oppervlakkige flirt.

Dat zou hij allemaal aan Francesca willen uitleggen, maar hij was bang dat dat haar de indruk zou geven dat hij zijn fout probeerde goed te praten of excuses probeerde te verzinnen voor zijn eigen handelingen. Op beide fronten weigerde hij. Francesca had een juiste beslissing genomen toen ze hem uit haar leven had verbannen. Ze verdiende beter.

‘Had je al zo’n vermoeden vóór jullie samen…’ vroeg ze.

Hij wendde zijn blik af van Summers lachende gezichtje en kwam overeind. ‘Heb je de pepperspray nu bij je?’

‘Ja, nu wel.’

‘Goed.’

‘Kunnen we ons weer concentreren op het gesprek?’

Hij masseerde zijn linkerslaap en zakte achterover in zijn kussens. ‘Moet dat?’

‘Wil je dat niet?’

Hij zuchtte. ‘Ik had wel door dat ze… geïnteresseerd was. Waarom?’

‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Zoiets krijg je niet iedere dag van je beste vriendin te horen.’

Adriana had Francesca opnieuw gekwetst. Hij zag nog levendig voor zich hoe vreselijk overstuur Francesca was geraakt tijdens de rit naar Prescott en besloot dat het tijd was om minder zelfzuchtig te zijn en, indien mogelijk, haar pijn helemaal weg te nemen. ‘Luister, die nacht was geheel en al mijn fout, oké? Alle aspecten ervan. Misschien heb ik wel eens iets anders beweerd, maar dat was om de schuld af te schuiven. Ik wist dat ze me wel zag zitten en ik heb er mijn voordeel mee gedaan. Mij mag je haten, maar haat haar niet.’

Even was het stil. Hij meende verstikte snikken te horen. ‘En als ik je nu niet kan haten?’

Plotseling kreeg hij het zo benauwd, dat hij amper adem kon halen. ‘Je doet er beter aan dat wel te doen. Dat is makkelijker voor je,’ zei hij vriendelijk. Toen hing hij op en schakelde zijn telefoon uit, zodat hij niet in de verleiding kon komen haar terug te bellen. Als hij alle schuld op zich nam voor wat Adriana en hij tien jaar ervoor hadden gedaan, dan zouden die twee vrouwen hun vriendschap kunnen behouden en samen verder kunnen gaan, net zoals toen. Over een paar maanden had Francesca weer nieuwe foto’s op haar barretje en schoorsteenmantel, foto’s van haar met een andere man. Iemand als Roland Perenski.

Ze zou gelukkig zijn, veel glimlachen, misschien wel denken aan trouwen…

 

Toen de telefoon ging, hoopte Francesca tegen beter weten in dat het Jonah was. Ze wist niet zeker wat er nog te zeggen viel, maar hun gesprek leek haar toch nog niet afgerond.

Toen ze het toestel pakte, zag ze op het scherm haar vaders naam staan.

Ze probeerde haar teleurstelling te verbergen door overdreven enthousiast op te nemen. ‘Ha die pa.’

‘Francesca? Bel ik je wakker?’

Ze wierp een blik op de wekker op haar nachtkastje. ‘Het is nog niet eens elf uur, pap. Wat is er? Alles goed met jou en mam?’

‘Ja, prima.’

‘Fijn. Waarom bel je?’

‘Ik ben bezig geweest met die achtergrondinformatie waar je om vroeg.’

Met alles wat er speelde, was Francesca bijna vergeten dat ze hem had gevraagd om research te doen. Nu hij haar belde met de resultaten, had ze het hart niet hem te vertellen dat ze van de zaak was gehaald. Het kon ook geen kwaad om hem aan te horen. Als hij wat belangrijks te melden had, zou ze het doorgeven aan iemand van het onderzoeksteam – zolang het maar niet Finch of Hunsacker was – net zoals ze van plan was te doen met de DNA-resultaten van het slipje. Als Walts bijdrage niet belangrijk leek, kon ze hem in ieder geval bedanken en aangeven dat ze het fijn vond dat hij er tijd in had gestoken. ‘O ja, van Butch Vaughn,’ zei ze.

‘En die andere vent, Dean Wheeler.’

Ze trok het dekbed naar achteren zodat ze zich eronder kon nestelen. ‘Wat heb je kunnen vinden?’

Ze hoorde geritsel van papieren aan zijn kant van de lijn.

‘Butch Vaughn is geboren en getogen in Queen Creek. Hij woonde eerst bij zijn moeder en is later bij familie van een vriend gaan wonen.’

‘Wat is er gebeurd met zijn ouders?’

‘Zijn echte vader ging ervandoor vóór hij geboren werd, heeft ook nooit alimentatie betaald. Butch kon het niet goed vinden met zijn stiefvader, of met zijn jongere halfbroertjes en -zusjes. Toen zijn stiefvader ontslagen werd, moest Butch’ moeder aan het werk. De situatie was onhoudbaar. Een van de mentoren die met Butch heeft gewerkt, wilde me onofficieel wel vertellen dat hij ernstige gedragsproblemen had. Hij had hevige woedeaanvallen en haalde voor de meeste van zijn vakken onvoldoendes. Pas toen hij bij de Stathams ging wonen, ging het beter.’

Francesca noteerde die naam. ‘Heette de vader Harry?’

‘Nee, maar Butch’ vriend wel. Hoezo?’

‘Hij heeft de naam Harry Statham als alias gebruikt. Nu weet ik waar hij die vandaan heeft.’

‘Zijn halfzus, ene Marcie Reed, vertelde me dat hij hun moeder nooit heeft vergeven voor het feit dat ze haar echtgenoot boven hem verkoos. Hij heeft nog steeds geen contact met zijn broers en zussen. Zijn broer wilde ook niet met me praten. Wat hem betreft, is Butch gestorven op de dag dat hun moeder stierf.’

Ze floot. ‘Dat is wreed. Hoe is de moeder gestorven?’

‘Verdronken in bad.’

‘Was er een vermoeden van een misdrijf?’

‘Er is wel een onderzoek geweest, maar het was een uitgemaakte zaak. Haar bloed had een hoog alcoholpromillage. Het leek erop dat ze het bewustzijn was verloren door de drank. Een ongeluk dus.’

Francesca schikte haar kussens om het zich wat gemakkelijker te maken. ‘Hoe oud was ze?’

‘Zesendertig.’

Zou de politie het toentertijd verkeerd hebben gezien? Was het de eerste in de reeks moorden die Butch had gepleegd? ‘Is Butch naar de begrafenis geweest?’

‘Nee. Nadat hij bij de Stathams was ingetrokken, heeft hij nooit meer contact gezocht met zijn echte familie. Zij hebben ook nooit pogingen gedaan. Hij speelde football op de middelbare school, ging vervolgens naar de Universiteit van Arizona met een sportbeurs. Dat duurde maar een jaar – vanwege een fatale knieblessure.’

Francesca zag Butch weer voor zich uit lopen naar zijn kantoortje. ‘Hij loopt anders niet mank.’

‘Misschien dat de doktoren hem hebben weten op te lappen. Er zullen wel een aantal operaties overheen gegaan zijn. Maar goed, het letsel was ernstig genoeg om definitief een einde te maken aan zijn footballcarrière.’

‘Heeft hij Paris daar ontmoet? Op de universiteit?’

‘Nee. Zonder die beurs had hij niet genoeg geld om zijn studie voort te zetten. Tegen die tijd had hij ook het contact verloren met de Stathams. Ik heb een paar minuten geleden nog gesproken met de vader, John Statham. Hij zegt dat ze er alles aan hebben gedaan om Butch te helpen, maar dat hun geduld op was toen Butch tijdens een ruzie met hun zoon Harry diens kaak brak. Butch was toen net klaar met de middelbare school, zou een paar weken later achttien worden. Meer konden ze niet voor hem doen, vonden ze. Hij was te lichtgeraakt. Ze vroegen hem om te vertrekken.’

Dat moest geen gemakkelijk gesprek zijn geweest – ze wisten immers hoe gewelddadig hij kon zijn. ‘Ging hij zonder tegenstribbelen?’

‘Blijkbaar wel. Hij vertrok zonder nog een woord te zeggen. Daarna hebben ze nooit meer iets van hem vernomen.’

‘Het lijkt bij hem een patroon te zijn, relaties voorgoed verbreken.’

‘Gelukkig is er van dit gezin niemand gestorven.’

De airconditioner schakelde zichzelf in. Ze kroop dieper onder de dekens terwijl ze speelde met de bus pepperspray die ze van Jonah in de buurt moest hebben. ‘Hoe heeft hij de Wheelers ontmoet?’

‘Volgens de man die het perceel naast de sloperij in bezit heeft –’

‘Hé, wacht eens even. Er zijn geen andere huizen in de buurt van de sloperij.’

‘Ik zei ook perceel. Het is agrarische grond. De eigenaar bewerkt zijn land zelf, hij kweekt er alfalfa. Ik heb hem opgespoord via de provinciale kadasters. Hij vertelde me dat Butch ooit heeft gereageerd op een advertentie die de Wheelers in de krant hadden geplaatst. Ze wilden met pensioen en zochten iemand die de sloperij voor hen wilde bestieren. Butch was op zoek naar een baan. Ik denk dat hij Paris pas ontmoet heeft toen ze hem in dienst hadden genomen.’

Dat leek haar logisch. Paris leek een jonge en naïeve vrouw. Het had er alle schijn van dat ze nooit geproefd had van het leven buiten de sloperij waar ze opgegroeid was. ‘Hoe is hij in Prescott terechtgekomen?’

‘Geen idee. Ik vermoed dat hij een beetje aan het rondtoeren was, op zoek naar de juiste locatie. Ik heb ook gesproken met een voormalig vriendinnetje. Zij woont nog steeds in Phoenix.’

Francesca glimlachte. Wat een inzet! ‘Ik ben diep onder de indruk. Hoe ben je haar op het spoor gekomen?’

‘Zijn footballcoach werkt nog steeds bij de Universiteit van Arizona. Hij vertelde me over haar – ze woont bij hem in de straat – en heeft haar mijn nummer gegeven. En ze was zo aardig om mij te bellen.’

‘Goh. Wat een bof. Had je er wat aan?’

‘Ja zeker. Ze zei dat hij een verschrikkelijk temperament had. Dat het een egocentrische, ongevoelige klootzak is. Ook zei ze dat hij seksueel onverzadigbaar is.’

Francesca had Paris iets horen zeggen over Butch’ seksverslaving, maar daar had ze haar vader nog niets over verteld. ‘Heeft ze dat laatste uit zichzelf verteld?’

‘Dacht je dat ik daarnaar zou vragen?’

Ze lachte. ‘Nee, maar… het is niet iets wat een vrouw uit zichzelf zou zeggen.’

‘Kun je nagaan hoe vreemd zijn gedrag in feite was.’

‘Heeft ze nog gezegd of hij ooit gewelddadig is geweest, haar heeft gedwongen tot seks?’

‘Zover is het nooit gekomen, volgens haar. Maar zijn overmatige seksuele lust voerde hij wel aan als excuus om achter andere vrouwen aan te zitten, en daarom heeft ze het uitgemaakt.’

Gezien zijn geschiedenis met Paris verbaasde het Francesca niet dat Butch ook toen al vreemdging. ‘Heb je een verband kunnen vaststellen tussen Butch en Bianca Andersen?’

‘Nog niet. Ik ben ermee bezig. Maar nu komen we bij het interessante gedeelte – Dean.’

Francesca vond alles wat ze tot nu toe gehoord had ook heel interessant. ‘Vertel?’

‘Hij heeft een ziekelijke interesse in dood en geweld.’

‘Wie heeft je dat verteld?’

‘Een paar van zijn klasgenoten. Ze zeiden dat hij groteske tekeningen van kadavers en duivels maakte, met messen enzovoorts. Al in groep vijf van de lagere school.’

Bijzonder alarmerend. Francesca had genoeg over profielschetsen gelezen om tot die conclusie te komen. ‘Had hij vrienden?’

‘Nee. Het was een eenzaam kind. De anderen vonden hem raar, misschien zelfs gevaarlijk. Hij heeft ooit een meisje van school gevraagd om op te draven op zijn verjaardagsfeestje. Hij “moest” haar laten zien aan zijn moeder. Als ze zou komen, zou hij haar ervoor betalen.’

‘En?’

‘Ze voelde zich er niet lekker bij en weigerde. Toen ze na de volgende les bij haar kluisje kwam, zaten haar boeken onder het bloed. Toen hoorde ze dat Dean in het ziekenhuis was opgenomen. Hij had zijn polsen doorgesneden.’

Francesca probeerde die feiten te verenigen met de indruk die zij van Dean had gekregen. ‘Hoe wist hij de code van haar kluisje?’

‘Hij was zo geobsedeerd door haar dat hij in de gang op haar stond te wachten tussen de lessen. Soms leek hij helder. Op andere momenten stond hij zachtjes mompelend heen en weer te wiegen. Maar hij hield haar nauwlettend in de gaten. Hij zal de code op die manier wel hebben afgekeken.’

Plotseling laaide het interne conflict dat Francesca voelde over het al dan niet voortzetten van dit onderzoek in alle hevigheid op. De schuldige was op de een of andere manier verbonden met die sloperij, daar was ze honderd procent zeker van. ‘Misschien wist je het al, maar Dean heeft een schizoaffectieve stoornis.’

‘Ja, ik heb hier zijn volledige medische dossier. Wil je dat nog hebben?’

Ondanks alles had ze medelijden met Butch’ zwager. Het was niet makkelijk om te leren omgaan met dat soort problemen. Ook was het niet makkelijk om met Butch samen te leven – zeker niet als je een psychische handicap had. Was Dean daardoor veranderd in een moordenaar? Er waren wel meer seriemoordenaars met een soortgelijke achtergrond. Dahmer, bijvoorbeeld, pleegde moorden om ervoor te zorgen dat mensen hem niet in de steek konden laten. Hij had gezocht naar een manier om hun lichamen te behouden en dacht die gevonden te hebben door kannibalisme. ‘Natuurlijk wil ik dat dossier hebben. Kun je het naar kantoor faxen?’

‘Ik stuur het straks als we klaar zijn meteen door, met alle andere gegevens die ik genoteerd heb.’

‘Hartstikke fijn. Dank je, pap. Je bent een geweldige hulp.’

Ze wist niet wat ze aan moest met de informatie die hij achterhaald had. Zou ze het zelf gebruiken, of zou ze het doorgeven aan het nog te vormen onderzoeksteam? Toch was ze werkelijk dankbaar voor zijn research.

‘Nog één ding,’ zei hij.

Aan zijn stem kon ze horen dat er nu iets werkelijk belangrijks kwam. ‘Wat?’

‘Over Dean.’

‘Ja?’

‘Hij heeft vijf jaar geleden een tijdje op het postkantoor gewerkt. Voor zover ik heb kunnen nagaan, is dat het enige baantje dat hij ooit heeft gehad. Zijn ouders zullen de chef daar wel gekend hebben, of misschien heeft iemand anders een goed woordje voor hem gedaan, zodat hij een betaalde baan kon krijgen.’

‘Ik neem aan dat het niet naar behoren verliep?’

‘Nee. In de tijd dat hij er werkte, had hij contact met een medewerkster, een oudere vrouw – wel vijftien jaar ouder. Haar naam is Sherrilyn Gators.’

‘En met contact bedoel je…’

‘Ze hadden een relatie.’

‘Dus het was serieus.’

‘Het leek er wel op. Ze waren nog niet zo lang samen, niet meer dan een paar maanden, toen Dean al met haar wilde trouwen. Maar Sherrilyn had drie kinderen. Haar zoon Neal was maar een paar jaar jonger dan Dean. Neal vond het maar niks dat zijn moeder een jong blaadje aan de haak geslagen had en begon her en der te informatie in te winnen over zijn toekomstige stiefvader. Toen hij ontdekte dat Deans geestelijke gezondheid te wensen overliet, ging hij naar zijn moeder en wist haar te overtuigen de relatie te verbreken.’

‘Hoe reageerde Dean daarop?’

‘Zoals te verwachten viel. Hij was er kapot van, kon het niet loslaten. Maandenlang gluurde hij bij hen naar binnen, liet cadeautjes achter bij hun voordeur of in haar auto, belde haar op, volgde haar op weg van haar werk naar huis.’

‘Hij was haar aan het stalken.’

‘Ja, daar kwam het wel op neer. Het kostte hem zijn baan.’

‘Slikte hij geen medicijnen?’

‘Wie zal het zeggen? Hij kreeg ze wel voorgeschreven.’

‘Heeft ze een straatverbod aangevraagd?’

‘Ja, maar desondanks bleef hij haar lastigvallen. De laatste keer stond hij op de stoep met een fles wijn en een bosje bloemen. Sherrilyn was veel te bang om hem binnen te laten, maar –’

‘Waarom krijg ik het gevoel dat dit niet goed is afgelopen?’

‘Omdat dat ook niet zo is. Toen ze hem weigerde binnen te laten, dreigde hij haar te vermoorden. Hij zei dat hij op een avond terug zou komen en het hele gezin zou doden. Hij kon op elk gewenst tijdstip hun huis binnen dringen, zei hij.’

Francesca kwam langzaam overeind. ‘Hij heeft haar met de dood bedreigd?’

‘Ja.’

‘Mijn god. Zeg me dat ze nog in leven is.’

‘Geen idee. Ze is vier jaar geleden spoorloos verdwenen.’



Hoofdstuk 26

 

 

 

Dean stond in de zijtuin van Francesca’s huis. Van de ene voet op de andere wippend, stond hij te wachten tot ze naar bed zou gaan. Als hij in beweging bleef, kon hij het geagiteerde gevoel dat hem aan alle kanten jeuk bezorgde een beetje de baas blijven. Misschien had hij die ochtend wél zijn medicijnen moeten innemen. Zijn laatste dosis was nu veel te lang geleden. Hij kreeg ontwenningsverschijnselen. Maar als hij zijn medicijnen had ingenomen, zou hij niet hebben kunnen doen wat nu moest gebeuren. Dat was de reden dat hij soms deed alsof hij de pillen slikte, terwijl hij ze in werkelijkheid weggooide. Door de medicijnen leek het of hij in een grote luchtbel woonde, van waaruit hij het leven gadesloeg in plaats van het zelf te ervaren. De pillen maakten dat niets hem wat deed, en dit deed hem juist wel wat – hij moest zijn fout rechtzetten. Zijn moeder had gelijk, hij had nooit dat slipje in het dashboardkastje van Butch’ truck moeten stoppen. Had hij dat niet gedaan, dan zou het niet in verkeerde handen zijn gevallen. Dan had hij hier niet gestaan, zo ver verwijderd van de plek waar hij zich op zijn gemak voelde, waar hij alles kende. Zo ver van zijn familie.

Jammer dat Francesca zo gretig gebruik had gemaakt van zijn fout. Hij had haar haar tas terugbezorgd. Hij had haar ook het mapje met foto’s teruggegeven, hoewel hij ze dolgraag had toegevoegd aan zijn groeiende verzameling schatten, om erbij te kunnen fantaseren dat hij deel uitmaakte van haar leven. Waarom had ze het daarbij niet kunnen laten? Wílde ze soms dat hij in de problemen kwam?

Misschien niet. Maar het maakte haar ook niet uit als het wel zo was. Francesca leek precies op al die andere vrouwen op wie hij was gevallen. Geen van allen hadden ze hem aardig gevonden. Neem nu die vriendin van haar, bijvoorbeeld. Adriana had hem niet eens een glaasje water willen geven.

Nee, hij hoefde zich helemaal niet schuldig te voelen om wat hij zo dadelijk ging doen. Francesca had het verdiend…

‘Dit is voor mama,’ fluisterde hij voor zich uit. Al vanaf zijn vertrek uit Prescott had hij dat zinnetje als een mantra herhaald. Dat was uren geleden. Hoeveel uur wist hij niet, want door de mist en de paniek en de zorgen was hij de tel kwijtgeraakt. In zijn verwarde staat had hij de verkeerde bus genomen, waarop hij in Casa Grande was beland. Hij had er anderhalf uur over gedaan om weer op koers te komen.

Maar hij was er nu. En hij wist wat hem te doen stond.

Gelukkig was het donker. Van verstoppen werd hij rustig. Hij had het altijd fijn gevonden om op de achtergrond te blijven, waar hij rustig de wereld kon gadeslaan…

Eindelijk doofde het licht dat langs de randen van Francesca’s gordijnen kierde. Hij haalde zijn verzameling lock-picks uit zijn rugzak, tezamen met een kleine zaklamp en een kruiskopschroevendraaier. Zich voorstellend dat hij onzichtbaar was, een bewegende schaduw, gleed hij zachtjes door het hek en om het huis heen naar de achterdeur.

Gelukkig had Francesca een stiftcilinderslot, precies wat hij had verwacht. De meeste woonhuizen waren met dit type slot uitgerust, en hij had er al heel wat onderhanden gehad.

Hij hoefde alleen een lock-pick tot helemaal achter in het slot te duwen en weer terug te trekken terwijl hij met de schroevendraaier het slot iets draaide. De paar pennen die daarbij niet omhoog klikten, zou hij dan één voor één met een vijl bewerken. In een paar minuten was hij binnen.

 

‘Wat ben je aan het doen?’

Butch verstarde bij het horen van de stem van zijn vrouw achter hem. In de hoop dat ze al lag te slapen en zijn truck niet aan had horen komen rijden, was hij de sloperij niet via het huis maar via de poort binnen gegaan. Een gruwelijke taak lag daar voor hem in het verschiet, waarin hij haar niet wilde betrekken.

‘Niets waar jij je druk om hoeft te maken.’ Vastbesloten om zijn voornemen ten uitvoer te brengen, beende hij naar de hoek helemaal achterin.

Het was warm genoeg om zonder ochtendjas rond te lopen, maar toch droeg Paris er een. Ze kwam naast hem staan en keek hem aan. Klein en bang leek ze, met wijd opengesperde ogen en een krijtwitte huid. ‘Wat is er? Heb je het slipje wel?’

Hij was een mislukkeling, die zijn familie meegesleept had in zijn idiote verslaving. Hij hield zijn pas even in. ‘Nee.’

‘Had Francesca Moretti het ding niet?’

‘Ik ben niet naar Chandler gegaan.’

Ze hapte naar adem. ‘Waarom niet?’

‘Wat zou dat voor zin hebben?’

Ze snoof, rook de alcohol in zijn adem. ‘Je hebt gedronken.’

‘Twee biertjes. Ik ben nuchter. Luister naar me.’

‘Ik begrijp niet waarom je niet naar Chandler bent gegaan.’

‘Stel dat Francesca dat slipje heeft meegenomen. Dat hoeft nog niet te betekenen dat ze het nu nog heeft. Misschien heeft ze het ding aan iemand anders dan Finch of Hunsacker gegeven, bijvoorbeeld aan die consultant. Het is al ruim vierentwintig uur geleden. Wie weet heeft ze het al naar een laboratorium gestuurd. En als ze het slipje nog wel in haar bezit heeft, denk ik niet dat ze het zomaar aan mij zou geven. Ik zou haar daartoe moeten dwingen. Dan zou ze pas écht ervan overtuigd raken dat ik een moordenaar ben, en de politie zou haar nog geloven ook.’

Paris trok de kraag van haar jas hoog op. ‘Maar… dat slipje mag niet worden getest – niet als het is gedragen door…’

Ze wist het. Butch zag het aan haar. ‘Hoe ben je erachter gekomen?’

‘Door jouw manier van doen.’

Na de confrontatie met Dean had hij de situatie aan Elaine uitgelegd. Dat had hij niet moeten doen. Paris’ moeder had het haar natuurlijk doorverteld.

Hij legde zijn handen op haar schouders en gaf haar een bemoedigend bedoeld kneepje. Ze moest zoveel slikken vanwege hem en zijn gedoe. Daar voelde hij zich niet lekker bij. Had hij zijn driften nu maar ingetoomd toen hij de kans had gehad. Was hij nu maar niet zo slordig geweest! ‘Paris –’

‘We hadden naar de politie moeten stappen,’ fluisterde ze. ‘Direct nadat het was gebeurd.’

Hij dempte zijn stem. ‘Wat hadden we ze moeten vertellen? Dat jij per ongeluk een meisje had gedood met wie ik een affaire had?’

‘Ja! Waarom niet? Het wás een ongeluk.’

‘Je was boos toen je haar een duw gaf. Dat is doodslag, een ernstig misdrijf.’

Tranen vulden haar ogen. ‘Ik was er toch niet op uit om haar te laten vallen. Ik wilde alleen dat ze je met rust liet. We hadden haar nooit in huis moeten halen!’

‘Jij en ik weten dat, maar buiten ons zal niemand het begrijpen. De politie maalt er niet om. De officier van justitie zal de gebeurtenissen zo afschuwelijk mogelijk voorstellen. Wil je de gevangenis in omwille van een misdrijf dat je nooit hebt willen plegen?’

Ze dook nog dieper weg in de zachte badstof van haar ochtendjas. Ze was in de twaalf maanden ervoor flink afgevallen. Zo dun als een rietje was ze. Hun geheim drukte te zwaar op haar. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar de hele tijd in paniek en angst verkeren… Ik weet niet of dat nou beter is.’

‘Ik wil je niet kwijt,’ zei hij bars. ‘En ik sta niet toe dat Champ jou kwijtraakt.’

Ze wrong haar smalle handen. ‘Maar als ze haar lijk vinden, halen ze me hier hoe dan ook vandaan.’

‘Ze vinden niks. Ik ga me er nu van ontdoen. Dat is ons enige alternatief.’

Haar ogen werden zo mogelijk nog groter. ‘Nee! Je weet wat mijn moeder heeft gezegd. We kunnen het lijk het beste hier laten, waar we het in de gaten kunnen houden. We kunnen het risico niet lopen dat iemand er per ongeluk op stuit.’

‘De situatie is veranderd, Paris. We moeten het lijk wel van ons erf verwijderen. Vanwege dat zoekgeraakte slipje en het bewijs dat daar waarschijnlijk op zit, zou de politie binnenkort wel eens op de stoep kunnen staan met een huiszoekingsbevel. Hoelang doen ze er dan over om Julia te vinden?’

Ze bedekte haar gezicht met haar handen, alsof ze zijn boodschap niet kon verdragen.

‘Paris?’

‘Niet lang,’ gaf ze toe.

‘Precies. En ga nu naar binnen. Het is mijn schuld, en ik los het wel op. Vergeet het. Dat heb ik je al eerder gezegd. Vergeet het.’

‘Ik kan het niet vergeten!’ fluisterde ze. ‘Al vanaf de dag dat het gebeurd is, spookt ze voortdurend door mijn hoofd. Ze achtervolgt me. Ze maakt me gek. Knettergek, net als Dean!’

‘Julia Cummings is dood, Paris. Er bestaan geen spoken. Ga naar binnen. Dit wil je niet zien.’

Ze barstte in snikken uit, maar hij had geen tijd om haar te troosten. ‘Heb je me niet gehoord? Ga!’

Haar handen vlogen naar haar mond, maar ze praatte erdoorheen. ‘Waar ga je haar dumpen?’

‘Ergens waar niemand haar ooit zal vinden. Het komt wel goed. Alles komt goed, als je mij nu met rust laat.’

‘Ja, jij zorgt wel voor me,’ mompelde ze. Hij kon zich niet voorstellen dat ze dat werkelijk geloofde. Als hij niet vreemd was gegaan, zouden ze nu niet zo diep in de penarie zitten. Maar waar het vrouwen betrof, kon hij zich niet inhouden. Hij had het geprobeerd. Het beste wat hij kon doen, was de schade beperken. En Julia was zo open geweest, zo ongedwongen. Ze had hem zo graag willen plezieren…

‘Als ik iemand anders had gewild, dan had ik je wel naar de gevangenis laten afvoeren,’ zei hij. ‘Maar ik ben er voor je, net zoals jij er altijd voor mij bent geweest, al vanaf onze huwelijksdag.’

Toen ze haar gezicht naar hem ophief, keek ze zo ongelukkig en zielig, dat hij het bijna niet aankon.

‘We zijn misschien niet het perfecte paar, maar we houden wel van elkaar, Paris,’ fluisterde hij. ‘Onthoud dat.’

Daarop kreeg hij niet meer dan een zwak glimlachje en een knikje, maar hij had geen tijd om een betere reactie te ontlokken. Het werd laat, en hij moest nog een heel eind rijden.

‘Ik kom zo snel als ik kan naar binnen.’ Hij wachtte tot ze weg was en zocht toen op de sleutelbos in zijn kantoor naar de sleutel van het hangslot.

 

Ook nadat ze de lichten had uitgedaan, kon Francesca niet slapen. Ze was behoorlijk geschrokken van wat ze allemaal over Dean Wheeler had gehoord. Ze had het gevoel dat ze zich de korte tijd die ze aan Aprils zaak had besteed had geconcentreerd op de verkeerde persoon. Niet dat ze Butch’ zwager als mogelijke dader had afgeschreven, maar ze had ook niet verwacht te horen dat de enige vrouw met wie hij ooit een relatie had gehad amper een paar weken nadat hij haar met de dood bedreigd had, van de aardbodem was verdwenen. Ze kon het bijna niet geloven. Dean was een rare vogel, maar Butch leek de gevaarlijkste van hen beiden. Natuurlijk was het mogelijk dat Dean Bianca had leren kennen in het ziekenhuis, maar het zou een oppervlakkig contact zijn geweest, net zoals tussen Butch en April. Als Francesca erom had moeten wedden, had ze haar geld beslist op Butch gezet…

Aan de andere kant was het zo dat iedereen die gewapend was met een honkbalknuppel of schop een weerloze vrouw kon doden. Misschien was Dean dus wel verantwoordelijk voor de dood van de slachtoffers die in Dead Mule Canyon waren begraven. Misschien was zijn ex-vriendin er een van.

Francesca wilde dolgraag de informatie die haar vader haar verstrekt had bespreken met Jonah. Ze had geprobeerd hem te bellen, maar werd steeds doorgeschakeld naar zijn voicemail.

Moest ze Finch bellen? Hij leek de enig overgebleven optie te zijn…

De kans was groot dat hij al in bed lag. Maar als ze het uitstelde, zou ze daar maar liggen malen, haar hoofd vol vragen. Was er onderzoek gedaan naar Sherrilyn Gators verdwijning? En zo ja, wat waren de conclusies?

Misschien koesterde de politie wel verdenkingen, maar was er onvoldoende bewijs. Dat gebeurde immers wel vaker bij dat soort zaken. Als Sherrilyns lichaam niet was gevonden, konden ze misschien niet eens met zekerheid vaststellen dat er een moord gepleegd was. Tenzij er voldoende bewijsmateriaal voorhanden was als tegenwicht, weigerden veel officieren van justitie om zonder lijk een rechtszaak te beginnen. En gezien het feit dat niemand voor een tweede keer kon worden berecht voor een strafbaar feit, kon Francesca hen dat niet kwalijk nemen. Maar waarom hadden Finch of Hunsacker niet aangegeven dat Dean de hoofdverdachte was geweest in een andere zaak? Dat zou het onderzoek een veelbelovende richting op hebben kunnen sturen.

Zou het kunnen dat Sherrilyns verdwijning aan een andere rechercheur was toegewezen, of aan de politie in Prescott? Misschien hadden Finch en Hunsacker niet eens opgemerkt dat deze oude zaak relevant kon zijn voor de ontdekking in Dead Mule Canyon.

Er moest nog veel onderzocht worden aan deze moorden, en er gingen niet méér uren in een dag. Of de Yavapai County Sheriff’s Office nu wel of niet een onderzoeksteam vormde, ze kon niet afwachten en hopen dat ze deze informatie zelf zouden achterhalen. Er stonden mogelijk levens op het spel. Ze moest hen zo spoedig mogelijk bellen en vertellen wat ze te weten was gekomen.

Zichzelf voorhoudend dat het niet uitmaakte hoe men op haar telefoontje zou reageren, schoof ze naar haar nachtkastje, waar ze haar mobiel had neergelegd. In het adresboek op het toestel zocht ze Finch’ nummer op.

Hij klonk slaperig, en nerveus bedacht ze dat ze hem gestoord had in zijn slaap. Tegelijkertijd was ze jaloers dat hij kón slapen.

‘Met Francesca,’ zei ze.

‘Dat was me al duidelijk,’ zei hij op vlakke toon. Hij was niet blij iets van haar te horen, maar dat had ze ook niet verwacht. ‘Ik vraag me af waarom je belt. Hang je soms weer rond in Butch’ sloperij?’

Ze negeerde zijn sarcasme. ‘Wist je dat Dean vijf jaar geleden een vrouw met wie hij een relatie had gehad met de dood heeft bedreigd?’

‘Moet je me nu werkelijk wakker bellen om zo’n futiel gegeven, Francesca? Kon iets wat Dean vijf jaar geleden heeft gezegd niet tot morgen wachten?’

‘Ik –’

‘Is er nog iets anders wat je op dit middernachtelijke uur aan me kwijt wil?’ vervolgde hij. ‘Bijvoorbeeld dat je zeker weet dat Butch de moordenaar is, omdat je die boodschap met een geheime decoder ontcijferd hebt?’

Francesca voelde dat haar spieren zich spanden. ‘Je bent echt een schoft, weet je dat?’

‘Ik heb het volste recht om een schoft te zijn. Jij belt mij wakker. En dat terwijl ik toch meen te weten dat je je niet meer met deze zaak mag bemoeien.’

‘Of ik me ermee bemoei, maak ik zelf wel uit.’

‘Als je je er niet buiten houdt, gooi ik je in de gevangenis.’

Ze staarde voor zich uit in het donker, dat aan alle kanten dichterbij leek te kruipen. ‘Als ik er ook maar één leven mee kan redden, dan is het het al waard.’

‘Dat denk je nou wel, maar –’

‘Als je weer verder wilt slapen, moet je nu je mond houden en luisteren,’ onderbrak ze hem. ‘Ik wil dat je weet dat de vrouw die Dean Wheeler met de dood heeft bedreigd, drie weken daarna is verdwenen. Voor het geval je er toch wat politiewerk aan wilt besteden, haar naam is Sherrilyn Gators.’

Er viel een diepe stilte. Toen Finch uiteindelijk reageerde, leek hij iets te hebben ingebonden. ‘Aan die zaak heb ik niet gewerkt. De jongens van Prescott waren ermee bezig. Maar ze staat op onze lijst. Ze werkte bij het postkantoor, meen ik.’

‘Ja, dat klopt.’

‘Hoe ben je erachter gekomen dat Dean een relatie met haar had?’

‘Ik heb mijn geheime decoder gebruikt,’ zei ze, en ze verbrak de verbinding. De tip was doorgegeven. Nu kon hij zelf de details nagaan.

 

Het kostte Dean veel meer tijd om het slot van de achterdeur te openen dan hij had gedacht. Maar Francesca sliep nog niet toen hij eindelijk het huis betrad. Ze was in de badkamer. Vanuit de gang hoorde hij haar het toilet doortrekken. Daarna draaide ze de kraan open. En ze mompelde erbij. Ze scheen bepaald niet blij te zijn met een zekere Finch. Het was een sukkel, en ze ging gewoon door met het onderzoek, of hij het nu leuk vond of niet.

Dean herinnerde zich vagelijk dat Finch een van de rechercheurs was. Gelukkig bestond de arm der wet uit mensen die het niet zo goed konden vinden met elkaar. Als ze het nou eens konden worden, zouden ze veel effectiever kunnen werken. Niemand was ooit bij de sloperij komen vragen naar Julia, en dat verbaasde hem. Ze had geen contact meer gehad met haar familie in Californië – die wisten waarschijnlijk niet eens dat ze dood was – maar ze had toch bijna een halfjaar gewoond en gewerkt op de sloperij. Heel wat mensen hadden haar daar gezien, zouden zich haar ook wel kunnen herinneren. Waarom had niemand alarm geslagen toen ze zomaar van de aardbodem verdwenen was?

Vanwege dat ontstellende gebrek aan belangstelling had Dean op zijn computer een Vermist-poster gemaakt. Vaak had hij overwogen om die af te drukken en bij de supermarkt en het postkantoor op te hangen. Julia verdiende toch zeker een blijk van waardering, een bewijs, hoe klein dan ook, dat er tenminste iemand was die om haar had gegeven? Ze was geen vervelende meid geweest. Ze had aardiger tegen hem gedaan dan zijn eigen familie. Ze was eigenlijk een beetje de zus geweest die Paris nooit had kunnen zijn.

Bovendien vond hij het wel een leuke gedachte dat Butch de schrik om het hart zou slaan als Julia’s foto in het openbaar te zien zou zijn. Hij had ook wel eens gespeeld met de gedachte om Julia’s familie op te sporen en hen te vertellen waar haar lichaam was verstopt. Niet dat het hen wat zou doen, waarschijnlijk. Ze had behoorlijk nare verhalen over hen verteld. Maar als hij vertelde wat hij wist, zou Butch voorgoed uit zijn leven verdwijnen. Het afgelopen jaar had Dean zijn zwager voornamelijk kunnen tolereren omdat hij voelde dat er een manier was om van hem af te komen als dat nodig was.

Nu hij wist dat zijn moeder dan ook in gevaar zou zijn, was hij blij dat hij zijn mond had gehouden. Hij betwijfelde of ze direct betrokken was geweest bij de moord. Zijn moeder had Julia altijd heel aardig gevonden. Zij was het geweest die haar uit medelijden een baantje en onderdak had gegeven. Nee, hoogstwaarschijnlijk zou ze Butch in bescherming nemen. Ze wilde natuurlijk niet dat Paris en Champ hun echtgenoot en vader kwijtraakten, alleen omdat zij een van huis weggelopen meisje onder haar hoede had genomen.

Omdat Francesca nu ieder moment uit de badkamer kon komen, wikkelde hij de uiteinden van het touw dat hij in zijn rugzak had meegebracht strak om zijn handen en drukte zich tegen de muur. Hij vond het vreselijk dat het zover had moeten komen. Als het anders had gekund… Maar er was geen andere manier.

Denk aan mama. Voor Elaine deed hij alles. Dat sprak vanzelf. Ondanks zijn vele tekortkomingen was hij altijd een toegewijde zoon geweest.

De deur van Francesca’s badkamer ging echter niet open. In plaats daarvan hoorde hij weer een kraan lopen. Ze ging in bad.

Dankbaar dat hij wat meer tijd zou hebben om aan zijn omgeving te wennen en te doen wat hij het leukste vond – om zich heen kijken en zich voorstellen dat hij een liefdesrelatie had met zo’n knappe vrouw als Francesca – liep hij door naar de slaapkamer en doorzocht haar laden. Als hij Julia’s slipje vond, was alles in orde. Dan kon hij langs dezelfde weg zachtjes naar buiten glippen, en Francesca zou nooit hoeven weten dat hij in haar huis was geweest.

Maar zo makkelijk was het leven niet. Zeker zijn leven niet. Hij haalde haar hele kamer overhoop, maar vond niks. Tegen die tijd durfde hij niet op zoek te gaan in andere ruimtes. Francesca had namelijk net de stop uit het bad getrokken.

Hij hoorde het water weglopen.

Ze was bijna klaar.

 

De slaappil die Francesca had geslikt voor ze in bad was gestapt, begon te werken. Ze voelde haar lichaam ontspannen, haar gedachten trager worden. Bang dat ze onder water zou glijden – wat Butch’ moeder waarschijnlijk was overkomen – besloot ze eerder uit bad te stappen.

Geheime decoder. Finch had haar van haar stuk gebracht. Maar ja, dat was niets nieuws. Wat maalde ze om zijn mening? Het had geen zin om zich druk te maken, noch om hem noch om Hunsacker. Ze zou alles doen wat haar inziens nodig was voor de zaak Bonner, ze zou doen wat haar geweten haar dicteerde, ongeacht wat zij daarvan te zeggen hadden. Als men zich er op het bureau zo sterk tegen verzette dat de dreigementen omgezet werden in een daadwerkelijke aanklacht, dan zou ze een advocaat inschakelen, een hele goede. Ze had er de middelen voor.

En wat Jonah betrof… Ze wist niet wat ze van hem moest denken. Haar weerstand tegen de gevoelens die ze voor hem had, leek samen met de spanning te verdwijnen. Telkens wanneer ze haar ogen sloot, was hij er. Dan nam hij haar in zijn armen en bedreef de liefde met haar, zoals ze hem zich herinnerde. Het was waanzinnig, maar ze verlangde meer naar hem dan ooit.

En dan was er nog Adriana, en alle vragen die door hun laatste gesprek in haar waren komen opborrelen over vertrouwen, wantrouwen, liefde en loyaliteit.

Ze weigerde daar op dat moment weer over na te denken en concentreerde zich op het afdrogen. Als ze aan Adriana bleef denken, zou de slaappil niet werken.

Toen ze haar haar had geföhnd, trok ze haar nachtjapon aan en liep naar haar slaapkamer. Ze wilde zo graag gaan slapen, dat het haar in eerste instantie niet opviel dat de lichten uit waren. Pas toen ze halverwege de kamer was, drong het tot haar door. Ze stond stil.

Met Finch had ze in het donker gesproken, maar nadat ze had opgehangen, had ze de lichten aangedaan om schoon ondergoed te pakken voor na haar bad. Hoe kon het dat ze nu weer uit waren?

Had ze de schakelaar omgezet toen ze naar de gang was gelopen? Dat zou ze graag geloven, maar ze wist bijna zeker dat het niet zo was. Toen haar ogen wat aan de duisternis gewend waren, zag ze iets waar ze kippenvel van kreeg. Iemand had haar ladekast overhoop gehaald. De vloer was bezaaid met kleding. Haar kamer was een puinhoop.

Adrenaline verjoeg het versuffende effect van de slaappil, en Francesca tuurde naar haar nachtkastje om te zien of haar iPhone daar nog lag. Zou ze er op haar tenen heen sluipen? Zou ze tussen de dekens op zoek gaan naar de pepperspray die ze bij zich had genomen? Of deed ze er beter aan om het huis direct te verlaten?

Ze besloot haar deur op slot te doen, de pepperspray en het mobieltje te pakken en zich onder het bed te verstoppen. Daarna zou ze de alarmlijn bellen. Maar een vluchtige beweging trok haar aandacht, en opeens besefte ze dat het nog veel erger was dan ze had gedacht.

Degene die ingebroken had in haar huis, bevond zich bij haar in haar slaapkamer.
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Francesca deed geen poging om te vluchten. Ze kon nergens heen. Dean had de deur al op slot gedraaid. Het slot zat weliswaar aan de binnenkant, en ze kon de deur dus weer open doen als ze de kans kreeg, maar dat zou toch een paar seconden langer duren dan wanneer ze zó door de open deuropening naar buiten kon rennen.

En ze had het gevoel dat iedere seconde telde.

‘Wat doe je hier, Dean?’ fluisterde ze hees.

Hij keek gefrustreerd. Ongelukkig. ‘Ik wilde niet komen. Maar het moest.’

Ze vroeg zich af of ze door de schuifpui aan de andere kant van de kamer naar buiten kon komen. Toen ze zo in het nauw was gedreven door de vorige bezoeker, had ze ter beveiliging een bezemsteel overdwars door de deurgrepen getrokken, zodat niemand de pui eruit kon tillen. Tegen de tijd dat ze die bezemsteel eruit had getrokken, de pui van het slot had gehaald en de deuren open had geschoven, was het al te laat. ‘Niemand heeft je gedwongen hierheen te komen.’

‘Je begrijpt het niet. Het was mijn schuld.’

Francesca zag die arme Sherrilyn voor zich, een angstige moeder van drie jonge kinderen, die misschien in dezelfde situatie was beland als zij. Langzaam schoof ze achteruit naar het bed. Ze moest de pepperspray te pakken zien te krijgen die ze onder het dekbed had laten liggen. Het was echter maar een klein busje, en dus niet makkelijk terug te vinden. Kon ze de pepperspray in handen krijgen en op Dean toepassen vóór hij haar wist te overmeesteren?

Er bestond een kleine kans dat het haar zou lukken. Als ze snel was, en het busje niet bleef haken tussen het beddengoed…

‘Wat was jouw schuld?’ vroeg ze.

‘Het slipje. Ik had het in Butch’ truck verstopt.’

Ze probeerde ervoor te zorgen dat het bed tussen hen in stond en bewoog met iedere stap achteruit ook wat meer naar links. ‘Welk slipje?’

Als hij al in de gaten had dat ze tijd probeerde te winnen, liet hij het niet blijken. ‘Je weet welk slipje. Jij hebt het meegenomen. Ik wil het terug. Als je meewerkt, eindigt deze nacht veel beter dan als je het niet doet.’

Ze wist om het bed heen te schuiven, met nog een meter of drie tussen hen. ‘Stel dat ik dat slipje niet heb. Wat dan?’

‘Jij moet het ding wel hebben. Op de sloperij ligt het niet meer.’

‘En stel dat ik het slipje heb? Wat maakt het jou uit dat ik een onderbroek uit de sloperij heb meegenomen, Dean?’

Hij had iets in zijn handen. Het was geen honkbalknuppel, het was iets kleiners. Ze kon in het donker niet precies zien wat het was, maar wist bijna zeker dat het een stuk touw was.

‘Doe niet zo dom,’ zei hij. ‘Je beledigt me door te denken dat ik daar in trap.’

Misschien kwam het door de slaappil, maar hij klonk angstaanjagend helder. Worstelend met de mist die nog steeds over haar brein hing, probeerde ze een andere tactiek. ‘Dus jij bent hem?’

‘Ik ben wat?’

‘Degene die al die vrouwen heeft vermoord.’

Hij vertrok zijn gezicht. ‘Nee, natuurlijk niet. Dat was Butch. Dat weet je toch.’

Inmiddels was ze er niet zo zeker meer van. Het zou best kunnen dat Dean Butch gevolgd was, die avond dat hij met April had afgesproken bij de Pour House. Misschien had hij haar vermoord om zijn broer een hak te zetten. Als Dean inderdaad een psychopaat was, eentje die in vijf jaar tijd al zeven vrouwen had vermoord, dan maakte één meer of minder ook niet uit. Bovendien waren die twee mannen bepaald niet dol op elkaar. Als Butch naar de gevangenis ging, dan zou dat een mooie manier zijn om hem van de sloperij weg te krijgen zonder dat er een lijk aan te pas kwam, en zonder dat Paris of Deans ouders hem erop aan zouden kijken. Misschien had Dean het kaartje van de Pour House wel bij het massagraf in Dead Mule Canyon gelegd.

Het enige probleem met deze redenering was het feit dat Dean had toegegeven dat hij het slipje in Butch’ dashboardkastje had gestopt. Als hij had gewild dat het ding gevonden werd, waarom was hij dan naar haar toe gekomen om het mee terug te nemen? Was hij van gedachten veranderd? Had hij zich gerealiseerd dat zijn plan een averechtse uitwerking kon hebben en ook hij nauwlettend in de gaten zou worden gehouden door de politie? ‘Hoe weet jij dat het Butch is?’ vroeg ze.

‘Wie zou het anders kunnen zijn? Bovendien zijn er wel tekenen die daarop wijzen.’

‘Zoals…’

Hij maakte aanstalten om om het bed heen te lopen, en ze klom er razendsnel op, van plan om er met een reuzensprong vanaf te springen zodra hij niet meer tussen haar en de deur zou staan.

Maar hij bleef toch staan, vastbesloten om ervoor te zorgen dat ze niet langs hem heen naar buiten kon glippen. ‘Zijn ogen,’ zei hij. ‘Zijn ogen zijn leeg. En zijn hart is koud.’

Francesca schoof met haar voet tussen het beddengoed, op zoek naar de pepperspray. Langzaam werkte ze het bed af. Waar had ze gezeten toen ze het busje in handen had gehad? Rechts of links op het bed? En waar zou het heen zijn gerold tijdens haar gesprek met rechercheur Finch, toen het verlangen naar een slaappil en een warm bad het van haar angst had gewonnen?

Ze was zo in gedachten geweest dat ze er geen bewust beeld van had wanneer ze het busje had losgelaten. Of waren die warrige beelden het gevolg van de slaappil? ‘Paris ziet dat heel anders.’

‘Paris houdt van hem. Ze heeft geen oog voor zijn fouten. Bovendien heeft zij zijn werk niet gezien. Ik wel.’

Werk – dat verwees blijkbaar naar de gewelddadige moord op April Bonner, en al die andere vrouwen. De haren in Francesca’s nek gingen er recht van overeind staan. Toch was ze er niet zo zeker van dat hij de waarheid sprak. Er was immers die toestand met Sherrilyn. Schreef Dean bewust zijn eigen acties toe aan een ander? Iemand die tot moorden in staat leek? Iemand die hij erin wilde luizen?

‘Heb je gezien dat hij een moord pleegde?’

‘Ik heb het lijk gezien.’

‘Welk lichaam, Dean? Dat van Sherrilyn? Of dat van Julia?’

Deans hoofd schoot achterover, alsof ze op hem geschoten had. Als hij nog een stap dichterbij was gekomen, zou Francesca zich op het bed hebben moeten storten voor de pepperspray, hoewel ze het busje nog niet had gevonden.

‘Hoe weet jij van hun bestaan af?’ vroeg hij.

‘Research. Dat is mijn werk. Ze zijn dood, hè? Je hebt ze vermoord.’

‘Nee.’ Aangeslagen schudde hij zijn hoofd. ‘Sherrilyn is niet dood. Ze is gewoon… verdwenen. Ik zoek al jaren naar haar. Bijna iedere nacht. Overal. Uiteindelijk vind ik haar wel.’

Zijn stem klonk nu zo kinderlijk. Zou dit het begin zijn van een psychotische aanval? En zo ja, zou dat de kans om hier levend uit te komen vergroten of juist verkleinen? ‘En de anderen dan?’

‘Breng me nu niet in de war. Dit… dit heeft niets te maken met anderen.’

‘Wie is Julia, Dean? Waar kwam ze vandaan?’

‘Waarom zou ik jou dat vertellen? Je bent niet te vertrouwen. Wij zijn geen vrienden. Ik heb het wel geprobeerd. Ik deed heel aardig tegen je. Maar jij… jij wilde niet.’ Weer zette hij een stap naar voren. ‘Ik moet om mijn moeder denken. Wat heb je met het slipje gedaan?’

Wat had dit te maken met Elaine Wheeler?

Francesca stond nu bij het hoofdeinde. Ze had de pepperspray nog steeds niet gevonden, maar vluchten leek op dat moment even riskant als doorgaan met vragen. ‘Het broekje heb ik naar een forensisch lab gestuurd. Dit heeft dus geen zin, Dean. Je kunt beter naar huis gaan, nu, voor je nog meer problemen krijgt. Als er DNA op het slipje wordt aangetroffen, zal de politie bewijzen tegen je gaan verzamelen, en dan sturen ze je naar de gevangenis.’

‘Mij? Waarom? Ik heb niemand vermoord! En jou ga ik ook niet vermoorden. Of jij sterft, hangt van Butch af. Hij is de moordenaar.’

Hoewel ze hem graag geloofde, was Butch niet degene die hier in haar slaapkamer stond. En ze begreep niet helemaal waarom Dean een touw in zijn handen had als hij haar geen kwaad wilde doen. ‘Waarom help je hem dan? Waarom doe je dit?’

‘Dat heb ik je toch al verteld? Ik heb geen keus.’

‘Er is altijd een keus.’

‘Dit keer niet.’ Toen hij op haar af sprong, liet ze zich op het bed vallen en schoof haar handen onder de deken. Ze was doodsbenauwd dat ze de pepperspray niet zou vinden en kon het dan ook nauwelijks geloven toen haar hand zich om het busje sloot en ze het in één vloeiende beweging onder het beddengoed vandaan trok.

Dean lag al boven op haar. Hij duwde haar op haar rug en hield haar met zijn lichaamsgewicht in bedwang. Hij had geen idee dat ze een wapen had.

Omdat ze wist dat een deel van de pepperspray op haarzelf terecht zou komen, kneep Francesca haar ogen stijf dicht en wendde haar gezicht af terwijl ze op hem richtte en op de knop drukte.

Ze had hem niet direct in het gezicht weten te raken. Ze waren immers verwikkeld in een heftige strijd, bewogen voortdurend. Maar hij was wel verrast door haar actie en had een deel van de spray binnengekregen. Hij begon te hoesten en te gillen en leek helemaal vergeten dat hij het touw in handen had. Hij liet het vallen en haalde naar haar uit. Eerst raakte hij haar hoofd, toen haar kaak.

Francesca raakte het busje kwijt toen ook zij flink moest hoesten. De pepperspray brandde in haar ogen, en even zag ze niets. Gelukkig kende ze haar slaapkamer beter dan Dean. De pijn in haar door Butch’ hond toegetakelde onderarm negerend, beukte ze Dean met alle kracht die ze in zich had tegen het hoofdeinde.

Een seconde later was ze vrij.

Vloekend en tierend sloeg hij wild om zich heen, proberend haar weer te raken. Ze moest dood, riep hij, en daarna jammerde hij luidkeels om zijn moeder.

Francesca strompelde op de tast naar de gang en wist haar weg door het huis te vinden. Maar toen haar buurvrouw Josephine haar had binnengelaten, ze de politie had gebeld en er daadwerkelijk een politiewagen was gearriveerd, bleek Dean al vertrokken.

 

Jonah werd uit zijn onrustige slaap gewekt door een luid gebons op zijn deur. Hij had liggen dromen, over Summer, die aan het verdrinken was in een kristalhelder meertje. Hoe hij in zijn droom ook zijn best deed, hij kon haar niet redden. En hij had gedroomd over Adriana, die hem niet had willen helpen, maar zich even later schor had gegild toen ze hun dochter met het gezicht naar beneden in het water zag drijven, net buiten haar bereik. Ook Francesca was af en toe in de droom voorgekomen, terwijl ze druk bezig was aan een moordenaar met een bijl te ontsnappen. Vrouwen in gevaar. Verder zei de droom hem weinig, al hield hij er een bang voorgevoel aan over.

Dat er vóór dag en dauw iemand op de deur klopte, maakte het er alleen maar erger op.

‘Ik kom eraan!’ Hij krabbelde overeind, schoot een korte broek aan en haastte zich erheen om een blik door het kijkgaatje te kunnen werpen. Daarna gooide hij de deur wijd open.

In de gang stond Nate Ferrentino, op slippers, gekleed in een trainingsbroek en sweater die niet bij elkaar pasten. Op zijn wang was de afdruk van een laken zichtbaar. Hij was duidelijk ook nog maar net wakker.

‘Wat is er? Is het Rachel? Komt de baby al?’ Jonah was nooit betrokken geweest bij een bevalling, maar misschien was Nates moeder niet beschikbaar en hadden ze iemand nodig die op Dylan kon passen…

‘Waar is je mobiel, verdomme?’ vroeg Nate.

‘Die heb ik uitgezet. Ik had mijn slaap hard nodig. Waarom?’

‘Je moet een vaste lijn nemen.’

‘Daarvoor ben ik te weinig thuis. Wat is er dan?’

Nate krabde zich eens op het hoofd, waardoor zijn haar nog meer door de war raakte. ‘De antwoorddienst heeft me gebeld. Ze zeiden dat iemand uit Arizona probeert om contact met je te maken. Een noodgeval, zeiden ze.’

Een woeste golf van angst sloeg over Jonah heen. ‘Hebben ze ook gezegd wat er aan de hand was?’

‘Nee.’ Nate stak hem een papiertje toe. ‘Bel dit nummer,’ zei hij, en hij schuifelde weer weg.

Jonah herkende het nummer. Hij had het eerder die dag gebeld, net nadat hij met Ms. Price had gesproken om haar te vertellen dat hij niet meer aan de zaak werkte. Dat was toen hij op zijn vliegtuig had zitten wachten. Hij had zich niet echt prettig gevoeld bij het idee dat hij Francesca moest achterlaten, en daarom had hij wat extra zekerheid ingekocht.

Hij sloot de deur en wierp een blik op de klok aan de muur achter hem. Vier uur.

Zo vroeg in de ochtend gebeurden er doorgaans geen goede dingen.

Hij zette zijn mobieltje aan en ging bij het raam staan, waar hij goed zicht had op de koplampen van de auto’s die zich diep onder hem een weg baanden door de stad.

Al na twee keer overgaan werd er opgenomen. Een mannenstem. ‘Ray Leedy.’

‘Ray, met Jonah. Wat is er aan de hand?’

‘Waar was je, man? Ik probeer je al sinds middernacht te pakken te krijgen.’

Jonah had niet echt verwacht dat er problemen zouden zijn. Hij had gehoopt dat Finch en Hunsacker Butch goed in de gaten zouden houden. Dat hadden ze tenslotte toegezegd. Deze beveiliger was in feite naderhand toegevoegd, als back-up, om hem nog wat meer gemoedsrust te verschaffen. ‘Maakt niet uit. Je hebt me nu te pakken. Wat is er loos?’

‘Je mannetje is druk in de weer geweest, vannacht.’

Jonahs maag trok krampachtig samen. ‘Hoezo?’

‘Hij is de hele nacht op geweest. Ik kon alleen niet goed zien wat hij allemaal aan het doen was. Hij kwam thuis en verdween direct in de sloperij. Daarna zag ik hem een loodzware vuilniszak naar zijn truck slepen.’

Nee… ‘En toen?’

‘Hij gooide de zak achterin en reed weg.’

Tussen opeengeklemde kaken door zoog Jonah zijn longen vol lucht. ‘Hoe laat was dat?’

‘Zo rond middernacht. Ik heb direct geprobeerd je te bellen, om te vragen wat ik nu moest doen.’

‘Ik hoop dat je hem gevolgd bent.’ Had hij Ray nu maar uitgebreidere instructies gegeven… Jonah had echter gedacht dat hij niet meer hoefde te doen dan bij de sloperij op de uitkijk zitten. Dat had hem een goed idee geleken, ter bescherming van Francesca, maar ook om bij te houden waar Butch uithing, voor het geval er weer een moord werd gepleegd. Zoiets als dit had hij zéker niet verwacht…

‘Ja, ik ben hem gevolgd. Je had immers gezegd dat ik hem niet uit het oog moest verliezen. Maar hij ging niet naar Chandler, waar je zo bang voor was.’

‘Waar ging hij dan heen?’

‘De bergen in.’

Jonah greep het mobieltje nog steviger beet. ‘Welke bergen?’

‘De Juniper Mountains, in het westen.’

‘Waarom? Wat deed hij daar?’

‘Ik weet het niet zeker. Ik kon er niet te dicht bij komen. Het stond er vol met bomen en ik moest flink afstand houden, anders zou hij mij zien…’

‘Je bent hem kwijtgeraakt.’

‘Ja. Sorry.’

In ieder geval gaf hij toe dat het fout was gegaan. ‘Kun je me laten zien waar het ongeveer was?’

‘Ja, dat wel.’

‘Dat is mooi.’

‘Wat zou hij daar te zoeken hebben?’ Er klonk slechts lichte twijfel in zijn stem. Ray had waarschijnlijk wel een vermoeden.

‘Geen idee, maar als iemand die van moord verdacht wordt een zware vuilniszak naar de bergen brengt, krijg ik daar toch een ongemakkelijk gevoel bij.’

‘Ja, ik heb er ook geen prettig gevoel bij. En ik zit hier ook nog eens op amper twintig meter van zijn voordeur…’ antwoordde Ray met een nerveus lachje.

Jonah drukte zijn handpalm tegen zijn voorhoofd. ‘Waar is hij nu?’

‘Hij is niet zo lang geleden thuisgekomen. Er brandt geen licht. Ik denk dat hij naar bed is.’

‘Heeft hij je gezien?’

‘Nee. Ik heb afstand gehouden. Daarom weet ik ook niet wat hij met die vuilniszak heeft gedaan. Het ding is er niet meer, dat weet ik wel. Ik heb in de truck gekeken.’

Hij had de zak weggegooid of begraven, ergens in de bergen. Jonah had geen idee of ze de vuilniszak ooit zouden kunnen terugvinden, maar hij zou het zeker proberen. ‘Heb je misschien nog andere mensen gezien die de sloperij in de gaten houden?’

‘Ben ik dan niet de enige?’

Dat was in feite al een antwoord op zijn vraag. Jonah was erg blij dat hij extra geld had besteed om Francesca te beveiligen. Een privébeveiliger voor vijftien dollar per uur was zijn geld meer dan waard. ‘Blijkbaar wel. En hoe staat het met Dean?’

‘Wie?’

‘Die magere man over wie ik je verteld heb.’

‘Niet gezien.’

‘Hoe laat was je bij de sloperij?’

‘Om een uur of tien. Dat had je me gevraagd.’

‘Perfect. Dank je wel.’

‘Zal ik blijven tot de zon opkomt?’

‘Blijf daar maar tot ik er ben, als dat kan. Ik neem het eerste vliegtuig die kant op. Je kunt er vijftig procent extra voor rekenen.’

‘Akkoord.’

Ze hingen op, maar voor Jonah onder de douche kon springen, rinkelde zijn mobieltje alweer. ‘Hallo?’

‘Jonah?’ Het was Francesca. Ze viel met de deur in huis, nog voor hij haar kon vertellen wat hij zojuist had gehoord.

‘Het is niet Butch. Het is Dean. Hij heeft gisteravond bij mij ingebroken en me geprobeerd te vermoorden. Als ik… als ik die pepperspray niet had gehad…’

‘Wat?’ Zijn vrije hand balde zich tot een vuist. ‘Ben je gewond?’

‘Nee. Nu de naweeën van de pepperspray zijn weggeëbd, ben ik voornamelijk… doodop.’

Nu hij wist dat ze niet gewond was, drong het tot hem door hoe onlogisch het allemaal was. Als Dean de moordenaar was, waarom had Butch dan een vuilniszak gedumpt in de bergen? En als de beide zwagers dit gezamenlijk hadden gepland, dan vormden ze toch wel het raarste duo aller tijden. Zo raar dat Jonah het niet kon geloven.

Nee, er was iets anders aan de hand. Maar wat? Jonah had geen flauw idee.

‘Waar ben je nu?’ vroeg hij aan Francesca.

‘Op weg naar Prescott.’

‘Weten Finch en Hunsacker dat je eraan komt?’

‘Ik heb ze direct gebeld. Ze proberen een huiszoekingsbevel te krijgen.’

Hij overwoog even om haar nu alsnog te vertellen over de zwarte vuilniszak, maar besloot ermee te wachten. Als Dean een bedreiging vormde voor Francesca, moest hij eerst worden opgepakt. Het had geen zin het onderzoek in de war te sturen vóórdat ze hem hadden, vooral als ze ook de sloperij gingen doorzoeken. Laat de rechercheurs daar maar heen gaan met de forensisch specialisten, ik ga zelf wel naar Juniper Mountains, dacht Jonah bij zichzelf.

‘Ik ga nu naar het vliegveld,’ zei hij hardop. ‘Ik bel je zodra ik geland ben.’



Hoofdstuk 28

 

 

 

Francesca vertelde Finch en Hunsacker over het slipje. Dat was immers de reden dat Dean achter haar aan was gekomen, en daarmee was het ondergoed een belangrijk bewijsstuk geworden. Die informatie kon ze in alle redelijkheid niet meer voor zich houden. Braaf hoorde ze hun donderpreek aan, en toen het huiszoekingsbevel erdoor kwam en de mannen met een paar forensisch onderzoekers naar de sloperij togen, slaakte ze een zucht van opluchting. Eindelijk zouden ze verder kijken dan de etalagepop die ze eerder hadden gevonden. Misschien vonden ze zelfs wel meer bewijsstukken die deze zaak tot een bevredigend einde zouden kunnen brengen.

Hoewel ze opgewonden was, voelde ze zich ook erg ongemakkelijk. Niemand wist waar Dean heen was gevlucht. Finch had een hulpsheriff op pad gestuurd om hem te arresteren zodra hij bij de sloperij opdook, maar dat was nog niet gebeurd. En Paris, Butch en de Wheelers beweerden dat hij zijn telefoon had thuisgelaten. Ze konden hem op geen enkele wijze bereiken en hadden geen idee waar hij uithing. Tenzij daar verandering in was gekomen en men haar daar niets over had verteld – wat met Finch en Hunsacker natuurlijk niet ondenkbaar was – ontbrak van Dean nog altijd ieder spoor.

Waar zou hij zijn? En wat was hij aan het doen? Francesca wilde het antwoord op die vragen eigenlijk niet weten. Dean was een labiele, geesteszieke man die beschikte over de namen en adressen van al haar familieleden en vrienden. En hij had al eerder contact met deze of gene gezocht…

Jonah kon er elk moment zijn. Ze nam plaats aan de tafel in het kleine verhoorkamertje, waar ze na het vertrek van de rechercheurs ook wat had geslapen. Alles zou in orde komen. Het onderzoek kwam nu in een stroomversnelling, dat kon niet anders. Finch of Hunsacker of een van de forensisch onderzoekers kwam vast op de proppen met bewijsmateriaal – vezels, een oorbel, een haar – iets wat wees op een direct verband tussen Dean en een of meer slachtoffers. Al was het maar een bloedspat op een schoen.

Ze zou graag met de rechercheurs mee zijn gegaan, maar na alles wat ze had meegemaakt en door de nog niet helemaal uitgewerkte slaappil was ze te moe geweest om overeind te blijven. Bovendien had Finch haar er niet bij willen hebben. De krachtmeting met Dean, haar vijandige verhouding met Butch en de stevige kritiek in de pers op haar inmenging in deze zaak maakte dat hij zich gesterkt voelde in zijn besluit. Haar aanwezigheid zou het alleen maar lastiger maken om hun doel te bereiken.

‘De verklaringen van degenen die hem het meest na staan, zijn belangrijk. Ik moet Deans familie aan de tand voelen, ervoor zorgen dat ze me in vertrouwen nemen. Ik denk niet dat ze dat zullen doen met jou erbij,’ had Finch gezegd. ‘Ze zijn niet echt op je gesteld.’

‘Dan laat je hen toch aan Hunsacker over,’ had Francesca met een flinke dosis sarcasme gezegd. ‘Hij is zo close met Butch, dat het al bijna familie lijkt.’

Uit het feit dat Finch slechts zijn hoofd had geschud en niets had gezegd ter verdediging van zijn partner, had ze opgemaakt dat zijn boosheid om het verzwijgen van de vondst van het slipje en alle andere voorvallen was gezakt. Het leek er eerder op dat hij zich schuldig voelde vanwege zijn onbeschofte houding van daarvoor. Hunsacker daarentegen toonde geen enkel berouw. Hij had in het voorbijgaan alleen iets gemompeld in de trant van: ‘Ik zei toch dat het Butch niet was.’

Haar mobieltje ging af. Ze tilde haar hoofd op en drukte op de opneemtoets. ‘Hallo?’

‘Is Jonah er al?’

Finch. ‘Nee. Maar hij kan hier elk moment zijn.’

‘Wil je daar blijven om gezellig met hem te kletsen? Of wil je je nuttig maken?’

Verstolen gapend ging ze staan om haar pijnlijke spieren te strekken. Ze was zo moe dat ze overal wel had kunnen slapen, zelfs rechtop tegen de muur; de stoel was verre van comfortabel geweest. ‘Ik sta tot je beschikking. Hoe staan de zaken ervoor?’

‘Er is nog weinig nieuws. We hebben tot nog toe geen belastend materiaal gevonden.’

De teleurstelling drukte bijna even zwaar op haar als de vermoeidheid. ‘Ik denk dat het al genoeg is als je verdacht materiaal vindt.’

‘Dit soort dingen heeft tijd nodig.’

Ze hield het mobieltje bij haar andere oor. ‘Waar bel je me dan voor?’

‘De gesprekken gaan niet veel beter dan de zoektocht.’

‘Niemand wil iets zeggen, ook al ben ik er niet bij?’ zei ze, scherp verwijzend naar zijn eerdere weigering om haar erbij te betrekken.

Hij hapte niet. ‘De ouders niet. Butch’ vrouw niet. En Butch zelf al helemaal niet.’

‘Laat Hunsacker die gesprekken dan toch voeren.’

Nu klonk hij geïrriteerd. ‘Dat gezeik tussen jou en Hunsacker moet nu maar eens afgelopen zijn. Als jullie elkaar zo graag het leven zuur maken, doe dat dan buiten mij om.’

Daar had hij wel een punt. Haar hekel aan Hunsacker zo breed etaleren hielp niet. Maar ze was moe. En ze maakte zich zorgen.

Ze leunde met haar voorhoofd tegen de muur en staarde omlaag, naar het projecttapijt. ‘Misschien weet Deans familie helemaal niets. Hij wist Sherrilyn toch ook een hele tijd te stalken, wat inhoudt dat hij veel bewegingsvrijheid heeft. Het klinkt misschien wrang, maar Butch en de anderen vinden het waarschijnlijk wel prettig dat hij af en toe een uitstapje maakt. Dan hoeven zij zich niet om hem te bekommeren.’

‘Het zou best kunnen dat ze het fijn vinden als hij weg is. Maar over Julia weten ze meer dan ze toegeven. Dat voel ik gewoon.’

Ze haalde een teen over een stukje tapijt dat los was gekomen van de muur. ‘Ik dacht dat je niet in instinct geloofde.’

‘Ik geloof niet in jouw instinct. Mijn instinct is als een kompas.’ Hij grinnikte als teken dat dit als een grapje bedoeld was.

‘Dus je kunt ook grappig zijn,’ constateerde ze droogjes. ‘Dat wist ik niet.’

‘Je weet zoveel niet over mij.’

En dat wilde ze eigenlijk wel zo houden. ‘Maar jij denkt dat ze hem in bescherming nemen?’ vroeg ze, weer terugkomend op het belangrijkste onderwerp.

‘Nee, juist niet. Butch en Paris zouden dolgraag iemand anders de verantwoordelijkheid voor Dean geven. Een gevangenisdirecteur bijvoorbeeld.’

Francesca wist nog steeds niet zeker waar Finch heen wilde met dit gesprek. Waarom had hij haar gebeld? ‘Je hebt me nog niet verteld wat ik voor je kan doen.’

‘Jij moet Julia vinden.’

Wat? Ze hief haar hoofd een stukje op. ‘De Julia over wie Paris en Butch het hadden?’

‘Ja, die Julia. We hebben Butch, Paris en de Wheelers bij elkaar vandaan gehouden, zodat ze elkaars verklaring niet konden horen. Dat is de standaardprocedure. Maar iedere keer als ik naar haar vraag – heeft Dean een vriendin die Julia heet, kennen zij iemand die Julia heet – krijg ik een vaag antwoord. “Niet dat ik weet” of “De laatste jaren niet”. Meer details krijg ik niet uit ze.’

Die privédetective was hier niet voor niets, Butch. Het ging haar niet om Julia…

Die woorden hadden zoveel betekend voor Francesca toen ze ze voor het eerst had gehoord. Ze had aangenomen dat Paris wist dat er nog een vrouw vermist was, dat ze wist waarom en dat ze erover zweeg om haar echtgenoot te beschermen. Maar nu Dean bij haar ingebroken had om haar te grazen te nemen met zijn wurgkoord, was Francesca van mening veranderd. De woorden konden ook een heel andere betekenis hebben. ‘Misschien zag ik het verkeerd,’ zei ze. ‘Misschien is die Julia helemaal geen slachtoffer. Het kan ook zijn dat ze niet dood is, dat het gewoon een vrouw is met wie Butch ooit een affaire heeft gehad.’

‘Dat heb ik mezelf ook voorgehouden toen je me liet weten wat je had gehoord. Ik vond de opmerking van Paris op zich niet zo belastend, zeker als je de context niet kent. Maar als die Julia nog gewoon in leven is, en als Butch en de Wheelers niets te verbergen hebben, waarom wil niemand me dan een naam en adres geven, zodat ik met haar kan praten?’

Francesca probeerde daar een sluitende verklaring voor te bedenken, maar hij ging door zonder op antwoord te wachten.

‘En dat is nog niet alles,’ zei Finch.

Ze onderdrukte een kreun, die ingegeven werd door het feit dat ze zich nog steeds behoorlijk brak voelde, en liet zich weer in de stoel zakken. ‘Ga door.’

‘In Deans kamer heb ik een doos vol liefdesbrieven gevonden.’

‘Aan Sherrilyn?’

‘Aan Julia.’

Nu werd ze pas goed wakker. ‘Weet je hoelang geleden ze zijn geschreven?’

‘De meest recente is van vorige week.’

‘Wat zou betekenen dat ze nog in leven is,’ zei ze. Ze streek over de tape waarmee ze het verband over haar hechtingen had vastgeplakt.

‘Maar ze zijn nooit van een adres voorzien en op de post gedaan. Daar moet een reden voor zijn.’

‘Misschien weet hij niet waar ze is.’

‘Dat dacht ik eerst ook. Maar in de brieven schrijft hij dat hij haar zo graag had willen beschermen tegen Butch. Keer op keer komt hij daarop terug.’

Beschermen tegen Butch? Dean was zelf de gevaarlijkste van die twee. Dat hadden ze toch zojuist vastgesteld?

Te gespannen om stil te kunnen blijven zitten, kwam Francesca weer overeind. ‘Wat zegt Butch als je hem naar die brieven vraagt?’

‘Niets.’

‘Vraag het eens aan Paris.’

‘Dat kan ik niet. Ze hebben zich allemaal beroepen op hun recht om een advocaat erbij te vragen. Al zodra ik haar naam noemde.’

De ondervragingen waren dus in feite al voorbij nog voor ze goed en wel begonnen waren. Dat was niet goed. ‘En jij denkt dat ik Julia zonder hun hulp op kan sporen?’

‘Je bent toch een zeer ervaren en kundige privédetective?’

‘Jij en je bolle partner denken daar heel anders over,’ gromde ze.

‘Luister, vergeet dat nu. Er is werk te doen.’

Pas nu hij haar nodig had, wilde hij samenwerken. Typisch.

‘Hunsacker en ik hebben onze handen vol hier,’ ging hij voort. ‘Ik zou bijna denken dat die Julia alleen in Deans verbeelding bestaat. Hij is psychotisch, dus dat zou heel goed kunnen. Maar –’

‘Paris heeft het over haar gehad tegenover Butch. Dat bewijst dat zij haar kennen, of van haar afweten.’

‘Tja, daarmee staat het imaginair-vriendinnetje-concept gelijk op losse schroeven.’

Dat Julia echt bestond, wilde nog niet zeggen dat Dean een reëel beeld van haar situatie had. Hij had in zijn brieven aangegeven dat Butch een bedreiging was. Toch was het mogelijk dat Dean haar zelf iets had aangedaan en Butch de schuld gaf, omdat hij hem zo kwaad had gemaakt dat hij tot moord was overgegaan. Wie weet wat voor ingewikkelde redeneringen hij eropna hield ter rechtvaardiging van zijn daden.

‘Een voornaam geeft niet veel houvast,’ zei ze.

‘Meer hebben we niet. Kun je het aan? Kun je haar vinden?’

Een garantie kon ze niet geven. Er was in de afgelopen twintig jaar in de wijde omtrek geen enkele vrouw als vermist opgegeven met de voornaam Julia. Er was geen lichaam, of ieder geval geen geïdentificeerd lichaam gevonden. En haar naam was in geen enkele andere context ter sprake gekomen – alleen in de brieven die Finch had gevonden en in het afgeluisterde gesprek tussen Paris en Butch.

‘Ik doe mijn best,’ antwoordde ze. ‘Maar dan moet je me wel een plezier doen.’

‘En dat is?’

‘Geef me de datum waarop de allereerste brief is geschreven.’

Geritsel van papier aan de andere kant van de lijn. ‘Ervan uitgaande dat dit ze allemaal zijn, en dat lijkt er wel op, want ze komen allemaal uit dezelfde doos die ik onder zijn bed heb gevonden, heeft hij de eerste brief geschreven op…’ Het bleef enkele seconden stil. ‘…15 mei 2008.’

Twee jaar geleden, dus. ‘Goed. Ik kom ze halen,’ zei ze. ‘Misschien wordt er ergens naar verwezen of staat er een naam in op basis waarvan ik kan gaan zoeken.’

‘De klok tikt door,’ zei hij. En toen hing hij op.

 

Francesca’s telefoontje kwam binnen toen Jonah op ongeveer een half uur rijden van Prescott was. Hij nam op en drukte het gaspedaal nog wat dieper in, hoewel hij al harder reed dan was toegestaan. En als ik je nu eens niet kan haten? Haar stem echode sinds het telefoontje dat hij in Californië van haar had gehad voortdurend in zijn hoofd. Het had geen zin dat hij zichzelf voorhield niet te veel betekenis aan die vraag te hechten. Dat ze hem niet haatte, wilde nog niet zeggen dat ze van hem hield of hem een tweede kans wilde geven.

‘Ik ben er bijna,’ zei hij. ‘Wat is er?’

‘Ik wilde je laten weten dat je het beste direct door kunt rijden naar de sloperij.’

‘Je wilt me toch niet zeggen dat je weer teruggaat naar Chandler?’

‘Nee. Ik weet nog niet waar ik uitkom. Ik ga op zoek naar Julia.’

Hij kon zich even niet voor de geest halen wie dat was. ‘Julia?’

‘De vrouw over wie Paris het had in de sloperij. Finch lijkt te denken dat zij van belang is voor het onderzoek.’

‘Hoe dat zo opeens? Hij leek eerder helemaal niet zo geïnteresseerd.’

‘Hij heeft onder Deans bed een doos met liefdesbrieven aan Julia gevonden. Nu is hij ervan overtuigd dat ze mogelijk een belangrijke rol in het geheel gespeeld heeft.’

‘Ja, dat lijkt mij ook.’ Hij zette de radio wat zachter. ‘Is Dean al ergens opgedoken?’

‘Nee. Geen enkel teken van leven.’

Hij besefte dat hij vreselijk in de rats zou zitten om Francesca zolang Dean vrij rondliep. Het zou onmogelijk voor hem zijn om de staat te verlaten, terug te keren naar huis. Hij vloekte. ‘Dat is niet het antwoord dat ik wilde horen.’

‘Het is ook niet het antwoord dat ik wilde geven,’ reageerde ze gelaten.

Hij naderde een stoplicht en minderde vaart. Onderwijl bleef hij denken aan hun eerdere gesprek, waarin ze min of meer had aangegeven nog steeds om hem te geven. Hij besloot bewust om niet te vragen of dat ook echt zo was. ‘Waar wil je beginnen met je zoektocht naar Julia?’

‘Als Butch, Paris en Dean haar allemaal kennen, is de kans groot dat ze familie van een van hen is, of dat ze hier uit de regio komt. En omdat Butch alle banden met zijn familie verbroken heeft en ook al jaren geen contact meer heeft met het gezin dat hem later in huis heeft genomen, denk ik dat ik bij de familie van de Wheelers moet gaan zoeken naar informatie die ons verder kan brengen.’

‘Lijkt mij een goed plan. Heeft Finch nog iets anders gevonden dan die liefdesbrieven?’

‘Nog niet, maar het is een groot terrein. Er is nog heel wat werk te verzetten.’

Het licht sprong op groen, en hij gaf de jeep die hij op het vliegveld had gehuurd de sporen. ‘En Butch en Paris? Willen ze al een beetje praten?’

‘Nee, geen van beiden. Alle betrokken partijen hebben om een advocaat gevraagd.’

Na wat hij eerder die dag gehoord had over de zwarte vuilniszak, verbaasde hem dat niets. ‘Ze hebben in ieder geval iets te verbergen. Maar wat? Wat is er gebeurd dat ze zich genoodzaakt zien zich in een samenzweerderig stilzwijgen te hullen? Ik geloof werkelijk niet dat ze met zijn allen de kaken stijf op elkaar houden om een seriemoordenaar te beschermen, zelfs niet als dat er een van hen was. Dan zouden ze even schuldig zijn als Dean.’

‘Ik ben het met je eens. Misschien dat één iemand loyaliteit boven rechtvaardigheid stelt, maar vier? De vraag is ook niet alleen wát ze verbergen, maar ook waarom.’

‘Er moet een hele dringende reden voor zijn.’

‘Misschien profiteren ze allemaal van de moorden, op de een of andere manier.’

‘Hoe? Tenzij het om eenvoudige roofmoorden gaat. Maar ik kan me niet voorstellen dat stelen voldoende stimulans is voor zoiets gruwelijks.’

‘Ik ook niet. Er is een rode draad, maar we hebben hem nog niet gevonden.’

Misschien dat hij die rode draad zou vinden als hij samen met de bewaker die hij ingehuurd had de Juniper Mountains in zou trekken. Hoewel hij in eerste instantie eraan had gedacht Francesca mee te nemen, zodat hij voortdurend een oogje op haar kon houden, scheen het hem toe dat ze de komende uren niet in gevaar zou verkeren. Dean wist toch niet waar ze uithing. Maar na wat Ray Leedy hem over de avond ervoor had verteld, vond hij wel dat hij haar moest laten weten dat Butch ook nog steeds een bedreiging kon vormen. In die zwarte vuilniszak kon van alles zitten – ook het lichaam van de vrouw die ze hoopte te vinden.

‘Je houdt me voor de gek,’ zei ze toen hij de situatie had uitgelegd.

‘Nee, zeker niet. Het is nog lang niet over. Houd je ogen en oren goed open, oké?’

‘Oké.’

Hij wist dat ze zou ophangen, maar om de een of andere reden wilde hij dat moment nog even uitstellen. ‘Francesca?’

‘Ja?’

Vraag het niet. Laat haar vrij om iemand te leren kennen die haar niet zo diep zal kwetsen als jij hebt gedaan. ‘Nee, niets,’ zei hij. ‘Ik spreek je later wel.’

 

Wat had Jonah gewild?

Het bureau van de sheriff verlatend wierp Francesca een peinzende blik op haar mobieltje. Zou ze hem bellen om te zien of ze het uit hem kon krijgen? Ze was er zeker van dat het niet iets met betrekking tot de zaak was. Het contact in die laatste paar seconden had veel persoonlijker gevoeld, alsof de wereld plotseling tot een kleine luchtbel was gekrompen waar alleen zij tweeën in pasten. Stel dat hij op dat moment had toegegeven dat ook hij nog om haar gaf, wat zou ze dan gezegd hebben? Wat wilde ze bereiken door hun relatie nieuw leven in te blazen?

Die vraag was moeilijk te beantwoorden. Ze hield nog steeds van hem, maar wist niet zeker of het zo verstandig was om op een toekomst samen te hopen. Ze hadden nog zoveel hindernissen te nemen. Hun eerdere relatie dateerde bijvoorbeeld van tien jaar ervoor. Jaren waarin ze beiden waren veranderd. Bovendien woonden ze niet in dezelfde staat. En dan was Adriana er nog. Was er ruimte in haar leven voor hen allebei? Of zou het pijnlijk en ongemakkelijk voelen, zou ze ze zich uiteindelijk toch aan een van hen gaan storen? Dan was er natuurlijk nog de kwestie van haar familie. Stel dat Jonah en zij zouden gaan trouwen. Kon ze dan van haar ouders en broer verwachten dat zij hem van harte welkom heetten in hun gezin?

Het mobieltje schakelde over op het hoofdmenu, als om aan te geven dat het verleden een te grote horde was om te nemen. Het laatste wat ze wilde, was zich verzoenen met Jonah, om vervolgens opnieuw de relatie te zien stranden. Ze had daar de eerste keer al zo vreselijk veel moeite mee gehad…

Ze stopte haar mobieltje in haar tas, zichzelf voorhoudend dat het beter was om de relatie te laten zoals hij was. Natuurlijk, ze had hem gemist. Maar ze had geleerd om een leven voor zichzelf op te bouwen, een leven zonder hem. Dat kon ze nu weer doen. Het was beter om dat nú te besluiten, voor ze al te veel nieuwe herinneringen aan hem kreeg. En met de afgelopen dagen in het achterhoofd kon ze straks op veel positievere wijze aan hem terugdenken. Soms moest je dankbaar zijn voor kleine dingen.

Ze ontgrendelde de portieren van haar auto op afstand en haalde eens diep adem. Als ze bij Jonah was, voelde ze zich compleet. Het leek dan net alsof ze het geluk kon proeven. Maar ach, misschien was geluk wel een illusie.

 

Zodra ze uit haar auto stapte, voelde Francesca de woedende blik van Butch’ op zich gericht. Hij sneed door de zomerhitte heen als de verzengend hete blauwe straal uit een lasapparaat toen ze op het huis af stapte. Hij zat in de voortuin in een goedkope plastic tuinstoel. Zijn zoontje zat even verderop op een schommel. Ze zag direct dat die opgehangen was met precies hetzelfde soort touw als Dean bij zich had gehad. Ze nam zich voor de politie te vragen er een monster van te nemen. Dean had zijn touw in haar huis laten liggen.

De Impala was nergens te bekennen. Ze vermoedde dat Butch zijn vrouw had weggestuurd om haar de pijnlijke aanblik te besparen van een half dozijn agenten die het huis en de tuin doorzochten. Werkelijk alles werd bekeken, ook haar ondergoed, tampons en anticonceptiemiddelen. Ze hoefde er bovendien niet per se bij te zijn. Een huiszoekingsbevel was altijd heel specifiek, en omdat Dean geen auto reed, had de rechter Finch niet toegestaan om ook de voertuigen te doorzoeken.

Het leek erop dat ook de ouders er niet waren. Francesca vroeg zich af of Finch hen had laten volgen. Als Deans ouders zich om hun zoon bekommerden, kon het best zijn dat ze ergens met hem hadden afgesproken om hem geld te geven of een lift te geven naar een veilige plek, buiten bereik van de lange arm der wet. Mexico bevond zich op slechts vierenhalf uur rijden van hen vandaan.

Ze nam zich voor om Finch te vragen of hij aan die mogelijkheid had gedacht en wilde met een wijde boog om Butch heen lopen, toen hij plotseling overeind kwam en zich pal voor haar opstelde. ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei hij, en hij nam een slok uit het blikje bier dat hij in zijn hand hield.

Had ze maar wat meer energie. De nacht ervoor had haar totaal gesloopt. ‘Ik heb jou niets te zeggen,’ zei ze. ‘Ga opzij.’

Butch was gekleed in zijn gebruikelijke mouwloze shirt en vale spijkerbroek. Hij had een baseballpet op, die hij diep in zijn ogen had getrokken. Weer nam hij een slok. ‘Ik heb begrepen dat Dean je goed aan het schrikken heeft gemaakt.’

Uit zijn honende toon maakte ze op dat hij niet ontevreden was over zijn zwager, en dat verbaasde haar. Na zijn gesleep met de zwarte vuilniszak, waar Jonah haar over verteld had, leek het haar toch waarschijnlijker dat hij niet blij zou zijn dat Dean de aandacht van de politie had getrokken.

‘Dat klopt,’ zei ze. ‘En ik hem beloond met een flinke dosis pepperspray. Bovendien wordt hij nu gezocht door de politie en zal hij waarschijnlijk de rest van zijn leven in de gevangenis slijten. Dus ik denk dat hij er een tikje erger aan toe is dan ik.’

Hij sloeg zijn gespierde armen over zijn eveneens zeer gespierde borst. ‘Jammer dat die jongen geen echte vent is.’

‘Wat zou een echte vent dan hebben gedaan, Butch?’ Ze zou hem graag op zijn nummer zetten, hem laten weten dat hij de nacht ervoor gezien was, maar ze kon het zich niet veroorloven om de zaak in gevaar te brengen. Eerst moesten ze zwart op wit hebben dat hij naar eigen zeggen nooit het huis had verlaten.

Hij richtte zijn blik op haar borsten, net zichtbaar boven de V-hals van haar truitje. ‘Een echte vent zou je in tien seconden eronder gekregen hebben.’

Een rilling van angst ging over haar rug. Dean had haar in haar huis opgewacht met een stuk touw in de hand, maar deze man gaf haar pas werkelijk de koude rillingen. ‘Heb je het nu over verkrachting, Butch? Vind jij dat een echte vent, zo iemand als jij, mij had moeten verkrachten?’

Hij schonk haar een vileine glimlach, die haar een verbijsterend kwetsbaar gevoel gaf. ‘Verkrachten? Nee, natuurlijk niet. Dat is verboden.’

‘Verboden en verdorven.’

‘Ja, dat ook.’ Hij nam weer een slok bier. ‘Ik bedoel alleen dat een echte vent jou in een mum van tijd eronder had gekregen, zodat je die pepperspray niet had kunnen gebruiken.’ Met een knipoog stapte hij opzij.

Toen ze hem passeerde, hield ze even in. ‘Denk je werkelijk dat het je helpt om dergelijke opmerkingen te maken, Butch? Heeft je gezin nog niet genoeg problemen?’

Nadrukkelijk liet hij zijn blik bewonderend over haar kuiten glijden, het enige deel van haar benen dat onder haar rok op knielengte te zien was. ‘Er zijn geen problemen. Ze zullen hier niets vinden, behalve misschien wat aandenkens aan vrouwen die ik…’ Zijn glimlach werd breder. ‘…eronder heb gekregen.’

‘Je mag hopen dat al die vrouwen nog in leven zijn, want anders heb je een veel groter probleem dan de puinzooi die de technische recherche van je erf maakt,’ zei ze, gebarend naar de chaos om hen heen.

Hij stak zijn arm uit om haar vast te grijpen voor ze weg kon lopen, maar juist op dat moment kwam een van de forensisch onderzoekers door de voordeur naar buiten gelopen. Lachend haalde Butch de hand die hij naar had uitgestoken door zijn haar, alsof dat van meet af aan zijn bedoeling was geweest. ‘Laten we hopen dat jij nog in leven bent als dit allemaal voorbij is.’

Wat een lef! Francesca was zo geschrokken, dat ze pas in de gaten had dat de forensisch onderzoeker iets tegen haar had gezegd, toen hij het herhaalde: ‘Ik vroeg, bent u Francesca Moretti?’

Ze rukte haar blik los van Butch en concentreerde zich op de man die haar zojuist had begroet. ‘Ja. Ja, ik ben Francesca.’

Hij keek van haar naar Butch en weer terug. Het was duidelijk dat hij de spanning tussen hen beiden aanvoelde, maar geen achterliggende oorzaak kon ontdekken. ‘Finch vroeg me om te kijken of u er al was. Hij is achter bezig.’

‘Juist. Achter,’ zei ze, en ze maakte aanstalten om hem te volgen. Toen pakte ze de onderzoeker bij zijn arm, zodat hij niet zonder haar weg kon, en keek om naar Butch. ‘Ik zál Julia vinden, of in ieder geval uitvinden wat er met haar gebeurd is. En dan zullen we nog wel eens zien wie hier de grootste problemen heeft.’

De onbekommerdheid die Butch sinds haar komst had tentoongespreid, was opeens verdwenen. ‘Jij weet niet van ophouden, hè?’

‘Ik houd pas op als degene die al die vrouwen heeft vermoord en hun lichamen in de woestijn of ergens op straat heeft gedumpt als ware het grofvuil, achter tralies is gezet,’ zei ze. Daarna liep ze weg.



Hoofdstuk 29

 

 

 

Met de brieven die Finch haar had gegeven, verschanste Francesca zich achter het stuur van haar auto. Ze besloot ze ter plekke te lezen. Het kon zijn dat er dan vragen bij haar rezen die ze de onderzoekers wilde stellen, of dat er details uit de brieven naar voren kwamen die ze op het erf kon verifiëren. Maar ze was zo slaperig dat ze niet naar behoren functioneerde. En Butch bleef haar maar gadeslaan, wat haar een heel ongemakkelijk gevoel gaf.

Toen de woeste blikken die hij haar toewierp haar niet leken te intimideren, stond hij op en pakte de knuppel waarmee hij achter haar aan was gekomen op de dag dat ze elkaar voor het eerst hadden gezien. Telkens wanneer ze opkeek, zwaaide hij er kwaadaardig grijnzend mee in het rond, alsof hij met alle plezier haar hoofd eraf zou slaan. Haar respons was een koele glimlach en een knikje met haar hoofd, terwijl ze de brief omhooghield die ze aan het lezen was, als om aan te geven dat er zoveel belastende informatie in stond dat hij met geen mogelijkheid zijn straf kon ontlopen.

Dat beviel hem niets. Na drie van dergelijke uitwisselingen gooide hij met een vloek de honkbalknuppel opzij en liet zich moedeloos in zijn stoel zakken. De volgende keer dat ze opkeek, had hij een uitgesproken norse uitdrukking op zijn gezicht. Desondanks bleef ze glimlachen, maar niet lang daarna startte ze de motor en reed de auto een paar honderd meter verderop, waar ze zonder zenuwen kon doorlezen en toch dicht bij de sloperij was.

Dean had het eerste vel van vrijwel alle brieven gewijd aan uitgebreide complimenten en beloftes van eeuwige liefde. In de brief die ze nu voor zich had, was ook een gedicht opgenomen, waarvan iedere regel begon met een letter van haar naam. Hij had het gedicht duidelijk zelf geschreven.

 

J – Jolige, jubelende juwelen van ogen in jadegroen

U – Uniek, uitgeput, uitzinnig minderjarig visioen

L – Lief, levensmoe lachend, met lang donker haar

I – Interessant, intuïtief, in een kooi zo dierbaar

A – Aanlokkelijk, achtergelaten, al waar ik van droom

 

‘In een kooi zo dierbaar?’ las ze hardop. Die regel viel haar op, omdat het nergens op leek te slaan. Plotseling zag ze dat het laatste deel van iedere regel bij elkaar een apart gedicht opleverde.

 

Juwelen van ogen in jadegroen Uitzinnig minderjarig visioen Met lang donker haar In een kooi zo dierbaar Al waar ik van droom

 

Hij had zijn best gedaan om het te laten rijmen.

Francesca betwijfelde of Dean ooit een prijs zou winnen met zijn gedichten, maar hij had in ieder geval een concrete beschrijving gegeven van het meisje dat ze moest opsporen. Weliswaar een beperkte beschrijving, maar toch gaf het haar wat houvast. Julia was minderjarig, hoewel Dean dit in mei van het voorgaande jaar had geschreven en ze nu dus mogelijk achttien was. Ze had groene ogen en donker haar. Francesca vroeg zich af of Dean die uiterlijke kenmerken had genoteerd om zich haar voor de geest te kunnen halen. Daar leek het wel op, vooral daar zijn teksten met het verstrijken van de tijd minder specifiek en bloemrijker waren geworden, wat erop duidde dat hij haar al een poos niet had gezien, of dat hij schreef aan iemand aan wie hij warme herinneringen koesterde. Het gedicht zou best eens zijn idee van een gedenkschrift kunnen zijn.

Ze herlas de regels en bestudeerde daarbij de andere bijvoeglijke naamwoorden zorgvuldig. Volgens Dean was Julia ook uitgeput, levensmoe en achtergelaten. Die drie woorden vielen op, omdat ze de enige negatieve bewoordingen waren in het gedicht. Bovendien gaven ze een beschrijving van Julia’s gemoedstoestand of omstandigheden.

Had het meisje veel te verduren gehad? Waarom was ze uitgeput, levensmoe en achtergelaten?

Francesca liet de brief op haar schoot vallen en legde haar hoofd tegen de rugleuning. Voor zich uit starend bedacht ze dat de sloperij nogal afgelegen lag. Zou Dean zijn eigen realiteit hebben geprojecteerd op het meisje? Ook hij maakte een uitgeputte indruk. Het lot maakte hem levensmoe en op de sloperij leidde hij een geïsoleerd bestaan. Die delen van het gedicht zouden ook op hem kunnen slaan.

Over het zandweggetje rechts van haar kwam een truck aangestoven. Ze volgde de stofwolken die door de banden werden opgeworpen en probeerde na te gaan waarom de brieven die ze zojuist had gelezen haar het gevoel gaven dat Dean dit meisje beter kende dan de rest van het gezin. In eerdere brieven had hij het een paar keer over Butch gehad, en ‘de manier waarop hij naar je kijkt’. Ook had hij geschreven: ‘Let maar niet op Paris. Ze is gewoon jaloers.’ en ‘Mama weet dat jij het niet was.’

Als die passages op de werkelijkheid waren geënt, hadden ze allemaal veel tijd met Julia doorgebracht. Maar Francesca kon zich niet voorstellen dat Butch en Paris ergens met Dean heen gingen, tenminste niet als ze dat konden vermijden. En dat betekende dat de intimiteit die uit deze brieven naar voren kwam, alleen bereikt kon worden in de eigen omgeving.

Francesca’s hart begon sneller te kloppen. Het meisje had hier in de buurt gewoond!

Haar ogen schoten terug naar de truck die ze eerder had gevolgd, en ze herinnerde zich wat haar vader had gezegd over de eigenaar van het perceel naast de sloperij. ‘Hij bewerkt zijn land zelf, hij kweekt er alfalfa.’

De man in de truck moest dan wel de eigenaar zijn, of iemand die bij hem in dienst was…

Francesca had de motor stationair laten draaien, omdat ze niet zonder de airconditioning kon. Ze zette de auto in de eerste versnelling, drukte het gaspedaal in en reed het weggetje in. De truck, een gedeukte oude Ford, overduidelijk bedoeld voor het zware werk, was al een eind van haar vandaan, maar ze wist de aandacht van de bestuurder te trekken door te toeteren en met de lichten te knipperen.

Hij stopte en wachtte tot ze bij hem was.

In de hoop dat ze nu een ingang gevonden had waar ze wat mee kon, sprong ze uit haar auto en beende op hem af. ‘Het spijt me dat ik u zo lastigval. U denkt vast dat ik gek ben om zo achter u aan te jagen, maar ik wilde u graag even spreken.’

De bestuurder was een oudere man met een verweerd gezicht en grijs haar. Hij droeg een denim tuinbroek over een in zweet gedrenkt T-shirt en kauwde op een pluk pruimtabak. ‘Wat kan ik voor u doen?’

Ze greep in haar tas en overhandigde hem haar visitekaartje. ‘Ik ben op zoek naar iemand.’

Hij spoog een straal tabaksap door de neergedraaide ruit. ‘U bent privédetective.’

‘Dat klopt.’

‘Wie zoekt u?’

‘Een jong meisje, ongeveer achttien jaar. Groene ogen, donker haar. Waarschijnlijk blank.’

Hij bestudeerde het stof dat op haar pumps was neergedaald. ‘Het dichtstbijzijnde huis is een paar honderd meter die kant op, bij de sloperij. Daar kunt u eens informeren.’

De motor brulde, als teken dat de man er weer vandoor wilde. Ze legde haar handen over de rand van het portier. ‘Ik weet waar de sloperij is. Misschien als u… als u even in uw herinnering kunt duiken? Het meisje is waarschijnlijk al een tijdje niet meer gezien. Hoelang weet ik niet. Maar ze heeft hier ergens in de buurt gewoond. Haar naam was Julia.’

Zijn borstelige wenkbrauwen leken net twee rupsen die met de koppen tegen elkaar botsten. ‘Had dat eerder gezegd! Julia herinner ik me nog goed. Ik heb haar al een tijd niet gezien, inderdaad. Wat zal het zijn? Een jaar of twee?’

‘Waar woonde ze?’

‘Het huis waar ik je net over vertelde.’ Hij wees achter haar.

‘Bij de sloperij.’

‘Precies.’

Opluchting, hoop, zelfs ongeloof overspoelden Francesca. Even was ze de zeurderige vermoeidheid vergeten. ‘Woonde ze bij Butch in huis?’

‘Een tijdje. Ze was van huis weggelopen of zo. De Wheelers ontfermden zich over haar. Aardig van ze.’

‘Hoe goed kent u Butch en de Wheelers?’

Hij schoof zijn baseballpet, die zo mogelijk nog bezweter was dan het T-shirt, naar achteren. ‘Ik ken Elaine en Bill beter dan de kinderen. Van hen heb ik dit stuk land gekocht, een jaar of twintig geleden. Ze zijn nu met pensioen. Butch heeft daar nu de leiding.’ Hij keek haar oplettend aan. ‘Voelt u zich wel goed?’

Ze voelde zich fantastisch – alsof ze zojuist de loterij had gewonnen. ‘Ja, uitstekend. Ik heb het alleen een beetje… warm.’ Ze veegde een druppel zweet van haar voorhoofd. ‘Wat kunt u me verder vertellen over Julia?’

‘Niet veel. Ik heb haar maar één keer gesproken. De wijzer van mijn brandstofmeter bleef steken.’ Hij tikte tegen het glas op het stoffige dashboard. ‘Ik dacht dat er nog genoeg in de tank zat, maar dat bleek niet zo te zijn. Pal voor hun huis kwam ik tot stilstand. Ik heb bij hen aangeklopt en gevraagd of ik een jerrycan benzine van ze kon kopen.’

‘Wat zeiden ze?’

‘Julia kwam aan de deur. Ze was heel aardig. Ze haalde direct een jerrycan voor me en nodigde me uit voor een glaasje ijsthee.’

‘Hebt u Butch of de andere Wheelers gezien toen u er was?’

‘Paris was in de keuken. Dean ook. Ze hadden net geluncht. Ze zeiden gedag, vertelden me dat Julia uit Californië kwam, maar dat haar ouders haar niet goed behandelden. Daarom was ze bij hen komen wonen. Dean zei dat ze hielp in de sloperij. Butch, Elaine of Bill heb ik toen niet gezien.’

‘Was dat in de zomer?’

‘Moet haast wel. Verdomd heet die dag. Daarom smaakte de ijsthee me zo goed.’

‘En dat was ongeveer twee jaar geleden?’

‘Ja.’

Francesca veegde met de achterkant van haar pols het zweet van haar bovenlip. ‘En Julia is kort daarna verdwenen?’

‘O, ik heb haar nog wel een paar keer gezien. Dan stond ze in de voortuin en zwaaide ik naar haar als ik langsreed. Maar toen ik een paar maanden later bij de sloperij kwam informeren of Butch nog een carburateur had liggen voor een Chevy uit 1957, was ze er niet meer.’

‘Hoe bedoelt u?’

‘Ik vroeg naar haar. Hij zei dat ze ervandoor was gegaan. Hij vond het godgeklaagd. Noemde haar een ondankbaar wicht, gezien alles wat ze voor haar hadden gedaan.’

Julia was dus zo’n drie maanden nadat deze man haar midden in de zomer voor het eerst had gesproken, verdwenen. Dat moest dan in september of oktober, misschien zelfs november 2008 zijn geweest. ‘Heeft Butch of Dean of iemand anders die bij de sloperij woont ooit iets gedaan wat in uw ogen… ongebruikelijk is?’

Diepe groeven vormden zich in de gelooide gezichtshuid van de boer. ‘Ongebruikelijk in welk opzicht?’

‘Zijn ze tot diep in de nacht in de weer? Slepen ze objecten in en uit het huis? Hebt u ze wel eens horen ruziën?’

‘Ik werk alleen op mijn land, ik woon hier niet. Wat zich daar na afloop van mijn werkdag afspeelt, weet ik dus niet. Het lijken me wel goeie lui. Ze zijn nogal op zichzelf.’ Weer kauwde hij druk op zijn pruimtabak. ‘Waarom al die vragen? Wat is er aan de hand bij die lui? Ik zag allemaal politiewagens toen ik erlangs kwam. En u bent al de tweede die me deze week naar de Wheelers vraagt. Een of andere vent uit Montana, ik denk ook een privédetective, heeft me een paar dagen geleden ook al gebeld om informatie. Is er iets niet pluis?’

Ze haalde haar handen van het portier. ‘Er zit er minstens één diep in de nesten.’

‘Hebben ze iets gedaan wat tegen de wet is?’

‘Laten we het erop houden dat we Julia moeten vinden, zodat we zeker weten dat ze uit vrije wil is verdwenen.’

‘U denkt toch niet dat Butch haar heeft vermoord?’ Weer spoog de boer, dit keer rakelings langs het portier.

Francesca deed een stap opzij, bang als ze was dat hij de volgende keer nog verder uit koers zou raken. Ze was dol op de schoenen die ze aan had. ‘Ik hoop van niet. Maar dat is wel een mogelijkheid.’

Hoofdschuddend schoof hij de pluk pruimtabak naar de andere wang. ‘Nee. Als er al eentje gemene streken uithaalt, dan is het Dean.’

Ze stond op het punt om weer een stap opzij te doen, maar hield geïnteresseerd halt. ‘Waarom zegt u dat?’

‘Dean is altijd al een vreemde snuiter geweest.’

‘Dat is alles?’

‘Als u wist hoe vreemd hij is, zou u het met me eens zijn dat dat al erg genoeg is.’

Francesca begreep wel waar hij op doelde. Dean had zijn ex-vriendin bedreigd, vlak voor ze was verdwenen. En Dean had bij haar ingebroken.

Toch was het nog steeds Butch die haar de meeste angst aanjaagde.

 

‘Zijn we al een beetje in de buurt?’ vroeg Jonah.

Ray Leedy, de jonge beveilingsman die de avond ervoor achter Butch aan de bergen in was gereden, zat aan de bijrijderskant van de gehuurde SUV en leunde gespannen voorover in zijn veiligheidsgordel. Iedere bocht in de weg, iedere boom en iedere rots werd nauwgezet bestudeerd. ‘Het lijkt erop,’ zei hij. ‘Maar alles lijkt zo op elkaar in dit gebied. En het was donker.’

Zo langzamerhand begon Jonah de hoop op te geven. Hij reed nu al uren heen en weer over dezelfde bochtige weg, nu eens deze, dan weer die afslag nemend. De zoektocht naar Butch’ eindbestemming was tot dan toe vruchteloos gebleken. Ray hield vol dat hij een houten huisje had gezien bij de plek waar Butch tussen de bomen was verdwenen, maar in de bergen wemelde het van de houten huisjes.

‘Er stond een grote S boven de voordeur,’ legde hij uit. ‘Dat zal wel de beginletter zijn van de familienaam van de eigenaren. Ik kon die letter heel goed zien, in het licht van mijn koplampen.’

Die beschrijving had Ray een paar maal gegeven, maar ze waren nog geen enkele blokhut tegengekomen die eraan voldeed.

‘Zou het een stuk verderop zijn?’ vroeg Jonah zich hardop af.

‘Zou kunnen. Op de terugweg heb ik de afstand bijgehouden op mijn kilometerteller, maar niet vanaf het begin. Ik dacht er pas later aan.’

Jonah wreef over zijn gezicht. Ze moesten per se de plek vinden waar Butch naar toe was gegaan. Daar had hij immers die zwarte vuilniszak achtergelaten.

Zijn blik viel op een blokhut waar ze al twee keer langs waren gereden, en hij draaide de auto de oprit op.

‘Wat doe je?’ vroeg Ray.

‘Even kijken of er iemand aanwezig is.’

‘Ziet er verlaten uit.’

‘Misschien hebben we mazzel.’ Jonah trok een sprintje naar de voordeur en klopte aan, maar er kwam geen antwoord. Dit type blokhut werd voornamelijk als tweede huisje gebruikt, voor de weekenden en vakanties.

Ray draaide zijn ruit naar beneden toen Jonah terug kwam lopen. ‘Niemand thuis?’

‘Niemand,’ zei Jonah, maar hij was nog niet bereid om het bijltje erbij neer te gooien. Ook bij het volgende huisje waar ze langs kwamen, klopte hij aan, en het huisje erna, en dat daarna. Pas nadat ze bij zes verschillende blokhutten waren geweest, vond hij er een waarvan de eigenaar thuis was. En die wilde niet open doen.

‘Hoepel op, of ik bel de politie,’ riep een vrouw van achter de gesloten voordeur.

Jonah begreep heel goed dat ze bang was. Hij kon wel de een of andere gek zijn, iemand als Dean.

‘Ik wil u alleen iets vragen,’ riep hij terug.

Er viel een lange stilte. Toen zei ze: ‘Wat wilt u weten?’

‘Ik ben op zoek naar een hut met de letter S erop. Weet u of dat hier in de buurt is?’

‘Wie bent u?’

‘Ik schuif mijn visitekaartje onder de deur.’ Hij bukte zich. ‘Mijn naam is Jonah Young,’ zei hij toen hij weer overeind was gekomen. ‘U kunt de Yavapai County Sheriff’s Office bellen. Die kennen me.’

‘Bent u een sheriff?’

‘Nee, niet helemaal. Ik werk in de particuliere sector, voor Department 6. Het staat op mijn kaartje. Ik werk samen met de politie aan een heel belangrijke zaak.’

‘En waarom vraagt u naar het huisje van de Schulzes?’

Ah, dat was nog eens goede informatie. Ze kende het huis, wist dus ook waar die zich bevond. ‘Ik heb reden om aan te nemen dat bij die hut bewijsmateriaal is gedumpt of begraven.’

‘Wat voor bewijsmateriaal?’

‘Dat wil ik graag ter plekke gaan onderzoeken.’

‘Wat is het nummer van de Yavapai County Sheriff’s Office?’

Was dit een test? Hij selecteerde het nummer in het telefoonboek op zijn mobieltje en las het voor. ‘Vraag naar rechercheur Hunsacker of Finch.’

Hoewel ze de deur niet opendeed, moest zijn antwoord haar tevreden hebben gestemd, want ze belde de politie niet om zijn identiteit te verifiëren. ‘De blokhut die u zoekt, is van Doug Schultz. Ga terug naar de hoofdweg, sla links af en neem na een kilometer of twee de afslag naar rechts. Dat is de Liberty Bell Road. De blokhut staat op de hoek.’

Ze moesten dus inderdaad een stukje verderop zijn. ‘Dank u,’ zei hij, en hij haastte zich terug naar de SUV.

Terwijl hij achter het stuur schoof, keek Ray hem afwachtend aan. ‘En?’

‘Hoofdweg, kilometer of twee verderop.’

‘Echt? Ik dacht werkelijk dat we al op de juiste hoogte waren.’

Jonah zette de auto in zijn achteruit en wierp een blik op het klokje op zijn dashboard. Het was al vijf uur geweest. Hij had al in Prescott willen zijn, maar zoals het er nu naar uitzag, zou hij pas om een uur of zeven, acht bij Francesca zijn.

Als hij er maar voor het donker was…

 

Even na tienen zat Butch aan de keukentafel met een fles Jack Daniel’s en een halfvol glas voor zich. Alle anderen waren al gaan slapen, maar hij wilde per se afmaken waar hij aan begonnen was. Het was bijna voorbij. Afwachten was nu het devies.

Hij schoof onderuit in zijn stoel en tuurde naar het plafond. Voelde hij zich nu maar rot om wat hij aan het doen was. Hij wist dat dat zou moeten. Maar Dean was degene die deze ellende had veroorzaakt. Als die achterlijke idioot dat slipje niet in zijn handschoenenvak had gestopt, zou dit allemaal niet zijn gebeurd. Butch had hem niet naar Francesca hoeven sturen, de politie had niet op de stoep gestaan met dat verdomde huiszoekingsbevel en Hunsacker en Finch hadden die vrieskist niet gevonden.

Hunsacker was zelf naar hem toegekomen om hem over het bloed te vertellen. Met neergeslagen ogen had de rechercheur hem uitgelegd dat Luminol reageert op het ijzer in hemoglobine. Er waren bloedsporen aangetroffen in de vrieskist. Hij had er direct op gewezen dat het natuurlijk ook van een dier kon zijn, maar Butch wist wel wat af van politieprocedures. Ze hoefden het bloed maar te testen, en klaar.

Hij hield zijn glas tegen het licht en liet de amberkleurige vloeistof zachtjes tegen de rand klotsen. Vrijwel direct nadat Hunsacker melding had gemaakt van het bloed, was Finch binnengekomen om te vertellen dat Francesca had gebeld. Ze wist inmiddels hoe Julia eruit had gezien, dat ze bij hen in huis had gewoond, in welk jaar ze was verdwenen en dat ze uit Californië kwam. Met zo’n vliegende start zou ze al gauw een schat aan informatie hebben verzameld. Als hij dat liet gebeuren, zou het onderzoek wellicht een heel andere kant op gaan dan hij had gepland.

Omdat hij het slipje niet in zijn bezit had gekregen en Dean Francesca niet had weten te temmen, had hij de rechercheurs verteld dat Dean de laatste was die Julia in levenden lijve had gezien. Hij had toegegeven dat ze tamelijk kort daarna was verdwenen, maar dat hij ervan overtuigd was geweest Dean de waarheid sprak toen hij zei dat ze uit eigen beweging was weggegaan. Hij had immers geen aanleiding gehad om iets anders te denken. Ze was immers geen bijster stabiele persoon geweest.

Hij dronk het glas leeg en glimlachte zelfvoldaan. Het was allemaal zo mooi bij elkaar gekomen. De rechercheurs hadden alles voor zoete koek geslikt. Butch had niet anders verwacht, het sloot immers aan op het scenario waar ze in gedachten al mee aan het spelen waren. Het was zo gemakkelijk om te liegen tegen mensen die al in de juiste staat verkeerden om de leugen te geloven…

Butch draaide de fles Jack Daniel’s om en peuterde een hoekje van het etiket los. Elaine had hem er flink van langs gegeven toen ze hoorde dat hij Dean Julia’s dood in de schoenen had geschoven. Geduldig had hij haar uitgelegd dat ze hun geesteszieke zoon moesten opofferen om hun normale dochter te redden. De helft van de tijd verkeerde Dean toch buiten de realiteit. Hij hoorde in een inrichting thuis, en of die nu wel of niet bij een gevangenis hoorde, maakte niets uit.

Butch schoof het glas dichter bij de fles en schonk zichzelf nog een bodempje in, waarmee hij vervolgens op zijn zwager proostte. ‘Uitstekend gedaan,’ zei hij. ‘Heel overtuigend.’

Zodra de rechercheurs het slipje aan het bloed in de vrieskist en de verdwenen Julia Cummings hadden gekoppeld, was er geen speld meer tussen te krijgen. Zelfs Deans afgezaagde liefdesbrieven zouden tegen hem werken. Hij ging voor de rest van zijn leven de nor in, de politie stopte met surveilleren bij de sloperij en het leven kon weer zijn gewone gangetje gaan. Het leven werd er zelfs beter op, zonder Dean om de boel te verzieken.

Ja, alles kwam heel mooi samen. En was het geen fraaie speling van het lot dat Dean degene was die dit allemaal mogelijk had gemaakt?

Butch’ mobieltje ging. Met een zucht van opluchting bekeek hij het nummer op het scherm. Hij kende het nummer niet, vermoedelijk was het van een telefooncel. Dean had zijn mobieltje thuis gelaten, helemaal volgens Butch’ instructies. Dit was waar hij op had zitten wachten.

‘Dean? Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, zogenaamd bezorgd.

‘Ik heb het geprobeerd, Butch. Ik probeerde te doen wat je me vroeg. Maar z-ze had een spuitbus met… iets. En dat kwam recht in mijn ogen! Ik kon geen adem krijgen. Het prikte als de hel! En… En toen rende ze weg. Ik ben gevlucht. Iets anders kon ik niet doen.’

Hij huilde als een kind, gierende uithalen met tussendoor een wanhopig happen naar lucht. Walgelijk om te horen, vond Butch. Een man zou nooit op een dergelijke manier moeten huilen. Maar Dean had zijn pillen niet geslikt.

‘Het komt wel goed,’ zei Butch geruststellend.

‘Vertel mama dat ik heb geprobeerd om haar… om haar eronder te krijgen, zodat ik jou kon bellen, maar dat… Je had mee moeten komen. Ze is sterker dan je denkt.’

‘Ik begrijp het.’

Even viel het stil, een kleine adempauze, te midden van alle hysterie. Heel kalm vroeg Dean: ‘Ben je niet kwaad op me?’

‘Nee, natuurlijk niet. Je hebt je best gedaan.’

‘Ja. Ja, ik heb gedaan wat ik kon.’

‘Waar ben je nu?’

‘Phoenix? Glendale? Ik weet het niet meer. Ik stap al uren van de ene bus in de andere. Ik weet niet wat ik moet doen. Jij zei dat ik niet naar huis kon komen als ik Francesca niet eronder had gekregen, en dat ging dus niet zo goed.’

‘Rustig maar, Dean. Ik help je wel.’

Hij snufte. ‘Echt waar? Betekent dat dat ik naar huis kan komen? Ik wil bij mama zijn.’

‘Binnenkort. Op het moment is dat nog te gevaarlijk. De politie houdt ons in de gaten.’

‘De politie? O, mijn god! Wat moet ik doen? Wat moet ik doen?’ Hij brak uit in luid geweeklaag.

‘Je gaat nu naar het huisje van de Schulzes.’

‘Het huisje van de Schulzes?’

‘Ja. Nu direct. Je weet vast nog wel waar dat is.’

‘Jawel. Dat is toch de blokhut die we met Kerstmis hebben gehuurd? Waar we Champ hebben geleerd te schieten met een luchtbuks?’

‘Ja, daar.’

‘Gezellig was dat,’ zei Dean. ‘Maar is die blokhut niet op slot?’

‘Sinds wanneer heb jij moeite met sloten?’ vroeg Butch.

‘Heb ik niet. Maar ik dacht… Je wilt dus dat ik daar inbreek?’

‘Als dat de enige manier is.’

‘En dan, Butch? Hoelang moet ik daar dan blijven?’

Butch kwam overeind en zette zijn glas in de gootsteen. Vervolgens schoof hij de fles op zijn vaste plekje in de keukenkast. ‘Ga naar dat huisje, Dean, en blijf daar. Er komt zo snel mogelijk iemand om je op te halen.’ Hij verbrak de verbinding en belde Hunsacker. ‘Met mij.’

‘Butch? Wat is er?’

Hunsacker klonk behoorlijk slaperig. Butch gaf hem even de tijd om wat helderder te worden. Toen zei hij: ‘Ik weet waar je Dean kunt vinden.’

‘O?’

‘Ja, hij belde me net. Hij wilde me om hulp vragen.’

Hunsackers volgende woorden klonken al heel wat helderder. ‘Heel verstandig van je om mij te bellen, Butch. Hem aangeven is het enige wat je kunt doen.’

Daar had de goede man helemaal gelijk in. ‘Heb je pen en papier bij de hand?’

‘Eh… ik… Ja, toe maar,’ zei Hunsacker, en Butch gaf hem een routebeschrijving naar het huisje.



Hoofdstuk 30

 

 

 

‘Ongelooflijk dat we Finch nog niet te pakken hebben gekregen,’ klaagde Francesca. ‘We hebben al uren niets meer van hem vernomen.’

Jonah hing over haar faxapparaat. Na zijn vruchteloze zoektocht naar de vuilniszak die Butch bij of in de buurt van de hut van de Schulzes had achtergelaten, had hij gebeld met Winona Green, de profiler die de Dead Mule Canyon-zaak voor hem had bestudeerd. Ze had gemeld dat ze klaar was met haar onderzoek en dat ze haar bevindingen netjes zou uitwerken en de volgende ochtend per e-mail zou doorsturen. Hij had niet zo lang willen wachten, en omdat hij wist dat hij naar Chandler zou gaan – hij liet Francesca niet nog een nacht alleen doorbrengen – had hij Winona gevraagd om haar handgeschreven versie per fax naar Francesca’s kantoor te sturen. Toen hij bij binnenkomst had gekeken, lag er nog niets voor hen klaar. Dat was nu twintig minuten geleden. ‘Laten we hopen dat dat komt omdat er een doorbraak in de zaak is.’

‘Ik ben zó benieuwd wat dat dan zal zijn. Wat heeft hij op de sloperij nog meer aangetroffen?’ Ze had eerder die avond een paar uur op het bureau van de sheriff doorgebracht, op zoek naar Julia’s achternaam, maar zowel Finch als Hunsacker had ze daar niet gezien.

‘Ze zullen vast iets heel interessants hebben gevonden. Anders hadden ze ons al gebeld, al was het maar om te vragen of je al meer te weten bent gekomen over Julia.’

‘Het is frustrerend dat ik nog geen achternaam heb gevonden,’ zei ze.

Haar frustratie was begrijpelijk. Ze hadden tijdens de twee uur durende rit naar Chandler een hele tijd over de telefoon met elkaar gesproken. Eerst hadden ze het over de vuilniszak gehad die Butch met onbekende bestemming had afgevoerd. Daarna kwam het verhaal van de boer aan bod, op basis waarvan Francesca had weten vast te stellen dat Julia ooit bij Butch gewoond had. Vervolgens had ze talloze politieafdelingen in Californië gebeld om te vragen naar een van huis weggelopen meisje met groene ogen en lang donker haar, luisterend naar de naam Julia.

Toen dit allemaal besproken was, kwamen er heel andere onderwerpen aan bod. Haar ouders, zijn ouders, Department 6, zijn appartement in LA. Door de kameraadschappelijkheid die zich tijdens dat telefoongesprek had ontwikkeld, voelde hij een nauwere band met haar dan verstandig was. Het zou dom zijn om weer voor haar te vallen. Maar dat leek al gebeurd…

‘Zei ze dat ze het direct zou faxen?’ vroeg Francesca.

‘Ze gaf me de indruk dat ze het vanavond nog zou doen,’ antwoordde hij. ‘Maar misschien is ze even weggedut.’ Zelf viel hij ook al bijna om. Het was niet echt laat, elf uur pas, maar hij had in geen weken een goede nachtrust genoten.

Ook Francesca zag er niet al te kwiek meer uit. Moe, maar mooier dan ooit, hing ze op de rand van het bureau van haar assistente. Was ze maar niet zo aantrekkelijk! Telkens wanneer hij haar kant uit keek, voelde hij een heftige reactie. De jaren waarin ze gescheiden van elkaar hadden geleefd hadden daar geen verandering in gebracht.

Hij keek om zich heen. ‘Dit is wel een aardige werkplek.’ Dat had hij al eerder gezegd toen ze hem de ruimte had laten zien, maar een beetje geklets leidde zijn aandacht af van het pakje condooms in zijn tas. Hoewel zijn tas in de kofferbak lag, leken de condooms om het hardst zijn naam te roepen.

Ze zette het fotootje van haar assistente, Heather, en diens zoontje weer terug op het bureau. ‘Ja, vind ik ook.’

Francesca hield kantoor in een gerenoveerd oud gebouw aan Chandler Boulevard. Er was een receptie, een keukentje, een tweetal toiletten, een bergruimte en een privékantoor. Het pand was in de kleuren bordeauxrood en blauw geschilderd. De ramen waren voorzien van luxe zwarte lamellen, de hardhouten vloer was bedekt met handgeknoopte kleden en er stonden verschillende mahoniehouten boekenkasten tegen de muren. Zijns ondanks voelde hij trots opborrelen om wat ze bereikt had. Het was niet gemakkelijk om als zelfstandig opererende privédetective de kost te verdienen, maar ze had er iets van weten te maken dat hemelsbreed verschilde van het eindjes aan elkaar knopen waar men in het algemeen aan dacht bij privédetectives. Ja, Francesca had het goed voor elkaar.

‘Je hebt je bedrijf helemaal opgebouwd rondom het opsporen van vermiste personen?’

‘Nee, het draait voor het grootste deel op het natrekken van achtergrondgegevens van personen. Dat, en bewijzen van overspel verschaffen aan de bedrogen wederhelft. Dat zal altijd wel zo blijven. Maar de vermiste personen zijn het interessantst, natuurlijk.’

Buiten was het begonnen te waaien. Hij vroeg zich af of het regenseizoen dit jaar eerder zou beginnen. Het weer in Arizona was doorgaans niet zo veranderlijk in deze tijd van het jaar. Warm, droog en zonnig, of nóg warmer, droger en zonniger. Maar dan! In augustus werd de regio overspoeld door een reeks gigantische stofstormen. Het monotone perfecte weerplaatje maakte dan plaats voor minimaal zicht. Bomen werden ontworteld, takken braken af. De zwembaden in de vallei lagen vol met bladeren, twijgen en zand. Soms ging zo’n storm vergezeld van donder, bliksem en regen.

‘Tot wanneer loopt je huurcontract?’ vroeg hij.

‘Ik huur het niet,’ zei ze. ‘Ik ben de eigenaar.’

Hij was onder de indruk. ‘Goede investering.’

Stilte. Hij keek op zijn horloge. Als die fax er over tien minuten nog niet was, belde hij Winona nog een keer.

Naarstig zocht hij naar nog meer koetjes en kalfjes om over te praten, een veilig onderwerp dat weinig te maken had met wat hem werkelijk bezighield. Plotseling viel het hem op dat Francesca hem stilletjes gadesloeg. Haar gezichtsuitdrukking zorgde ervoor dat het bloed razendsnel naar zijn lendenen stroomde. ‘Ik vind het fijn als je zo moe bent,’ zei hij.

Ze schraapte haar keel en ging wat meer rechtop zitten. ‘Waarom?’

‘Dan ben je niet zo op je hoede.’

‘En als ik niet op mijn hoede ben…’

Hij haalde diep adem. ‘…zie ik dat je net zo naar mij verlangt als ik naar jou.’

Behoedzaamheid schoof over de hunkering die zo-even nog duidelijk van haar gezicht te lezen was geweest. ‘Waarom windt dat je nu op? Je hebt me onlangs nog afgewezen.’

Hij liep op haar af en tilde haar helemaal op Heathers bureau. Vervolgens schoof hij haar rok omhoog en stapte tussen haar gespreide benen, zonder op enig moment werkelijk lichamelijk contact te maken. ‘Je bood me niet iets aan wat ik wilde hebben.’

Haar vingers streelden zacht de zwelling in zijn spijkerbroek. ‘Is het nu anders?’

Hij schoof haar hand opzij en bracht eindelijk hun onderlichamen bij elkaar. ‘Ik hoop het.’

Ze sloot haar ogen toen hij haar bij de billen greep en zich tegen haar aan perste. ‘Ik heb je al seks aangeboden,’ zei ze. ‘Wat wil je nog meer?’

Hij boog zijn hoofd, drukte kussen op haar hals, haar kaak, haar wang. In al die jaren was de begeerte nooit verdwenen. Hij had behoefte aan haar, verlangde iets van haar. Het lag op het puntje van zijn tong, maar hij durfde zich niet uit te spreken omdat hij wist dat hij het recht niet had erom te vragen.

‘Jonah?’ Ze sloeg haar benen om zijn heupen om hem nog dichter bij zich te hebben.

Het leek niet geheel ondenkbaar dat hij haar hier, in dit kantoor, op dit bureau, zou nemen. In dat geval moest hij het wel zeggen. Hij kon niet doorgaan zonder zich nader te verklaren. Dat zou voor beide partijen unfair zijn. Misschien verdiende hij geen tweede kans, maar hoewel hij heftig verlangde naar haar lichaam, was haar hart het domein dat hij het liefste in bezit nam. Met minder nam hij geen genoegen.

Hij legde zijn handen om haar gezicht en veegde al zijn moed bijeen. ‘Vergeef me,’ mompelde hij. ‘Het spijt me, Francesca. Het spijt me meer dan je ooit zult weten.’

Ze liet hem los. Hij had een fout gemaakt, te hoog ingezet, te veel gevraagd. Al voor de woorden zijn mond hadden verlaten, had hij geweten dat het te veel was.

‘Het geeft niet. Ik begrijp wel dat je me niet kunt vergeven,’ zei hij, nog voor ze kon reageren. Zijn stem klonk bars, hij hoorde het zelf, rauwe emoties die niet in toom konden worden gehouden. Het voelde alsof hij zijn wapen had laten vallen en haar om genade had gesmeekt, waarna zij hem op haar beurt met een mes had neergestoken. Ze had het volste recht om hem te verwonden, maar dat maakte de pijn er niet minder erg om.

In een poging om zijn reactie zo goed mogelijk te verbergen, zodat ze niet de schuld op zich hoefde te nemen voor zijn inschattingsfout, probeerde hij zich terug te trekken naar het faxapparaat, maar ze greep hem bij de arm en hield hem tegen.

‘Hé, kijk me eens aan.’

Voorbereid op het ergste, op een woordenstroom waaruit zou blijken dat ze hem nooit van haar leven meer zou kunnen vertrouwen, klemde hij zijn kaken opeen. Toen hun blikken elkaar ontmoetten, brak er echter een zachte glimlach door op haar gezicht. ‘Ik vergeef het je.’

Jonah kon het nauwelijks geloven. Hij had de last van zijn misstap tien lange jaren met zich meegesleept. Iedere minuut van iedere dag had hij spijt gehad van zijn daden. Zelfs nu nog haatte hij wat het verleden hem vertelde over zijn eigen karakter. Maar als zij hem kon vergeven, zou hij er misschien ooit in slagen om zichzelf te vergeven…

‘Meen je dat?’ vroeg hij.

‘Ja, dat meen ik,’ antwoordde ze. ‘Met de hand op mijn hart.’

Tranen welden op in Jonahs ogen, tranen die zich niet lieten tegenhouden. Hij hoopte dat ze het niet zou zien. Het was heel beangstigend om zo kwetsbaar te zijn. Maar ze maakte er geen misbruik van. Ook haar wangen waren nat van de tranen. Ze boog zich naar hem over en kuste hem, keer op keer op keer.

Even later lagen hun kleren op de grond.

 

Het faxapparaat zoemde. De profielschets waar ze op hadden zitten wachten, kwam eindelijk binnen, maar Francesca vond het nu niet meer zo belangrijk. Ook Jonah leek zich er niet om te bekommeren. Hij was even naar buiten gerend met een gemompeld ‘condooms in mijn tas’ en was nu zo in haar ban dat niets anders zijn aandacht kon trekken.

‘Ja, goed zo. Dat moet ook uit,’ fluisterde hij hees terwijl ze zich uit haar broek wurmde.

Het licht sprong aan, wat betekende dat ze in al haar glorie te zien was, maar Francesca maalde er niet om. Ze vond het heerlijk om de intense blik in zijn ogen te zien, glimlachte triomfantelijk toen hij kreunend zijn ogen sloot omdat ze zijn erectie in haar hand nam. Dit was echt. Eindelijk bedreef ze weer de liefde met Jonah, eindelijk deed ze waar ze al die jaren over had gedroomd. Talloze malen had ze gedacht dat het vooruitzicht – als het er ooit van zou komen – haar met angst zou vervullen. Hij was immers de enige man die haar tot in haar ziel kon kwetsen. En dat had hij ook gedaan. Maar zijn handen op haar lichaam riepen geen angstige gevoelens op. Ze brachten haar naar waar ze hoorde. Hij bracht hen beiden naar waar ze hoorden.

‘Je lichaam is veranderd,’ fluisterde hij. ‘Je bent nu nog mooier.’

Ze glimlachte. Hij was ook veranderd. Steviger, gespierder. Toen hij zijn been tussen de hare schoof, merkte ze een tatoeage op zijn dij op. Tien jaar ervoor was die er niet. Voor zover ze kon zien, was het ook de enige op zijn hele lichaam.

Ze hield hem even op afstand zodat ze de tekening goed kon bestuderen. Vragend keek ze naar hem op. ‘Dat is het Chinese symbool voor “voor altijd in mijn hart”. Die had ik zelf op mijn heup willen laten tatoeëren,’ zei ze. ‘Maar toen gingen we uit elkaar en…’ Ze had de tattooshop waar ze samen met hem was geweest om het teken uit te zoeken, nooit meer bezocht. ‘Ben jij teruggegaan?’

Hij legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Meer had ik niet van je,’ fluisterde hij. Toen kuste hij haar, en wat als een smeulend verlangen was begonnen, eindigde in volledige, extatische overgave. Iets dergelijks had ze nog nooit meegemaakt, zelfs niet met hem.

‘Je houdt van me,’ zei ze met ontzag. Hij vlocht zijn vingers in de hare en legde ze boven haar hoofd neer op de grond.

Ze lagen op de grond, moe maar voldaan, en intens gelukkig. Samen luisterden ze naar het razen van de stofstorm. Langzaam draaide hij zich op zijn zij. Steunend op zijn elleboog, met zijn hoofd op zijn hand, streek hij teder een bezwete haarlok uit haar gezicht. ‘Vanaf het begin.’

 

Jonah pakte de fax terwijl Francesca zich verder aankleedde.

‘Zo, dat is een dik pakket,’ zei ze, en ze kwam achter hem staan. ‘Wat stuurt ze toch allemaal? Een verhandeling over crimineel gedrag?’

Jonah trok haar tegen zich aan, geen acht slaand op de vellen papier die daarbij verkreukelden. ‘Winona onderbouwt haar mening graag met een overzicht van vergelijkbare zaken en theorieën over menselijk gedrag, ontwikkeld door psychologen en criminologen. Ze citeert zelfs andere forensisch specialisten, als ze die betrouwbaar acht. Een profielschets is vaak gebaseerd op giswerk en stereotypering, maar zij probeert zo veel mogelijk research te doen om haar conclusies te staven.’

Francesca glimlachte, haar blik op Jonah gericht. ‘Dat lijkt me een heel gedegen aanpak.’

‘Absoluut.’

De verleiding was groot om naar huis te gaan en in bed te duiken, met Jonah dicht tegen zich aan. Het kostte haar moeite om zich te concentreren, maar het moest. Ze hadden verplichtingen ten opzichte van de mensen die ze probeerden te helpen. De vermoeidheid negerend, vervolgde ze: ‘Wat zijn haar conclusies?’

Hij liet haar los om door het stapeltje papier te bladeren. ‘Dat de moordenaar boordevol opgekropte woede zit. Dat verbaast me niks.’

Francesca leunde tegen hem aan. ‘Nee, welke moordenaar heeft dat nou niet? En wat nog meer?’

Hij las hardop voor. ‘Zoals je weet heeft verkrachting meer te maken met woede dan met lust. Iemand doodknuppelen heeft een heel persoonlijke lading. Ik ben ervan overtuigd dat degene naar wie je op zoek bent, alle reden heeft om zijn slachtoffers te haten en zelf vindt dat hij het volste recht heeft om geweld te plegen. Daarom is April Bonner ook op straat achtergelaten. Misschien deed ze wel extra moeilijk of vormde ze op de een of andere manier een bedreiging. Hij reageerde door haar te vernederen, niet zozeer om zijn daden publiekelijk kenbaar te maken, maar om aan te geven dat zij die hem dwarsbomen, krijgen wat hen toekomt. Ik kom tot deze conclusie op basis van de foto’s die je me hebt gestuurd, waarop het slachtoffer naakt te zien is, met de armen en benen achteloos neergegooid, als een lappenpop. Alsof hij haar als een stuk vuil, als een hoer beschouwde.’

‘Wat oneerlijk,’ riep Francesca. ‘April was absoluut geen hoer!’

‘Een moordenaar heeft een heel andere kijk op de werkelijkheid dan wij,’ verklaarde Jonah.

‘Denk jij dat het Butch is? Hij heeft me bedreigd, mijn telefoonlijn doorgesneden, midden in de nacht een vuilniszak verstopt. Misschien wilde hij die vrouwen straffen omdat ze een bedreiging vormden voor zijn huwelijk, hoewel hij daar zelf schuld aan had. Of is het Dean, die zich afreageert op de vrouwen die hem hebben afgewezen?’

‘We hebben tot nu toe nog niets gezien wat een van beiden uitsluit,’ antwoordde hij. ‘Als je nog niet eerder met profielschetsen hebt gewerkt, moet ik erbij vermelden dat ze vaak nogal algemeen zijn. Als een forensisch expert te ambitieus wordt en specifieke details geeft die later onjuist blijken, kan dat een onderzoek een verkeerde kant op sturen. Ik weet dat Winona die valkuil probeert te vermijden.’

‘Ik had ook niet verwacht dat ze de moordenaar met naam en toenaam zou noemen, maar als ze er een detail of een vaste handelwijze in kon herkennen, zou dat misschien op een van beiden hebben gewezen. Zelfs als Finch en Hunsacker een slachtoffer vinden in de sloperij, hebben we een probleem. Beide verdachten wonen daar. Hoe komen we erachter wie het lichaam heeft verstopt?’

Jonah verschoof iets zodat hij zijn arm om haar heen kon slaan. ‘Bewijssporen, hoop ik. Een haar, een voetafdruk. Maar er is iets anders wat me zo intrigeert aan deze zaak.’

‘Wat dan?’

‘Ik heb de indruk dat geen van de slachtoffers toevallig op de verkeerde plek of het verkeerde tijdstip waren. Ik denk dat Winona gelijk heeft als ze zegt dat de dader wraak wil nemen op specifieke individuen.’

‘Wraak waarvoor? Wat hebben die vrouwen hem dan aangedaan?’

‘Je bedoelt, hoe hebben Butch en Dean het gedrag van die vrouwen ervaren? Tja, dat kan van alles zijn.’

Francesca fronste de wenkbrauwen. Dat was misschien wel zo, maar het hielp weinig. ‘Heeft Winona er nog iets meer over te zeggen?’

‘Alleen wat ik al wist. Dat moordenaars die hun slachtoffer tentoonstellen meestal blank zijn, en al wat ouder.’ Hij was even stil. ‘Hier staat iets wat jou misschien interesseert. Ze heeft ook het idee dat we op zoek moeten naar iemand die klein van postuur is.’

‘Klein?’ echode Francesca.

‘Op basis daarvan kun je wel een keuze maken tussen Butch en Dean.’

Jawel, maar zelfs na haar worsteling met Dean de avond ervoor was ze er nog altijd van overtuigd dat Butch de dader was, niet diens zwager. ‘Waarom denkt ze dat?’

‘De dader heeft een wapen gebruikt om de vrouwen dood te slaan. Zij zegt dat een man die voldoende vertrouwen heeft in zijn eigen kracht een vrouw na een verkrachting meestal wurgt. Dat maakt minder lawaai, geeft minder troep en duurt ongeveer even lang.’

‘Maar dat er een wapen is gebruikt, is weer te herleiden tot die immense woede waar ze het over had. Doodknuppelen is veel gewelddadiger dan wurgen.’

‘Klopt.’

Jonahs mobieltje rinkelde. ‘Finch,’ mompelde hij. ‘Eindelijk.’ Hij legde de profielschets weg, zette de speaker van zijn mobieltje aan en leunde tegen het bureau, met Francesca dicht tegen zich aan. ‘Hallo?’

‘We hebben hem,’ kondigde Finch aan.

Jonah was direct een en al oor. ‘Wát zeg je?’

‘We hebben hem.’

‘Wie?’

‘Dean. Wie anders? Hij zit in hechtenis.’

Francesca en Jonah wisselden een onzekere blik uit. ‘Ze hebben het heel druk gehad,’ fluisterde ze.

‘Dus het is voorbij?’ vroeg Jonah. ‘Jullie weten zeker dat hij het is?’

‘Heel zeker.’

Nu deed Francesca een duit in het zakje. ‘Op basis van welk bewijsmateriaal?’

‘Het touw dat hij bij jou thuis heeft achtergelaten. Wat wil je nog meer?’

‘Een touw is niet genoeg om hem aan de moorden te koppelen. Wat heb je nog meer?’ drong Jonah aan.

‘Een oude vrieskist met bloedsporen. En een uur geleden hebben we een stoffelijk overschot gevonden.’

Jonah haalde een hand door zijn haar. ‘Is het slachtoffer al geïdentificeerd?’

‘Nee, het slachtoffer is al meer dan een jaar geleden gestorven. Wat er van haar over is, wordt nu naar het mortuarium gebracht. Morgen, als de lijkschouwer haar heeft onderzocht, weten we vast meer. Maar ik durf te wedden dat het Julia is.’

‘Hoe heb je Dean gevonden?’ vroeg Francesca.

‘Hij belde naar huis, en toen heeft Butch Hunsacker gebeld.’

Jonah masseerde zijn linkerslaap. ‘Dus Butch heeft hem aangegeven?’

‘Toen we die bloedsporen aantroffen, realiseerde hij zich wat zijn zwager had gedaan. Vanaf dat moment is hij heel behulpzaam geweest.’

‘Ik… begrijp het,’ zei Jonah.

‘Je klinkt niet al te enthousiast,’ klaagde Finch.

‘Ik denk niet dat hij de moordenaar is.’

‘Wat?’ De rechercheur klonk bovenmatig geïrriteerd.

‘Het bewijs is niet sluitend. Butch zou evengoed de dader kunnen zijn.’

‘Dat komt omdat we nog niet alles geanalyseerd hebben. Gun ons wat tijd.’

‘Betekent dat dat jullie hem nog steeds in de gaten houden?’

‘Ach, kom nou! We hebben veel minder bewijs tegen hem dan tegen Dean!’

Jonah schoof zijn handen in zijn zakken en begon te ijsberen. ‘In een vrieskist op zijn erf zijn bloedsporen aangetroffen.’

‘Afkomstig van Dean.’

‘Weet je dat wel zeker? Als Dean degene is die de vrouwen heeft vermoord, hoe heeft hij de lichamen dan naar Dead Mule Canyon getransporteerd? En hoe heeft hij April Bonners lichaam kunnen opgraven en verplaatsen? Hij heeft geen eigen vervoer, en met een lijk in de bus…’

‘Er gebeuren wel vreemdere dingen,’ vond Finch. ‘Wie weet heeft hij Butch’ truck gebruikt.’

‘Zonder dat Butch ervanaf wist?’

‘Daar wist hij vast wel wat op te verzinnen.’

‘Misschien wel,’ zei Francesca op de achtergrond, ‘maar… Dean lijkt me niet zo’n handige man.’

Finch hoorde het. ‘Nee? Hij kan alle sloten in de wijde omtrek openen. Als dat niet handig is, dan weet ik het niet meer. Maar goed, het is een lange dag geweest en ik ben bekaf. Ik heb er spijt van dat ik jullie gebeld heb. Ik dacht dat we nu eindelijk op hetzelfde spoor zaten, maar… Laat maar. Ik hang op. Er is nog genoeg te doen.’

‘Wacht even.’ Jonah hield hem tegen voor hij op kon hangen. ‘Er is bloed gevonden in de vrieskist.’

‘Ja, dat klopt.’

‘Maar waar heb je het stoffelijk overschot gevonden?’

‘Waar we Dean ook aantroffen. Een huisje in de Juniper Mountains.’

Jonah keek Francesca aan. ‘Het huisje van de Schulzes?’

Er volgde een geschokte stilte. Toen vroeg Finch argwanend: ‘Hoe weet jij van het huisje van de Schulzes?’

‘Ik heb een beveilingsman ingehuurd om de sloperij in de gaten te houden. Gisternacht zag hij Butch met een zwarte vuilniszak achter in de truck wegrijden. Hij volgde hem naar die hut. Toen hij terugreed, was de vuilniszak uit de truck verdwenen. Ik heb de hele dag in de bergen naar die zak gezocht.’

‘Waarom hoor ik dat nu pas?’ wilde Finch weten.

‘Omdat je mijn telefoontjes niet beantwoordt!’

Finch vloekte. ‘Ik heb geen idee waarom ik me hierover opwindt. Het maakt ook niet uit. Dat Butch naar die blokhut is gereden, is niet noodzakelijkerwijs van belang.’

‘Je maakt zeker een grapje,’ zei Jonah. ‘Waarom zou Butch midden in de nacht met een zwarte vuilniszak naar de Juniper Mountains rijden?’

‘Omdat hij op zoek was naar Dean.’

‘Maar die zwarte zak dan?’

‘Afval. Daar zijn die zakken voor, weet je. Wacht maar tot je de andere dingen ziet die we op het erf hebben gevonden. De meeste spullen zijn van Dean. Een schetsboek vol macabere tekeningen van skeletten en kadavers, bijvoorbeeld. Dean is gefascineerd door de dood.’

Die tekeningen pasten uitstekend bij hetgeen Francesca’s vader haar had verteld. Ze brachten haar aan het twijfelen. Misschien hielden zij wel te veel vast aan het idee dat het Butch moest zijn.

‘Vertel me wat meer over het lijk,’ zei Jonah. ‘Waar lag het? Waar heb je het gevonden?’

‘In de kelder van de blokhut, in een zwarte zak, maar dat wil nog niet zeggen dat het dezelfde zak is als die jouw mannetje in Butch’ truck heeft gezien,’ verklaarde Finch.

‘Maar het is wel heel toevallig,’ hield Jonah aan.

‘Dat geef ik toe. En toch… Iedereen heeft van die zwarte vuilniszakken. Eén zo’n toevalligheidje kan de rest van het bewijs niet overschaduwen.’

‘Je bedoelt de tekeningen?’

‘En de brieven. En Butch’ verklaring dat zijn zwager heel vaak in de buurt van die vrieskist rondhing. En Francesca’s verklaring dat hij bij haar heeft ingebroken. Bovendien hebben we zijn computer. Wie weet wat we in zijn bestanden nog aantreffen?’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’

‘Het klinkt alsof je daar helemaal niet op hoopt. Je hebt je zinnen al op Butch gezet. Ook al hebben we het stoffelijk overschot in de kelder van die hut aangetroffen.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Ben je bij de blokhut geweest? Was die op slot?’

‘Ja.’

‘Als Butch die zak daar heeft verstopt, hoe is hij dan binnengekomen? Dean is degene die alle sloten kan openen. Hij had zelfs een setje inbrekersgereedschap bij zich. Dat zou je toch moeten overtuigen. Stel dat Butch met het lijk naar de bergen is gegaan – dan is hij toch ook voor een gesloten deur komen te staan, net als jullie.’

‘Tenzij hij degene is die de deur op slot heeft gedraaid,’ zei Francesca.

‘Schei toch uit,’ blafte Finch. ‘Het is een vakantiehuisje. Hoe komt Butch aan de sleutel? Dean is de dader.’

‘Misschien.’ Jonah klonk niet overtuigd, en Francesca was er ook niet tevreden over.

‘Wacht even,’ zei Finch. ‘Hunsacker zegt iets.’

Ze hoorden stemmen op de achtergrond, maar konden er niets van verstaan. Toen kwam Finch weer aan de lijn. ‘Dean heeft zojuist bekend.’

‘Wat heeft hij bekend?’ vroeg Francesca.

‘Dat hij Julia heeft vermoord,’ antwoordde Finch. ‘Hij heeft toegegeven dat haar lichaam in die vrieskist heeft gelegen.’

‘Heeft hij de andere moorden ook bekend?’ vroeg Jonah.

Finch vroeg het aan Hunsacker. ‘Nee, nog niet. Maar die bekentenis komt nog wel. We hebben tijd zat. Ik spreek jullie morgen.’ Hij hing op.

Jonah gooide het mobieltje op het bureau. ‘Ze hebben brieven, een vrieskist met bloed, een stoffelijk overschot. Ze hebben zelfs een bekentenis.’

‘Dan moet Dean bijna de dader zijn.’

Hij knikte. ‘Je zou het zeggen.’

Waarom kon Francesca dat dan niet accepteren? Waarom twijfelde ze nog zo?

Ze was sceptisch van nature. En ze had het altijd al moeilijk gevonden om toe te geven dat ze fout zat. ‘Goed, dus nu kunnen we ontspannen. Finch en Hunsacker doen de rest.’

Jonah legde zijn handen om haar gezicht. ‘Waarom niet? Voor zover ik weet, zijn we van de zaak gehaald. Bovendien ben ik in het gezelschap van de enige vrouw van wie ik ooit gehouden heb.’

Om die verklaring moest ze glimlachen, maar ze wilde toch haar zorgen uitspreken, al was het maar om er zeker van te zijn dat ze alles had gedaan wat ze kon om Jill en Vince opheldering te verschaffen. ‘Hij kan natuurlijk een manier gevonden hebben om Aprils lichaam te verplaatsen. Hij is wel geestesziek, maar dat wil nog niet zeggen dat hij geen oplossingen kan bedenken.’

Jonah tilde haar kin op en drukte een lichte kus op haar lippen. ‘Dat lijkt me ook.’

‘Wel interessant dat Butch hem heeft verlinkt.’

Weer kuste hij haar, nu wat intenser. Hij was duidelijk met iets anders bezig in zijn hoofd. ‘Finch zei dat hij pas geloofde dat zijn zwager schuldig was toen ze hem vertelden over de bloedsporen.’

‘Dat klonk logisch, maar…’ Ze legde haar handen tegen zijn borst om hem tegen te houden, zodat ze wat helderder kon nadenken. ‘En die zin dan, die talloze malen in Deans brieven terugkeerde?’

Jonah had de brieven niet gelezen, maar ze had hem erover verteld tijdens hun lange telefoongesprek. ‘Je bedoelt “Had ik je maar kunnen beschermen tegen Butch”?’

Ze voelde zijn hart kloppen en vond het zalig dat ze hem weer aan kon raken. Hoewel ze het nog niet over de toekomst hadden gehad, wist ze dat hij daar deel van zou uitmaken. Wat hier was gebeurd, had hun leven voorgoed veranderd. Het zou moeilijk zijn om het aan Adriana te vertellen, maar ze wilde nu niet denken aan het moment waarop ze oog in oog zou staan met de reden waarom ze van elkaar waren gescheiden. Ze was nu, op dit moment, bij Jonah. Al het andere deed er niet toe. ‘Je herinnert je die zin letterlijk, wat betekent dat jij er ook belang aan hecht.’

‘We hebben het hier al over gehad.’ Hij haalde haar handen weg en boog zich voorover om haar weer te kussen. ‘Je hebt zelf gezegd dat hij mogelijk Butch de schuld gaf voor zijn eigen daden.’

Toen Jonah zijn handen om haar borsten legde, wilde ze opgaan in de sensaties die alleen hij bij haar teweeg kon brengen, maar haar twijfels hielden koppig stand. Waarom was Butch naar het huisje van de Schulzes gereden? Voor zover ze hem kende, leek het Francesca uitgesloten dat hij het had gedaan om Dean te helpen, of om de politie te helpen hem te pakken. Wat de beveiligingsman van Jonah had gezien, was een los eindje in deze warrige kluwen.

Ze opende haar mond om dat te zeggen, maar Jonah legde een vinger op haar lippen. ‘Ze hebben een bekentenis, Fran.’

Door de opwinding voelde ze zich licht in het hoofd. ‘Misschien is Dean in de war en maakt Butch daar misbruik van.’

‘Stop,’ fluisterde hij, en zijn lippen schoven over haar wang, via haar oor naar haar hals. ‘We hebben betere dingen te doen dan gaten schieten in Finch’ zaak. Laten we naar huis gaan.’

Jonahs strelingen hielden het perfecte midden tussen vertrouwde handelingen en spannende verkenningen. Ze vond het heerlijk hoe hij haar kuste. Waarom kon ze het niet laten gaan, zoals hij opperde, en genieten van de lichamelijke uitdrukking van hun gevoelens? Misschien zouden de rechercheurs de volgende ochtend met nog meer belastend bewijsmateriaal komen, bewijs dat Deans bekentenis staafde en hun twijfels voorgoed weg zou nemen.

Met die hoopvolle gedachte in het achterhoofd, liet ze zich door Jonah meevoeren naar hun auto’s. Maar toen ze achter het stuur was gekropen en hij haar in zijn auto naar haar huis volgde, dacht ze terug aan wat Dean had gezegd toen hij in haar slaapkamer was opgedoken. Hij had het over zijn moeder gehad. Wat Elaine met de moordzaak te maken had, was nog lang niet duidelijk. Bovendien had hij expliciet naar Butch verwezen. Ik ga jou niet vermoorden. Of jij sterft, hangt van Butch af. Hij is de moordenaar.

Had hij geprobeerd zijn zwager de schuld in de schoenen te schuiven? Of had hij de waarheid verteld?



Hoofdstuk 31

 

 

 

De tweede keer dat ze de liefde bedreven, ging het er een stuk minder omzichtig en veel onstuimiger aan toe dan de eerste keer. Het leek wel alsof ze probeerden iets tegenover al hun angsten, grieven en verlangens te zetten. Het verleden vervaagde, en de details van de zaak waar ze aan werkten ook. Alleen Jonah bestond in dit nieuwe universum, en toch voelde het voor Francesca alsof alles eindelijk was zoals het hoorde te zijn.

Na afloop, toen ze bijna in slaap vielen, trok hij haar dicht tegen zich aan. ‘Ik heb je gemist.’

Ze raakte zijn gezicht aan, met één vinger de contouren van zijn lippen volgend. ‘Mag ik daaruit concluderen dat jij het was die alle foto’s waar Roland Perenski op staat, heeft omgedraaid?’

Hij grinnikte. ‘Aha, dus dat heb je gezien?’

‘We waren nog maar tien minuten binnen, of de foto’s lagen plat.’

‘Ik haat die man.’

‘Je kent hem niet eens,’ zei ze lachend.

‘Ik vind het verschrikkelijk dat hij mijn plaats heeft ingenomen, dat ik niet degene was die met jou naar Washington DC is gereisd, en al die andere plaatsen waar je geweest bent.’

Ze speelde met zijn haar, liet de lokken door haar vingers glijden. ‘Ik heb nooit van hem gehouden,’ biechtte ze op. ‘Ik probeerde het wel, maar het lukte me niet. Daarom zijn we uit elkaar gegaan.’

Hij draaide zich op zijn zij en liet zijn hoofd op haar borst rusten. ‘Waarom kon je niet van hem houden?’

Ze stopte haar strelingen en staarde naar wat ze van zijn gezicht kon zien in het donker. ‘Omdat ik altijd van jou ben blijven houden.’ Dat was een beangstigende bekentenis, die ze liever niet had willen afleggen, zelfs niet tegenover zichzelf. Maar het was wel waar.

Hij hing stil achterover in de kussens, en Francesca voelde dat hij somber werd.

‘Word je daar ongelukkig van?’ vroeg ze.

‘Nee.’ Hij nam haar hand en kuste haar vingers. ‘Ik wil graag uitleggen hoe ik in het leven stond toen we elkaar leerden kennen, maar… het kost me moeite om erover te praten.’

Ze merkte dat de storm buiten was gaan liggen. ‘Vertel het me maar.’

‘Je vroeg in het motel naar het geheim dat ik bewaar voor mijn ex-vrouw, Lori.’

‘Ja.’

Ze kwam overeind. ‘En nu wil je het me vertellen?’

Hij leunde tegen het hoofdeinde. ‘Ik denk van wel.’

Francesca wilde graag dat hij haar zo vertrouwde, dat hij alles tegen haar durfde te zeggen, maar ze was ook bang voor haar eigen reactie. Ze hadden in het verleden al zoveel problemen gehad. Had hij nog van Lori gehouden toen hij haar die eerste keer zijn liefde verklaarde? Hield hij nog steeds van zijn ex? Hij had het er nooit over gehad, met geen woord, maar ze was er toch beducht voor. Bovendien voelde hij zich duidelijk heel ongemakkelijk bij de gedachte zich nu zo bloot te geven. ‘Heeft ze je hart gebroken?’

‘Nee, het is eerder zo dat ze mijn vertrouwen heeft beschaamd.’

‘Door…’

‘Door me in de steek te laten voor iemand anders, met wie ze al die tijd een relatie had.’

Francesca kon zich voorstellen dat hij daar liever niet verder op in ging, zeker gezien zijn eigen overspel met Adriana. Ze vond het zelf ook heel onprettig om te horen. Ze had hem zojuist vergeven, en ze wilden samen opnieuw beginnen. Waarom dan weer al die negatieve gevoelens oprakelen?

Aan de andere kant: misschien werd het wel eens tijd dat hij praatte en zij luisterde, zich voor hem openstelde. Tien jaar was haar hart een bunker geweest. ‘Dus… je besloot om precies hetzelfde te doen bij een ander en zo de pijn door te geven?’

‘Nee. Ik raakte in paniek.’

‘Je zei tegen me dat je van me hield.’

‘Dat was ook zo. Dat was juist het probleem.’

‘Ik begrijp het niet.’

Er volgde een korte stilte, waarin hij duidelijk zijn gedachten op een rijtje probeerde te zetten.

‘Lori liet me in de steek voor een vrouw, Fran,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ze is lesbisch, altijd al geweest. Op de een of andere manier maakte dat het einde van ons huwelijk bijzonder… ingewikkeld.’

Francesca knipperde met haar ogen. Dit had ze absoluut niet verwacht, waarschijnlijk omdat ze zich zo aangetrokken voelde tot Jonah dat ze zich niet kon voorstellen dat een vrouw een andere man boven hem zou verkiezen, laat staan een andere vrouw. Maar ze zei niets.

‘Ik hield mezelf voor dat het niet uitmaakte of het een man of een vrouw was. Een ander is tenslotte een ander. Maar… ik was jong en onvolwassen. Ik was gekwetst, maar ook vernederd, beschaamd. Zelfs mijn beste vrienden kon ik het niet vertellen. Ze had me gevraagd niets te zeggen, omdat ze bang was dat haar familie er dan lucht van zou krijgen. Zij verkeren ook nu nog in de stellige overtuiging dat de vrouw met wie ze samenwoont gewoon een huisgenootje is, die ze nog van de universiteit kent.’

Nu moest Francesca hem wel onderbreken. ‘Hoe kunnen ze dat nou over het hoofd zien?’

‘Ik denk dat ontkenning een rol speelt. Bovendien is ze met mij getrouwd geweest.’

‘Waarom zou jij de moeite doen om haar geheim voor je te houden? Na wat die vrouw je heeft aangedaan, heb je toch geen enkele verplichting meer jegens haar?’

‘Ik had mezelf voorgenomen om erboven te staan. Of misschien wilde ik wel gewoon mijn ego beschermen. Wie weet? Het was al erg genoeg dat mijn huwelijk stukliep na zo’n korte tijd. Welke man wil openlijk toegeven dat zijn vrouw hem voor een andere vrouw verlaten heeft?’ De spieren in zijn armen en borst spanden toen hij van houding veranderde. ‘Maar goed, ik gaf er de voorkeur aan om haar en dat hele huwelijk te vergeten, en wel zo snel mogelijk. Ik dacht dat ik daarin geslaagd was. Ik verhuisde van Mesa naar Phoenix, ontmoette jou, hield werkelijk niet meer van haar. Maar ik was bang om nog een keer zo gekwetst te worden. En ik denk dat ik onze relatie heb gesaboteerd omdat ik dan niet onder ogen hoefde te zien hoeveel ik om je gaf.’

‘Fijn dat je het me uitlegt.’ Francesca stak glimlachend haar hand naar hem uit, maar hij weerde haar af.

‘Er is meer,’ zei hij. ‘En dit zal waarschijnlijk lastiger zijn om aan te horen.’

‘Moeten we er per se nu op ingaan?’ vroeg ze. ‘Kunnen we niet wachten tot we… sterker zijn?’

‘Nee. Het zou niet eerlijk zijn om het uit te stellen. Dit moet je weten, omdat…’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Omdat het ver gaat, zeker voor jou, en omdat het niet zal veranderen.’

Francesca trok haar knieën onder haar kin en beet op haar onderlip. ‘Oké… vooruit dan maar. Ik ben er klaar voor.’

‘Het gaat over de dochter die ik met Adriana heb gekregen…’

Instinctief trok Francesca haar knieën dichter tegen zich aan. Ze haalde nerveus adem. ‘Ja?’

‘Ik heb niet echt een relatie met haar. Nog niet. Haar adoptiefouders sturen me af en toe een foto. Maar financieel is ze wel deel van mijn leven. En dat zal ze altijd zijn. Als ze achttien is en zelf kan kiezen, hoop ik dat ze me wil leren kennen.’

Francesca wist niet hoe nu te reageren. Ze was trots op Jonah, omdat hij gaf om zijn kind, zich niet van haar af wilde wenden, wat toch zo gemakkelijk zou zijn. Tegelijkertijd voelde ze een egoïstische woede in zich opborrelen. Het was niet eerlijk dat ze hiermee geconfronteerd werd. Zij was niet degene die dit probleem had veroorzaakt, en toch zou het, als ze bij Jonah bleef, ook haar probleem worden. Zijn dochter was nu negen – maar ze zou ooit achttien zijn, en dat ging sneller dan je dacht.

‘Ik kan me niet van haar afkeren, Fran,’ zei hij zachtjes. ‘Zelfs niet omwille van jou. Want dan zou ik mijn vaderschap ontkennen. Ik ben de reden dat ze op aarde is. Ik moet die verantwoordelijkheid aanvaarden, haar alles geven wat ik kan.’

Francesca gebaarde dat hij moest ophouden met praten. ‘Je hoeft niks uit te leggen. Ik snap wel wat je zegt, maar…’

‘Je kunt er niet mee leven?’ Het klonk alsof hij doodsbang was dat ze met ‘ja’ zou antwoorden.

‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Ik weet het werkelijk niet.’

De ouderwetse wekker die ze als kind van haar vader had gekregen, tikte luid in de stilte die volgde. Ze had die klok al zo lang. Het ding herinnerde haar aan de stabiliteit van haar familie, de angst dat ze zich zorgen om haar zouden maken als ze hoorden dat ze weer bij Jonah was.

‘Goed,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik zal je niet onder druk zetten. Maar… laat me wel weten wat je besluit. Goed?’

Ze legde haar kin op haar knieën. ‘Denk je dat liefde genoeg is?’ vroeg ze. ‘Denk je dat liefde alles kan overwinnen? Ook dit?’

‘Dat zou ik graag uitzoeken. Kom eens hier.’ Hij haalde haar aan, maar deed geen poging om haar te kussen of te strelen. Hij schoof tegen haar aan, lepeltje-lepeltje, en vlak voor ze in slaap viel, fluisterde hij nogmaals dat het hem speet. Ze geloofde hem. Aan zijn berouw twijfelde ze geen moment. Wel vroeg ze zich af of ze zou kunnen omgaan met wat de toekomst voor hen in petto had. Kon ze leven met de constante herinnering aan Jonahs overspel, in de vorm van een volstrekt onschuldig persoon die ze niets kwalijk kon nemen? Iemand die evenzeer op zijn liefde en steun mocht rekenen als zijzelf?

Ze besloot om het dilemma voorlopig te laten rusten. De volgende ochtend zou ze er nog wel eens over nadenken. Maar de slaap wilde niet komen. De ene minuut na de andere minuut vergleed, en nog lag ze zich druk te maken om een situatie die niet alleen Adriana maar ook het kind van Adriana en Jonah behelsde. Zou er ooit een dag komen dat ze Jonah de schuld gaf van het feit dat zij er niet mee overweg kon? Of was haar hart groot genoeg voor een dochter van wie de verwekking haar meer hartzeer had bezorgd dan ze ooit tevoren had ervaren?

 

‘Het is je vader.’

Humeurig vanwege het slaapgebrek, moest Francesca worstelen om weer in de werkelijkheid te belanden. Jonah was eerder opgestaan. Toen hij uit bed stapte, had ze hem bijna tegengehouden. Ze had zich nog wat langer willen koesteren in zijn warmte, had nog wat willen slapen in zijn armen, maar omdat er nog zoveel tussen hen in hing, had ze daar vanaf gezien. Ze wist niet wat hij intussen had gedaan – telefoontjes gepleegd, de krant gelezen, op de computer gewerkt – maar nu stond hij weer voor haar, fris gedoucht en knap als altijd. In zijn hand hield hij haar mobieltje.

Toen tot haar doordrong wat hij had gezegd, schoot ze overeind en strekte bevelend haar hand uit. ‘Je hebt toch niet opgenomen?’

Jonah fronste, een teken dat hij doorhad dat ze nog niet wilde dat haar vader van hun hernieuwde relatie af wist. ‘Dat hoefde niet. Zijn naam staat op het scherm.’

Francesca zou graag hebben uitgelegd dat ze voorzichtig moesten omspringen met haar familie, dat het wellicht wat tijd zou vergen voor de Moretti’s hem vergeven hadden. Maar waarom zou ze überhaupt uitleg geven, of haar ouders over hem inlichten, als ze nog niet eens zeker wist of er een goede kans bestond dat ze samen door zouden gaan? Er was bovendien geen tijd voor uitleg. Ze wilde het telefoontje van haar vader niet missen. Hij had haar al eerder waardevolle informatie verschaft. Ze hoopte dat hij nu weer over de brug zou komen, het liefst met iets wat haar ervan zou overtuigen dat Finch de juiste man achter tralies had gezet.

Ze streek haar warrige haar uit haar gezicht, negeerde Jonahs bedankt-dat-je-me-als-stiekem-geheimpje-behandelt-gezichtsuitdrukking en drukte op de antwoordknop. ‘Hallo?’

‘Ah, daar ben je,’ zei haar vader. ‘De telefoon ging zo vaak over, dat ik dacht dat ik de voicemail zou krijgen.’

‘Nee, ik ben het. Sorry dat ik zo laat opnam. Ik ben gisteren laat thuisgekomen en… en heb me verslapen.’

‘Hoe staat de zaak ervoor?’

‘Ze hebben Dean Wheeler gearresteerd.’ Hij wist niet dat Dean haar had aangevallen, dat de politie daarop een huiszoeking had geregeld en dat daarbij bloedsporen waren aangetroffen. Maar hij wist wel dat Deans voormalige vriendin spoorloos verdwenen was.

‘Een paar dagen geleden zou ik die zet van harte hebben toegejuicht.’

‘En nu?’

‘Nu ik wat meer research heb gedaan, lijkt het me hoogst onwaarschijnlijk dat Bianca Andersen Dean gekend heeft.’

Door de manier waarop Jonah naar haar borsten keek, besefte ze dat ze volledig naakt was. Ze trok het dekbed omhoog. Ze verlangde nog steeds heel sterk naar hem, maar probeerde ervoor te waken dat dát de bepalende factor voor haar toekomst werd. ‘Hoe kun je dan verklaren dat ze in de psychiatrische kliniek werkte waarin hij tot drie keer toe is opgenomen?’ vroeg ze haar vader.

‘Ze daar pas een maand nadat hij voor de tweede keer uit de kliniek werd ontslagen in dienst gekomen. En de derde keer was ze op vakantie.’

‘Twee hele weken?’

‘Ja, twee hele weken. Ze nam altijd veel vakantiedagen op in december.’

‘Ze kunnen elkaar ook op een andere manier hebben ontmoet.’

‘Ik heb contact gezocht met haar echtgenoot. De Andersens hebben nooit in de buurt van de sloperij gewoond, zijn daar ook nooit geweest. Ze was geen vaste klant van die kroeg waar jij het over had, de Pour House. Haar echtgenoot kende de naam niet eens. Als zij en Dean elkaar ooit hebben ontmoet, dan toch alleen door puur toeval. Bewijzen kunnen we het alleen als we iemand vinden die hen tweeën samen heeft gezien. Er is geen waterdichte methode om op andere wijze een verband aan te tonen, en daarom lijkt het mij heel onwaarschijnlijk.’

Hij was altijd zo precies. ‘Onwaarschijnlijk is een stap in de goede richting, denk ik,’ zei ze. Het was niet zo definitief als ze had gehoopt, maar zeker de moeite van het vermelden waard. Finch zou moeten nagaan of er op een andere wijze een verband kon worden vastgesteld.

‘Butch daarentegen…’ begon haar vader.

Niet zeker of ze het goed had gehoord, pakte Francesca het dekbed nog steviger vast. ‘Zei je Butch?’

‘Ja.’

Jonah ging naast haar op het bed zitten, en ze leunde tegen hem aan om het mobieltje te delen. ‘Maar vorige keer zei je dat je géén verband kon vinden tussen Butch en Bianca.’

‘Nee, ik zei dat ik daar nog mee bezig was. En ik heb beslist eigenaardige feiten ontdekt.’

‘Vertel op!’

‘Ze bivakkeerden bijna drie maanden in hetzelfde motel.’

Francesca’s hartslag versnelde. ‘Waar was haar echtgenoot?’

‘Die had ze nog niet ontmoet. Ze had een verhouding met Butch.’

Een verhouding met Butch? Dat was verre van een toevallige ontmoeting. ‘Ongelooflijk. Hoe ben je daar achter gekomen?’

‘Ik was tot de conclusie gekomen dat Butch onmogelijk iets over de baan bij de sloperij had kunnen vernemen toen hij in Phoenix woonde. Waarschijnlijk was hij al naar Prescott verhuisd vóór hij op sollicitatiegesprek ging. En in dat geval moest hij natuurlijk ergens verblijven. Hij had geen familie, geen banden in die regio. Hij leidde een zwervend bestaan. Dus ik heb alle hotels en motels in Prescott gebeld. Het is een grote kerel, die vergeet je niet gauw. De manager van de Desert Oasis herinnerde zich hem nog wel. Hij herinnerde zich ook Bianca, omdat ze zo’n vrijzinnig type was, zo drukte hij het uit. Hij zei dat ze vaak naakt ging zwemmen in het zwembad.’

Francesca trok het dekbed weer wat hoger. ‘Had Butch al contact gehad met de Wheelers? Zou hij Dean aan Bianca hebben kunnen voorstellen?’

‘Nee. Ik heb een bibliothecaris in Prescott gevraagd om de microfiche van de krantenadvertentie voor me te raadplegen. Het bericht blijkt veel later geplaatst dan toen Butch in Prescott arriveerde. Hij zal voor die tijd her en der klusjes hebben gedaan, voor contant geld. De motelmanager zei dat hij naar de sloperij verhuisde toen hij de baan kreeg. Er was een klein appartement naast het kantoor.’

‘De manager wist dat?’

‘Butch schepte op over de secundaire arbeidsvoorwaarden, waaronder logies en ontbijt.’

Het appartement bij het kantoor was waarschijnlijk ook de plek waar Julia had gewoond; Francesca had het gezien. ‘En Bianca is er nooit op bezoek geweest?’

‘Ze waren toen al uit elkaar. Blijkbaar was ook dat een memorabele gebeurtenis. De manager zei dat hij nog nooit zo’n vreselijke ruzie had gezien. Hij had bijna de politie gebeld. Ze waren allebei totaal over de rooie, schreeuwden en gooiden dingen naar elkaar. Naast de manager waren er nog drie andere gasten nodig om hen uit elkaar te krijgen. Butch is toen in zijn auto gestapt en ervandoor gegaan. Een paar dagen later kreeg hij de baan bij de sloperij. Toen is hij verhuisd.’

‘Laat me raden. Die ruzie ging over een andere vrouw,’ zei Francesca.

‘Precies. De manager hoorde Bianca gillen over lingerie die Butch had gekocht voor de jongedame in de kamer ernaast. Ze had het bonnetje gevonden in een van zijn broekzakken.’

Francesca liet Jonah het mobieltje voor haar vasthouden. ‘Maar waarom zou hij haar na al die jaren alsnog vermoord hebben?’

‘Misschien wilde hij de romance nieuw leven inblazen, en wees ze hem af. Of misschien hadden ze een affaire en dreigde ze het zijn vrouw te vertellen. Wie zal het zeggen? Ik weet alleen dat ze erg intiem was met Butch, maar dat er geen bewijzen zijn voor enig contact met Dean.’

‘Je bent fantastisch, pap. Je weet niet hoezeer ik dit op prijs stel.’

‘Ik vind het nog leuk ook. Het houdt me scherp.’

Jonah was zo dichtbij. Het was zó verleidelijk om tegen hem aan te smelten, en toch hield Francesca moedig stand. ‘En het geeft je een goed excuus om onder de verplichte rondjes antiekshoppen met mama uit te komen.’

Hij grinnikte. ‘Dat ook.’

‘Zou je het misschien ook leuk vinden om een zeventienjarig weggelopen meisje uit Californië op te sporen? Ze heet Julia, maar haar achternaam weet ik niet. Ze heeft voor de Wheelers gewerkt, woonde zelfs een tijdje bij hen in –’

‘– maar nu is ze verdwenen en vermoedelijk dood.’

‘Ja, precies.’

‘Ik ga er direct achteraan,’ zei hij. Hij hing op voor ze hem nogmaals kon bedanken.

Jonah had het eerste deel van het gesprek niet gehoord. ‘Wat heb ik gemist?’ vroeg hij.

‘Dat leg ik onderweg wel uit. We moeten eens babbelen met Dean.’

Hij schoof van het bed zonder haar aan te raken. ‘Ga jij je douchen en aankleden, dan maak ik intussen het ontbijt klaar.’

 

Finch en Hunsacker weigerden om hen bij Dean toe te laten. Toch kreeg Jonah het voor elkaar door over hun hoofden heen naar de sheriff te stappen, die uiteindelijk in het verhoor instemde omdat het erg slecht zou zijn voor het departement als de verkeerde man werd vervolgd. Hoewel Jonah dus zijn zin kreeg, had Finch erop gestaan om erbij te zijn. Overduidelijk geërgerd, had hij zich in een hoek van de kamer verschanst. Hij fronste boos naar Jonah en Francesca, toen die aan tafel tegenover een verwarde en al tijden van slaap verstoken Dean plaatsnamen.

Ze hadden ook gevraagd of Dean wilde dat er een advocaat bij het gesprek aanwezig was. Hij was niet op de sloperij geweest toen de rest van het gezin zich op dat recht had beroepen. Maar zijn moeder was zich nog steeds aan het bezinnen op een advocaat bij wie ze zich prettig voelde, en daar wilde hij niet op wachten. Volgens Finch had hij het uitsluitend over naar huis gaan. Hij wilde niets eisen wat ook maar enige vertraging zou opleveren.

‘W-Wat is er aan de hand?’ vroeg Dean. ‘Waarom zijn jullie hier?’

Jonah liet Francesca het woord voeren. Gezien Deans warme relatie met zijn moeder, leek het hem aannemelijk dat hij beter zou reageren op een vrouw.

‘We wilden je graag opzoeken, Dean,’ zei ze. ‘Dat vind je toch niet erg?’

Dean schoof zijn handen onder zijn billen. ‘Ik wilde je geen pijn doen, Francesca. I-Ik deed gewoon wat me was opgedragen. Ik moest dat slipje terughalen.’

Jonah was er nog niet zo zeker van dat hij haar geen pijn zou hebben gedaan, maar hij was er evenmin van overtuigd dat Dean de Dead Mule Canyon-moordenaar was.

‘Wie heeft je naar mijn huis gestuurd?’ vroeg ze.

Dean klemde zijn kaken op elkaar, boog zijn hoofd en begon heen en weer te schommelen als een zenuwachtig jongetje. Jonah vreesde dat hij ieder moment in een psychose zou kunnen belanden.

‘Dean?’ drong Francesca aan. ‘Geef je me geen antwoord?’

‘Dat kan ik niet.’

Ze boog zich voorover om hem recht in het gezicht te kunnen kijken. ‘Waarom niet?’

‘D-Dat kan ik je niet zeggen,’ mompelde hij.

‘We proberen je te helpen. Dat begrijp je toch zeker wel, Dean?’ zei Jonah.

‘Nee.’ Ook zijn knorrige antwoord was bijzonder kinderlijk.

‘Toch is het zo,’ zei Francesca. ‘Als je niets vertelt, zul je waarschijnlijk in de gevangenis belanden. Je wilt toch niet naar de gevangenis, Dean?’

‘Nee.’ Zijn stem brak, en de tranen stroomden over zijn wangen.

‘Dan moet je me nu heel precies uitleggen wat er gebeurde op de dag dat je naar mijn huis ging. Wie heeft je gestuurd?’

‘Dat kan ik je niet vertellen.’

‘Waarom niet?’

Hij wreef over zijn wang. ‘Ik wil niet dat mijn moeder hierbij betrokken wordt.’

‘Tenzij je moeder iemand iets heeft aangedaan, zal haar niets gebeuren,’ zei Francesca. ‘Ze heeft toch niemand pijn gedaan, Dean?’

Nu keek hij haar dan eindelijk aan. ‘Nee. Mijn moeder zou nooit iemand pijn doen.’

Francesca glimlachte. ‘Dat dacht ik al.’

Hij snoof, duidelijk opgelucht door haar vriendelijke houding. ‘Dus… je gelooft me?’ Op zoek naar bevestiging wierp Dean zelfs een blik op Jonah. ‘Kan ik naar huis?’

‘Ik ben bang van niet,’ zei Jonah. ‘Nog niet. Iemand heeft ten minste negen vrouwen vermoord. Julia is een van hen, maar er zijn er meer.’

‘Hoeveel precies?’ vroeg hij.

Als hij de dader was, wist hij dat allang. Jonah kreeg niet de indruk dat hij deed alsof. ‘Dat is een van de dingen die we proberen uit te zoeken.’

‘Ik weet niets van anderen, behalve… behalve van die vrouw waar Butch mee uitging. De vrouw naar wie zij op zoek was toen ze voor het eerst bij ons op de sloperij kwam,’ zei hij met een knikje in Francesca’s richting.

‘April?’ verduidelijkte Francesca.

‘Ja, die.’

Jonah moest toegeven dat hij heel oprecht klonk. ‘Je hebt rechercheur Hunsacker –’

Verbluft viel Dean hem in de rede. ‘Wie?’

Jonah wees op Finch. ‘Zie je die man daar? Je hebt zijn partner, rechercheur Hunsacker, verteld dat jij Julia hebt vermoord.’

‘Nee.’ Dean schudde zijn hoofd. ‘Z-Ze wilden me niet met rust laten zolang ik hun papieren niet getekend had. Maar ik heb ze gezegd dat ik het niet gedaan heb.’

Finch sprong op om hem tegen te spreken, maar Jonah gebaarde dat hij moest gaan zitten, en gelukkig bond hij in. ‘Dus je hebt niet bekend?’

‘Ik heb ze verteld dat ik naar Francesca’s huis ben gegaan e-en het slot van haar achterdeur heb geopend. Daar ben ik erg goed in. Ik kan overal in komen.’ Hij ontweek haar blik. ‘Ik weet wel dat het niet netjes van me is, maar… ik ben er goed in,’ herhaalde hij. ‘Ik heb ze ook verteld dat Julia in de vrieskist heeft gelegen. Maar ik weet niet hoe ze bij de blokhut is gekomen. Ik heb haar daar niet heengebracht.’

‘Misschien iemand anders?’ suggereerde Francesca.

‘Ja!’ Zijn blik werd helderder, hij focuste weer. ‘Het moet Butch geweest zijn. Hij heeft de sleutel gekopieerd toen we het huisje met Kerstmis gehuurd hadden, zodat we er heen konden wanneer we maar wilden. En hij zei dat ik daar op hem moest wachten. Hij moet het geweest zijn. Hij heeft haar doodgemaakt, omdat hij wist dat ze niet bij ons kon blijven als jij haar slipje nog steeds had.’

Francesca schoof naar voren. ‘Heb je gezien dat hij haar doodmaakte?’

‘Nee. Dat heb je me al eerder gevraagd.’ Hij deed alsof hij een vuil spelletje vermoedde.

‘Maar heb je dan gezien dat hij haar lichaam in die vrieskist stopte?’ vroeg Jonah.

‘Nee, dat ook niet. Ik bewaarde mijn boeken en tekeningen daar, maar op een dag vond ik die op de vuilnishoop, dus toen ben ik gaan kijken bij de vrieskist. De vrieskist had al die tijd uitgestaan, maar nu stond hij aan. En mijn sleutel paste niet op het hangslot. Het was eenvoudiger om het slot eraf te hakken dan om het met mijn lock-picks te openen, dus dat heb ik toen gedaan. Maar toen ik het deksel optilde, vond ik er een vuilniszak met Julia erin.’ Hij huiverde vol walging. ‘De eerste keer dat ik die zak opende, moest ik overgeven. Ik had haar moeten beschermen. Ze was zo knap. E-En aardig. Julia was aardiger dan Paris. Paris heeft mij nooit gemogen.’

Jonah sloeg zijn benen over elkaar. ‘Tegen wie moest je Julia in bescherming nemen?’

‘Zit hem nou geen woorden in de mond te leggen,’ riep Finch vanuit zijn hoek, maar Dean liet zich niet van zijn stuk brengen. Hij hoorde het niet eens, zo graag wilde hij antwoord geven op die vraag.

‘Tegen Butch! Hij is een monster.’

‘Hoe zit het met Sherrilyn?’ wilde Francesca weten. ‘Kun je ons vertellen wat er met haar gebeurd is?’

‘Ik weet het niet. Er was niets aan de hand, tot ze naar de sloperij kwam o-om mij te feliciteren met mijn verjaardag. We hadden ruzie gehad. Maar… het speet haar. Ze zei dat ze er spijt van had.’

Francesca pakte haar tas van de grond en zette het ding midden op tafel. ‘Heb je haar gezien? Met haar gesproken?’

‘Ja.’

‘Zou het kunnen dat je je vergist?’

Zijn wenkbrauwen vormden één doorlopende lijn. ‘Nee. Paris heeft haar ook gezien. En Butch, en mijn moeder. Sherry zei dat ik de enige man was die ooit echt van haar gehouden had, en dat het niet eerlijk was dat Neal ons uit elkaar hield. We waren doodongelukkig zonder elkaar. We zouden weer bij elkaar komen.’

‘Waar ging ze daarna heen?’

‘Naar huis, denk ik. Hoe moet ik dat weten?’

Jonah wisselde even af met een makkelijkere vraag. ‘Neal is haar zoon?’

‘Ja, dat klopt. Niet zo’n aardige jongen. H-Hij wil niet dat zijn moeder van me houdt. Hij wil haar helemaal voor zich alleen.’

Was Sherrilyn inderdaad naar de sloperij gegaan? Ze had een straatverbod aangevraagd, ze had net die hele toestand met het stalken en de doodsbedreigingen van Dean achter de rug. En toch… ze zou niet de eerste zijn die terugging naar iemand van wie ze wist dat hij haar iets zou kunnen aandoen. ‘Was dat nadat je naar haar huis was gegaan en haar met de dood bedreigd had?’ vroeg Jonah.

‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ik haar zou vermoorden! Ik heb alleen gezegd dat ik liever zag dat we allebei dood waren dan dat we zonder elkaar door het leven moesten. Ik hield van haar!’

Francesca ging erop door. ‘En Bianca Andersen dan? Hield je ook van haar?’

Die naam leidde hem af. ‘Wie?’

‘Bianca Andersen. Ze was verpleegster in Laurel Oaks. Je weet toch wel wat Laurel Oaks is?’

‘Ja, natuurlijk. Ik ben daar geweest. Tot drie keer toe.’

Hij kon zich dus wel degelijk feiten herinneren. Jonah vond dat dat hem toch een zekere mate van betrouwbaarheid gaf. ‘Maar je herinnert je geen verpleegster die luistert naar de naam Bianca?’

‘Nee.’ Hij hief zijn handen ten hemel. ‘Nooit van gehoord.’

Francesca haalde een pakje kauwgom uit haar tas en hield het hem voor. ‘Ik heb je tekeningen gezien. Waarom teken je dat soort dingen, Dean?’

Hij loerde naar het stukje kauwgom alsof hij bang was dat het hem aan zou vallen, maar toen ze het nog dichter bij hem hield, nam hij het aan. ‘Weet ik niet. Omdat ze… interessant zijn, neem ik aan.’

‘Heb je ooit een van die tekeningen willen naspelen?’

‘Nee!’ Hij reageerde bijna vóór ze was uitgesproken.

Jonah schraapte zijn keel. ‘Vertel ons eens waarom je je moeder in bescherming denkt te moeten nemen, Dean.’

Hoewel hij het stukje kauwgom uit het papiertje had gehaald, was hij te opgewonden om het in zijn mond te stoppen. ‘Ze heeft me op het hart gedrukt dat ik het niet mocht vertellen. Ze zei dat ik moest vergeten wat er in die vrieskist lag, of anders zou ze in de problemen komen. Toen zei Butch dat ik mijn fout kon herstellen door het slipje terug te halen.’

Francesca zette haar tas weer op de grond. ‘Dus Butch stuurde je naar mijn huis?’

Hij propte het kauwgompje in zijn mond en sprak met zijn mond vol. ‘Ja. Omdat jij het slipje had gepakt.’ Hij fronste. ‘Ik wou dat je dat niet gedaan had. Ik wou dat we vrienden waren. Dan zou dit niet zijn gebeurd.’

‘Dit heeft niets te maken met onze vriendschap,’ zei ze. ‘Dit gaat om April en Julia en Sherrilyn en Bianca –’

‘Ik ken die Bianca niet. Ik heb haar nooit ontmoet. Geloof je me niet?’

Op die vraag gaf ze geen antwoord. ‘Waarom heb je eigenlijk dat slipje in Butch’ truck verstopt?’

‘Omdat ik wilde dat hij gepakt zou worden. Hij denkt dat hij met vrouwen naar bed kan gaan, en ze pijn kan doen, en mijn zus pijn kan doen, en dat mijn ouders dat maar blijven pikken, en ik ook, en… en dat niemand hem ooit zal straffen.’

Jonah vond dat Dean dat heel goed had ingeschat. Butch was een arrogante zak. ‘Hij is degene die de politie heeft verteld dat jij Julia hebt vermoord.’

‘Wat?’ Deans gekwelde blik trof hem. ‘Ik heb haar niet vermoord. Dat zweer ik je!’ Verse tranen kleefden aan zijn onderste wimpers. ‘Mag ik met mijn moeder praten? Alsjeblieft? Ik kan haar niet beschermen als ik niet weet wat ik moet doen.’

‘Je mag nu nog niet met haar praten,’ antwoordde Jonah. ‘Maar wij willen wel een boodschap overbrengen.’

Dean veegde zijn loopneus af met de achterkant van zijn hand. ‘Zeg tegen haar dat Butch probeert mij pijn te doen. Z-Ze zal hem dan wel tegenhouden. Dat doet ze altijd.
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‘Wat doen jullie tweeën hier?’ Paris stond in de deuropening. Zodra ze hen in beeld had gekregen, had ze een uiterst vijandelijke houding aangenomen. Haar stevige greep op de deur wees erop dat ze die elk moment in hun gezicht kon dicht smijten.

Jonah gaf Francesca een licht knikje, wat ze opvatte als toestemming om ook hier, net als bij Deans interview, het voortouw te nemen. ‘Ik heb een bericht van Dean. Voor je moeder,’ zei ze.

Paris’ ogen vlogen van de een naar de ander. ‘Ze wil niet met jullie praten. We… We nemen een advocaat in de arm. Dat hebben we al tegen de politie gezegd.’

Voor ze de deur kon sluiten, stak Jonah zijn voet ertussen. ‘Waarom hebben jullie een advocaat nodig? Ik kreeg de indruk dat jullie met de politie samenwerken. Butch in ieder geval wel.’

Ze grijnsde. ‘Denk nou maar niet dat je mij in het ootje kunt nemen. Ik laat je er niet in. Butch is niet eens thuis.’

Francesca keek om zich heen, maar kon Champ ook nergens bekennen. ‘Is Champ bij hem?’

‘Dat gaat je geen donder aan,’ blafte Paris. ‘En waag het niet mijn zoon bij zijn naam te noemen, alsof je hem kent.’

‘Wat je ook van me denkt, ik probeer niets anders te doen dan de waarheid te achterhalen,’ zei Francesca.

‘De waarheid? Daar maal jij niet om. Je probeert al vanaf het begin om ons te pakken te nemen.’

Francesca schudde haar hoofd. ‘Dat is niet waar.’

Haat flikkerde in Paris’ ogen. ‘Jullie hebben mijn broer aangeklaagd voor een misdaad die hij niet gepleegd heeft!’

Nu deed Jonah een duit in het zakje. ‘Op dat punt geloven we je wel.’

‘Wat?’ Ze staarde hen aan.

‘Ik zei, we geloven je. Dus waarom ga je je moeder niet even zeggen dat we er zijn?’

In de war gebracht, zei Paris: ‘Omdat ik dat niet wil, daarom. En nu opgehoepeld. Jullie bezorgen ons niets dan ellende. Het is jullie schuld dat onze hond dood is. Dat zal ik nooit vergeten.’

Francesca hees haar tas wat hoger op haar schouder. ‘Hoe zit het dan met al die vrouwen die om het leven zijn gebracht, Paris? Is die hond belangrijker voor je dan die vrouwen?’

‘Misschien heeft Dean ze wél vermoord. Ik weet het niet. Hij is hartstikke geschift. Ik ben niet verantwoordelijk voor zijn daden.’

‘Wat een ontroerend blijk van medeleven,’ mompelde Jonah.

Weer probeerde Paris de deur dicht te gooien. ‘En ik bel de politie als jij nu niet je voet weghaalt en mij met rust laat!’

Haastig praatte Francesca verder om haar tegen te houden. ‘Julia moet zo ongeveer van jouw leeftijd zijn geweest, Paris. Waren jullie vriendinnen?’

Paris’ knokkels trokken wit weg toen ze de deur nóg steviger vastgreep. ‘Julia was een medewerkster, meer niet. Mijn moeder heeft haar in dienst genomen. Dat betekent nog niet dat wij vriendinnen moesten zijn.’

‘En April Bonner? Kende je haar ook?’

‘Denk je echt dat ik met jullie wil praten over alle vrouwen waar mijn man mee naar bed is geweest? Hoepel op! Hoe vaak moet ik het nog zeggen?’

Ze schopte tegen Jonahs voet, zodat hij geen andere keus had dan die weg te halen. Zou hij stand houden, dan konden de Wheelers aangifte jegens hem doen wegens gewelddadig toegang verschaffen. Finch en Hunsacker waren er toch al niet zo blij mee dat ze hierheen waren gegaan.

Paris ramde de deur dicht, en ze draaiden zich om naar hun auto. Voor ze konden instappen, hoorde Francesca achter zich haar naam roepen.

‘Ms. Moretti?’

Elaine Wheeler was in de deuropening verschenen. Francesca draaide zich naar haar om. ‘Ja?’

‘U… U hebt een boodschap voor me? Van mijn jongen?’ Zoals ze daar stond, gekleed in een zomers bloesje met bloemenprint en een halflange broek met zulke wijde pijpen dat hij meer op een rok leek, had ze veel weg van een lieve oma. Maar dan wel eentje die zich flinke zorgen maakte. Weg was de pruik die ze gewoonlijk droeg. Haar roze hoofdhuid bleek schaars bedekt met een enkel toefje grijs haar. Achter de bifocale glazen in het vlindermontuur tuurden roodomrande ogen schuw de wereld in.

‘Hij is bang, Mrs. Wheeler,’ zei Francesca. ‘Hij wil bij u zijn. Hij wil naar huis.’

‘Zijn ze… Zorgen ze wel goed voor hem? Hij moet apart worden gehouden, ziet u. Een man als Dean is niet veilig bij andere gevangenen in één ruimte. Hij wil te graag vrienden worden, doet te veel zijn best om aansluiting te vinden.’

‘Ik weet zeker dat de politie er alles aan doet om hem te beschermen, maar… tot hij veroordeeld wordt en naar de gevangenis wordt gestuurd, hebben ze weinig mogelijkheden.’

‘Dat weet ik.’ Blijkbaar drukte dat zwaar op haar. Haar lippen trilden, en ze perste ze op elkaar toen Paris’ stem achter haar klonk.

‘Kom, moeder. Je kunt niets meer doen voor Dean. Misschien dat hij nu eindelijk de zorg krijgt die hij nodig heeft.’

Elaine snoof en hief koppig haar kin. ‘De enige zorg die hij nodig heeft, is die van zijn moeder. Ik ben er altijd voor hem geweest. Ik ben de enige die hij werkelijk vertrouwt.’

Jonah wenkte haar naar buiten. ‘Komt u toch met ons mee terug, Mrs. Wheeler. Misschien kunnen we een bezoekje aan uw zoon regelen.’

‘Doe het niet!’ riep Paris. ‘Je weet dat Butch ons heeft gezegd met niemand te praten, en zeker niet met hen. Hij regelt het wel.’

‘Butch geeft helemaal niets om Dean, en soms denk ik dat het jou ook weinig kan schelen wat er met hem gebeurt,’ zei haar moeder. ‘Vertel je vader waar ik heen ben,’ voegde ze eraan toe, en ze liep naar de Jeep Cherokee zonder haar tas op te halen.

 

Jonah parkeerde de auto in de schaduw van een cipres in Willow Lake Park. Rechts van hen stonden diverse campers in keurige rijen opgesteld, maar niet meer dan een handjevol dappere golfers bevolkten de ernaast gelegen baan. Het was veel te warm om lange tijd buiten te zijn, zelfs nu de zon was beginnen te zakken. Het was evenwel een rustige plek om eens een praatje te houden.

‘Denkt u dat uw zoon Julia heeft vermoord?’ vroeg hij Elaine toen hij de motor had uitgezet en zich in zijn stoel naar haar toe had gedraaid.

Ze staarde in de verte.

‘Elaine?’ drong Francesca aan vanaf de achterbank.

De oudere vrouw tilde haar bril op en depte haar ogen. ‘Ik weet dat hij het niet heeft gedaan.’

Elaine wilde praten. Ze wilde dolgraag haar zoon redden. Dat had ze immers vrijwel zijn hele leven gedaan. Als ze haar de ruimte gaven, zou ze vanzelf loskomen.

‘Dus jullie zijn werkelijk bereid om hem ervoor op te laten draaien?’ vroeg Jonah toen ze niets zei.

‘Butch vindt dat we het zo moeten doen.’

Toen ze haar bril weer optilde, deed hij een greep in het dashboardkastje naar de servetjes die hij er had gelegd toen hij onderweg vanaf het vliegtuig wat snacks had ingeslagen. ‘Alstublieft.’

Ze werd veel te veel in beslag genomen door haar eigen zorgen om hem te bedanken, maar ze nam het servetje wel aan.

Hij draaide de ruiten omlaag. ‘Maar wat vindt u zelf?’

‘Ergens klinkt het wel logisch, wat Butch zegt. Maar… ik denk niet dat ik mijn mond kan houden. Het had nooit zo ver mogen komen. Het was gewoon een… een verschrikkelijk ongeluk.’

April Bonners dood, en de dood van de vrouwen in Dead Mule Canyon, waren geen ongelukken geweest, maar Jonah hield wijselijk zijn mond. Hij hoopte dat ze zich zo op haar gemak zou voelen, dat ze uit zichzelf alles zou vertellen wat ze wist. ‘Als het een ongeluk was, kunnen we er wel een mouw aan passen.’

Ze leek te zijn vergeten dat Francesca er ook nog was. ‘Kan ik daarop rekenen? vroeg ze, vertrouwelijk, alsof ze daar slechts met zijn tweeën zaten. ‘Zal de politie me werkelijk geloven als ik ze de waarheid vertel?’

‘Ze doen wat ze kunnen. Niemand is er hier op uit de ander een hak te zetten.’

Kennelijk opgelucht door zijn reactie, snoot ze haar neus. ‘Je weet natuurlijk al dat Butch van de vrouwtjes houdt.’

‘Ja, dat is me wel duidelijk geworden.’

‘Toen ik Julia in huis nam, had ik geen idee dat hij… het met haar zou aanleggen. Dat was voordat we erachter kwamen wat voor een enorme rokkenjager hij is. Ik denk dat Paris het wel wist of zo haar vermoedens had, maar ze heeft zich er tegenover ons nooit over beklaagd. Ze zal zich wel geschaamd hebben, of misschien probeerde ze hem te beschermen. Ze houdt van hem, en hij is de vader van haar kind. Maar…’

‘Maar?’ herhaalde Jonah toen de zin onafgemaakt in de lucht bleef hangen.

‘Als ze me in vertrouwen had genomen, zou ik misschien niet zo dom zijn geweest om iets te doen voor die arme, weggelopen Julia.’

Jonah voelde dat Francesca achter hen heel geïnteresseerd meeluisterde, maar vermeed zorgvuldig alle contact met haar. Hij wilde de illusie van intimiteit waardoor Elaine zich veilig genoeg had gevoeld om te praten, niet verstoren. ‘Je kunt het jezelf niet kwalijk nemen dat je iets voor een ander probeerde te doen.’

Weer moest Elaine haar bril optillen om de tranen weg te vegen. ‘Ik voelde zo met haar mee,’ zei ze. ‘Julia was geen slecht mens. Ze was nog een kind. Misschien een beetje te veel op zichzelf gericht, zoals de meeste tieners. Maar ze had geen kwaad in zin.’

‘Dus die twee… kregen iets samen?’

‘Ik denk het. Maar dat er iets niet in de haak was, heb ik nooit gemerkt. Pas bij de ruzie zag ik het.’

Jonah drukte op een knopje om zijn stoel wat verder naar achteren te schuiven. ‘Wat voor ruzie?’

‘Het was ’s avonds laat. Butch en Paris hadden gedronken. Ik kon het aan hun stemmen horen. Ze schreeuwden zo hard tegen elkaar, dat wij er wakker van werden. Ik probeerde het te negeren, hun huwelijk gaat mij immers niet aan. We wonen onder hetzelfde dak, dus ik moet er goed op letten dat ik hen voldoende privacy gun. Maar toen hoorde ik iemand heel hard gillen, en ik wist dat er iets goed fout zat. Tegen de tijd dat ik uit bed was en de trap was opgerend, lag Julia op het cement bij de achterdeur. Ze bloedde uit haar hoofd.’

‘Was het Butch?’

‘Nee.’ Ze lachte bitter. ‘Ik zou Dean niet op het spel hebben gezet voor Butch. Het was Paris. Ze had gezien dat Butch Julia een tik op de billen gaf en wist zeker dat ze een affaire hadden. Ze wierp dat Julia voor de voeten en eiste dat ze zou weggaan, maar Julia kon nergens heen. Ze probeerde Paris om te praten, beweerde dat ze niet met Butch naar bed was geweest, maar Paris kon of wilde het niet geloven. De ruzie liep uit de hand, en Paris duwde haar van de veranda. Ze kwam terecht op een stuk hout waar een lange spijker uit stak. Ik denk dat ze direct is gestorven. Ze was al dood toen ik bij haar neerknielde.’

Dit ongeluk verklaarde niet wat er met April Bonner en de andere slachtoffers was gebeurd, dus moest er méér achter zitten. Jonah speelde het spelletje echter keurig mee. ‘Waarom hebt u de politie niet gebeld?’

‘Paris was doodsbang dat ze haar in de cel zouden stoppen, en ik ook. Ze had een reden gehad om Julia te haten, en ze had haar geduwd.’ Elaine snoof, vouwde haar handen in haar schoot en keek met nietsziende ogen recht voor zich uit. ‘Ik weet wel hoe dit klinkt, maar er woonde een kleine jongen in mijn huis, mijn kleinzoon, en die had zijn moeder hard nodig. Ik… Ik kon mezelf er niet toe zetten om haar aan de politie over te dragen. Het leek me zo zinloos om haar naar de gevangenis te sturen voor het doden van iemand zonder dat dat haar opzet was geweest. Ik wist hoezeer het haar leven zou veranderen, hoezeer het onze eigen levens zou veranderen, en zeker dat van Champ. En het ongeluk kwam evengoed door Butch als door Paris, hoewel hij er niet voor gestraft zou worden. Hij had nooit vreemd mogen gaan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Paris heeft zoveel moeten doorstaan.’

‘Het was dus beter om haar lichaam in de vrieskist te stoppen?’

Ze drukte haar bril wat steviger op haar neus. ‘We wisten dat Julia’s familie waarschijnlijk niet naar haar op zoek zou gaan. Zelfs al zou dat wel het geval zijn, dan nog zouden ze ons geloven als we hen vertelden dat ze vertrokken was zonder te vertellen waar ze heen ging.’

‘En uw echtgenoot ging daarin mee?’

‘Ja, natuurlijk. Hij was het met me eens, hielp me ermee. Hij is haar vader. Ook hij wilde niet dat ze in de gevangenis belandde.’

‘Waarom hebben jullie Julia niet begraven?’

‘We wilde haar gemakkelijk kunnen bereiken, voor het geval de sloperij aan de bank zou vervallen. We hadden een paar behoorlijk magere jaren achter de kiezen. Stel dat we moesten verhuizen, dan konden we haar toch niet achterlaten? Wat als iemand haar zou vinden?’

‘Waar was Dean toen dit gebeurde?’ vroeg Jonah.

‘Buiten. Zoals altijd, eigenlijk. Ergens rondzwervend. Hij wist er niets van, tot hij het lichaam vond. Ik denk dat dat niet lang geleden is gebeurd, anders had ik het wel eerder gehoord. Hij dacht dat Butch haar had vermoord, dus hij stopte Julia’s slipje, dat hij van haar lichaam moet hebben gestroopt, in Butch’ truck, met het idee dat Paris het ding daar zou vinden. Ik denk dat hij probeerde om zich van Butch te ontdoen. Butch is nooit echt aardig voor hem geweest.’

Nu stelde Francesca dan toch ook een vraag. ‘Zullen Butch en Paris uw verhaal over het ongeluk, bevestigen?’

Elaine Wheelers stem kreeg een koelere klank. ‘Ik heb geen idee. Ze zullen boos zijn dat ik Paris’ toekomst op het spel zet omwille van Dean. Butch mag dan vreemdgaan bij de vleet, hij houdt wel van Paris. Maar zoals ik al zei, mijn echtgenoot was er die avond bij. Hij zal jullie vertellen wat hij heeft gezien.’

‘En hoe zit het met Sherrilyn Gators, Mrs. Wheeler?’ vroeg Jonah.

Zweet glinsterde op haar schedel. Jonah had het ook warm. Eigenlijk moest hij de auto starten, maar hij wilde het gesprek niet onderbreken.

‘De politie heeft al eens eerder vragen over haar gesteld,’ zei ze. ‘Jaren geleden. Wat ik jullie nu vertel, heb ik toen ook verteld. De avond dat Dean naar haar huis ging en zo vreselijk overstuur raakte, was niet de laatste keer dat zij elkaar gezien hebben. Een paar dagen later verscheen Sherrilyn in tranen op de sloperij. Ze zei tegen Dean dat ze niet gelukkiger was door het verbreken van hun relatie en weer met hem door wilde gaan. Ze had het idee dat ze wel een manier konden vinden om met zijn problemen om te gaan.’ Elaine haalde eens diep adem. ‘Sherrilyn wilde alleen maar dat er iemand van haar hield. Haar zoon had het recht niet om haar dat te ontzeggen. Dean was gek op haar.’

Francesca stak haar hoofd om de hoek van de stoel. ‘Waar is Sherrilyn gebleven?’

Het was duidelijk dat Mrs. Wheeler helemaal niet met Francesca wilde praten. Toch gaf ze antwoord: ‘Ze had wat problemen met haar auto, maar reed uiteindelijk toch naar huis. Meer weet ik niet. Dean heeft haar niet vermoord. Hij heeft zo zijn problemen, maar doet in feite nog geen vlieg kwaad. Dat is ook de reden dat ik dit niet kan laten gebeuren. Dit klopt gewoon niet.’

Mrs. Wheeler had bevestigd wat Dean hen zelf eerder al verteld had over Sherrilyn. ‘Maar zijn tekeningen lijken er wel op te wijzen dat hij fantaseert over geweld,’ zei Jonah.

‘Die tekeningen stellen niets voor. Het is een manier om stoom af te blazen, een veilige uitlaatklep voor de woede die hij voelt.’

‘Kenden Sherrilyn en Butch elkaar?’ vroeg Francesca.

‘Alleen oppervlakkig. De dag dat ze naar de sloperij was gekomen, wilde haar auto niet starten. Hij gaf haar een lift naar de stad en kocht een nieuwe accu voor haar. We zijn altijd aardig voor haar geweest.’

‘En Bianca Andersen?’

‘Ik weet niet wie dat is.’

‘April Bonner dan?’

‘Die ken ik ook niet. Luister, ik heb jullie alles verteld wat ik weet. Ik heb een van mijn kinderen in gevaar gebracht om de andere te redden, maar ik hoop… ik hoop dat men er begrip voor zal hebben. Paris wilde Julia niet om het leven brengen. Ik ben daar zeker van, ik was erbij. En mag ik dan nu naar mijn zoon?’

Als de lijkschouwer Elaines verklaring onderbouwde met bewijzen dat een spijker door het hoofd de doodsoorzaak was, zou de politie niet voldoende bewijs hebben om Dean vast te houden. Elaine had zojuist uitgelegd waarom er een lijk in die oude vrieskist had gezeten, en hoe dat er was gekomen. Jonah dacht dat het forensische bewijs wel zou bevestigen wat zij had gezegd, en dat Dean erdoor zou worden vrijgepleit. En de politie had geen bewijs voor zijn betrokkenheid bij de andere moorden.

‘Natuurlijk,’ zei hij, en hij startte de auto.

 

Om vier uur die middag werd Dean vrijgelaten. Butch bleef op vrije voeten. Paris werd onopzettelijke doodslag ten laste gelegd. Haar ouders deden alles om haar op borgtocht vrij te krijgen, en uiteraard deed Hunsacker op zijn beurt zijn best om hen te helpen. Maar omdat ze het ongeluk zo lang had verzwegen, en het nog langer zou hebben verzwegen als de recente ontwikkelingen niet hadden plaatsgevonden, was Francesca ervan overtuigd dat Paris de maximumstraf zou krijgen als de zaak voor de rechter kwam. Zes jaar in een staatsgevangenis was in dit geval geen absurd hoge straf, maar het was wel een lange tijd als je een jong kind had. Champ zou bijna twaalf zijn als ze vrijkwam. En Butch’ vrouw zou de gedachte dat ze bij haar gezin vandaan zou zijn, hoelang dan ook, absoluut niet verdragen.

Na het avondeten, vóór ze uit Prescott vertrokken, hadden Francesca en Jonah een bezoek gebracht aan Camp Verde Detention Center om te horen of Paris nog iets te zeggen had over de andere slachtoffers. Ze hadden gehoopt dat ze wat toeschietelijker zou zijn nu ze haar eigen geheim niet meer hoefde te bewaken. Hun poging was echter op niets uitgelopen. Eerst was Paris tegen hen tekeer gegaan omdat ze door hun toedoen gearresteerd was, daarna had ze hen gesmeekt om haar te helpen. Al met al had ze geen nieuwe of veelbelovende informatie verstrekt.

Francesca had met haar te doen, maar voelde zich ook gefrustreerd. Paris hield stug vol dat Butch nooit iemand zou vermoorden. Als het dan per se iemand van de sloperij moest zijn geweest, dan was het vast Dean. Maar ze kon geen ooggetuigenverslag doen, en ze had ook geen andere bewijzen. Het leek Francesca dat ze toch iets moest weten, of zo haar vermoedens moest hebben over specifieke nachten en vrouwen. Paris had hen niet eens een lijst willen geven van de vrouwen met wie haar man volgens haar naar bed was geweest zodat Francesca hun verblijfplaats kon achterhalen. Toch moest de jonge vrouw er ten minste een paar met naam en toenaam kunnen aanwijzen.

Het kwam erop neer dat er met Paris achter de tralies nog maar één moord was opgelost. Het onderzoek naar de overige moorden schoot er echter weinig mee op. Hoe zat het met April en de andere slachtoffers die op de een of andere manier, direct dan wel indirect, in verband konden worden gebracht met Butch? Die vrouwen waren niet bij een ongelukkig voorval om het leven gekomen, zoals Julia.

‘We komen er wel uit,’ zei Jonah, en hij legde zijn hand op de hare terwijl hij hen terugreed naar Chandler.

Francesca voelde iets van opluchting. Ze zou er waarschijnlijk beter aan doen de troost die hij bood te weerstaan, in ieder geval tot ze de vragen die tussen hen in stonden voor zichzelf had beantwoord. Maar het was zo verleidelijk om toe te geven. Ze genoot zo van zijn gezelschap, van zijn aanrakingen. Ja, ze zouden er wel uit komen, hield ze zichzelf voor.

‘Ik hoop het,’ zei ze, en ze vlocht haar vingers door de zijne.

Toen leunde ze tegen het portier en viel in slaap. Ze werd pas wakker toen Jonah haar zachtjes aanstootte en zei: ‘We hebben gezelschap.’



Hoofdstuk 33

 

 

 

Adriana zat op de patio te wachten op Francesca. Haar ogen vlogen naar Jonah toen hij uit de auto stapte. Francesca kon dat onmogelijk over het hoofd zien, zelfs niet in het donker, want ze had er speciaal op zitten letten. Het raakte haar. Ze wilde niet wantrouwend in het leven staan en voortdurend het ergste verwachten, zeker niet waar het haar beste vriendin betrof.

‘Je hebt mijn telefoontjes niet beantwoord,’ zei Adriana. Toen ze op haar af liepen, kwam ze overeind.

Dankbaar voor de afleiding, opende Francesca haar tas en begon te zoeken naar haar huissleutels. Ze voelde Jonahs warme lichaam achter zich, bespeurde in zijn hand op haar onderrug een teken van steun. Of misschien probeerde hij Adriana zo te laten merken dat hij al voorzien was. Francesca vond eigenlijk dat hij die boodschap tien jaar geleden al luid en duidelijk had mogen verkondigen. ‘Ik heb het druk gehad.’

‘Dat is alles?’

Ze boog haar hoofd over haar tas. ‘Misschien wilde ik ook niet met je praten,’ gaf ze toe.

Adriana’s stem klonk geknepen. ‘Dat is dus wat je wilt? Je stelt hem boven mij?’

Het was duidelijk dat Francesca Adriana met haar verklaring op stang had gejaagd, maar dat deed haar niets. Provocatie, daar was ze juist op uit. Ze was ook zo vreselijk… boos. Opnieuw. ‘Jij was het die hem boven mij verkoos, weet je nog? Die avond dat je je kans schoon zag? Hij had een relatie met mij, Adriana. Met mij.’

‘Francesca, rustig aan.’ Jonah zei het op zachte toon. Tegelijk pakte hij haar bij de elleboog, in een poging om haar te kalmeren voor ze iets zei of deed waar ze spijt van zou krijgen. Toch lukte het haar niet om het verlangen eens flink uit te halen te onderdrukken.

‘Wat je ook doet, neem het niet op voor háár,’ beet ze hem toe.

Hij liet haar los. ‘Dat doe ik niet. Ik houd van jou. Ik heb altijd van je gehouden. Maar ik wil niet dat je om mij je beste vriendin verliest. Dat zou betekenen dat ik je pijn zou doen, en dat heb ik nu wel genoeg gedaan.’

Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat wil je hier nu mee zeggen? Dat ik als wij bij elkaar blijven, moet omgaan met haar en met het kind dat jullie samen gemaakt hebben?’

Hij verbleekte alsof ze hem een klap in het gezicht gegeven had. De avond ervoor had hij haar om vergiffenis gevraagd en dat had ze gegeven. Ze was toen toch eerlijk en oprecht geweest? Ze had het hem ook verteld met haar lichaam, toen ze vlak daarna de liefde bedreven. Wat was ze dan nu aan het doen? Nam ze het nu weer terug?

Allemachtig, het werd haar te veel. De stress van het onderzoek. De angst dat haar liefde voor Jonah zou eindigen in nog veel meer pijn. De twijfels of ze ooit het verleden konden afsluiten. Zeker nu ze wist dat Adriana veel doelbewuster te werk was gegaan dan ze eerder had aangegeven…

Eindelijk vond Francesca haar sleutels. Ze opende de deur en stapte naar binnen. De anderen ontzegde ze de toegang. ‘Ik wil alleen zijn.’

Ze voelde Jonahs verwarring. Hij was er net zo erg aan toe als zij. Maar ze wilde niet verantwoordelijk zijn voor zijn emoties, wilde niet de schuldige zijn.

Tranen stroomden over Adriana’s gezicht. ‘Francesca, ik –’

Ze weigerde haar aan te kijken. ‘Alsjeblieft, geen verontschuldigingen. Ik ben het zat om altijd maar sorry te horen. Ik wil het gewoon vergeten.’

In Jonahs wang trilde een spiertje. ‘Zal dat ooit lukken?’

Francesca sloot haar ogen en vocht tegen de tranen. ‘Ik denk het niet. Misschien zou het beter zijn als ik met geen van jullie tweeën ooit nog te maken had,’ zei ze, en ze sloot de deur achter zich.

 

Jonah liet zijn hoofd zakken. Dit was precies waar hij zo bang voor was geweest, wat hij had proberen te vermijden door naar huis te gaan, naar Californië. Hij had daar moeten blijven en de zaak moeten overlaten aan de politie, maar nee, hij moest en zou zo nodig terug naar Arizona, naar Francesca. Hij had verwachtingen gekoesterd, zich gestort in een hernieuwde relatie, en… en nu dit.

‘Ze houdt nog steeds van je,’ zei Adriana.

Jonah was totaal vergeten dat ze naast hem stond. Hij was helemaal opgeslokt door de ongelukkige uitdrukking op Francesca’s gezicht toen ze zojuist de deur voor zijn neus sloot. Niets anders drong tot hem door. ‘Liefde is het probleem niet. Dat is het nooit geweest.’ Het probleem was angst. Angst had hen de eerste keer uit elkaar gedreven, en ook deze tweede keer lag een breuk door angst op de loer.

Adriana depte haar ogen. ‘Als liefde het probleem niet is, dan is het toch zeker de oplossing.’

Hij keek haar aan. ‘Denk je? Ze vroeg me gisteravond of liefde genoeg was. Ik wilde het zo graag geloven. Maar nu vraag ik het me af.’

‘Als je het zó gemakkelijk opgeeft, houd je niet zoveel van haar als je zelf denkt,’ zei ze, en ze liep bij hem vandaan.

‘Hoe moet het nu verder tussen… tussen jou en haar?’ vroeg hij

Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik ga terug naar mijn gezin om te doen wat ik jaren geleden al had moeten doen. Ik ga onder ogen zien dat jij nooit om mij hebt gegeven, ik ga mezelf vergeven voor het feit dat ik tegen beter weten in van je houd en ik ga dankbaar zijn voor de mensen die wel om mij geven. Ik verdien Francesca’s vriendschap niet, maar als ze ooit zover is om ons allebei in haar leven toe te staan… als jij ooit zover bent… dan hoor ik het graag.’

Gooide ze nu werkelijk de handdoek in de ring? In dat geval hadden Francesca en hij misschien een kans. Plotseling voelde hij meer respect en bewondering voor Adriana dan ooit tevoren. ‘Adriana?’

Ze bleef staan. ‘Ja?’

‘Dank je.’

Met een verdrietig glimlachje knikte ze. ‘Zorg dat dit iets waard is… wees gelukkig.’

Lang nadat Adriana was vertrokken, bleef Jonah voor Francesca’s deur staan. Hij wilde aankloppen, haar vertellen dat hij wél geloofde dat liefde genoeg was. Als ze zich er beiden voor inzetten, zouden ze deze episode kunnen overwinnen. Maar hij aarzelde om haar nu al druk op te leggen. Nu Adriana zich had teruggetrokken, had hij wellicht een kans, een tweede kans, en hij besloot Francesca de tijd en ruimte te geven die ze nodig had voor haar eigen twijfels.

Met andere woorden: hij stelde vertrouwen in haar. Dat was iets wat hij vanaf het allereerste begin had moeten doen.

 

Hunsacker belde. Moest hij opnemen?

Butch staarde naar het nummer van de rechercheur dat op het scherm van de houder van zijn draadloze telefoon vermeld stond. Ook de tijd werd aangegeven. Acht uur ’s morgens. Het was vroeg, en hoewel hij doorgaans al om zeven uur aan de slag ging, hadden de afgelopen vierentwintig uur hun tol geëist, bij hemzelf en bij de rest van de familie. Elaine had Paris verraden om Dean te redden, wat zoveel spanning had opgeleverd en ongetwijfeld nog zou opleveren, dat Butch betwijfelde of ze ooit nog bij elkaar in één huis konden wonen. Daar zou hij op een later tijdstip iets op moeten vinden. Nu was het echter van belang dat hij zich herstelde van de schok. Gelukkig had hij Champ gisteren naar het huis van een vriendje gebracht. Het hielp dat hij wist dat zijn zoon niet op de hoogte was van wat er speelde, en waarschijnlijk lekker aan het spelen was bij Joey. Ook hielp het dat Paris inmiddels thuis was en naast hem lag te slapen. Omdat hij het aan Hunsacker te danken had dat ze zo snel was vrijgelaten, dwong hij zichzelf om met het toestel de slaapkamer uit te lopen, zodat ze niet wakker zou worden, en op te nemen.

‘Wat is er, Hugh?’ zei hij zachtjes, terwijl hij naar de keuken liep.

‘Sorry dat ik je zo vroeg stoor, Butch. Je zult het wel niet leuk vinden dat ik je bel, maar ik wilde je laten weten dat onze forensisch antropologe, die vrijwel klokje rond aan de zaak werkt, inmiddels een paar van de stoffelijke overschotten uit Dead Mule Canyon heeft weten te identificeren.’

Butch zette koffie en slaakte een zucht van opluchting. Al zijn geheimen lagen open en bloot op tafel. Hij had niets meer te verbergen. Het maakte hem niet zo bar veel meer uit wat ze over de slachtoffers te weten kwamen. Hij had zijn eigen sores. Wie zou hij inschakelen om Paris te verdedigen? En hoe kon hij een goede advocaat betalen als de relatie met zijn schoonouders niet snel hersteld werd? ‘Wat wil je nu concreet van mij?’

‘Ik zou je graag een paar namen willen noemen om te zien of jij ooit van deze vrouwen gehoord hebt. Misschien heeft Dean ooit contact met een van hen gehad.’

Butch ging aan de keukentafel zitten wachten tot zijn cafeïneshot klaar was. Dean was ’s nachts altijd zo actief, het zou Butch niets verbazen als hij op zijn omzwervingen die vrouwen had vermoord. Niemand had immers zijn zwager in de gaten gehouden. Bovendien had Dean een zekere hang naar vrouwelijk gezelschap. Hij was altijd op zoek naar aandacht en liefde. In tegenstelling tot Butch bekommerde hij zich nauwelijks om seks. Wat hij zocht, was iemand die net zo goed voor hem zou zijn als zijn moeder. En nu Paris door Elaines toedoen hoogstwaarschijnlijk in de gevangenis zou belanden, wilde Butch maar al te graag meewerken aan het onderzoek. ‘Ik zal doen wat ik kan.’

‘Geweldig, dank je.’ Het geluid van ritselend papier volgde. ‘Een vrouw is geïdentificeerd als een achtentwintigjarige blanke serveerster uit Prescott Valley. Venice O’Cleary. Heb je ooit van haar gehoord?’

Butch kende Venice. Hij was met haar naar bed geweest. Ze hadden kort iets met elkaar gehad toen hij haar tegen het lijf was gelopen bij de Golden Griddle, waar hij aan het ontbijt zat. Hij had haar zelfs honderd dollar gegeven omdat ze die maand niet genoeg had voor haar huur. Daarna had ze zijn telefoontjes niet meer beantwoord, maar hij was toch niet echt geïnteresseerd in haar geweest. Meer dan drie of vier keer had hij haar niet proberen te bereiken.

‘Butch?’

Hij schraapte zijn keel en deed alsof hij ondertussen iets anders aan het doen was. ‘Sorry, ik was even… afgeleid. Hoe luidde de naam ook alweer?’

‘Venice O’Cleary.’ Hunsacker herhaalde de informatie over haar leeftijd en gaf ook aan waar ze had gewerkt.

‘Nooit van gehoord.’

‘Ene Wanda Erickson dan?’

‘Nee,’ zei Butch, maar hij hapte verschrikt naar lucht.

‘Zij was iets ouder, bijna vijfendertig,’ vervolgde Hunsacker. ‘Ze kwam uit Nevada, waar ze een paar jaar in een bordeel heeft gewerkt. Hier in Arizona werkte ze als masseuse, maar het kan heel goed zijn dat ze naast ruggen ook andere onderdelen masseerde. Weet jij of Dean wel eens bij zo’n salon langsging? Heeft hij het wel eens gehad over een vrouw genaamd Wanda?’

Wat was dit voor nachtmerrie? Butch kende Wanda maar al te goed. Drie of vier jaar ervoor had hij op een oud huisje vlak bij het oude centrum het bord ‘Massages’ gezien. Hij was erop afgestapt om te zien wat ze daar te bieden hadden, en kwam er altijd helemaal in zijn sas vandaan. Ze was goed verzorgd en heel goedkoop. Bovendien had ze een zakelijke instelling. Als hij wat geld op zak had en een goed excuus kon vinden om boodschappen te doen, ging hij altijd even bij haar langs. De laatste keer dat hij erheen was gegaan, was hij de eigenaar van het huisje tegen het lijf gelopen. De man had hem verteld dat ze was verkast. Hij had aangenomen dat ze terug was gegaan naar Nevada, om voor haar zieke moeder te zorgen. Het was nooit bij hem opgekomen dat ze spoorloos verdwenen was, of naar nu bleek, vermoord. Wat was er met haar bezittingen gebeurd? De verhuurder had niets gezegd over spullen die ze had achtergelaten.

‘Nee,’ zei hij gauw, voor Hunsacker weer zou aandringen. ‘Nee, ik heb Dean nooit gehoord over ene Wanda.’

‘Naast Bianca Andersen is er nog één andere vrouw van wie we de identiteit hebben vastgesteld. De laatste drie zijn we nog mee bezig. Deze vrouw heette Jane Pew. Ze kwam uit Phoenix.’

Hunsacker vertelde wat meer over haar, net als bij de anderen, maar Butch luisterde niet. Jane had hij, net als April, via een online datingservice leren kennen. Het kon geen toeval zijn dat hij alle vrouwen die waren vermoord had gekend en zelfs met hen had geslapen.

Sherrilyn had hij ook gekend, schoot het hem te binnen. Maar met haar was hij niet naar bed geweest. Als zij ook dood was, dan paste dat niet binnen het patroon.

En toch… Wat was hier aan de hand? Wie had deze vrouwen vermoord? Wat het die nichterige Dean? Was Dean hem gevolgd, had hij alle vrouwen gedood die hij had aangeraakt? Waarom? Wat kon het hem schelen wat hij deed? Dean en Paris waren niet zó hecht…

‘Sorry.’ Het was moeilijk om woorden uit zijn strot te krijgen nu hij zo’n moeite had met ademhalen, maar hij moest ontkennen dat hij deze vrouwen kende, en wel met een zo groot mogelijke overtuigingskracht. Anders zou de politie weer op de stoep staan, dit keer om hém in de boeien te slaan. Iedereen zou denken dat hij de moordenaar was. Deze vrouwen hadden allen een andere achtergrond, kwamen uit verschillende hoeken van het land. Wie kende hen nog meer?

Dean? Hij kon toch niet al Butch’ wederwaardigheden volgen? Soms was Dean het huis al uit als hij zelf de hort op ging.

Toen begon het hem te dagen. Paris. Hij dacht aan haar gigantische woedeaanval toen ze hem betrapt had met zijn hand op Julia’s billen en schoot zo snel overeind, dat de stoel omviel. Misschien was het die avond wel helemaal geen ongelukkige samenloop van omstandigheden geweest. Misschien had ze zo heftig uitgehaald omdat ze dat gewend was…

Krachteloos viel zijn arm naar beneden. De draadloze telefoon glipte net niet uit zijn hand. Hoe had ze de tijd en de gelegenheid kunnen vinden om zijn minnaressen te grazen te nemen? Hoe had ze dat allemaal geregeld?

Hij hoopte vurig dat hij het bij het verkeerde eind had en probeerde tevergeefs zijn kalmte te herwinnen. Ze had natuurlijk de berichten op zijn mobieltje nagevlooid, in zijn kantoor rondgespeurd, zijn zakken geleegd. Waar en wanneer ze maar kon, was ze zijn gangen nagegaan. Gesprekken afgeluisterd. De privédetectives van wie hij dacht dat ze door Kelly’s echtgenoot waren ingehuurd, hadden misschien wel voor zijn eigen vrouw gewerkt. Paris moest de vrouwen hebben opgezocht tijdens de uren die Champ op de kleuterschool doorbracht. Er was volgens Butch geen enkel ander moment gedurende de dag waarop ze er zonder zijn medeweten een paar uur tussenuit kon knijpen. Tenzij ze op pad was gegaan als hij zelf de deur uit was. Hij was er vrij zeker van dat ze April had opgepikt langs de autoweg waar hij haar had achtergelaten. Dat moest haast wel. Anders had iemand anders de vrouw vóór haar verdwijning nog wel gezien.

‘Butch? Ben je er nog?’

Hunsacker was nog aan de lijn. Wat moest hij doen? Als hij uit de school klapte, zou Paris voorgoed achter slot en grendel verdwijnen. Ze zou verdwijnen uit zijn leven, en in dat van Champ.

Dat moest hij voorkomen. Het was zijn schuld dat ze tot zulke vreselijke daden was overgegaan. En hij kon haar laten stoppen. Als hij niet meer vreemdging en meer tijd met haar doorbracht, haar voor de verandering eens in de gaten hield.

‘Als je er nou maar mee ophield, zoals je mij beloofd had…’

Wie had ooit kunnen denken dat dat ze dat letterlijk bedoeld had?

Aprils lichaam, waar hij zich een beeld van had gevormd na de beschrijving door Hunsacker en Finch, dreef zijn gedachten binnen. April was op de stoep neergezet, waar iedereen haar kon zien. Alleen iemand die haar intens haatte, zou dat doen. Dat had de politie ook gezegd. En wie haatte haar meer dan Paris?

‘Butch?’

‘Ik ben hier.’ Met moeite perste hij de woorden langs de brok in zijn keel. ‘Ik… Ik wilde dat ik je kon helpen, maar ik heb nog nooit van die vrouwen gehoord.’

‘Geen probleem. Het was het proberen waard. Als je het niet erg vindt, kom ik later vandaag langs met wat foto’s.

‘Prima. Nou, succes ermee.’ Hij hing op en staarde uit het raam. Waarom had Paris Kelly niet vermoord? Ze wist immers al wéken van hun affaire.

Misschien had ze het wel geprobeerd…

Hij veerde op en toetste het nummer in van het mobieltje van zijn ex-vriendin.

‘Ik mag toch hopen dat dit niet is wie ik denk dat het is,’ fluisterde ze.

‘Kelly, luister naar me –’

‘Nee, jij luistert naar mij,’ onderbrak ze hem. ‘Hoe durf je me opnieuw te bellen! Je hebt heel duidelijk gemaakt dat het over is. Ik mocht geen contact meer zoeken, Paris wist van ons af, ze betekende meer voor je dan ik. En nou kom je met hangende pootjes terug?’

Hij was niet aardig geweest toen hij de relatie had verbroken. Dat had hij met opzet gedaan. Het moest duidelijk zijn dat hij écht alle contact wilde verbreken. ‘Ik vroeg me…’ Hij worstelde nog steeds met de ontdekking die hij zojuist had gedaan. ‘…ik vroeg me af of je ooit iets van Paris hebt gehoord. Heeft ze je wel eens gebeld?’

‘Natuurlijk heeft ze me gebeld. Ik neem gewoon niet op. Je denkt toch niet dat ik achterlijk ben? Wat moet ik dan tegen haar zeggen? Sorry dat ik met je echtgenoot naar bed ben geweest?’

Hij drukte het toestel nog dichter tegen zijn oor. ‘Is ze wel eens bij je langsgeweest?’

‘Een paar keer. Dan zat ze vanuit haar auto ons huis in de gaten te houden. Een keer is ze ook aan de deur geweest. Ze wilde dat ik met haar meeging, voor een ritje. Dan konden we onderweg praten. Maar net op dat moment kwam Matt eraan, en ze vertrok.’

‘Als ze dat nog eens probeert: niet met haar meegaan,’ drukte Butch haar op het hart.

‘Waarom niet?’

Hij gaf geen antwoord. Er was hem net iets anders te binnen geschoten. Hij was met heel wat meer vrouwen naar bed geweest, en die had Paris niet vermoord. Was dat omdat ze niet van hun bestaan af wist? Of omdat ze, net zoals Kelly, ervoor hadden gewaakt haar te dichtbij te laten komen?

En hoe zat het met Sherrilyn Gators? Die leek van de aardbodem verdwenen, en toch was hij nooit met haar naar bed gegaan.

Maar de dag dat Sherrilyn bij hen op de sloperij was gekomen, had hij haar wel met haar auto geholpen, omdat die niet wilde starten. Hij had haar aantrekkelijk genoeg gevonden voor een losse flirt, maar ze had amper iets tegen hem gezegd. Ze had uitsluitend oog gehad voor Dean. Had Paris in het simpele feit dat hij haar accu had omgewisseld meer gezien dan het was geweest?

De geur van koffie maakte hem misselijk. Hij moest het apparaat uitzetten. Hij kon nu toch geen hap of slok door de keel krijgen.

‘Wat bezielt jou?’ klaagde Kelly. ‘Het lijkt wel alsof je aan de drugs bent. Alsof je high bent.’

Ze had tegen hem gepraat, en hij had niet gereageerd. ‘Stap niet bij haar in de auto,’ herhaalde hij, en hij verbrak de verbinding. Binnen de kortste keren zou Hunsacker weer aan de lijn hangen, daar was hij van overtuigd, met de mededeling dat Sherrilyns stoffelijk overschot was geïdentificeerd. Het leed geen twijfel dat zij een van de slachtoffers was. En als ze niet in Dead Mule Canyon lag, dan lag ze vast ergens anders weg te rotten, net als de anderen. En dat allemaal omdat Paris dacht dat zij een vluggertje hadden gemaakt.

Waarom kon Paris niet inzien dat die vrouwen geen snars voor hem betekenden? Ze fungeerden als spannende tussendoortjes, niets meer en niets minder.

Hoewel, hun functie was nu heel anders. Omwille van hem waren ze gestorven. En tenzij hij Paris zover kon krijgen om er een punt achter te zetten, zouden Kelly en alle vrouwen naar wie hij keek of glimlachte, of die hij op straat tegenkwam, op de nominatie staan als volgend slachtoffer.

Hij depte het zweet van zijn voorhoofd met een stuk keukenpapier en liep terug naar de slaapkamer. Hij moest zijn vrouw met deze informatie confronteren, haar uithoren over de verdere details, zodat hij haar kon helpen. Hij kon haar alleen redden door te verbergen wat ze had gedaan. Alleen dan kon hij het gezin bij elkaar houden. Misschien moest hij met haar en Champ naar Mexico vluchten. Gezien de hoeveelheid moorden die ze had gepleegd, was het aannemelijk dat ze de doodstraf zou krijgen…

Hij stiet een bitter lachje uit. Elaine had geen idee wat ze had gedaan toen ze Paris’ medeplichtigheid aan Julia’s dood had bekendgemaakt. Als ze het wél had geweten, zou zijn schoonmoeder het dan toch hebben gedaan? Waarschijnlijk wel. Ze zou Paris niet in bescherming nemen als het om moorden ging. Zelfs Elaine had haar grenzen. Maar Butch niet. Hij had eindelijk iemand gevonden die van hem hield – dat liet hij zich niet ontnemen. Door niets of niemand niet.

De deur kraakte bij het openen. Hij stapte naar binnen en draaide de sleutel om in het slot. De gordijnen waren nog dicht, en in het duister kon hij slechts vaag de contouren van een lichaam onderscheiden onder het dekbed. ‘Paris?’

Geen reactie.

Hij ging op de rand van het bed zitten. ‘Hé, word eens wakker. We moeten praten.’ Hij wilde de antwoorden niet horen die ze op zijn vragen zou geven, wilde niet dat ze zijn ergste vermoedens zou bevestigen. Maar als ze het ontkende, zou hij haar toch niet geloven. Hij zag nu eindelijk in hoezeer hij haar boosheid had aangewakkerd, en hoe ver ze was gegaan in haar pogingen om die woede af te reageren. Ook wist hij nu wat ze had gedaan tijdens de uren dat Champ op school zat. Winkelen was maar een smoes geweest.

‘Paris?’ Hij strekte zijn arm om haar een duwtje tegen de schouder te geven, maar het beddengoed zakte weg onder zijn hand. Hij had een kussen aangeraakt. Ze lag niet in bed.

Hij kwam overeind en keek gespannen om zich heen. Haar tas, die ze bij hun thuiskomst de avond ervoor op het dressoir had gezet, was weg. Ook haar mobieltje lag er niet meer.

Met wild kloppend hart beende hij naar het raam en rukte het gordijn open. Ook de Impala stond er niet meer.



Hoofdstuk 34

 

 

 

Francesca dronk doorgaans niet meer dan één glaasje wijn bij het avondeten. Dronk ze meer, dan kon ze niet helder nadenken, kon ze zich niet verplaatsen zonder te struikelen. Het had een averechtse uitwerking op haar. Bovendien hield ze niet van de knallende hoofdpijn en de droge mond die de volgende ochtend steevast volgden. Toch had ze zich de avond ervoor laten gaan. De fles tequila die Roland ooit had achtergelaten, was een probaat middel geweest om het leed te verzachten. Ze had zowel Jonah als Adriana weggestuurd. Dat deed pijn, maar drank was beter dan haar ouders bellen. Ze was echt te oud om steeds bij hen uit te huilen als het fout ging.

‘Misschien had ik toch beter wel mijn ouders kunnen bellen,’ gromde ze met samengeknepen ogen vanwege het licht dat langs de randen van haar gordijnen haar slaapkamer binnen drong. Het was ochtend, tijd om op te staan en de dag onder ogen te zien. Niet echt een aanlokkelijk vooruitzicht.

Ze was vergeten hoe vreselijk tequila smaakte. Ze had naar de winkel moeten gaan om iets anders in huis te halen. Maar ze wilde het huis niet uit, gisteravond laat niet, en nu eigenlijk ook niet.

Terwijl ze zat te overwegen om lekker een dagje in bed te blijven, ging haar mobieltje af. Bang dat het Jonah was – ze was er niet aan toe om hem te spreken, zeker niet in haar huidige toestand – greep ze met één hand naar haar bonzende hoofd en met de andere naar het toestel.

Het nummer op het scherm kwam haar niet bekend voor.

Nieuwsgierig geworden, nam ze op en zei op een toon die hopelijk niet verried hoe beroerd ze zich voelde: ‘Hallo?’

‘Francesca? Je spreekt met Paris.’

Een kreun onderdrukkend, hees Francesca zichzelf wat meer overeind. Ze had geen idee waarom Paris haar belde, maar daar wilde ze dolgraag achter komen. ‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Dean is niet zo onschuldig als hij je wil doen geloven.’

Was Paris zó ontdaan door Elaines keuze dat ze nu meer informatie wilde geven over haar broer? Misschien iets waardoor de zaak in een stroomversnelling zou komen?

Francesca drukte twee vingers tegen haar slaap. Inmiddels betreurde ze het hevig dat ze het de avond ervoor op een zuipen had gezet. ‘Waarom zeg je dat?’

‘Hij heeft al die vrouwen in Dead Mule Canyon vermoord. Ik weet het zeker.’

Nu was Francesca dermate geïnteresseerd, dat haar lichamelijke ongemak naar de achtergrond werd verdrongen. ‘Hoe weet je dat?’

‘Ik heb bewijzen.’

Francesca schoof uit bed. Ze bewoog echter te snel, en het werd haar bijkans zwart voor de ogen. Snel boog ze zich voorover om niet flauw te vallen. ‘Wat voor bewijzen?’

‘Ik laat het je zien. Kunnen we ergens afspreken?’

‘Waar?’

‘Halverwege?’

‘Bedoel je ergens langs de autoweg?’

‘Nee. De kans bestaat dat Dean naar me op zoek gaat.’

Francesca haalde diep adem en kwam langzaam overeind. ‘Met welke auto?’

‘Hij neemt wel eens de auto van mijn ouders.’

‘Maar hoe groot is de kans dat hij je vindt op zo’n drukke verkeersader?’

‘Ik wil het risico niet lopen. Sinds ik dit in mijn bezit heb gekregen, ben ik doodsbang voor hem. Het is beter als hij er niet achter komt dat wij elkaar hebben gezien. Hij zou het mijn ouders vertellen, en dat zullen ze niet leuk vinden. Ze nemen hem al zijn hele leven in bescherming.’

Wat had ze ontdekt? Had ze bewijsmateriaal in handen gekregen? ‘Waar spreken we dán af?’

‘Ik dacht aan Wickenburg.’

Francesca was nooit in Wickenburg geweest, maar ze woonde inmiddels lang genoeg in Arizona om te weten dat het een oud mijnstadje was. In zo’n klein plaatsje zouden ze elkaar niet kunnen ontlopen. ‘Lijkt me prima. Is er een Starbucks?’

‘Weet ik niet. Ik bel je zodra ik er ben. Dan kunnen we een exacte locatie afspreken. Neem je die man mee? Hoe heet-ie ook al weer?’

‘Jonah? Nee. Wil je dat dan?’

‘Nee, liever niet. Dit is niet makkelijk voor me. Dean is tenslotte mijn broer. Ik zit niet te wachten op een groot publiek.’

‘Ik begrijp het.’

‘Dan zie ik je straks.’

‘Ik zal er zijn.’ Francesca gooide haar mobieltje op bed en sleepte zichzelf naar de keuken, waar ze wat pijnstillers innam. Vervolgens schuifelde ze naar de badkamer. Toen ze na een frisse douche gekleed en wel de badkamer weer uit kwam, overwoog ze om Jonah of Finch van deze nieuwste ontwikkeling op de hoogte te brengen. Maar na haar gedrag van de dag ervoor aarzelde ze om met Jonah te spreken. En ze was bang dat haar ontmoeting met Paris in het water zou vallen als ze Finch belde. Hij zou het weer aan Hunsacker vertellen, die zou het tegen Butch zeggen, en wie weet wat die allemaal niet zou doen, al was het maar om dwars te liggen. Butch was er niet op gebrand om haar te helpen.

Ze besloot om Finch pas te bellen als ze Paris’ bewijsmateriaal in handen had. Tegen die tijd had ze vast wel bedacht hoe ze Jonah zou benaderen.

Om de man met de hamer tot rust te brengen, plantte ze een zonnebril op haar neus. Vervolgens pakte ze haar sleutels en haastte zich de deur uit.

 

Jonah had bar weinig geslapen. Na de rit terug vanuit Chandler had hij zijn gehuurde jeep op een paar kilometer afstand van de sloperij geparkeerd. Daar had hij de nacht doorgebracht. Hij had het huis in de gaten gehouden en ondertussen op zijn laptop een aanbeveling opgesteld voor Lori. Na lang beraad was hij tot de slotsom gekomen dat hij het recht niet had te hopen dat Francesca hem ooit kon vergeven als hijzelf Lori niet zou kunnen vergeven. Daarom had hij haar zojuist een e-mail met de gevraagde brief gestuurd.

Hij schoot overeind. Er was iets gaande…

Met zijn verrekijker in de aanslag tuurde hij naar Butch’ huis. Dean was uit de gevangenis, en Paris was op borgtocht vrijgelaten, nadat haar doodslag ten laste was gelegd. De familie was laat thuisgekomen, en Jonah had dus niet verwacht dat Butch of Dean nog in actie zouden komen. Aan de andere kant had hij er Francesca’s leven niet om willen riskeren. Wat ze ook voor hem voelde, hij hield van haar, en als hij niet bij haar kon zijn om haar veiligheid te garanderen, zou hij haar op een andere manier moeten beschermen. Bijvoorbeeld door Butch en Dean in de gaten te houden, net zo lang tot hij met zekerheid wist dat ze voor haar geen bedreiging meer vormden.

Nu was hij blij dat hij die taak op zich genomen had…

Hoewel er tot enkele minuten geleden niets was gebeurd wat de surveillance rechtvaardigde, lag dat nu beslist anders. Paris was kort ervoor het erf af gereden. Bij de sloperij was het niet echt een drukte van belang, maar door het nerveuze gedrentel van Butch – in en uit het huis, een paar keer naar de auto, op en neer door de voortuin – leek het op een afstand wel een mierenhoop waar zojuist een flinke stok in was gestoken. Butch scheen te reageren op een recente en nogal heftige gebeurtenis. Maar wat precies?

Dankzij de verrekijker kon Jonah vaststellen dat Butch, ongewassen en ongeschoren, met een vertwijfelde uitdrukking op zijn gezicht iemand tevergeefs probeerde te bereiken op zijn mobieltje. Hij drukte het ding tegen zijn oor, luisterde, hing op, belde opnieuw, luisterde, hing op en gooide het ding kwaad in het gras. Toen haalde hij zijn hand door zijn haar, pakte het mobieltje op en propte er de batterij in die er eerder uit was gevallen. Even later stapte Butch in zijn truck en ging ervandoor.

Jonah dacht even na. Zou hij Butch achterna rijden, of van diens afwezigheid gebruikmaken om met Dean of Elaine te praten? Hij besloot naar het huis te gaan.

Zodra Butch uit het zicht verdwenen was, reed hij erheen en liep naar de deur.

Dean deed open. Aan zijn verwarde haar was te zien dat hij nog maar net uit bed was. ‘Hé hoi! Wat is er aan het handje?’ vroeg hij, alsof ze goede vrienden waren.

Jonah wierp een blik op de weg. Butch was in de richting van de stad gereden. ‘Dat zou ik ook wel willen weten.’

‘Pardon?’

‘Wat was er met Butch vanochtend?’

Dean leek zich niet te realiseren dat Jonah het huis in de gaten had gehouden. Blijkbaar ging hij ervan uit dat hij Butch had willen spreken maar nul op het rekest had gekregen. ‘Ja, wat zou er zijn?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar moet je je niks van aantrekken. Butch is wel eens vaker kortaf.’

‘Heeft hij niets gezegd voor hij vertrok?’

Een wrange glimlach gleed om Deans lippen. ‘Tellen “fuck” en “verdomme” ook?’

Onwillekeurig moest Jonah lachen. ‘Als je me een reden kunt geven waarom hij dat soort woorden bezigt.’

‘Het komt door Paris. Hij weet niet waar ze heen is gegaan.’

‘Dat is alles?’

‘Hij is bang dat ze naar zijn vriendin is gereden. Ik hoorde hem met Kelly bellen. Hij zei dat Paris mogelijk naar haar op weg is. Ze mocht onder geen beding de deur voor haar opendoen en moest hem direct bellen als ze probeerde om bij haar te komen.’

Jonah trok zijn wenkbrauwen op. ‘Probeerde om bij haar te komen? Is ze zo opdringerig?’

Dean gaapte. ‘Ze is het spuugzat dat Butch voortdurend vreemdgaat.’

‘Weet ze met wie hij allemaal is vreemdgegaan?’

‘Allemaal, dat zou ik niet weten. Ze heeft een lijst in haar tas. Die heb ik gezien.’ Nu ze vrienden waren, leek Dean er geen enkel probleem mee te hebben om Jonah alles te vertellen wat hij wist.

‘Hoe weet je dat dat een lijst was van de vrouwen met wie hij vreemd is gegaan?’

‘Ik weet het niet zeker, want ik heb alleen de eerste paar namen kunnen lezen voor ze het papier weer in haar tas propte. Maar Kelly stond erop. En ook Wanda Erickson, een masseuse uit de stad. Ik ging er ook wel eens heen, maar niet zo vaak als Butch. Zijn truck stond om de haverklap op haar oprit. Mijn zus moet dat gezien hebben.’

Jonahs hart sloeg een slag over. ‘Weet je het zeker? Wanda Erickson?’

‘Ja, maar haar naam was doorgestreept op de lijst. Waarschijnlijk omdat ze is teruggegaan naar Nevada.’

Wanda was niet teruggegaan naar Nevada. Dokter Price had Jonah de avond ervoor opgebeld om hem te laten weten dat ze nog meer stoffelijke overschotten hadden kunnen identificeren. Wanda Erickson was een van de slachtoffers. ‘Zou je me Butch’ mobiele nummer willen geven? Ik wil wel kijken of ik hem kan helpen met de zoektocht,’ zei Jonah.

‘Natuurlijk, geen probleem,’ antwoordde hij, en hij ratelde het al op.

Dean sloot de deur toen Jonah langzaam terugliep naar zijn auto. Ze is het spuugzat dat Butch voortdurend vreemdgaat… Ze heeft een lijst in haar tas… Haar naam was doorgestreept op de lijst…

Flarden uit de profielschets drongen zich aan hem op: iemand doodknuppelen heeft een hele persoonlijke lading. Ik ben ervan overtuigd dat degene naar wie je op zoek bent, alle reden heeft om zijn slachtoffers te haten en zelf vindt dat hij het volste recht heeft om geweld te plegen.

Zijn slachtoffers? Hij? En als het nu eens geen man was? Als degene die ze zochten een vrouw was? Een vrouw die vond dat haar slachtoffers de vreselijkste behandeling verdienden? Een vrouw die met een honkbalknuppel haar gebrek aan lengte en kracht compenseerde? Een vrouw van wie bekend was dat ze al eerder een rivale in een jaloerse bui had aangevallen? Als Julia niet per ongeluk was gedood, waar Butch bij was, zou ze misschien wel met opzet zijn vermoord, achter zijn rug om. Net zoals de anderen…

‘Shit!’ De moordenaar was inderdaad betrokken bij de sloperij. Dat hadden ze goed gezien. Maar ze hadden hun pijlen op de verkeerde verdachte gericht. En Jonah durfde er een lief ding om te verwedden dat Butch inmiddels tot dezelfde conclusie was gekomen. Anders had hij Kelly niet opgebeld om haar te waarschuwen…

Jonah haalde zijn mobieltje uit zijn jaszak en zocht Finch’ nummer op. Ze moesten Paris opsporen – voor ze nog iemand aanviel.

 

Paris minderde vaart om om te keren. Dit was een goede keus geweest. Wickenburg was de perfecte locatie. Sinds de vroege morgen was ze al bezig met het verkennen van stadjes. Nu hoefde ze alleen nog terug te rijden in de richting van Prescott, tot ze een mooi afgelegen plekje vond…

Na twintig minuten was ze voor haar gevoel ver genoeg gereden. Ze bevond zich in een soort niemandsland, precies wat ze in gedachten had gehad. Hier kwam niet meer dan een handvol auto’s langs. Het was inmiddels vroeg in de middag, en de meeste mensen bevonden zich op hun werk, of binnenshuis. Tussen de kleine plaatsjes in de Sonohan Desert was op dit tijdstip weinig verkeer.

Ze zag een nis waar ze beschutting zou hebben van wat lage struiken en paloverdes en draaide om zodat ze in de juiste rijrichting zou komen te staan. Toen parkeerde ze de auto aan de kant van de weg. Ze stapte uit en liep om naar de kofferbak, waar ze een hamer en een spijker in had gelegd.

Zou de spijker lang genoeg zijn? Fronsend bestudeerde ze het ding. Als hij te kort was, moest ze iets anders verzinnen. Ze had weinig tijd gehad om zich voor te bereiden op haar ontmoeting met Francesca. Toch maakte ze zich niet echt zorgen. Het was niet zó lastig om een band lek te prikken.

Zwetend in de verzengende hitte liep ze een rondje om de Impala heen, zodat ze kon bepalen welke band eraan moest geloven. Francesca zou het smoesje van de autopech makkelijker slikken als ze direct bij aankomst zag wat het probleem was.

Dat leek Paris een logische gedachte, en daarom hurkte ze – nadat ze zich ervan vergewist was dat er geen andere auto’s op de weg waren – bij het wiel rechtsvoor.

Net toen ze de spijker door het rubber had geslagen en ze aan het felle sissen kon horen dat de lucht ontsnapte, rinkelde haar mobieltje. Het was haar echtgenoot. Alweer. Hij had haar al zeker tien keer gebeld. Ze hoopte dat hij contact had opgenomen met de moeder van Champs vriendje en geregeld had dat hij hem zou oppikken. Ze kon nu immers niet opnemen en Butch eraan herinneren dat dat moest gebeuren. Hij zou het haar kwalijk nemen dat ze er niet was en proberen om haar weer thuis te krijgen.

Ze zou hem bellen als alles voorbij was, besloot ze, als Francesca had gekregen wat haar toekwam.

Maar als Francesca nou eens een pittiger tegenstander bleek dan de anderen? Dean had haar ook niet kunnen overmeesteren. Nee, ze moest alles zorgvuldig plannen. Gelukkig was ze niet zo dom als Dean. En ze had dit al eens eerder gedaan. Alleen Sherrilyn had zich hevig verzet, maar ze was er ook toen uiteindelijk in geslaagd haar klein te krijgen. Ze zouden haar stoffelijk overschot in Dead Mule Canyon aantreffen, bij de anderen. Misschien was dat al gebeurd. Ze wist alleen dat ze er nog minstens twee niet hadden gevonden.

Paris liep weer naar de kofferbak en pakte de rest van het gereedschap, waaronder het instrument waarmee ze haar slachtoffer flink zou kunnen beschadigen. Het zou kunnen dat Francesca niet met Butch naar bed was geweest. Toch was ze een hoer en verdiende ze de behandeling die Paris reserveerde voor de vrouwen die ze het diepst haatte.

Ze vond een fijn plekje in de schaduw, ging zitten en terwijl ze op Francesca’s telefoontje wachtte, liep ze voor zichzelf nog eens alle details van haar plan door.

 

Toen ze Wickenburg had bereikt, was Francesca haar hoofdpijn weer een beetje te boven. Ze was blij dat de pijn was gezakt; haar zenuwen waren al zo gespannen. Paris had beweerd dat ze in het bezit was van bewijzen waarmee de Dead Mule Canyon-zaak in één keer opgelost was. Wat Francesca betrof, kon dat niet snel genoeg gebeuren. Ze bleef haar twijfels houden over het feit dat Dean al die mensen zou hebben vermoord. Ondanks de macabere tekeningen leek hij niet het instinct van een moordenaar te bezitten.

Gelukkig beschikte Paris naar eigen zeggen over tastbaar bewijs. Als dat echt zo was, zouden ze niet meer hoeven te vertrouwen op intuïtie, een profielschets of ander indirect bewijs.

Ze reed voorbij een oude felrood geverfde school, zo te zien een historisch gebouw, en belde Paris’ nummer. ‘Ik ben er.’

‘Ik heb je al een paar keer proberen te bellen.’ Paris klonk moedeloos.

‘O ja? Ik heb helemaal niets gehoord.’

‘In dit gebied is er geen bereik.’

‘Welk gebied?’

‘Ik heb panne, ik sta vast op de autoweg. En allemachtig, wat is het heet. Had ik maar wat water meegenomen.’

Francesca was het stadje al weer bijna uit. Ze zette de auto stil aan de kant van de weg. ‘Wat is er met je auto?’

‘Ik was bijna in Wickenburg, en toen reed ik in een spijker. Lekke band.’

‘Heb je geen reservewiel?’

‘Jawel, maar… ik weet niet hoe ik een wiel moet verwisselen. Ik probeer al de hele tijd om voorbijrijdende automobilisten zover te krijgen dat ze me willen helpen.’

Francesca zette de airconditioner wat lager, zodat ze haar beter kon verstaan. ‘Lukt dat niet?’

‘Het is veel te heet. Niemand heeft zin om te stoppen. Bovendien komen er hier bar weinig mensen langs. Maar ik heb Butch gebeld. Hij is onderweg.’

Butch had een grondige hekel aan Francesca. Hij zou deze kans verpesten, wat betekende dat ze Paris moest zien te bereiken vóór haar echtgenoot er was. ‘Misschien kan ik je helpen met het verwisselen van het wiel. Waar sta je precies?’

‘Aan de kant van de weg, ongeveer twintig minuten ten oosten van het stadje. Ik ben met de Impala.’

Francesca keek of de rijbaan vrij was en voegde soepeltjes in. ‘Ik ben er zo snel als ik kan.’

‘Kun je wat water meenemen?’ vroeg Paris.

‘Natuurlijk,’ zei Francesca, en ze stopte bij de eerste gemakswinkel die ze onderweg tegenkwam.

 

Toen Paris Francesca’s BMW op zich af zag komen, wuifde ze. Ze had het verdovingspistool dat Butch haar had gegeven om zichzelf mee te kunnen beschermen in een grote schoudertas gestopt, samen met de handboeien die ze haar toekomstige slachtoffer wilde omdoen als die buiten westen was. De honkbalknuppel lag op de achterbank, als zogenaamd bewijs van Deans schuld. Ze zou Francesca er op twee manieren mee te lijf gaan. Met het ene eind zou ze het erop laten lijken dat Francesca was verkracht, en met het andere eind zou ze haar afmaken. Het enige wat Paris niet direct bij de hand had, was de vuilniszak in haar kofferbak. Maar die had ze toch pas nodig als Francesca dood was. Ze zou haar lichaam in die zak proppen en achter in de BMW leggen. Vervolgens zou ze Francesca’s auto de woestijn in rijden, precies ver genoeg om nog veilig terug te kunnen wandelen naar de autoweg. Francesca’s lichaam zou in een dag of twee, drie ontbonden zijn tot een vieze smurrie. Het zou waarschijnlijk weken, zo niet maanden, duren voor iemand de auto zou aantreffen. In deze tijd van het jaar was er weinig aanleiding voor mensen om in de woestijn rond te lopen. Sterker nog, het was ronduit gevaarlijk om dat bij deze hoge temperaturen te doen. Paris was blij dat ze Francesca om water had gevraagd. Dat zou ze nodig hebben.

De banden van Francesca’s auto kraakten over het rotsachtige zand toen ze van de weg af reed en achter de Impala halt hield.

Met een glimlach op haar gezicht geplakt, kwam Paris dichterbij. ‘Fijn dat je helemaal hierheen hebt willen komen,’ zei ze zodra Francesca het portier opende. ‘Niet te geloven, toch? Zie je die band?’

‘Ja, hartstikke lek.’ Francesca stapte niet direct uit de auto. Ze keek om zich heen, als om zich ervan te verzekeren dat ze alleen waren. Ze leek op haar hoede, dacht Paris, maar daar maakte ze zich geen zorgen over. Ze wist immers hoe volmaakt onschadelijk ze zelf overkwam. Hoewel Francesca zeker geen grote vrouw was, was ze nog altijd een paar centimeter langer, en waarschijnlijk zo’n tien kilo zwaarder dan Paris. Dat zou geen enkel verschil meer maken als ze haar met het verdovingspistool neergeschoten had, natuurlijk, maar het betekende wel dat Francesca er kennelijk op vertrouwde dat ze zichzelf kon verdedigen, indien nodig. Als de verhoudingen omgekeerd waren, zou dat vertrouwen er niet zijn geweest.

En juist dat vertrouwen zou haar de kop kosten.

‘Heb je het water meegebracht?’ vroeg Paris. ‘Ik sterf van de dorst.’

Ze kon zich nog net ervan weerhouden om haar eigen grapje te lachen, maar haar behoefte aan water leek Francesca wel op haar gemak te stellen. Ze deed een greep in een papieren zak op de bijrijderstoel en overhandigde Paris een fles.

Paris maakte de fles langzaam open en nam een paar genietende slokken. ‘Heerlijk. Dank je wel.’

‘Geen dank.’ Francesca drukte haar zonnebril wat steviger op haar neus. ‘Wat wilde je me laten zien? Als ik ernaar heb gekeken, zal ik je helpen met die lekke band. Misschien hoeft Butch niet eens helemaal hierheen te rijden.’

‘Dat zou fijn zijn,’ zei Paris, en ze nam nog een slok. Hoe minder gehaast ze leek, des te meer zou Francesca erop vertrouwen dat ze was wat ze aan de buitenkant leek te zijn – een onschuldige echtgenote en moeder, die tot haar ontsteltenis onomstotelijk bewijs had gevonden voor haar broers medeplichtigheid aan moord. ‘Het ligt op de achterbank.’

Toen Francesca uitstapte, piepte de BMW om haar te laten weten dat ze haar contactsleutel in het slot had laten zitten.

Paris registreerde dat goed. Over een paar minuten zou ze immers zelf met die auto wegrijden.

‘Wat is het voor bewijs?’ vroeg Francesca.

‘Een houten knuppel,’ legde Paris. ‘Maar niet zomaar een knuppel. Ik kan het bij het verkeerde eind hebben, maar het lijkt alsof er bloed in de haarscheurtjes zit. En aan het uiteinde kleven een paar lange haren.’ Het was allemaal waar. Feit was alleen dat het niet Dean was geweest die met die knuppel vrouwen had verkracht en vermoord…

‘Dat meen je niet!’ Nu leek Francesca’s aarzeling helemaal verdwenen. Ze wilde immers dolgraag degene zijn die het raadsel van de Dead Mule Canyon-moorden definitief had opgelost. ‘Waar heb je die knuppel gevonden?’

Paris volgde haar naar de Impala. Ze moest een sluitende verklaring geven voor het feit dat de knuppel niet was gevonden tijdens de huiszoeking eerder die week, maar daar had ze al wat op bedacht. ‘Champs coach belde me een paar dagen geleden op om te zeggen dat hij zijn honkbalknuppel op het veld had laten liggen. Ik dacht, dat klopt niet, want ik had Champ daarna nog met zijn knuppel gezien, maar toen ik er vanochtend heen reed om het ding op te halen, besefte ik dat het Deans knuppel moest zijn.’

‘Hoe weet je dat die knuppel van Dean is?’

‘We hebben er maar twee. En Dean heeft zijn naam in de greep gekerfd toen hij klein was. Het staat er nog steeds op.’

Toen Paris het achterportier opende, boog Francesca zich voorover om de knuppel te kunnen bestuderen. ‘Ja, haren, ik zie ze. En dat lijkt me absoluut bloed.’

‘Dat zei ik toch,’ antwoordde Paris, en ze stak haar hand in haar schoudertas.



Hoofdstuk 35

 

 

 

Waar was Francesca?

Toen hij haar niet kon bereiken, was Jonah direct naar Chandler gereden, maar daar deed niemand open. Omdat hij bang was dat ze misschien gewond was, had hij een ruit ingeslagen om binnen te komen. Ze was er niet. En niets duidde erop dat iemand haar uit het huis had gesleept. Haar bed was onopgemaakt, wat niets voor haar was. Het kon natuurlijk zijn dat ze haast had gehad, en daarom geen tijd had genomen om het beddengoed recht te trekken.

Het enige vreemde was de fles tequila in de woonkamer. Tequila was niet het favoriete drankje van Francesca. Hij kon zich niet voorstellen dat ze het zou drinken, zeker niet alleen. Toch stond er maar één glas…

Zijn mobieltje trilde. In de hoop dat ze nu eindelijk op een van zijn vele berichtjes had gereageerd, nam hij op zonder op het scherm te kijken. ‘Jonah Young.’

‘Met Finch. We hebben Butch hier. We hebben hem twintig minuten geleden opgepakt, op korte afstand van Kelly’s huis. Hij wil niet vertellen waarom hij haar huis in de gaten hield. Geen woord, niets. Dat lijkt me zorgwekkend. Zojuist sprak ik Wanda’s voormalige buurvrouw. Zij zegt dat Butch’ truck met grote regelmaat bij Wanda’s huis stond, en toch heeft hij Hunsacker wijsgemaakt dat hij nooit van haar had gehoord. Weet je zeker dat we Paris moeten hebben?’

‘Heel zeker,’ zei Jonah. ‘Vraag Butch of zijn vrouw mogelijk achter Francesca is aangegaan.’

Jonah hoorde Finch de vraag herhalen, maar kon Butch’ antwoord niet verstaan.

‘Hij zegt dat je in de stront kunt zakken,’ briefde Finch door.

Jonah draaide zich op zijn hakken rond en liep Francesca’s woonkamer door. ‘Wat vind jij? Paris zal toch niet achter Francesca aangegaan zijn? Ze is nooit met Butch naar bed geweest.’ Maar ze vormde wel een bedreiging voor Paris en haar gezin. Als Francesca niet op de sloperij was gaan kijken, als ze niet zo meedogenloos achter Butch was aangegaan omdat hij volgens haar de dader was, dan zou de familie waarschijnlijk nooit onder de aandacht zijn gekomen van de politie.

‘Ik zou het niet durven zeggen,’ antwoordde Finch.

‘Zeg tegen Butch dat hij maar beter zijn mond open kan doen. Want als Paris Francesca vermoordt, of iemand anders, dan doe ik er alles aan wat ik kan – detectives inhuren, advocaten raadplegen – om ervoor te zorgen dat ze de doodstraf krijgt. En dan gaat hij de bak in wegens medeplichtigheid. Wie moet er dan voor Champ zorgen?’

‘Dat hebben we al gezegd –’

‘Dan zeg je het nog maar een keer!’ bulderde Jonah. ‘Zeg hem dat ik het tot mijn persoonlijke missie maak om hem en iedereen om wie hij geeft te gronde te richten als hij nu niet alles doet wat hij kan om mij te helpen!’

‘Je hebt hem echt kwaad gemaakt,’ hoorde hij Finch tegen Butch zeggen. ‘Je kunt maar beter eieren voor je geld kiezen. Wat is het beste voor je zoon? Help ons die psychopaat van een vrouw van je aan te pakken. Je kunt haar nu toch niet meer redden, Butch. Het is tijd om aan Champ te denken. Hunsacker is het met me eens. Je weet dat hij nooit tegen je zou liegen. Je kunt nu maar beter alles op alles zetten voor je zoon.’

‘Maar ik weet helemaal niets!’ schreeuwde Butch. Finch hoefde dat niet te herhalen. Jonah had ieder woord duidelijk gehoord, en hij was met ieder woord misselijker geworden. ‘Ik heb geen idee waar ze is,’ vervolgde hij. ‘Als ik het wist, zou ik toch niet op straat rondhangen in de hoop haar te vinden!’

‘En de Wheelers dan?’ vroeg Jonah aan Finch. ‘Misschien dat zij –’

‘Ik heb al met ze gesproken. Ze weten niet meer dan Butch.’

Jonah moest haar zien te vinden. Maar hoe? ‘Ze heeft een mobieltje,’ zei hij. ‘Jullie kunnen haar positie bepalen. Probeer de coördinaten te vinden! Nu!’

‘Maar we weten niet eens zeker of Francesca in gevaar is.’

‘Paris is zoek. Francesca is zoek. Dat betekent dat er een grote kans is dat in reëel gevaar is. Gaan jullie nu maar na waar ze uithangt, en doe het in godsnaam zo snel mogelijk,’ blafte Jonah. Toen hing hij op en deed het enige wat hem restte – weer Francesca bellen op haar mobieltje.

 

Toen haar mobieltje rinkelde, wilde Francesca overeind komen om op te nemen. Jonah had die morgen voortdurend geprobeerd haar te bereiken. Ze had zijn oproepen opzettelijk genegeerd omdat ze niet met hem wilde praten. Ze had geen zin om uit te leggen wat er de avond ervoor door haar hoofd was gegaan. Maar nu ze deze knuppel had gezien, kon ze niet wachten om hem te vertellen dat er eindelijk écht bewijsmateriaal was. Ze wist niet zeker of ze nu daadwerkelijk konden bewijzen dat Dean iemand met deze knuppel om het leven had gebracht – het had ook Butch of iemand anders kunnen zijn – maar dat zochten ze later wel uit. Dit zou wel eens het eerste verband kunnen zijn met een van de andere slachtoffers, iemand anders dan Julia, wat inhield dat ze er niet ver naast had gezeten met haar stelling dat de moorden op de een of andere manier verbonden waren met de sloperij.

Maar ze kreeg de kans niet om hem iets te vertellen. Toen ze haar arm omhoog bracht om het mobieltje te pakken, sloeg Paris haar met iets wat aanvoelde als een stuk hout.

Even werd het zwart voor haar ogen. Alle spieren in haar lichaam verkrampten. Snakkend naar adem viel ze op de achterbank van de Impala. Al gauw realiseerde ze zich dat Paris haar niet had geslagen met een stuk hout, maar een Taser had gebruikt. Francesca wist dat omdat ze al eens eerder door zo’n wapen was geraakt. Op de politieacademie had ze tijdens een reguliere training voor alle agenten op dezelfde wijze een schok toegediend gekregen. Ze herinnerde zich de verlammende pijn direct na de schok, en de complete desoriëntatie daarna. Had ze haar arm niet omhoog gebracht en daarbij zonder het te weten het wapen opzij geduwd, dan zou de schok waarschijnlijk nog langer hebben geduurd.

De reden voor de aanval was moeilijker vast te stellen. Voor het ‘waarom’ moest ze logisch kunnen nadenken. En dat deel van haar hersenen herstelde zich maar langzaam. Pas toen Paris haar handen in een paar handboeien begon te duwen, begon het Francesca te dagen. Paris had haar met moordzuchtige bedoelingen uitgeschakeld. Dat kon ze opmaken uit de vloeken die Paris de lucht in slingerde.

‘Jij ongelooflijk domme trut! Je bent er geweest! Je dacht zeker dat je mij en mijn gezin uit elkaar kon rukken? Je dacht dat je ongestraft de politie op mijn man af kon sturen? Ik zal je laten zien wat er gebeurt met mensen die hun neus in onze zaken steken.’

Had ze het portier nu maar aan de andere kant van de auto geopend, de kant van de autoweg. Er was wel niet veel verkeer, maar zo af en toe stoof er toch een auto of vrachtwagen voorbij. Francesca hoorde er één aankomen en hoopte vurig dat de bestuurder meer zou zien dan een vrouw die in de stoffige berm bij haar Impala met een lekke band op hulp stond te wachten. Ze wist echter dat dat niet waarschijnlijk was.

Omdat ze bang was dat Paris haar weer een schok zou toedienen als ze de indruk had dat ze geen vreselijke pijnen leed, schokte en sidderde ze alsof ze de controle over haar lichaam kwijt was. Reacties op Tasers varieerden nogal, afhankelijk van de omvang van de spiermassa en de lengte van de schok. Ze gebruikte die kennis in haar voordeel en spartelde met wild draaiende ogen in het rond.

‘Dat vond je niet zo leuk, hè?’ zei Paris lachend. ‘Zit stil, dan kan ik je de handboeien omdoen. Anders geef ik je nog zo’n schok.’

Francesca moest koste wat kost voorkomen dat Paris erin slaagde haar handen te boeien, want dan zou ze zichzelf niet meer kunnen verdedigen. Ze lag echter op haar buik, half in de auto, half eruit. Ze had niets om mee te vechten, zelfs haar vuisten niet.

Een seconde later hoorde ze de misselijkmakende klik van de handboeien. Paris sleepte haar uit de auto en beval haar onder dreiging van de Taser om naar haar eigen BMW te lopen. Toen Paris even halt hield om de knuppel van de achterbank te pakken, wist Francesca wat haar volgende stap zou zijn.

‘Voel je je niet schuldig?’ vroeg ze toen ze over de oneffen ondergrond naar haar auto hobbelde. ‘Over al die vrouwen die je hebt vermoord, bedoel ik.’

‘Waarom zou ik?’ Paris hield haar bij de handboeien vast. ‘Zij hebben míj eerst gekwetst.’

‘Butch is toch ook schuldig? April wist niet eens dat hij getrouwd was. Hij loog tegen haar, net zolang tot hij haar had waar hij haar wilde hebben.’

‘Houd je kop. Dat is niet waar.’

‘Jij gaat de bak in,’ mompelde Francesca. ‘En dit maakt het alleen maar erger.’

Pijn schoot door haar armen toen Paris aan haar boeien rukte. ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’

Paris was er zo aan gewend om over het hoofd te worden gezien, om nooit als verdachte te worden gezien, dat ze zich nergens druk om leek te maken. Ze dacht werkelijk dat ze hiermee weg zou komen. En Francesca vreesde dat ze misschien wel gelijk zou krijgen.

Jonah en zij hadden het veel te druk gehad met hun verdenkingen aangaande Butch en Dean om Paris ook maar een seconde te overwegen. Ze waren op zoek geweest naar een verkrachter. Ze vroeg zich wat haar in die trant nog te wachten stond…

Ze waren bijna bij de BMW toen Francesca op de autoweg een auto hoorde. Heel even voelde ze een vleugje hoop, maar Paris draaide haar om zodat de handboeien vanaf de weg niet te zien waren, en de Toyota Avalon reed voorbij.

Dat verbaasde Francesca niets. Hoewel de bestuurder wel een blik op hen had geworpen, was er geen enkele reden om ernstige problemen te vermoeden. Er stonden twee auto’s in de berm. Een van die twee auto’s was een gloednieuwe BMW. Men nam natuurlijk aan dat degene met de lekke band al de hulp kreeg waar ze op had gewacht.

Toen de wagen uit het zicht verdwenen was, opende Paris het achterportier van de BMW en schoof Francesca op de achterbank. Ze haastte zich om de auto heen en nam plaats achter het stuur.

Francesca wist niet waar Paris haar naar toe zou brengen, maar ze besefte wel dat haar overlevingskans met de seconde kleiner werd. Paris had privacy nodig om haar te doden. Ze zou haar waarschijnlijk naar een motelkamer brengen, of een andere plek waar ze zich veilig voelde. Deze locatie langs de kant van de weg had ze natuurlijk gekozen omdat het zo afgelegen was. Misschien gingen ze wel helemaal nergens heen, alleen maar dieper de woestijn in.

Toen ze in beide richtingen had gekeken of er geen getuigen waren, draaide Paris om de Impala heen en reed pardoes van de weg af, precies zoals Francesca had verwacht. Cactusnaalden schraapten over de zijkanten terwijl de auto hotsend en botsend voortbewoog. De BMW had geen banden met een diep profiel – ze zouden niet ver komen op zulk ruw terrein. Ver hoefden ze echter niet te gaan. Een paar kilometer verderop zouden ze al niet meer zichtbaar zijn vanaf de weg. Daar zou haar leven eindigen.

Wanhoop nam bezit van haar. Ze moest er nú uitspringen, nu ze nog de aandacht van een automobilist kon trekken. Francesca wrong zich in onmogelijke bochten, zodat ze met haar geboeide handen bij de deurgreep kon komen.

Paris vloekte toen ze doorhad wat Francesca probeerde te doen. Ze tastte rond op de bijrijderstoel, ongetwijfeld op zoek naar de Taser.

Francesca gaf haar de kans niet. Misschien dat de val uit de auto haar haar leven zou kosten, maar alles was beter dan te worden verkracht en doodgeslagen door een vrouw met een knuppel. Hoe dan ook, uit de auto springen was haar enige kans.

Ze slaagde erin om aan de greep te trekken en duwde het portier open met haar voet. Toen sloot ze haar ogen en wierp zich uit de auto.

Paris was op de rem gaan staan, maar toch was de klap toen ze de grond raakte zó hevig dat de lucht uit Francesca’s longen werd geperst. Ze proefde tequila achter in haar keel, rook de uitlaatgassen van de auto, en het stof. Het leek alsof de zondoorstoofde aarde haar in één keer wilde opslokken, haar wilde verstikken. Lag ze werkelijk met handboeien om in de woestijn te kronkelen onder de zinderend hete middagzon? Of was dit een bizarre nachtmerrie?

Vaag hoorde ze dat Paris de auto keerde. Ze wist dat ze nu op volle snelheid in de Beemer op haar af zou rijden. Dit was geen nachtmerrie. Dit was de harde werkelijkheid. Paris gaf niet op.

Sta op! Nu! Francesca’s gezonde verstand schreeuwde het uit. Ze wist overeind te komen en zette het op een lopen. Ze kon aan niets anders denken dan de afstand tussen haar en de BMW, die ze zo groot mogelijk moest maken.

Omdat er geen heuvels waren op het terrein en er ook geen grote rotsen in de buurt waren, leek de Impala haar enige optie. Hoewel ze er amper twee meter vandaan was, betwijfelde ze of ze de auto zou halen.

Ze dacht aan Jonah. Het speet haar dat ze hem niet werkelijk vergeven had. Dat had ze immers beloofd. Plotseling scheen het haar toe dat wrok een emotie was die haaks stond op haar eigen vermogen om gelukkig te zijn. Een nutteloze emotie. Wat had het voor zin om wrok tussen hen beiden in te laten staan? Ze zou hem dolgraag vertellen dat ze er eindelijk aan toe was om opnieuw te beginnen. Dit keer zou ze er alles aan doen om de relatie te doen slagen. Ze zou ook Adriana vergeven. Maar het was te laat. De BMW kwam al op haar af gestormd. Ze had hooguit nog een seconde voor het voertuig haar zou raken. Een seconde die ze gebruikte om onder de Impala te duiken.

Toen Francesca de grond raakte, hoorde ze boven zich een oorverdovende crash.

 

Ze werd een mannenstem gewaar. Niet die van Jonah, dat hoorde ze direct. Wat had ze dat graag gewild! Ze vocht om haar oogleden te openen en kreunde zijn naam, in de hoop dat hij haar toch zou horen, naar haar toe zou komen. In plaats daarvan raakte de man die even ervoor had gesproken zachtjes haar schouder aan.

‘Het komt goed, ma’am. Het komt goed.’

Het was een ambulancebroeder. Ze herkende zijn uniform door haar oogharen. Verder kon ze haar ogen niet openen. De zon scheen fel op haar gezicht, te fel. ‘W-Waar ben ik?’

‘In de woestijn, even buiten Wickenburg.’

O ja. Nu herinnerde ze het zich weer. ‘W-Wat mankeert me?’

‘U bent gewond.’

Dat wist ze zelf ook wel. Als ze kon lachen, zou ze het nu doen. Alle botten in haar lichaam leken gebroken te zijn. ‘I-Ik sta in brand.’

‘Dat is de pijn. We geven u er iets voor.’

Een naald werd in haar arm gestoken. Een pijnstiller. Dat zou de pijn wegnemen, maar het middel zou ook haar vermogen tot helder nadenken blokkeren. En ze wilde in staat zijn om te praten, ze wilde uitleggen wat Paris had gedaan. Ze wilde de antwoorden op haar vragen kunnen begrijpen.

Ze slikte moeizaam. Haar keel was kurkdroog door al het stof. Geconcentreerd dwong ze haar lippen om woorden te vormen. ‘Wat… is… er… met… haar… gebeurd?’

‘De vrouw door wie u bent aangereden?’

‘Ja.’

‘Zij en uzelf zijn de enige twee betrokkenen?’

Ze likte haar droge lippen. ‘Ja.’

‘Ze heeft hoofdletsel opgelopen, maar ze is er beter aan toe dan u.’

‘Z-Ze probeerde me… te vermoorden. Ze… moet worden… gearresteerd.’

Francesca zoog haar longen vol toen ze haar op een brancard hesen.

‘Maak je geen zorgen,’ zei de ambulancebroeder. ‘De automobilist die het incident meldde, was een agent buiten dienst. Hij heeft haar scherp in de gaten gehouden tot de hulptroepen arriveerden. Ze gaat naar het ziekenhuis voor verdere verzorging. Daarna wordt ze aan de politie overgedragen. Alles is onder controle.’

Ongeveer de helft van wat hij zei, ging langs haar heen. Ze begreep wel dat Paris eindelijk naar de plek zou gaan waar ze moest zijn. Ze sloot haar ogen, maar kon niet tot rust komen. Ze verlangde naar Jonah. ‘Wilt u… wilt u Jonah Young voor me zoeken? Alstublieft?’

‘Voorzichtig. Pas op die rand,’ zei de ambulancebroeder tegen iemand die Francesca nog niet eens had opgemerkt, zijn partner waarschijnlijk. De broeder was volledig op zijn taak gericht: haar in de ambulance krijgen. Maar ze wilde niet naar het ziekenhuis of waar dan ook worden gebracht zonder dat ze Jonah had verteld wat ze voor hem voelde. Stel dat het verkeerd afliep…

De pijnstiller begon te werken. Haar gedachten werden warrig en haar tong dik. Ze wist de mouw van de ambulancebroeder vast te pakken. ‘Jonah…’

‘Ma’am, u moet zich ontspannen.’

Tranen rolden in Francesca’s haar. Jonah was er niet. Ze kon het hem niet vertellen, ze moest dit helemaal alleen doen. Terwijl ze worstelde om dat idee te accepteren, verscheen achter de ambulance een politieagent in beeld. ‘Kan ze praten?’

‘Niet echt,’ antwoordde de ambulancebroeder. ‘Waarom?’

‘Ik heb ene Jonah Young aan de telefoon. Hij wil haar spreken.’

De broeder sloot de ene achterdeur. ‘Dat zal dan moeten wachten. Ze heeft een paar gebroken botten en mogelijk ook intern letsel. We brengen haar naar het ziekenhuis.’

‘Wacht!’ Francesca probeerde overeind te komen, maar viel weer terug. Het werd steeds moeilijker om woorden naar haar mond te slepen. ‘Laat me… met… hem… praten.’

Ze wist dat ze het had gezegd, maar niet of de woorden goed waren overgekomen. Ze zweefde op het randje van bewusteloosheid, door de pijn, de medicatie, de schok. En toen, uit het niets leek het wel, werd er een telefoon tegen haar oor gedrukt, en ze hoorde een stem die ze uit duizenden zou herkennen.

‘Francesca?’

‘Jonah… Ik… Het spijt me… Ik… wil… voor altijd… bij jou… zijn,’ zei ze, en toen gleed ze weg in de zwarte leegte.

 

Toen ze weer bij kennis kwam, uren of misschien wel dagen later, was Jonah bij haar.

‘Hé, hoe voel je je?’ vroeg hij. Hij leunde over haar ziekenhuisbed heen.

Ze toverde een iel glimlachje te voorschijn. ‘Een stuk beter dan eerst.’ Haar stem was schor door het lange zwijgen. ‘Blijf ik… blijf ik in leven?’

‘Ja hoor, jij wordt weer zo goed als nieuw,’ beloofde hij, en hij boog zich voorover om een kus op haar voorhoofd te drukken.



Epiloog

 

 

 

‘En deze bloemen dan? Neem je die niet mee?’

Leunend op de krukken die haar ondanks haar gebroken been een zekere mate van mobiliteit verschaften, bleef Francesca aarzelend staan bij het ziekenhuisbed waar ze de afgelopen dagen had doorgebracht. Ze wierp een blik op haar moeder. Alle andere boeketten die ze had gekregen, lagen al achter in Jonahs auto te wachten – het teddybeertje met de enkele roos van Heather, de tijgerlelies van haar ouders, de gevulde plantenbak in de vorm van een kruiwagen van Hunsacker en Finch, de vaas wilde bloemen van Jill en Vince, en een paar dozijn rode rozen van Jonah. Maar deze bloemen waren van Adriana afkomstig. Ze had niet gebeld, was niet op bezoek geweest. De bloemen had ze laten bezorgen.

‘Ik heb nog een arm over, ik neem ze wel mee,’ zei haar moeder, en ze reikte naar de vaas. Francesca hield haar tegen.

‘Nee, laat maar staan.’

Haar moeder draaide zich verbaasd naar haar toe. ‘Wil je ze niet hebben?’

‘Niet op dit moment.’

Nu bestudeerde haar moeder haar heel aandachtig. ‘Dat begrijp ik niet, liefje. Op een later tijdstip ophalen gaat niet. Dan zijn ze al verwelkt.’

De bloemen zouden verwelkt zijn, ja, maar Adriana zou haar eigen leven leiden, voor haar gezin zorgen. Adriana zou daar zijn waar men haar nodig had. En op dit moment was het voldoende om te weten dat Adriana haar de gelegenheid gaf Jonah lief te hebben zonder steeds aan hun vriendschap te hoeven denken. Alleen dat al bewees dat ze inderdaad de innige vriendin was die Francesca al die jaren in haar had gezien. ‘De bloemen laat ik hier, maar waar ze voor staan, neem ik met me mee.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘Dat liefde genoeg is, als de tijd er rijp voor is.’ Ze glimlachte.

Haar moeder zou haar vast om een toelichting hebben gevraagd, ware het niet dat haar vader op dat moment in zijn rolstoel de kamer binnen kwam zeilen. ‘Hé, hoe is het met mijn meisje?’

Francesca strompelde naar hem toe om hem te omarmen. ‘Prima, pap. We wilden net vertrekken.’

‘Jonah heeft de auto beneden bij de ingang van de grote hal gezet.’

Sinds haar opname in het ziekenhuis was Jonah geen moment van haar zijde geweken. Toch kon ze niet wachten om hem weer te zien. ‘Ik kom eraan.’

Haar vader ging opzij om haar voor te laten gaan, maar pakte haar toch even bij haar pols. ‘Even over Jonah… Weet je zeker dat je je hart opnieuw voor hem open wilt stellen, met alle risico’s van dien?’ vroeg hij zacht.

‘Ja, ik weet het zeker.’

Hij grinnikte. ‘Nou, als hij de reden is dat je zo stralend lacht, dan zal ik maar op je moeten vertrouwen, niet?’

Ze bukte zich naar hem toe, en hij wreef met zijn knokkels teder over haar wang. ‘Dank je, pap.’

Zijn stevige eeltige vingers vlochten zich door de hare. ‘Francesca?’

‘Ja?’

‘Ik ben trots op je.’



Meer lezen? Wat dacht u van…

 

 

 

IBS Thriller

Geen genade van Pamela Callow

(Een Kate Lange-thriller)

Wanneer Elise Vanderzell vanaf het balkon bij haar slaapkamer haar dood tegemoet valt, begint voor haar kinderen een nachtmerrie: hun moeder is dood, en hun vader wordt ervan beschuldigd dat hij haar heeft vermoord.

 

Advocate Kate Lange weet alles van nachtmerries – sinds ze de aanval van een seriemoordenaar overleefde heeft ze die elke nacht – maar nu heeft ze een zaak in handen die ze in haar kwaadste dromen niet had kunnen verzinnen. Ze moet haar baas, Randall Barrett, verdedigen in een moordzaak, en alles wijst erop dat hij zijn ex-vrouw heeft vermoord. Elise bedroog Randall, wat de reden voor hun scheiding was, en op de dag voor haar dood heeft hij in het bijzijn van de kinderen slaande ruzie met haar gehad.

 

Met maar weinig ervaring in strafrecht, en met de publieke opinie en alle partners van het advocatenkantoor tegen zich, stort Kate zich met de moed der wanhoop op de zaak.

 

En intussen wacht de moordenaar af… tot hij de genadeklap kan uitdelen.

 

IBS Black Rose

Duistere vlucht van Linda Castillo

(Operation Midnight)

Een agente wordt vermoord gevonden in Lighthouse Point, en haar kind is verdwenen. Ervaren midnight-agent Mike Madrid heeft de voortvluchtige ontvoerder in een mum van tijd opgespoord. Alles wijst erop dat Jessica Atwood ook de moordenaar is. Maar zij beweert dat ze het jongetje alleen maar probeert te beschermen, en dat het juist de politie van Lighthouse Point is die achter háár aan zit. Ondanks zijn aanvankelijke twijfel is Mike geneigd haar te geloven. Wat betekent dat ze nu samen op de vlucht zijn voor de wet…

 

Sprong in het duister van Linda Castillo

(Operation Midnight)

Na een mislukte missie waarbij zijn beste vriend, Michael, om het leven kwam, heeft undercoveragent Bo Ruskin zich voorgoed teruggetrokken op zijn afgelegen ranch in Montana. Tot de baas van MIDNIGHT zijn hulp inroept om Michaels weduwe, Rachael, in veiligheid te brengen. Zij staat op de dodenlijst van een levensgevaarlijke crimineel. Bo kán niet weigeren – niet alleen omdat hij Rachael nog steeds niet kan vergeten, maar ook omdat zijn schuld aan haar zo enorm is dat hij die nooit zal kunnen inlossen…



Colofon
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